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(ПИСЬМО II РЕДАКЦИЮ '-[в] ■.), ' 

Милостивый государъ! Вы хотите зпагь мое мнение о 
статьях г. Л., напечатанных и />.» под заглавием: «3"». Я ду- 
маю о них то же, что и вы, т. е., что они никуда нс 
годятся. Но вы говорите, что они производят некоторое 
впечатление на людей, і*й 'занимавшихся томи вопросами, 

0 которых в них говорится! Поэтому я считаю не бесполезным 

подвергнутъ яти статьи, довольно подробному разбору. Начну 
с философии. 1 

Г. А. чрезвычайно презрительно относится к философии . 

1 с геля, і которого он называет реакционером. Но назвать 
данного философа реакционером по значит стр характеризо- 
вать его философию. Мыслитель, сочувствующий реакцион- 
ным стремлениям в общественной жизни, может, тем не ме- 
нте, создать философскую систему, заслуживающую полного 
снимания и даже сочувствия со стороны прогрессистов. Надо 
уметь различать между теоретическими посылками данного 
писателя и темп практическим 1\ выводами, которые он сам 
делает из своих теоретических посылок. Практические вы- 
вода могут быть нѳвориы или враждебны делу человече- 
ского прогресса. Но в то жо самое время посылки, лежа- 
щие в основе этих неверных или вредных выводов, могут 

*) Подливши: этой статьи оказался н архиве Г. В. Плеханова. Статья 
Пыла помещена я грузинском журнале «Клали» в 1901 году (,М№ 26, 27, 

38),- под псевдонимом 1<іет к является ответом на статью «Путешествие 
Ію Бельгии» .(в рукописи «Ѵ»)»,известного анархиста В. Черкезова, псев- 
доним В. Марвели (г. А ), помещенную в легальной консервативной гавете 
«Иверия» («В») в 1900 году. В подлиннике недостает нескольких страниц, 
они вставлены нами на перонеденной с грузинского статьи и помещены п 
прямые скобки. — І'еО. 
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Лить и верны, іі по. іезны, полезны в том смысле, что. 
01/1)1/411 правильно истолкованы , они дадут новый довод пли 
даже целый ряд доводов в защиту прогрессивных с-тром-іе- 
шгй. Вот почему такие л пите ты, как реакционер или прогрес- 
сист никоим образом не характеризуют теоретическій 1 па- 
слуг или оніибок данного философа. Кто хочет уничтожить 
этого философа вл мнении мыслящій- людей, тог доляочі 
он ров» ргнуть теоретическую часть ого учении. Только после 
опровержения этой части он имгот право указать на то 
практическое стрем. іение или на то влияние общественной 
среды, которое побудило мыслітел'н искапать истин// или 
помета. ю ему подуматься ііо нее. 

При соблюдении этого условии указание .на политические 
симпатии мыслители (реакционер, ироі^хч-енет и г. д.) будет- 
содействовать выяснению іччіезнса (происхождения) еіч> за- 
блуждений. При отсутствии ж» ; этого условии критика пре- 
вращается в обвинение, а обвинение оказывается простым 
упреком. Упрек может иметь под собою самую благородную 
подкладку, іи» критики он ни в каком случае заменить 
собою нс может. ' 

Г. .1. нс критикует, а именно только упрекнет Геічѵіи. 

Делаемая им ссылка на Му идти рівно ничего нс до- 
казывает, , потому что цитируемы» 1 , им фразы н»> заключают 
в с» ('к- ничего, кроме ничем не мотивированно.'!) приговора. 

I Или, может быть, г.. . 4 . думает, что мы должны верить 
авторитету Вундта? Но авторитет плохой руководитель 
в »|>н.|< сбфии. и если бы человечество всегда твердо верило 
в авторитеты, то у нас не было бы теперь ни » 1 >илого«|>ин, 
ни других знаний. Впрочем, я не думаю, чіч|і>ы г. . 1 . требо- 
вал от нас веры в авторшпеш Вундта. Всего дорнес, что 
»»іі сосла.лея на мпенне этого\ііисал\лн, просто как на мненн»' 
умного и учсніфо человека: мибГпі » 1 умного и ученого чело- 
века всегда іпіТОрсснЯ. Но беда в том. что умные и учены»' 
люди Далеко не во всем соглашаются между собою, и потому 
ист ничего легч» 1 , как противопоставит!, мнению одного 
.умного и ученого человека мнение другого человека, 
столь же умного и столь же ученого. Г. . 1 . согласится, 
что это обстоятельств!» очень усложняет дело. 

Г. А. ссылается на Вундта. < *п. разумготся. имеет полно»' 
право на это. Но я с таким же правом сошлюсь на другого, 


на этот раз русскою писателя, который «был чрез- 
вычайно -умей от природы и который посвятил (как это 
видно из і'го «Дневника») и»' мало в(н'м«мш на внима- 
тельное изучение ненулевой филосо(|ши. Этого чтоювека 
звали А. II. Герцен. (Для цензуры можно поставить: этот 
человек автор знаменитых воспоминаний, носящих назва- 
ние: кПы.юе а ііумы » и ік* мен»» знам» нит.нч> романа: с. 1 >шо 
виноват».) 

«Когда я привыр к языку Гегеля и овладел его .молодой,"— 
творит А. И. Герцен (или этот автор; Оля цензуры ), — 
я стал разглядывать, что Гегель гораздо ближе к нашему 
воззрению, чем к воззрению своих последователей; таков он 
в первых (•«шипениях, таков везде, где его гений закусывал 
удила и несся вперед, забывай «бранденбургские ворога». 
Философии І'егеля алгебра прогресса, она необыкновенно 
освобождай человека и не оставляет камни на камне от... 
мира преданий, переживших себя. Но она может быть 
с намерением дурно «рормулировагіа». 

Русские писатели народнического и «субъективного» на- 
правления. подобно г. . 4 ., — очень враждебно относятся к 
Гегелю, которого они. —опять подобно г. . 4 .. - совсем не 
знают. Они считают, например, что Гегель имел очень 
вредно»’ влияние, на гениального Белинского, который будто 
бы только тогда и начал мыслить как следует, когда 
« раскланялся с философским колпаком » немецкого фило- 
с»фа. Нгсколым лет тому назад в периодической рус- - 
ской печати было доказано, что увлечение тюлевой фи- 
лософией свидетельствовало об огромной -теоретической тре- 
бовательности- Белинского и ни в каком случае не может 
быть рассматриваемо как нериоО застоя в его умственном 
развитии. Тогда ж»’ было доказано, что, даже «раскланяв- 
шись с филососрским колпаком Гегеля», Белинский не по- 
кинул точки зрения тюлевой философии 1 ). Но доказывать 
эти вещи господам народникам и субъективистам нужно было 
только потому, что эти господа совсем ничего не знают в 
'философи и и совсем ничего не понимают в »|>илософскнх 
взглядах Белинского. А Герцену этого не нужно было бы 


*) Тут надо, если можно, сослаться, на статью Каменского [псев- 
доним Г. В. — Ред . |‘ н « Новом слове ». 
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и доказывать, потому что он, — как человек, знакомый с 
философией, —сам хорошо знал, это. «Белинский совсем не 
оставил вместе с односторонним пониманием Гегеля его фи- 
лософию, — говорит он. — Совсем напротив, отсюда-то и 
начинается его живое, меткое, оригинальное сочетание идей 
философских с революционными ( для цензуры: прогрессив- 
ными)». 

Выходит, стало быть, что философские идеи Гегеля легко 
могли сочетаться с прогрессивными. Выходит также, что > 
русская литература чрезвычайно много обязана Гегелю в 
лице одного из самых- талантливых представителей. Это 
совсем не то, что говорили нам господа русские народ- 
ники :и «субъективисты» и вслед за ними и наш стро- 
гий г. А. 

Я предлагаю г. А. опровергнуть приведенное мною мнение 
А. II. Герцена. 

Когда же он возьмется за это опровержение, то ему 
нужно будет обратить свое «критическое» внимание на дру- 
гого русского писателя, который тоже был чрезвычайно 
умным человеком и который. — подобно А. II. Герцену и 
в отличие от г. А., — знал и понимал гоготову философию. 
Этого человека звали Л. Г. Чернышевский. 

В « Очерках гоголевского пентода русской литературы » 
Чернышевский довольно подробно говорит о Гегеле по поводу 
известного увлечения им в зпаменнтом кружке Станкевича 
и Белинвкого. По его словам, главной и огромной заслугой 
Гегеля является выведение философии из области отвлечен- 
ного мышления и внимательное отношение к действитель- 
ности. «Объяснить действительность стало существенной 
обязанностью философского мышления. Отсюда явилось чрез- 
вычайное внимание к действительности, над которой прежде 
не задумывались, без всякой церемонии искажал ее в угод- 
ность собственным односторонним предубеждениям... Но в 
действительности тою зависит от обстоятельств, ог условий 
места и времени, — и потому Гогель признал, что прежние 
общие фразы, которыми судили о добро и зле, не рассматри- 
вал обстоятельств и причин, по которым возникало данное • 
деление, что эти общие отвлеченные изречения неудовле- 
творительны. Отвлеченной истины нет, истина конкретна, 
т. іе. определительное суждение можно произносить только. 
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об определенном факте, рассмотрев все обстоятельства, от 
которых он зависит» *). 

В другом месте, — именно в 'статье, которую он посвя- 
тил різбору своего собственного сочинения: «Эстетические 
отношении искусства к действительности », — Чернышев- 
ский так характеризует свое отношение к Гегелю. 

«Часто мы видим,, что продолжатели ученого труда вос- 
стают против своих н редшествеи ников, труды которых с л, у- \ 
жили исходною точкою для их собственных трудов. Так 
Аристотель враждебно смотрел на Платона, гак Сократ без- 
гранично унижал софистов, продолжателем которых был. 
В новое время этому также найдется много примеров. Но 
бывают иногда отрадны» случаи, что основатели новой си- 
стемы понимают ясно связь своих мнений с мыслями, кото- 
рые находятся у их предшественников, и скромно называют 1 
себя их учениками; что, обнаруживая недостаточность но- 
нятий предшественников, они с тем вместе ясно высказы- 
вают, как много содействовали эти понятия развитию их 
собственной мысли. Таково было, например, отношение Спи- 
нозы к Декарту. К чести основателей современной науки 
должно сказать, что они с уважением и почти сыновнею 
любовью смотрят на своих предшественников, вполне при- 
знают величие их гения и благородный характер их учения, 
в котором показывают зародыши собственных воззрений. 
Н. Г. Чернышевский понимает это и следует примеру людей, 
мысли которых применяет к эстетическим вопросам. Его от- 
ношение к эстетической системе, недостаточность которой он 
старается доказать, вовсе не враждебно; он признает, что 
в ней заключаются зародыши и той теории, которую ста- 
ікіетсл построить он сам. что он только развивает суще- 
ственно важные моменты, которые находили место и в преж- 
ней теории, но в противоречии с другими понятиями, ко- 
торым она приписывала более важности и которые кажутся 
ему невыдерживающими критики. Он постоянно старается* 
показать тесное родство своей системы 'с прежнею системою, 
хотя но скрывает, что есть между ними и существенное 
различие». 

1 ) «Современник», 1856 г., кн. 9, Критика, стр. 12. Теперь есть, как 
известно, отдельное ивданио «Очерков гоголевского периода русской лите- 
ратуры», но я не имею его иод-рукой. 



■Г 


8 


Г. и. ПЛЕХАНОВ 

• 

Чтобы читателю было понятно это категорическое заяв- 
' денно Чернышевского насчет своего собственного отношения 
к своим предшественником, полезно будет сделать некоторые 
пояснения. Г. А. хорошо сделает, если хорошенько вник- 
нет в них. 

Сочинение Чернышеве кого «Эстетические отношении 
искусства к бейгтвительност а» посвящено было критике 

- эстетической системы известного немецкого писателя Фишера, 
который был частым гегельянцем. Если Чернышевский счи- 
тал нужным открыто заявить о том, что он в своем сочи- 
нении вовсе не становится во враждебное отношение к Фи- 
шеру, то это значило, что он считал вредным распростра- 
нение в русской читающей публике враждебного отношения 
к философской системе Гегеля V). Далее, кого имел в виду 
Чернышевский, говоря об основателях современной науки? 
Конечно, Фейербаха , взгляды которою он применял К во- 
просам эстетики, да и не одной только эстетики. ІІо его 
словам, основатели современной науки с. уваженном и почти 
сыновнею любовью смотре.;] и на своих предшественников, 
вполне признавали величие их гении и благородный характер 
их учения, и котором показывали зародыши собственных воз- 
зрений. Кто же были эти предшественники «основателей со- 
временной науки»? На этот вопрос без больших усилий 
ответит сам Г. .4.: нредшеетвечшикамн <1>ейорб«ха в фило- 
софии били великие немецкие иОеи.ик ты. А ближе всех 
других немецких идеалистов, был к Фейербаху Гегель, как 

ч *т> известно всем, знакомым с историей немецкой философии, 
и как на это указывал много раз сам Чернышевский. Вн- 

- ходит, стало был., что, по мнению этого последнего. Фейер- 
баху делало большую честь то обстоятельство, что он отно- 
сился к Гегелю не враждебно, а с уважением и с ночѴи 
сыновней любовью. II сам Чернышевский считает необходи- 
мым оттопить, что он относится к Гегелю именно так, как 
относился к нему, но его слонам, Фейербах. ЭтЬ очень не- 
похоже на то отрицательное отношение к_ «реакционеру» 

1 ) Кто читал «Лспитниу» Гі-гг.ш и <• сшвшику» Фишера, (тот аш.ет. 
до какой степени пеноам. жно отделить і а г. женку ю там эстетическую 
теорию от общих пол< жепнй гегслевой философии Г. Л., рея, уместен, 
не читал ш аш.нных сочиненна, но, если он диет себе труд хоть 8а глянут г 
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Гегелю, которое мы видцм в статье г. А. Чем объясняется 
эт<» іи-сходство? Да просто-напросто тем, что Чернышевский 
•»нал I оголи, а г. А. нс имеет о нем ни малейшего 
понятия 1 ). 

Но Чѳрныщсвский нс ограничился простым м явлением о 
своем уважении к Гоголю. Он, —по своему обыкновению, 
кратко и просто, объяснил, почему он относится к Гоголю 
именно так, а нс ина,че: он понимал (и это, как видел чи- 
татель, его собственные слова), что в системе Гегеля за- 
ключался зародыш той теории, которую старался построить 
он сам, и что он тать ко развивал существенно важные мо- 
менты, которые находили место и в «прежней теории». Ввиду 
этого уважение Чернышевского к Гегелю перестает быть 
удивительным даже для невежд: кто же, кроме людей не- 
искренних и болезненно тщеславных, позволит себе презри- 
тельно относиться к мыслителю, в учении которого он видит 
зародыш своих собственных взглядов? 

Но если нет ничего удивительного в том уважении, с 
которым относился к Гегелю Чернышевский, то кто же, — 
опять-таки , кроме невежд, — может , удивляться тому ува- 
жению, с которым относился к Гегелю автор « Капитала ■»? 
Ведь взгляды автора «Капитала» были естественным развитием 
взглядов Фейербаха, который был учителем Чернышевского 
н философии и который сам был учеником Гегеля. Марк]' 
понимал, что (говорц словами Чернышевского) в философии 
I сгеля заключались зародыши и той теории, которую он 
старался построить сам; что он только развивал существенно 
важные моменты, которые находили мгего я в го гелевой 
философии, но в противоречии с другими понятиями, ко- 
торым она (философия Гегеля) приписывала более важности 
и которые ему (Марксу) казались невыдерживающими кри- 
тики. 

Впрочем, здесь я забежал вперед. Прежде цожееш гово- 
рить об отношении философских взглядов Маркса к фило- 
софии Гегеля, надо решить, как должны относиться к этой 
последней мы, образованные и беспристрастные читатели и 
писатели начала XX века . 

*) Замечу мимоходом, что и реакционером Чирныіііевсшііі никогда не 
«читал Гегеля. Он называл его умеренным либералом. _ „ 
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Выше я сказал, что невозможно решать философские 
вопросы ссылками на те или другие авторитеты. И я по- 
ступил бы очень плохо, если бы позабыл об этом теперь. 
т. о. поело того, как в пользу Геготя и против г. і А. выска- 
зались такие авторитетные в философских вопросах писа- 
тели. как А. Герцен и Н. Чернышевский. Нет, как бы ни 
был велик авторитет этих людей, мы должны жить своим 
собственным умом; мы должны сами, своими собственными 
силами и на основаніи своих собственных знаний решить, 
как Относиться нам к философии Гегеля, из которой выросла 
потом учение немца Фейербаха и [[его]] русского ученика 
Чернышевского. 

А для того чтобы решить это, нам полезно будет вы- ‘ 
яеннть себе, почему же Чернышевский видел в философии 
Гегеля зародыш своих собственных взглядов, или — если 
выразиться точнее — взглядов своего учителя Фейербаха. 

Вес дело здесь в том «чрезвычайном внимании к действи- 
тельности, которое, по мнению Чернышевского, составляет 
главную заслугу Гегеля сравнительно с его предшественни- , 
камн в области философии'». 

Люди, у которых г. А. научился своему презритель- 
ному отношению к Гегелю, — т. е. русские народники н I 
субъективисты, — изображают обыкновенно философию не- 
мецкого 'идеал иста как одно сплошное искажение действи- 
тельности в угоду спекулятивным построениям. Они ток 
много кричали об этом искажении, цто им стали верить | 
читатели, незнакомые с историей философской мысли. По- 
этому некоторых удивит, может быть, замечание Черны- 
шевского о внимательном отношении Гегеля к действитель- 
ности. А между Том оно вполне верно.’ 

Гоголь говорит в своей « Энциклопедии ». что юности свой- 
ственно бросаться в отвлеченности, между тем как опытный 
человек но уалоклотся абстрактным или-или (епітѵейег-осіег), 
а ищет конкретней почвы. Очепь возможно, что именно эти 
слова его имел в виду Чернышевский, говоря о вниматель- 
ном отношении Гегеля к действительности. Но во всяком 
случае несомненно, что он был совершенно прав и что 
он мог бы сказать дажрі более того, что сказал; он мог 
бы. с полным правом утверждать, что философия Гегеля, 
благодаря своему внимательному отношению к действнтѳль- 
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пости, имела огромное, до сих пор еще недостаточно оце- 
ненное влияние на развитие общественной мысли XIX века, 
и что в значительной степени благодаря ей мыслящие люди 
этого вока поняли неудовлетворительность точки зрения 
абстрактного или — или. 

Чернышевский поясняет мысль Гоголя, беря в пример 
войну. «Пагубна или плодотворна войпа? — спрашивает он. — 
Вообще нельзя отвечать на это решительным образом: на- 
добно знать, о какой войне идет дело, все зависит от обстоя- 
тельств времени и места... Марафонская біггва была бла- 
годетельнейшим событием в истории человечества». Еще 
пример — дождь. «Благо или зло дождь? Это вопрос отвле- 
ченный, опроделитедьно ответить на него нельзя: иногда 
дождь приносит пользу, ішогда, хотя реже, вред; надобнб 
спрашивать определенно: поело того, как посев хлеба окон- 
чен, в продолжение пяти часов шел сильный дождь, — по- 
лезен ли он был для хлеба? Только тут ответ’ ясен и имеет 
смысл: эТот дождь был полезен». 

Кто рассуждает отвлеченно, тот рассуждает по формуле 
отвлеченного или-или (еп1\ѵе(іег-о(1ег Гегеля): дождь или 
вреден или поітеюн; война или пагубна клал плодотворна. 

А кто, но совету Гоголя, ищет конкретной почвы, тог, 
подобно Чернышевскому, спрашивает, какой именно дождь 
имеется в виду; о какой именно войне идет дело. 

Ни первый взгляд может показаться сомнительным самое 
существование людей, рассуждающих по формуле отвлечен- 
ного или-или (война или пагубна или плодотворна), но 
на самом доле таких людей до сих пор очень много 1 ),, а до 
Гегеля их было еще бо.пяле. Точка зрения отвлеченного 
или-или свойственна но только неопытной «юности». Можно 
указать замечательные исторические эпохи, в продолжение 
которых вес мыіѵгящиѳ люди, за сайымп немногими исклю- 
чениями, стояли на этой точке зрения и очень удивились 
бы, іослн бы нм сказали, что она неудовлетворительна. Так 
было, например, во Франции восемнадцатого века. 

Французские просветители этого века смотрели на обще- 
ственную жизнь с точки зрения отвлеченной противополож- 


1 ) Пример: Л. Н. Толстой, пришедший к тому выводу, что война 
всееда и безусловно вредна. 
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ностп между добром и злом, между разума, ч и бессмыслицей, 
покидая ату точку зрения только в самых исключительных 
случаях. Раз признан данное общественное явление, —г напри- 
мер, феодальную собственность, вредным и неразумным. 
они никогда не согласились бы с тем, что в свое более 
или менее отдаленное -время оно могло быть разумным. 
Нот одни пример из чрезвычайно многих. 

Гельвеций в письме к Сорану говорит но поводу зна- 
менитой книги Монтескье «Екргіі без Іоіз» («Дух законов»]:' 
«Но чему он хочет научить нас своим трактатом о ірсчі- 
дальных учреждениях? Такими ли вещами должен зани- 
маться |мудры(1 и разумный Человек? Какое законодатель- 
ство могло явиться в результате варварского хаоса законов, 
установленных насилием, державшихся невежеством и всегда 
мешающих всякой попытке установить щшшльный норя- 
. док» ] ). В другом месте тот же Гельвеций/ замечает: «Мон- 
тескье слишком фѳодалнет, а между том феодальное прави- 
тельство есть еЛс/ (Г оси пс |верх»| бессмыслицы» -’). 

Теперь мы иначе относимся к (роодплизму: теперь мы 
понимаем. Что в свое время он вовсе не был бессмыслицей :1 ). 
Но мы смотрим так имсішо и только — потому, что мы 
знаем, до какой степени в:*е зависит от обстоятельств времени п 

места и до какой степени шчхитентслыш де. будто бы, 

ѵ 

. - 3 . 

Ч Оеиѵге» С.бпіріеіря, І’агія 1818, 1. III, і>. 22й. 

*| I Ы(І., ]>. 314. 

' 3 І Фюетель-де-Ку.іанж хорошогобыиинет, как изменилось отношс- 
і*іі с низших сословий к феодальным замкам и зашіснмостн от обстоятельств 
времени. «8іх яіёсіея ріия Іагб, — гопорит он. - Іея Ьоштея п’аѵйіепі цне 
Ііаіпе роиг сек Гогіогеззев яеікнеигіаіея. Ан іноіпепі ойірііея я’біеѵёгепі 
іік пе кенПгснІ ци'атоиг сі гесоппаізкіінсе. ЕІІея п'біаіені рая Гаііея сопігс 
енх, таіз шЯп- сих. ЕПея Сіаіені Іо ровіо ёіеѵё ой Іеиг (Шензеиг ѵеііізіі 
еі івиеІІаіІ\тппеті. ЕНез еЫсіИ 1с кйг йероі <1е Існг гёсоНе сі <1о Ісигк 
Ьіспз... СІіацие еЬаІеаіТІбгІ 61а іі Іеяаіиі ііекои сапіон». І'ііяісічіе-Соиіаіщея. 
'•Іііяіріго <1ея іпяіііііііоня роіііііріек (Іс ГАпсіешіе Кгапсе», Іоше VI, р. р. 
682 — 683. («Шесть столетий позже люди только ненавидели оти.владетс.и - 
1040 замки. Но н момент, когда они воздвигались, люди чувствовали к ним 
только любовь и благодарность. Они были созданы нс Против них, но дли 
них. Они были ■ возвышенным сторожевым пунктом . где их защитник бодр- 
ствовал н подстерегал Прага. Они были верным складом дли их жатпы и 
для их имущества... Каждый укрепленный замок был спасением сноего 
округи». Фтстс.іь-Ое-Нц.юнж, «История политических учреждений ста- 
рой Франции», т. VI, стр. 682 —683. ] 
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истины, к которым приводит точка зрения отвлеченного 
и ли- или: война или пагубна или плодотворна; феодализм 
или разумен ала бессмыслен и т. д. А I ельвоций еще не 
знал этого; он, подобно огромнейшему большинству своих 
современников, придерживался именно точки зрония отвле- 
ченного или- или. ^ 

А ум возьмите историю социализма. ^ же в начале XIX 
иска вы найдете у| некоторых социалистических писателей 
отрицательное* отношение к отвлеченным рассуждениям но 
формуле нли-нли. Я мог бы привеош здесь очень инте- 
ресные в этом отношении цитаты из Сен-Симона и сен-симо- 
■ пистон. Но это отрицательное отношение к отвлеченному 
ила-ила составляет у них все-таки исключение, а не об- 
щее правило. Чаще и охотнее» социалисты того времени при- 
держивались унаследованной от восемнадцатого века отвле- 
ченной точки зрения. С этой точки зрения Они смотрели на 
важнейшие практические вопросы своего времени. По- 
этому и только поэтому мы и называем их утопистами. 
Различные школы этих утопистов предлагали весьма раз- 
личные планы общественного устройства. Но, как ни от- 
личались один от другого эти планы, все они сходились 
в одном: в том. что основой каждого -из них служил из- 
,^>&стііый взгляд на человеческую природу ')• Природа чело- 
века была вс|)ховной [инстанцией для социалистов, к кото- 
рой они обращались но спорным вопросам общественного 
строя. Так как природу человека социалисты того времени 
считали неизменной; то, ясно, мы должны полагать, что 
среди многих возможных систем общественного строя можно 

і) Но мнению Конец дерана, «общий социальный Вопрос» (1е ргоЫете 
кос іа 1 цонеіаі) должен быть поставлен так: «Еіапі ііопие І’ішште; аѵос 
яея Ьеяоіпя. яея і»оиІк. яея реяеііанія, ііёіегтінег Іея сошііііопз би яуяіете 
моеіаі Іе лііеих арргоргК* а яа паіигс», [«Имея данного человека, с его 
нуждами, его вкусами, его» склонностями, — определить условия обще- 
ственной системы, наиболее подходящей к его природе*.] |«1)ея1інёе яогіаіе» 
:і-ёте 6ИІІІОІ1. Іоше I, р. 332.) Подобно атому Дозами заявляет: «Мои егііе- 
пши.'ша геціе сіе сѳгіііийе с’ояі Іа ясіепсо сіе Гогдапіяте Ііитаіп, с'цяі-а- 
і'ііге, Іа соипаіяяапсо йея 1 ЬеяоіЧія, сіоя Гаеиіиіея еі сіея раззіоия сіе Пюіщие» 
|«Мой критерий, мое мерило достоверности, г ото наука о человеческом 
организме, т. е. знакомство . с нуждами . способностями и страстями чело- 
века».] («Ье Еойе йе Іа ссіпшшнаиіб», раг Т. Поташу, Нагія, 1 842, р. й.) 
Я мог бы привести ощбмніігоо множество таких примеров. 
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, пости между добро.» и злом, между разумом и бессмыслицей, 
покидан эту точку зрения только в самих исключительных 
случаях. Раз признав данное общественное явление, — <•' напри- 
мер, феодальную собственность, вредным и неразумным. 
ойи никогда не еоічфсились бы с тем. что в свое более 
или менее отдаленное время оно могло быть разумным. 
Вот один пример из чрезвычайно многих. 

Гельвеций в письмо к Серену говорит но поводу зна- 
менитой книги Монтескье «Кяргіі йен Іоін» [«Дух законов»): 
«Но чему он хочет научить нас своим трактатом о фоо- 
дальиых учреждениях? Такими ли вещами должен зани- 
маться мудрый и разумный человек? Какое законодатель- 
ство могло явиться в результате варварского хаоса ;іаконов, 
- установленных насилием, державшихся невежеством и всегда 
мешаюіціто'чвгикой попытке установить цивильный поря- 
док» В другом месте тот же Гельвеций замечает: «Мон- 
тескье слишком феодалист, а между тем феодальное прави- 
тельство есть сНе( /Г оси пс | іи'рх | бессмыслицы» -)• 

Теперь мы иначе относимся к феодализму; теперь мы 
понимаем, что в свое время он вовсе не был бессмыслицей ' 1 ). 
Но мы смотрим так именно и только — потому, что мы 
знаем, до какой Степени все зависит от о'істонтѵлі.ств времени н 
места п до какой степени ікгостонтсльни те, будто бы. 


И ОоиѵгогТ',(ітр1(Чся,,І’агіз 1 в 1 в . I. III, р. 226. 

“і I ІшГ., р. :ІІ Т. -V 

З і Фюстоль-де-Ку.іаііж хорошо обміеннст. как мамсіін.іось отношс- 
ііін‘ низших сословии и феодальным замкам и зависимости от обстоятельств! 
времени. «8іх зіееіез ріия ІаічІ, — говорит он. - Іез Ьоішпсз п'аѵаіені <ріе 
Ііаіпе роиг сея Гогіегеззея зещнешіаіея. Ли шошепі он еііея зЧЧеѵегенІ. 
ііз по яепіігепі (рі “а то иг сі тчтпаізнапее. ЕПез н'біаіепі рая Гаііея сопіге 
*'нх, таів роиг сих. ЕПез еіаіені 1с рояіс оіеѵё ой Іеиг ФЧензеиг ѵсіііаіі 
сі щісііаіі Геипеті. ЕІІез оіаіені 1с янг ффоі сіо Іонг гёеоНс сі (Іо Ісигя 
Ьісіія... СІииціссЬіТІсаи (огіёіаіі ІсяаІиІ (1с яоп сапіоп». 1'ияІо1-(1е-Сои1анроя, 
“И ізіоігс (Іез Іпзііінііонз роШщисз (1с І'Апеіешіо Кгапсе», Іоше VI, р. р. 
682 — 683. | «Шесть столетий позже люди только ненавидели эти влндете.п 
ныо замки. По в момент, когда они воздвигались, люди чувствовали к ним 
только любовь и благодарность. Они были созданы не протнз них, но дли 
них. Они были возвышенным сторожевым пунктом, где их защитник бодр- 
ствовал и подстерегал врага. Они были верным складом дли их жатвы. и 
для их имущества... Каждый укрепленный замок был спасением сноего 
округа». <1>тстель-і)е- Ііі/.іаіиіс , «История политических учреждений ста- 
і рой Франции», т. VI, стр. 682— 683. | 
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истины, к которым приводит точка зрения отвлеченного 
или-или: война или пагубна или плодотворна; феодализм 
или разумен или бессмыслен и т. д. А Голь наций счпр іію 
знал этого; он, подобно огромнейшему большинству своих 
современников, придерживался именно точки зрении отвле- 
ченного или-или- 

А то. возьмите историю социализма. Уже в начале ХІХ' 
пока, вы найдете у некоторых социалистических писателей 
отрицательное отношение к отвлеченным рассуждениям но 
формуле или-или. Я мог бы ирижчуги здесь очень іінте- 
|)есяые в этом отношении цитаты из Сен-Симона и сен-енмо- 
н истон. Не это отрицателыюе отношение к отвлеченному 
или-или составляет у них все-таки исключение, а не об- 
щее привило. Чаще и охотнее социалисты того времени при- 
держивались унаследованной от восемнадцатого века отвле- 
ченной точки зрения. О этой точки зрения они смотрели на 
важнейшие практические вопросы своего времени. По- 
этому и только поэтому 1 мы и называем их утопистами. 
Различные школы этих утопистов предлагали весьма раз- 
личные планы общественного устройства. Но, как пн от- 
личались одни от другого эти планы, нес они сходились 
в одном: в том, что основой каждого из них служил из- 
вестный взгляд на человеческую природу '). Природа чело- 
века была верховной [инстанцией, для социалистов, к кото-, 
рой они обращались . но спорным вопросам общественного 
строя. Так как природу человека социалисты того времени 
считали неизменной, то, ясно, мы должны полагать, что 
среди многих возможных систем общественного строя можно 

') Но мнению Кинси дерзни, «общий социальный вопрос» (1е ргоЫсте 
яосіаі цёцогаі) должен быть поставлен так: «Еіапі (Іогтё 1'йоттс; аѵсс 
яся Іісяоіня. яся цсчія. ноя ренсііаиіз, сіёіегіиінег Кія соінШіопз (Іи зузіёто 
яосіііі 1н тіеих арргоргіб о за паіиго». [«Имен данного человека, с его 
нуждайи, его вкусами, его склонностями, — определить условия обще- 
гтнениой системы, наиболее подходящей к его природе*.] («Оеяііиёе зое.іаіе» 
3-е те (“(Ііііои. Іоте I, р. 332.) Подобно этому Дазами заявляет: «Моцсгііо- 
гіиіп, та гекіо (Іо сегііішіе. с. ояі Іа всіеисе (Іо Гогдаміяте Ішпшіп, с’езі-а- 
іііге, Іа соішаіяаансе (іез Ьезоіня, Доз Гаеиініёз еі сіез раззіопз (1е Пилите» 
|«МоЙ критерий, мое мерило достоверности, -г это наука, о человеческом 
прсашимс. т. е. знакомство с нуждами, способностями и страстями че.то- 
иека».] («Ее Себе (1е Іа соттипаиіё», раг Т, Пекину , Рагіз, 1842, р. Ч.) 
Я мог бы принести еще многое множество таких примеров. 
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найти такую, которая боле© соответствует человеческой при- 
роде, чем все прочие, — отсюда родилось стремление найти 
лучшую, иначе говоря, такую систему, которая всего более 
соотдагствуст человеческой природе. Основатель каждой 
школы полагал, что именно он открыл такую систему. Осно- 
ватель каждой школы (учения) предлагал пам свою утопию. 

Но возможно ли найти наилучшую систему общѳетжчгнога 
строя? — Нет, это невозможно]. 

Просветители восемнадцатого века понимали, что хара- 
ктер человека изменяется в зависимости от окружающей его 
обстановки. «Ъ’Ьоште. ев К Іоиі ёйисаііоп» [«Всо в человеке — 
воспитание»], — говорил Гельвеций. II в этом отношении 
просветители восемнадцатого века были совершенно правы. 

В самом доле, « природа » древнего перса или египтянина нс 
походила на « природу » древнего грека или римлянина, а 
< природа » древнего гі>ека или римлянина была совеем но то. 
чію « природа » современного нам англичанина или гражда- 
нина Соединенных Штатов Северной Америки. Если мы пред- 
положим. -что данная общественная система совершенно со- 
ответствует природ© человека, а все остальные системы более 
или мене© насилуют эту природу, те мы тем самым объявим, 
что п р'іцкут человека н© соответствует вся история за исклю- 
чением того (прошедшего, настоящего или будущего) вре- 
мени, к кото|к>му мы бтиесом господство йзлюблонной нами 
системы. Но такой взгляд на историю исключает цепкое 
научное се объяснение. Виг почему мы говорим теперь, что 
системы указанных нами социалистических писателей были 
ненаучны, что и© (мешают, разумеется, нам находить в них 
отдельные частности, составляющие чрезвычайно ценный 
вклады в науку. Творцы утопических систем стояли на ѵ 
точке зрения отвлеченного или или. а не на конкретной 
почве; они еще но знали, что отвлеченной истины нот. что 
истина всегда конкретна, что в общественной жизни все 
зависит ст обстоятельств места и времени. 

Если бы я должен был в немногих словах определить 
заслугу Маркса в общественной науке, я сказал бы, что 
его учение нанесло смертельный удар утопизму. В самом 
деле, у него уже нет апелляций к человеческой природе. _ 
Он не знает таких общественных учреждений, которые или 
соответствуют этой природе, или но ооответотвуют ей. Уже 
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в «Ни[щете философии» мы находим замечательный н хара- 
ктерный упрек по адресу Прудона: «Г. Прудон не знает, 
что вся история является беспрерывным изменением чело- 
веческой природы...» (Рагів, 1896, р. 204). 1 

В «Капитале» Маркс говорит, что человек, изменяя своей 
деятельностью окружающую сроду, тем самым изменяет свою 
собственную природу («Капитал», III, стр., 155-156). Возьмем 
хотя бы частную собственность на средства производства. 

тенисты много писали и много полемизировали друг с 
другом и с экономистами но вопросу о том, должна ли 
существовать чаейная собственность, т. о. соответствует ли 
она человеческой природе. Каждый утопист разбирал этот 
вопрос с точки зрения или- ил и, Маркс же поставил ого на 
конкретную почву. Согласно ого учению формы собствен- 
ности и имущественные отношения определяются развитием 
производительных сил. Одной ступени развития этих сил 
соответствует одна форма собственности; другой — другая; 
но ничего абсолютного здесь утверждать нельзя, так как 
абсолютное решение т\ необходимости б ым бы отвлеченно, 
а отвлеченной истины нет, истина всегда конкретна, и 
все зависит от обстоите, іьств места и времени. 

При таком взгляде на дело совершенно естественно от- 
рицательное отношение ко всякого рода попыткам найти 
наилучшую общественную систомі’: наилучшей обществен- 
ной системой является в каждое, данное время „ га обще- 
ственная система, которая наиболее соответствует состоянию 
общественных производительных сил. А наихудшей систе- 
мой в данное время' оказывается та система, которая служит 
наиболее сильным препятствием для дальнейшего развития 
этих сил. Общественная система, бывшая совершенно разум- 
ной сто или двести лет тому назад, может оказаться сове)>- 
шонно нелепой в настоящее время. 

Это отрицательное отношение к утопиям составляет , 
именно ту чорту марксовой теории общественного развития, 
которая дает ей вполне заслуженное право на название 
научной теории. Научные теории, разумеется, тоже небез- 
ошибочны. Маркс мог ошибаться, как и все люди. Но дело 
и том, что Маркс стал на ту конкретную почву, которая 
создала возможность научного отношения к предмету, т. е. 
отношения к предмету с точки зрения законосообразности 
* ѵ 
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гонг //та ющ и.гся в нем процессов, между тем как'чірм/ветіпѵѵш 
восемнадцатого века и утопист всех веков смотрели на 
общественные явления с точки зрения отвлеченного (и по- 
го “- ѵ ненаучного) или-или, которая исключает возможность 
нахождения конкретной истины и которая оставляв место 
линіи для решений, подсказываемых субъективными симпа- 
тиями или антипатиями. 

Но если Марке нанес смертельный удар утопизму, то 
01 им он обязан именно той методе, которую он заимствовал 
у Гегели и о которой с такой похвалой отзывался Чсрны- 
утепекик. Метода Гегеля была хороша именно тем, что она 
исключала возможность отвлеченного суждения о предметах 
и требовала оценки их с точки зрения обстоятельств вре- 
мени и места. г 

После сказанного понятно, почему гегеленой философии 
сочувствовали проі-россисты вроде А. И. Герцена и Н Г 
Чернышевского. 

Эта философия говорила, что надо стать на конкрет- 
ную почву и рассматривать предметы с точки Ізреиия] об- 
стоятельств времени и места. Но, эти обстоятельства измен- ■ 
чины. Поэтому все течет, нее изменяется, как говорил за- 
мі^птелыгейший диалектик древности Гераклит. Ни в 
природе, ни в общественной жизни, ни в понятиях 
людей нет и но может быть ничего такого, что могло бы 
щютеадовать на нейзменнотть. Таким образом застой ли- 
ніастоя водного _тсоретн чес кого оправдания, а вечное 
Движение оказывается основным законом всего .-.уще- 
ствующего. 

•Что прекрасно выразил тот. же Н. Г. Чернышевский: 
Чіечшш смена форм, вечное отвержение формы, порожден- 
ной известным содержанием или стремлением.' вследствие 
усиления того же стремления, высшего развития того же 
содержания», восклицает он в своей статье «Критика фило- 
софских предубеждений против общинного землевладения» 
кто понял этот великий, вечный, повсеместный аЬкон кто 
приучился применять его ко всякому явлению, -о,’ как- 
спокойно призывает он шансы ^которыми смущаются другие' 
Повторяя за поэтом:' 

Ь'Іі ЬаЬ’тсіп 8асЬ’ анГ ХісМя рт.йеШ 
Сгігі тіг ксіхогі сііо рапге \ѴеН... 
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он не жалеет ни о чем, отживающем свои) время, п говорит: 

Пусть будет что будет, а будет все-таки на. нашей улице 
праздник!» , 

И эту-то алгебру прогресса (по выражению другого нашего 
прогрессиста) осмеливаются называть философией реакции 
жалкие люди, лишенные всякого философского образования, 
не прочитавшій- ни одной страницы из сочинений Гогочи и 
вряд ли даже издали видавшие эти сочинения! Невежество 
всегда бшю самоуверенно, заносчиво и хвастливо, но в 
данном случае оііо перешло всякую меру в своей 
самоуверенности и заносчивости, и в своем хвастли- 
вом стремлении «критиковать» совершенно незнакомые 
предметы ! 

Однако,- спросит иной читатель, неужели Гегель в 
самом доле никогда но насиловал фактов и их действитель- 
ных отношений в угоду своей теории? Неужели лишены 
всякого основания те горькие упреки, которые так изобильно 
сыпались и до сих пор сыплются на него со стороны его 
противников? у 

Пословица говорит, что дыма без огня не бывает. 

Пословица но 'лжет, отвечу я; упреки, сыпавшиеся на 
Гегеля, й«. лишены основания; Гегелю действительно слу- 
чалось насиловать факты, в интересах теории, хотя я и 
но думаю, что он грешил этим грехом больше, чем, напри- 
мер, Ф. А. Ланге, до неузнаваемости исказивший историю 
материализма в интересах так называемой критической і/уило- 
еофии. 

Но во всяком случае- диалектика туш не причем. 

Гегель насиловал (когда насиловал) факты, вовсе не по- 
тому, что он держался диалектического метода, который 
требовал величайшего внимания к действительным отноше- 
ниям вещей. Насилие над фактами становилось иногда не- 
избежно Для Гегеля благодаря % идеализму, насквозь пропи- 
тывавшему его философскую систему. Чтобьіі понять это. 
достаточно припомнить, как обстояло дело в геуелевой фило- 
софии истории. 

Н качестве диалектика Гегель, в противоположность 
щюеветителям XVIII века, смотрел ня историю как на про- 
чесе развитая, который мы должны понять в его необхо- 
димости, т. е., другими словами, в его законосообраз- 

Груша «Освобождение труда». 2 
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носит. 1 ). Для достижения этой цели должно служить прежде і 
всего исследование фактов: «Мы должны брать историю как 
она есть, — говорит Гегель, — мы должны поступать эмпи- 
рически, и между прочим мы но должны поддаваться ,< 
влиянию историков-слециалистов — особенно немецких, кото 
рые пользуются большим авторитетом и которые делают то 
самое, в чем они упрекают философов, т. е. позволяют себе 
априорные выдумки в истории 2 ). И не думайте, что это 
резкое осуждение « априорных выдуМок» было в устах Ге 
іеля простой фразой. Нот, кто внимательно прочитал его * 
«Ѵогіеяип^еп йЪег гііо РЬіІозорЬіе сіег ОеасІисІіСе», тот знает, 
как вдумчиво относился он к бывшему в ого распоряжении 
эмпирическому материалу. В этих «Чтениях» рассыпана масса 
драгоценнейших указаний на реальную, не выдуманную 
причинную связь исторических явлений. А| что касается 
до высказанных в них соображений о влиянии географа 
веской среды на историческое развитие человеческих обществ. 
то они просто поражают своим трезвым реализмом. Прочтите I 
главу «(Іродга рН івсН і Огюкііаде гіег I V аідеасЫсЫе» и сравните 
ее с кнцгой Мечникова «Ьа сіѵіііваііоп еі Іез дгапсй 
Пеиѵез Ьіяіогісціея» или с известным сочинением Рат- 
целя « АпІЬгородеодгарНіе », вы увидите, как близки я 
этой ^области взгляды Гегеля ко взглядам современной 
нам науки. 

Но в своем качество абсолютного -идеалиста Гѳголь пола- 
гал, что логическое развитие абсолютной идеи составляет | 
основную, самую глубокую причину цсех явлений природы 
и общественной жизни. Поэтому естествознание и история ‘ 
являлись у> него чем-то вроде прикладной логики. Таким 
образам диалектика была «поставлена вверх ногами», и тог | 
самый человек, который говорил, что мы должны брать 
историю, как она есть, и предупреждал своих <ѵі\ - 
шатешей против «априорных іЯіідумок», сам далеко не 
чужд был таких выдумок и насиловал свой эмпнриче- | 

‘) «Оіе ѴѴеІІлезсІіісЫе і.чі і іи РогЫсЬгіІІ іш Веѵѵикзівені сіег РгеіЬоіІ, 
еіп Рогізсіігіи Ней ѵѵіг іи 8оіиеК>«о11і\ѵспс1і(5кѳіІ ги егкѳппеп 1іаЬеи->. [«Все- | 
мирная история — это прогресс и сознании свободы, — прогресс, который " 
мы должны привнать в его необходимости».] («РЬПоворЫе сіег ОеясЬіеМе», 9 
над. Эд. Ганса, стр. 22.) 

.*) ІЬіА., 8. 13. 
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ский материал в тех случаях, когда он но входил 
в их рамки !). 

Переворачивание диалектики «вверх ногами» составляет 
чреввычайно интересную и для ши: поучительную чорту іч:- 
гелевых- «Чтений» о всемирной истории. Оно, без сомнений ; 
подрывало их научное- достоинство. Но виновата тут Не 
диалектика, виноват идеалистический х-арактер гегслевоіі 
философии. II когда Фейербах, а за ним Маркс, разоблачили 
несостоятельность гоголевского идеализма, то оаш тем самым 
постарили диалектику на ноги и сделали изпоо могучие ору- 
дие научного исследования -'). Относить на счет материали- 
стической диалектики Маркса нѳоос тс ятельвост ь гоічыюв- 
скего идеализма значит или совсем не понимать положения 
дела, или умышленно искажать ого до неузнаваемости. 

Г. А. знать не хочет другой научной методы, кроме 


индуктивной. Нетрудно было бы показать ему, что в дело 


научного исследования дедукция имеет такие же права, как 
индукция 3 ). Но это отвлекло бы меня в сторону. Я говорю 
о диалектике и не хочу уклоняться от своего предмета. 
Посмотрим же,, исключает ли индукции диалектику. 

В немецкой естественнонаучной литературе есть сочи- 
нение, называющеюся «МаШгІісЬе 8сЫ>р1'ип&8&еысЦісЫ&» и на- 
нисанноо том самым Геккелем, « монизм » которого г. А. 
так охотно протігвоиоставляют материализм!/ Маркса. Пер- 
вые главы этого сочинения содержат в себе характеристику 
взглядов Линнея. Кювье, Агассица и других естествоиспы- 
тателей старого, до-дарвиновского направления. Я очень со- 
вс-тую г. А. внимательно думаться в эту, характеристику. 

А чтобы помочь ому в этом, я спрошу его, с помощью 
какого метода выработали свои взгляды Линией, Кювье и 
Агаесиц? Другими словами, умели ли эти первоклассные 
ученые пользоваться индукцией? Всякий, нелишенный есте- 

*) Подробной об этом ом. и отатье «2и НодоГх зесіишдзісип Тойевіав» 
и «\еие 2еіЬ> 1891 года. 

’) Фейербах ' говорит о несостоятельности гегелева идеализма во 
многих своих сочинениях; для примера укажу науСгиініваІге сіег РЬіІо- 
ачріііе сіег 2икииН». Маркс остроумно критикует идеализм Гегеля и книге: 
«Ше Ііеііі^е РашШе ойег Кгііік сіег Кгііізсііеп Кгііік». 

3 ) Г . А. может прочитать об Этом у часто цитируемого им Д. С. Милли 
и «8у»1еиі оГ Ьодіс», ѵоі. 1, рр. 530 — 539, сідМІі есііііоп. 

2 * 
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егвелно-научното образования человек, ни минуты не іихте- 
блясь, ответит на этот вопрос утвердительно: да, эти уче- 
іпл ' умоли пользоваться индукцией и пользовались ею; они 
пришли к своим взглядам именно с помощью индуктивного 
метода. Прекрасно. Но чем же отличаются эти взгляды, 
выработанные путем индукции, от тех, взглядов, которые 
Дарвин. Геккель и другие натуралисты выработали впослед- 
ствии тем Же путем индукции? 

(Сам Геккель отвечает на это так: <ІІр мнению Дарвина 
и его последователей, разные виды, принадлежащие к одному 
и тому же роду животных и растений, представляют раз- 
лично развившиеся породы из одних и тех же первоначаль- 
ных форм... Натем, согласно учению о развитии, все роды 
одного и того ясс порядка также происходят от одной общей 
»|юрмы. и то же самое можно сказать относительно всех 
классов одного и того же порядка. Но, Исходя из противо- 
положной точки зрения, противники Дарвина держатся мне- 
ния, что все виды животных и растений друг от друга 
совершение независимы, но от одной общей формы про- 
исходит лишь те индивидуумы, которые принадлежат к 
одному и тому же виду... Это понятие Линней формулировал 
в следующих словах: «Существует столько видов, сколько 
их сначала создало высшее существо».] (і-фесіе* Іо* тш* <1 і ѵ«ч - 
яас, <і іюі (Ііѵегаая іогтах аЬ іпіНо сгеаѵі* іпі'іііііиш спя 1 ). 

Наметьте это отличие и вспомните, как характеризует 
Эип.тл*: М ирі :соэерцав I іе метафизиков : 

«Для метафизика вещи н их умственные образы, т. е. / 
понятия, суть отдельные, неизменные, застывшие, раз на- 
всегда данные предметы, подлежащие исследованию один 
поел» другого и бди и независимо, от другого». Не правда ли. 
эта характеристика как нельзя лучше нодходігг к Линнею 
и к державшимся за Линнея противникам Дарвина, смотрев- 
шим на растительные и животные виды как на неизменные, 
застывшие, раз навсегда данные формы? Но „если это так. 
то мы можем, употребляя терминологию Энгельса, назвать 
старое учение о видах метафизическим. А теперь посмотрите, 
как характеризуется тем же Энгельсом диалектическое миро-. 

Ч Ср. «Уаінгіісііе Й«*і. 1 |>Гчпь'ХКСх<ІіісІіи- Геккеля, Псрліиі 181 , 8 . 

чіт|» . :і'«. 

ѵ ■ ' . 
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созорцание. Диалектика рассматривает вещи и их умственные 
отражения (понятия) в их взаимной связи, в их сцеплении, 
и их движении, в их возникноіюнии и исчезновении: «При- 
рода сеть пробный камень диалектики, и современное готество- 
знанне... доказало, что в природе, в конце концов, все 
совершается диалектически, а не метафизически, что она 
движется не в вочно однородном, постоянно сызнова повто- 
ряющемся круге, а переживает действительную историю. 
Здесь прежде всего следует указать на Дарвина, который на- 
ше сильнейший удар метафизическому взгляду на природу, 
доказавши, что весь современный органический мир, растения 
я животные, суть продукта процесса развития, длившегося 
миллионы лет». Как видим, диалектическое миросозерцание 
Энгельса (а также, конечно, и Маркса) есть то самое миро- 
созерцание, которое отстаивает — в применении к природе — 
Эрнест Геккель. Но ведь диалектические взгляды •ірнеипа 
Геккеля выработаны были индуктивным путем, точно так 
лее. как и метафизические взгляды Линнея , Кювье, Агассица 
и других светил старой биологии. Что же это означает? 
Это означает, что диалектическое миросозерцание так же 
мало исключаешь индукцию, как а мстафтзичсское. А потому 
противопоставлять индукцию диалектике по меньшей мере 
странно. 

II ндукцпеіі называется обобщение г по. нощью опыта 1 ) . 
Такое обобщение не вовсе исключается взглядом на пред- 
меты как на независимые, неизменные, рііз навсегда данные. 
Поэтому индукция совместима с метафизическим .миросозер- 
цанием. II точно так же обобщение, основанное на опыте, 
совместимо со взглядом на предметы как на стоящие во 
взаимной связи и Находящиеся в процессе постоянного изме- 
нения. 

Поэтому индукция вполне совместима также п с диалекти- 
ческим взглядом на вещи. Если. же г. А. пугает нас, сто- 
ронников диалектики, индукцией, то это происходит един- 
ственно потому, что он так же мало понял природу индукции, 
как и природу диалектики. 

') «Ішіисііоп ргорегіу «о саііеіі... ищу... Ье хишшагііу гіеГіііей а» 
< очіегаііааііоп (гот Ехрегіепго. [«Индукция, правильно так названная... 
может... быть в конечном счете определена как обобщение, полученное ня 
опыта».] Л.-*. М і 1 1 , I. с., ѵоі. I, р. 354. 
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Индукция не только но исключает диалектики. До, нако- 
пляя запас паших обобщений, опа необходимо обнаруживает 
рано ИЛИ поздно несостоятельность .метафизического взгляда» 
и приводит к диалектическому. Это прекрасно доказывается 
историей биологии, в чем г. А. может убедиться, прочитав 
хотя бы только цитированную мною гоккелеву «1 Уаііігіісііг 
Нс/ідр/ипдвдезсіі ісНІе » . 

' Заметьте, кроме того, что диалектическое, мышление нс 
исключает также и метафизического: оно только отводит ему 
известные пределы, за которыми начинается царство диалек- 
тики. Этого не хотят ігрітять во внимание «критики» диалек- 
тического метода, а между том* это было ировое.ходНо разъ- 
яснено еще Гегелем. По Гегелю, познание начинается с тоге, 
что существующие предметы берутся в их отдельности в 
в их различиях. Так, например, нрн изучении природы , 
различаются отдельные вещества. силы, рода и ироч., ко- 
торые «фиксируются» в этой своей изолированности. Пока * 
дело происходит таким образом, в научном мышлении господ- г 
ствует « рассудок » со своими метафшзичсскими приемами *). | 

Но зпанио не останавливается на эт’Ой ступени. Оно идет 
дальше, и дальнейший ©го успех состоит в переходе с россу- *і 
донной (или метафизической) точки зрения на точку зрения 
«разума» или диалектики . «Разум» не останавливается перед 
установленными рассудком разграничениями. Есліг рассудок 
фиюси|*»вал предметы: и явления как неизменные, неѳави- 
симые и отделенные друг от друга ненороходимою пропастью, 
то разум последует эти предметы и явлеиия в процессе их I 

изменения, в процессе их возникновения и уничтожения, '] 
в процессе их взаимодействия и перехода одного в другое 1 2 ). 

Если вы захотите отвлечься от несколько странного 1 
впечатления, производимого необычной теперь тѳрміпіоло- | 

1 ) Гегель не только нс игнорирует прав «рассудка», но энергично от- 
слаивает их даже в таких областях, которые, казалось бы, очень далеки 
от рассудочности , например, в религии, в искусстве, в философии. Он 
делает чрезвычайно тонкое замечание насчет того, что всякое удачное 
драматическое произведенію предполагает целый ряд точно определенных і 
понятий. А что касается философии, то опа, по его словам, требует прежде I 
всего точности (Ргасізіоп) мыслей . (См. О. \Ѵ. НедеГз ѴѴегке, зеекзіег 
Ваш!, 88. 150— 151.) 

*) См. восьмидесятый параграф так называемой большой «Энциклп- | ] 
педит Гоголя (часть ’1). 
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гной («рассудок», «разум»), то вы согласитесь, что это рас- 
суждение Гоголя о правах « рассудка » сравнительно с нра- 
вами « разума » совершенно вортао по своему существу и что 
оно чрезвычайно метко определяет ход развития яауки. 
Если бы не странная теперь терминология, то, читая ѳго, 
можно было бы подумать, что читаешь трактат какого- 
нибудь современного ( № велшпокноло философского обра- 
зования) дарвиниста, • задавшегося целью беспристрастно 
определить, как относятся [взгляды Линнея и взгляды дру- 
гих сторонников учения о неизменности видов к более пере- 
довым взглядам Дарвина и его учеников. Возможно ли после 
этого болтать о «ненаучвости» мышления Гегеля? Но г. .4. не 
нон ішяет, почему Энгельс называет метафизическими взгля- 
да на виды животных и растений, подобные взглядам 
Линнея. Но его мнению, слово «метафизика», «метафизиче- 
ское» означает что-то совсем другое. Давайте будем «про- 
свещать» господина «критика». 

Что такое метафизика? Каков ее предмет? — Предмет мета- 
физики «безусловное», или «первоначало» (безграничное, абсо- 
лютное). Но что является главным отличительным признаком 
«безусловного», «нервоначала» в учениях старой до-кангов- 
ской философии? — Конечно, неизменяемость , постоянство. 
И это потому, что безусловное, неизменное, беспредельное 
не зависимо от условий времени и пространства., изменяющих 
всякий предмет и явление. Вот отчего оно (безусловное) 
неизменно. 

Теперь рассмотрим, каков тот .отличительный признак 
познания, которым пользуются лица, называемые Энгельсом 
метафизиками. Отличительным признаком этого познания, 
как это видно из познания видов Линнеем, является неиз- 
менность. Само познание в этом случае по-своему безгра- 
нично', безусловно. Следовательно, природа такого познания 
однородна с природой «безусловного», составлявшего предмет 
« тарой метафизики. 

Вот почему Гегель называет метафизическими все те науки, 
которые, по его терминологии, создаются рассудком, т. ѳ. ко- 


торые неизменны, отделены друг от друга пропастью Ч-. 
И если г. А. усвоит все это, для него неожиданна) новое. 

1 — ' и , 

*) Дли точной характеристики этих взглядов п привел учение Лнннок 
о видах. Но, разумеется, в истории науки, об обществе не меньше, если не 
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он поймет, что Энгельс но был і горным писателем, употре- 
бившим термин «метааж:яіч<ч‘к«и''>, -диалектическое» н нашем 
смысле. Начало такой терминологии положено еще Горелом. 

1'. .4-. старается цротивопоотавить Энгельсу Маркса. Он 
цитирует страницы, посвященные Марксом истории фран- 
цузского материализма. Из этих страниц видно, что, когда 
Марке писал их. он употреблял слово «. метафизика » не 
и том смысле, который я только что разъяснил и который 
имел в Тшду .'-Ангелы*. Маркс называл тогда метафизикой 
нею идеалистическую немецкую философию. Разумеется, г. А. 
Торжествует, изловив это будто бы противоречие. Он и нс 
подозревает, какое значение имеет оно в истерии умственною 
развития Маркса. 

Дело вот в чем. Огралицы, цитируемые г. .4.. е<>стдвляют 
главу ( впоследствии напечатанную отдельно) книги, напн- 
санной Марксом в сотру дни чѳетве с Эшюльсом под назва- 
нием «1)>е Ііеіііуе 'Еа ніШе о(іег К г ИИ; (Іег КпІівсІіеп Кгііііг » 
и вышедшей в свет во Франкфурте-на-Майне в 1845 г. И те 
время, когда писалась эта книга, разрыв <• гоге левым лдеа- 
лизмом был для Маркса ощо сравнительно свежим воспоми- 
нанием. да и сям этот идеализм оставался еще очень опасным 
врагом. «У реального гуманизма в Германии, — творили 
Маркс и Энгельс в предисловии к названной книге, ■ нет 
более опасного врага, чем спиритуализм, или спекулятивный 
идеализм». В момент борьбы трудно предохранить себя от 
крайностей и почти невозможно убе|Ѵчьсй от несправедли- 
вости по отношению к вргіігу. Не был справедлив и Маркс 
к немецкому идеализму. Он третировал его как метафи- 
зику '), противопоставляя ему матерна.іизм. Но впослед- 
ствии он увидел, что зашел слишком да, токе. ■ 

Гюлыііе, нсных примеров Для итого. Нгиомнпто сказанное пылю об уто- 
пистах и просветителях. Дли выяснения взглядов Гегеля на старую ме- 
тафизику было бы полезно прочитать § 31 его большом «Энциклопедии» 
Д *) Повод к этому дало то обстоятельство, что сам Гегель, так хороню 

разоблачившим природу старой метафизики, находил, что без метафизики 
все-таки обойтись нельзя, и стремился выработать новую , которая, ли 
. еічі мнению, могла освободиться от недостатков старой. Он прямо гово- 
) рил, что диалектические элемент философии должен быть дополнен мето 
физическим. Идеализм Гегеля состоял из зтих двух элементов, и когда 
Маркс навивал его метафизикой , он имел в виду не диалектический, а мета- 
физический его элемент. / , 

■_ ' * 


ГРОМ НЕ ИЗ ТУЧИ 


Он вспомнші методологические заслуги немецкого идеа- 
лизма и понял,' что старый материализм, нашедший свое 
выражение во французском материализме восемнадцатого 
ве ка, далеко не свободен был от недостатков, сіюйствешшх 
старой метафизике. Тогда он перестал употреблять слово 
« метафизика » в том смысле, какой он придавал ему в книге 
«2?{ё кеіііуе Еашіііе». Это слово получило у него более 
точный смысл, разъясненный мною 'выше и установленный 
е&е Гегелем. Этот смысл и имеет оно в инкриминируемых 
г. .4. сочинениях Энгельса.. Эначнт, к. чему ж» 1 - сводится 
открыто* 1 г А. несогласие Маркса е- Энгельсом ! -К тому, что 
с4юво « метафизика » употреблено было Марксом в кннго «/>«■ 
Ііеіііуе Еашіііе» не в том смысле, в каком Энгельс употребил 
в семидесятых годах в книге « Неггн Еиден І.НіІігліу'в 
I шісаігину Пег \ѴшепвсІіа/І » 1 ). Вот и все. Это немного. 
Но это нѳцногоѳ станет ещ*> м*чныпе, если мы іячіошпш, 
ЧТО а сороковые годах со. и Энгельс употреблял слово мета- 
физика в том. же смысле, оі каком у потреблял его тогда 
Маркс -), а в семидесятые годах (и уже гораздо ране*’) сам 
Маркс стал употреблять это слово в то. и самом смысле, 
какой придавал ему Энгельс в полемике <■ Дюрингом . Доказа- 
тельством могут служить между прочим те критические 
замечания о « материализме естественен ы шателей », которые 
I’. .4 . встретил в цервом-'томе «Капитала» и которые привали 
его в большое раздраженію :і ). Эти замечания разоблачают 
именно то, что Энгельс называл метафизическим элемен- 
том старого материализма. Но это косвенное доказатель- 
ство,- смысл которого может оказаться скрытым для г. .4 . 
Вот (бол* 1 *) прямое: книга еііеггп Еиден ІЛіІп іпд’в V ттіігипу 
Пег \Ѵшеп.ч(Ііа[І» написана была Энпміьсом в тесном идейном 
обіцещш и даже в сотрудничестве с Марксом. Энгельс Но 
раз заявляет в ней, что он излагает взгляды, общие ему 
е Марксом. Если бы Маркс находил, что это не так и что 
Энгельс иначе, чем он, смотрит на метафизику, те он, раз- 


’) Из этой книги ванта выше приведенная характеристика метафизи- 
ческого я диалектического миросозерцания. 

2 ) См. ту же книгу «1>іе ЬеШрс ГѴтіІіе». которая написана была, как 
а уже сказал. Марксом в сотрудничестве с Энгельсом. 

’) О комичности этого раздражения я поговорю в одном из следующих 


Г. В. ПЛЕХАНОВ 


умеется, дал бы ношръ это читателям. Он не сделал этого. 
Стало быть, его тогдалпгему взгляд}' нимало не противо- 
речила употребляемая Энгельсом терминология. 

Изменение того смысла, в котором Маркс и Энгельс 
О употребляли слово «метафизика», можно назвать интересной 
чертой из истории их .умственного развития; но видеть в нем 
какое-то противоречие и противопоставлять Маркса сороко- 
вых годов Энгельсу семидесятых — может 1 только человек, 
решительно не желающий или говеем не умеющий 
думать. 

Г. Д. огорчается также том, что Бекон и Локк выходят 
у Энгельса метафизиками. Но Энгельс дает им это название 
' и том самом смысле, в каком; он дал бы еге и Лшгнею, т. о. 
и том, 'пю они не стояли на диа.гект теской точке зрения. 
Прав был Энгельс,' или неправ ? Если неправ, то г. .1. 
должен был обнаружить ошибку Энгельса, показав диалек- 
тический характер философии Бекона и Локка, то г. А. нс 
делаег этого по той простой причине, что он пе знает ни 
Бэкона, ни Локка '). ни метафизики, ни диалектики. Он 
ограничивается тем, что шумит по поводу употреблении 
слов, смысл которых остался ему нтшестЫ. Вот так 
критик! і 

Однако нора кончать. В следующем, письмо я рассмотрю 
этого критика с другей стороігы: но я но р.ѵЧаюч, ;ю. то. 
что эта другая его 'сторона нроизведст более благоприятное 
впечатление, чем та, с которой мы уже ознакомились. На- 
против, я очень опасаюсь, что тогда, как и теперь, нам 
придется сказать, прислушавшись к раскатам ого критиче- 
ского грома : 

Этот гром не из тучи! 


*) О Локке мне придется говорить в следующем письме, где и покажу, 
как плохо понял его г. 
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I ПЕРВОЕ МАЯ. 

[«СОЦ.ІЛЛНСТ , № 40, 23 АПРЕЛЯ 1899 г. ] 

в «Ипо гёѵоНе? Хоп кіге. — ипе гбѵоіиііоп*. 

[Пунг? Нет. государь — ото революция]. 

Когда на Парижском международном конгрессе в 
1889 году делегаты социалистического пролетариата решили 
добиваться путем общей манифестации, назначенной в один 
и тот же день, ограничения законом рабочего дня до восьми 
часов, это их решение было очень плохо понято врагами 
пролетариата. Капиталистическая печать сейчас же создала 
басню о рабочем восстании, которое, будто бы, должно 
вспыхнутъ первого мая 1890 года. Точно подобные* восста- 
ния могут производиться по приказу! И точно прѳдета- 
нители современного социализма могут видеть в подобных 
восстаниях хоть слабое средство освобождения рабочего 
класса! 

' От Рима до Берлина и от Мадрида до Вены буржуазия 
была охвачена страхом и ожиданием в апреле 1890 года. 

• >на, без сомнения, гораздо боліѳѳ сцокойна теперь, при при- 
ближении девятого Первого Мая. Но она сохранила непри- 
косновенными все свои старые предрассудки относительно 

тактики социалистов. 

\ т ‘ * 

./ Становление законом восьмичасового рабочего дня, тре- 
буемого пролетариатом в его ежегодной международной 
манифестации, будет означать великую победу политиче- 
ской экономии труда пад политической экономией капитала. 

Она вместе с^ тем явится залогом новых побед для рабочего 
класса . Позволяя работнику гораздо раньше покидать ма- 
стерскую, короткий рабочий день дает ему известный досуг, 
который он сможет использовать для своего ' собственного 
просвещения и для лучшего уяснения себе того положения, 
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и котором "и находится благодаря капиталистическому 
отрою. Пролетариат же, обладающий ясным и верным со- 
знанием своего положении. обусловливаемого для него 
кап италистяческрм строем, - не удовольствуется восьмича- / 
совьем рабочим днем. Он захочет сделать дальнейшие шаги I 
и неуклонно будет подвигаться вперед до тюх пор, пока, 
завладев политической властью, он не станет- в действи- 
тельности господином положения и но сможет приступить 
к осуществлению своей эконом и чес кой программы. 

Таким образом восьмичасовой рабочий день является 
лишь задатком. Но чтобы пролетариат мог получить этот 
задаток, манн<|юета.ция Первого мая должна, цгемотрн на 
' ѵ свое крупное революционное значение, сохранить вполне 
мирный характер. Все социалисты согласны в этом, все бы 
они сочли за опасного сумасшедшем всякого того, кто • 
предложил бы превратить Первое мая в день восстния. 
Почему же наши противники приписывают нам с таким ред- 
ким упорством и постоянством намерения, которые ничего 
общего нс имеют с нашей программой? Потому, что про- 
тивники наши еще не отдали себе отчета в важности поре-' 
живаемого нами момента. Потому, что, подобно доброму 
королю Людовику XVI. они возражают, что дело идет 
о восстании, в то время как перед их глазами грозно под- 
нимается великая революция. 

Совершится ли эта революция при помощи избиратель- - . 
него бюллетеня или при помощи так называемых револю- 
ционных средств. мы не знаем: это зависит от целой кучи 
обстоятельств, которых почти невозможно теперь предвидеть. 

Но что мы знаем и в чем мы убеждены, так ят\» в тим. что 
к этой революции пролетариат идет поспешными твердыми 
шагами и что никакая сила в миро не остановит его ,в этом 
иобедпом движении. ' 
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О СОВРЕМЕННОМ (ЮЦІІАЛИЗМК. 

РЕФЕРАТ [НГОІІЗПКСКННЫЙ II НАЧАЛЕ НАСТОЯЩЕГО ( ТОЛЕТПЯ 
В ШНКЙЦѴРІПі]. 

(Час. 1-й.) 

Тема: о современном социализме. 

Какой это социализм? -Соціиализм Маркса и Энгельса.’ 
Что признает даже и немарксистский «В(естник] р(усской) 
революции)» 1 ) в статье: «Мировой рост и кризис социализма . 
Да и но один он. В «Постнике] русской] революции]» екл- 
:іа.но: «Рост и кризис социализма». А другие говорят: «рост 
Социализма и кризис в марксизме». Что обыкновенно значит: 
кризис и марксизме? В кокон мере он существует ! Рас- 
смотрим сначала, как обстоит дело на Западе. 

Бернштейн, а е ним и два-три других, более или менее 
и скорее менее, чем более, — известных марксиста (наир., 
К'ампфмейер) перешли в другой лагерь. Этого недостаточно 
для того, чтобы говорить о кризисе. Мне кажется, что' 
в данном случае уместнее говорить о кризисе в голове 
Эд. Бернштейна. О крушении в марксизме можно было бы 
говорить только в том случае, если бы Бернштейн и ком- 
пании представили хоть сколько-нибудь убедительные до- 
віідні против того или другого положения Маркса н Энгельса. 
Но именно этого-то и не было. Бернштейн и К" просто от- 
ступили назад, на ту точку зрения, на которой, стояла очень 
много писателей до Маркса. 

Пример. Взгляд на историю: так называемый исню-рнчс- 
1 кпіі материализм. 

') Непериодический журнал, ныяодшшшП па. границей н начале 
нпстппіцегпі столетия под ред. псероп: Русанова, Чернова н М. Года. І'еО. 
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О СОВРЕМЕННОМ СОЦИАЛИЗМЕ 
\ 

Бернштайн указывает на два письма Энгельса, напеча- | Млении общественного дохода. Они у вести чи каются , когда 

тайные в «8ог. Акасіетіксг» за 1895 год (октябрь) и нали- от (неравномерность . — Вед.] увеличивается, и наоборот. 

санные Энгельсом одно — в 1890 году , а другое в 1894 году. і уменьшаются, когда она уменьшается. Как же обстоит дело 

Содержание этих писем хорошо характеризуется цитатами. И с распределением национального дохода? Учение Родбер- 

нз них сделанными: Бернштейном. Я приведу обе цитаты. | туса. С ним был согласен и Маркс. Теперь это считается 

Сделав эти цитаты, ^ Бернштейн замечает, что они «звучат | опровергнутым. « Ь'аЫап Кеіѵз». Но это неосновп тельное мне- 

но так, [как] приведенное им место из предисловия к «2иі ни©. Цитата из «Щестника] р(уоской] р[оволюции]». Цифры. 

КгіІІк », гласящее, что способ производства материальной! і) Соединенные Штаты Северной Америки. Смі цифры, 

жизни обусловливав!' собою процесс ооциалі.нсѵй, политичо- [ Причины: развитие машинного\производствч. 
екой и умственной жизни. Положим, но Манифест Комм,\- 2) Англия: см. цифры. 


я нети ческой иаргни написатг еще раньше, а что мы видим 
там? 

а) Манифест указывает, как экономические успехи бур- 
жуазии вели ее к политическим завоеваниям и как 

б) политические завоевания в своп очередь ложились і 
в основу ее дальнейших успехов в области экономии. Поли- 
тический фактор реагирует на экономический . 

В) Умственный фактор. Цитата из Манифеста. Идеи I 
буржуазии были ее орудием в ее освободительной борьбе. ( 
Эначепие умственного фактора. 

г) Последняя глава Манифеста. Выработка в умах ра- 
бочих ясного сознания враждебного. 

д) Значение чувств. Цитата, из «Пеиіаск-Ргапгдіізскеп 
.ІикгЫіскегъ. 

Вывод: уже с самого начала своей деятельности Марье 
и Энгельс выражали совершенно тот же взгляд на значение 
различных «факторов», какой мы встречаем в письмах Эн- 
гельса, относящихся к 90-м годам. 

Если бы в начале своей карьорн Маркс и Энгельс не 
придавали значения политическому и духовному фактору, 
то они не вели бы пропаганды и но [указывали] на необхо- 
димость диктатуры пролетариата. Противоречие Бернштейна. 

Вывод. С этой стороны кризис есть только в голове 
Бернштейна. 

Перехожу к другому вопросу, вопросу об общественных 
противоречиях и к тесно связанной <■ ним. тик называемой, 
т еории обнищания . 

Тут приходится цитировать Струве, который, впрочем, I 
выступает в этом случае как западный писатель. Обществен- I 
ныо противоречия основываются, на неравномерном распрс- 


1 3) Франция: см. цифры. 

Теория обнищания , абсолютная и относительная. Маркс 
об относительном обнищании. 

Кризисы: мление Бернштейна, см. его книгу. В этм же 
году «Торгово-промышленная газета» начинала поговаривать 
о вероятности краха. Рубинов из Америки. В половине 
1890 года пачалось попятное движение в Германии, которое 
распространилось и на другие страны: Бельгию, Францию. 

Какую же роль играла здесь эластичность кредита? Какую 
роль играли картели? Посмотрим. 

1. Кредит. Цифры из «Пеніасіті ( іекипо ш іа! >. Рост кре- 
дитных операций, неустойчивость положения. Кризис вызвал 
был известием из Америки о том, что там обнаружилось 
перепроизводство жыеза и стали. Это заставило опасаться 
переполнения европейского рынка американскими изделиями 
и вызвало понижение дивидендных ценностей на бирж»*. 

Средина октября крах Прусского ипотечного банка. Что 
было причиной его крушения? БеЪогвраппшщ (Іоя кгеіііів 
[чреемерное напряжение крѳдігга|. 

Увлечение кредитом уступило место недоверию. Застой 
п строительном деле, в железной и стальной промышден- С 
пости. .'Затем последовали крахи Померанского и МекАен- 
бург-стрелицкого ипотечного банков. 25 июня 1901 года крах 
Лейнцтскоах) банка, который участвовал в операциях йег 
Саввеіег Т геЪегІгосІсипдздевеШскаі'І. Подобные случаи были: 

1889 — Сотріоіг (І’ЕвсотрІе в Париже (150 миллионов), 1882— 

Бпіоа "ёпёгаі и 1891 — Вагіп# ВгоІЬегэ в Лондоне. Затем 
последовали затруднения іля промышленных обществ. 

Картели. —Что сделали они? (Работа ТА. ѴодеЫеіп’а:. 

«Віе ІпЛивІгів Лег Вкеіпргоѵіпг».) 
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Они способствовали безмерному повышению цен, на ко- 
торых настраивали в го время, когда цены фабрикатов 
уже, упали. Разница цен для заграницы и для внутренней! 
рынка: Бохумский коксовый синдикат продавал (1898 р.) 
в Австрию воке для доменных печев по 8.1 Магк, а в Гер- 
мании по 17 марок. Колебания цен: лввбборежная группа 
немецких производителей литого железа в промежуток вре- 
мени от 22 декабря 1897 іода По 21 апреля 1900 іода изменила 
свои цены 10 раз. Союз железопрокатчиков производил та- 
кие же колебания цен: 1889 г. — 147,5 м. рго Іоппе, в 1890- 
210 м. н в том же году поднялись до 240. Балочное железо 
(картель) поднялось (Г899 — 1900) с 108 на 140. Котольно»! 
железо в точение тою же іч>да поднялось со 170 до 260 и т. д. 

Они настаивали на высоких ценах и том увеличивали 
перепроизводство. Нот. они но устранят кризисов. Но рабочих 
они давят сильное. 

0 среднем, сословии. 

Появление этого сродною сословия. Ню мнимая роль 
(Іііуіі-ргіст шеи). 

Америка. В железной и стальной промышленности умень- 
шение их числа на 5<)о/о. Об уменьшении числа приказчиков 
говорит президент их общества, Ноте: он говорит, что число 
лишившихся мост ДОХОДИТ ДО 35 000. 

Пример: Атегісап 8ІееІ аші И іге ('отри и у из числа, 
200 -300 к» >м ми - вояжеров оставила только 15 — 20. ПевІИІіпу 
('от рапу о/ Атегіса уволила 300 впіевтеи и т. Д. 

Цитаты: •> 

Марксова догма в аграрном вон роге. <Х|<чіс| Н| Іі«мііік«*1и* | 
/С[сі<ішд]», II, 8. 60. 

Ксли во Франции начался поворот от парцеллирования 
к концентрации, то в Англии крушин» землевладение бы- 
стщган шагать ’нідѳт к своему раздроблению (курсив мой), 
чем наглядно доказывает,' как земледелие іинутояішо вра- 
щахѵгея в этом кругу от концентрации к раздрн'оіхчіию и 
от раздробления к концентрации землевладения, пока бу|ь 
жуазные отношения вообще существуют. 

Приемы борьбы в России. 

Посмотрим, что юворит «В|»ч-тишк| рі.ѵсскойі революции | . 
Признает, что история идет не так, как мы желали бы. 
Намок на развитие капитализма. Изменение замечается в 
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рабочем классе. Мы это предвидели уже давно; Но к тогда 
нам отвечали: «Не заклеивайте ушей воском доктринерства». 

Кое-где в лиде меньшинства переходит от чисто эко- 
номических требований к политическим. 

Возможность захвата власти в недалеком будущем. 
А развития пролетариата? 

Террор: цитата программы «Щостника] русской] рево- 
люции]». , 

Значение террора. Почему ((Народная воля» не дошла 
до конца .’ — Но было поддержки со стороны масс. А теперь 
остъ? — Есть, да мало. Наше отношение к террору. Отно- 
шение с нравственной .стороны и с политической. С поли- 
тической целесообразен только в руках организованной 
партии. Организована ли партия? — Нет. Террор возбу- 
ждает? — Нет, скорее усыпляет. 

Террор теперь— это удачная агитация в массе. Она 
больше всего терроризирует правительство. 

I і ' ‘ 
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СОЦИАЛЬНЫЕ II ФИЛОСОФСКИЕ ВЗГЛЯДЫ 
МАРКСА. 

(РЕЧЬ, ПРОИЗНЕСЕННАЯ 1 ПО-ФРАНЦУЗСКИ на МИТИНГЕ В ШВЕЙЦАРИИ 
• І И КОПЦЕ ПРОШЛОГО СТОЛЕТИЯ.) 

I • ( 

Гражданки и граждане! 

И моя в моем распоряжении мало времени, как и все о.і>а- 
торы сегодня вечером, я. быть может, слишком смел, желал 
дать оценку тот, что Маркс, «сделал в области философии 
и социальной науки. Все же попытаюсь. И тем хуже для 
меня, тли уро мне плохо удастся. 

Философия Маркса логиФччгбе и неіпбожнее следствие 
философии Го тля. Вот что говорят нам те, кто т[>актует 
о происхождении совремоннот социализма. Это верно, но эт> 
нс все. Далеко но все. 

«Мой диалектический мітод не только в корне отличон 
от і’сге .те (какого, но представляет его прямую противопо- 
ложность.' для Гегеля процесс мысли, который он под на- 
званием идеи превращает даже в самостоятельный субъект, 
есть демиург (творец) действительно»?™, представляющей 
лишь сію внешнее проявление. Для меня, наоборот, идеаль- 
но^ 'есть не что иное, как переведенное и іиціераГхуганИоо 
в «ѳлбвечоской голове материальное» (Послесловие ко 2-му 
изданшо I тома «Капитала»). 

Маркс наследовал Гоголю, как Юпитер наследовал Са- 
турну: сместив его с- престола, разрушив ого империю, власть 
и трон и положив конец власти древних богов. Это настоя- 
щая революция. Возникновение материалистической фило- 
софии Маркса является величайшей революцией из всех, 
о которых сохранилась память в истории человеческой 
мысли . Чтобы хорошо оценить значение этой революции. 
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нужно бросить взгляд на состояние материалистической Фи- 
лософии XVIII века. 

Материализм той эпохи — эіта смелая и воинствующая 
философия была почти совершенно чужда, всякой идеи 
эволюции в природе и в человеческом обществе. Правда , 
•►дин из ѳе самых блестящих умов. Пепія ІШегоі, часто 
і искалывал взгляды, которые сделали бы честь нашим со- 
ьременным эволюционистам. Но эти глубокие и блестящие 
взгляды не составляли части теории, проповедуемой маге 
риалистами; они были только исключениями и как таковые 
могли только подтвердить правиле, 

Я не могу останавливаться на подробностях и дал» вам 
только два примера. Г 

Прочтите знаменитую книгу НоІЬасЬ’н «8Ш'ете ,1е Іа 
Лаіиге», главу, где автор творит о ігроисхождении челіѵ 
і5ека. Вы увидите, что наибольшими трудностями, представ- 
ляющимися уму автора, являются именно те вопросы, кюто- 
рыо касаются зоологической эволюции человека и геологп- 
ческой эволюции нашей планеты. 

Другой пример возьму из области морали. Почти всо 
историки философии , обвиняют материалистов XVIII века в 
проповеди эгоизма. Это большая ошибка. Для Гельвеция, 

I ольбаха и их друзей общественное блаіЧ>, а не индивн- 
бі/альное, было основой всей морали. «8а1иа рорніі аиргеша Іех 
(благо народа высший закон)», творит Гельвеций. Но 
т>гда откуда происходит эта ошибка,, так сильно распро- 
страненная в философском и литературном мире? Ола выте- 
кает из указанного уже источника. Она происходит оттого, 
что философы-материалисты XVIII века не умолф рассма- 
тривать мораль с эволюционной точки зрения. Тол ысо исто- 
рическая эволюция может объяснить нам, как и почему 
общественное благо (Іе Ьіоп риЫіс) становится основой гоо- 
подствующей морали в данном обществе. Но эта эволюция 
происходит всего чаще без ведома индивидуумов, которые 
подчиняются требованиям морали тгх общества пли их класса 
гак предписаниям абсолютной морили, имеющей религиоз- 
ную или мистическую санкцию. 

Не субъективный разум иивидуумов, а объективная ло- 
гика общественных отношений диктует индивиду то или 
другое поведение. Не понимая эволюции, философы прош- 
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лого столетии могли опираться только на то, что они назы- 
вали разумом. Они старались доказать, что даже с точки 
зрения .личного интереса лучше предпочесть общественное 
благо. 

Нет ничего удивительного, что этот разум имел иногда 
вид человека, обладающего прекрасным сердцем, дик- 
„ тующнм ©му самые благородные чувства, — но имею- 
щего в то же время рассудок, неспособный вывести 
его из логическою лабиринта ішдивидуалистіггеского ути- 
•> лнтаризма. 

В первой половине нашего века (XIX) мы видим полное 
восстановление идеалистической философии. О материализме 
пѳ хотят больше и слышать, к нему относятся с величайшим 
презрением. 

Но сравните идеалистическую философию XIX века с 
той. которая предшествовала расцвету материализма XVIII 
века. И вы увидите, что сильной стороной идеализма XIX 
века является именно идея эволюции, неизвестная (тбеопшіе) 
материалистам. Итак, материализм был наказан тем, в чем 
он погрешил! ] 

Идеалистическая философия нашего века, в свою очередь, 
оказалась неспособной разрешить задачи эволюции. Логи- 
ческие законы -эволюции идеи — вот орудие, которое эта 
философия* пускает в ход каждый раз. когда дело идет о том, 
чтобы выяснить законы эволюции вселенной или человече- 
ского рода. Но логические законы эволюции идеи ничего 
не объясняют в природе и обществе. Идеалисты поэтому были і 
вынуждены обратиться к обыкновенным (ргоіапев) фактам 
и законам, к фактам и законам природы, к фактам и за- 
конам истории общества. Таким образом мы видим, что і 
Гегель, величайший из идеалистов всех народов и всех 
воков, ищет объяснения исторических фактов в экономичс- 
гкой эволюции, так как этту факты были совершенно, непо- 
нятны с идеалистической точки зрения. Философия истории 
Гогеля является данью уважения материализму, данью пе- 
пельной и бессознательной. 

С другой стороны, то, что идеалисты называли фило- 
софией духа (РЬіІозорЬіе сіеэ Оеівіев), разбивалось о труд- 
ности, которые можно было преодолеть только с помощью 
физиологической психологии, науки по существу матѳриа- 
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диетической, что бы о ней пи говорили иногда те, которые 
еѳ разрабатывают. 4 

Именно таким образом философия становится материали- 
стической во второй половине нашего века. Но материализм 
нашего времени обогащен всеми завоеваниями эволюцион-. 
ной теории. 

Вам, вероятно, известно, что такое эволюция в различ- і 
ных областях великой науки о природе. Достаточно напо- 
мнить «вам имена Канта и Лапласа, Лэйелля и Дарвина. 

А что такое эволюция в области социологии? 

Теперь много говорят, — часто вкривь и вкось, — об эво- 
люции в социологической литературе. Но недостаточно уста- 
новіпъ постотпше перемены социальных отношений, нужно 
каза гь двигатель этих перемен. Даррин не удовольствовался 
констатированием изменяемости видов: он нашел и со при- 
чину |й борьбе за существование. Но в чом причина изме- 
няемости обіцоетвешшх отнюшешгй? Откуда піюисходят раз- 
личные виды об щоствѳішых организаций? 

Маркс доказал, что экономическая структура человече- 
ского общества является основой, эволюция которой объ- 
ясняет все другие стороны общественной эволюции. II в этом 
ого главная заслуга, большая даже, чом его неотразимая 
критика современного общества. Его историческая теория 
дает нам впервые разгадку человеческой эволюцші. Выхшс- 
ка ‘). Впервые мы обладаем материалистической философией 
истории человечества. - - 

Социологи дарвинской школы много говорят о борьбе 
за существование, которую онц готовы увековечить. Школа 
Маркса не только знает об этой борьбе, но она еще объ- 
ясняет ее происхождение и все исторические е<| фазы. Она 
доказывает, что как только человечество выходит из перво- 
бытного состояния, оно слагается из различных классов, 
антагонизм которых является главным двигателем обществен- 
ного развития. В настоящий момент мы Присутствуем при 
ожесточенной борьбе, борьбе на жизнь и смерть, между 
пролетариатом и буржуазией, между теми, кто работает, и 
темн, кто захватывает продукты их труда. Маркс нам опи- 

М предисловие «К критике политической экономии'», над. «Шипов- 
ннк», Снб. 1907 г., стр. XIII и XIV. Также наш сборник Л» 4, стр. 38 
39. — Ред. ' • 
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сываот фазы этой борьбы и указывает нам еѳ неизбежный 
исход. Он стал на сторону угнетенных, он призвал их к 
организации, к интернациональному объединению. *И про- 
летарии массой ответили на этот призыв. Нет еще пятидесяти 
лет, как прозвучали великие елова: «Пролетарии всех стран, 
соединяйтесь!», и в настоящий момент красное знамя интер- 
национального социализма гордо развевается во всех стри- 
" нах, которые захватила капиталистическая система. И с ка- 
ждым днем движение становится все сильнее, с каждым 
днем оно ускоряется, с каждым днем борьба ожесточается . 
Будем же готовы, ибо время близко. 






ПИСЬМО К НЕИЗВЕСТНОМУ. 

• « 

• Сап-Ремо, март 1910 года. 

Милостивый государь! 

Вопрос, которым вы занимаетесь, имеет, по моему мнению, 
величайшую важность в истории общественных идей. По- 
этому переписка по его поводу есть для меня кеіпе Веіазіі- 
#ипр (не затруднение). Мне очень жаль, что недостаток 
времени пометал мне раньше написать вам. Прошу извинить 
меня. 

Во взглядах всех мыслителей XVIII века, которые на- 
званы в вашем письме, можно найти «зародыш «» экономиче- 
ского материализма. 

Таких зародышей много между прочим и у Вольтера 
(Евяаі виг Іов шоеигв и многие другие сочинения), которого 
вы Не Называли в вашем уважаемом письме. Точно также 
можно івстретить ііеп \ѵргс!еп<1еп ВедгіІХ ііез КІаякепкашрГез 
[образующееся понятіи' клаесовой борьбы| (вернее — Яіашіев- 
кашрГев [сюсиовной борьбы]) у Гельвеция, НоІЬасЬ’а, Рііап- 
фп, Ь’егдиввоп’а , ЗтііЬ’а, ВаЪеиГа к у всех ІЪеогеіткт Ѵсг- 
Ігеіегп Лея Ііегя-ёіаі [теоретических представителей третьего 
сословия]. Но все это только ШетЪга (Іія)іееіа сірг таіѳгіа- 
НяііяеЬеп (гряеЬіёЫааиНаввипд' [разрозненные части материали- 
стического понимания истории]. Как я показал это в моих 
«Вріігарр» ипг (трж'ЫрМр (1р8 Маіегіаіізптз», (Ііе РЬіІоаорЬрп 
шні сііо ЛиПіІіігрг (ірв XVIII .ІаЬгІіиікІогІз [«Очерках истории 
материализма», философы и просветители XVIII столетия] 
нс- могли справиться с антиномией : с’евѣ 1’оріпіоп іціі ^оч- 
ѵргпе 1е топЛс ; с’езі Гіпісірі (сір Іа сіа^йе, ои спсоге ипе 
Іоіз, рІиШ йе 1’ёіаі, вѣаші) ^иі (іёіегтіпе Гор іпіоп [мнения 
управляют миром, интерес (класса Или, еще раз, скорее - 
сословия, состояния) определяет мнения]. 
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Но сочинения таких людей, как Тиг^оі, особенно Соп- 
Ногсеі, показывают, что из указанной антиномии люди 
' XVIII стол[ѳтпя] выходили, в конце кондЪв, в сторону 
исторического идеализма: Горіпіоп [мнение] и вообще нако- 
пление знаний было в их глазах последней, самой глубокой 
пружиной общественного движения. 

Только Гельвеций задался вопросом о том, чем же обус- 
лавливается накопление знаний (см. мои «Веііга^е»), однако 
и он только сформулировал вопрос и указал некоторые дан- 
ные, необходимые для его решения. 

Писатели XIX века (Масіате іе 8іаё1 «Бе 1* ІіМёгаЬіге 
сіапв вез гаррогів аѵес Іев іпвіііиііопв восіаіез» И «СопвЫёгаІіопв 
виг Іа гѳѵоіиііоп Ігаи^аіве», 8аіпі-8ітоп еі ргевдие Ірив Іев 
дгапіів Ііівіогіепз (Іи Іѳтрз (1е Іа гезіаигаііоп [Сѳн-Сішон и 
почти все крупны© историки Периода реставрации] (А. ТЬіеггу , 
Оиізо, Мідпеі е<с.) идут значительно дальше в направлении 
исторического материализма, т. е. в приложении к обще- 
ственной жизни той материалистической теории, что .ныад- 
лемме определяется бытием; но и они далеко не доходят 
до конца, постоянно возвращаясь к идеалистическому взгля- 
ду: 1с тошіс езі доиѵегпе раг 1’оріпіоп [мир управляемся 
мнепиями]. 'Лодобно АиГкІіігег’ам [просветителям] XVIII века, 
они держатся іев Зіашіеврипкіев ііег Стсдетоѵігкипц [точки 
зрения взаимодействия] (между бытием и мышлением). Раз- 
ница между тши и АцШагег’ами [просветителями] состоит 
в том, что, между том как АиШйгеГы, констатируя Ое#еп\ѵіі- 
1шп§' [взаимодействие] между «бытием» и «мышлением», за- 
нимались больше этим последним, 8аіп1-8ітоп, Марате іе 
Зіабі и другие обращались преимущественно к бытию, при- 
чем имеют несравненно более ясное понятие о борьбе классов 
как одной из главнейших пружин исторического движения 
(влияние колоссального факта классовой борьбы в эпоху 
французской] революции). Но ни те, ни другие не про- 
никают до того «третыч'о» (пт тіі 1Іо§е1 хи вргесііеп) 
[творя словами Гегеля], которое лежит в основе взаимо- 
действия: - ■ 

Только Маркс, выдвинувший ученію о производственных 
отношениях, соответствующих определенной ступени разви- 
тия их материальных производительных сил (см. «Ѵопѵогі гиг 
Кгііік <1ег роіііівскеп Оекопопііе») [см. «Предисловие к критике 
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і гол ити ческой экономии»], проник до этого «третьего» и «выс- 
шего^ - — точнее: наиболее глубоком. 

Вот, М. Г., мысли, не одни раз высказанные в моих 
русских сочинениях. Вы видите, что это те же самые мысли, 
которые содержатся и в знакомых вам немецких моих работах. 

Очень скоро выходит (у Дитца) иѳмецкнй перевод моей 
ороПіюры: «Біе Огшкіі'га^еп «Іев Магхівіпив» [«Основные во- 
просы марксизма»]. Я вменю себе в приятную обязанность 
выслать вам этот перевод немедленно ію его выходе. 

Кще раз прошу вас, мил. госуд., быть уверенным в том, 
что переписка но интересующему вас вопросу не может меня 
Ьеі&віі^еп [утруждать]. Я льщу себя надеждой, что вы приш- 
лете мне вашу диссертацию по ее выходе. 

Примите н проч. 

Адрес: до 15 мая: Ѵіііа ѴіМогіа, № 2, 8ап Лето, Ліѵіега 
(Іеі Ропепіе, Ііаііеи. , 

После 15 мая до 1 октября: С, гие сіе Сапіоііе, Оепі, 
8сЬѵеіг. 


. \ 
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РАССТРЕЛЫ РАБОЧИХ. 

[^СОЦИАЛИСТ», 3 МАЯ 1903 I'.] 

/ ^ 

День Первого мая имеет огромное значение во всех стра- 
нах с капиталистическим сноообом производства, в которых 
существует современное рабочее движение. Но в этом от- 
ношении во Франции он получил еще большее значение. 

Социал истическая партия Франции решила вызвать в этот 
день пород сознанием французского пролетариата воспоми- 
нания о фурмийских убийствах. 

Ото лет спустя поел» провозглашения нрав человека и 
гражданина в свободной республике были расстреляны бев- 
защитные женщины и мужчішы, устроігопиге мирную мани- 
фестацию в пользу (трех восьмерок». 

■ ' Вое это асі Ьотіпет доказывает, что все прекрасные рас- 
сказы о прешіестях сотрудничества классов ни что иное, 
как колоссальная глупость или бесстыдная ложь. 

В то время — расстрел ива нил рабочих в Фурми — ни один 
социалист не «участвовал», не разделял еще нолитичосюоіЯ 
власти буржуазии. Этот опыт был сделан позже 4 . 

В точение двух долгих лет г. Мильеран оставался «в 
плену» буржуазного министерства. II как раз в точение этих 
двух жирных... для г. Мильорала лет кровь рабочих про- 
лилась в Мартинике, в Шалоне. 

Мартиникѣ тс. в чем не уступает Фурми. 

Шалон ни в чем нс уступает Фурми. 

Итак, не ясно ли, что социалист, заседающий в бур- 
жуазном министерстве, по лучше — или, . вернее, горазд.» 
хуже — откровенного, буржуа. 

До каких же пор некоторые французские пролетарии 
упорно будут отворачиваться от этой истины, столь ясной, 
однако, и столь дорого стоящей? 
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і 

: 


I 


І 


НАША ПРОГРАММА И НАШИ СОВРЕМЕННЫЕ 

ЗАДАЧИ. 

[конспект лекции, ПРОЧИТАННОЙ в ВЕРНЕ В 1903 I.] 

Гг.! Многие из вас помнят, вероятно], то замечание 
М[аркса], согласно которому один действительный шаг в 
развитии рабочего] движения важнее целого десятка про- 
грамм. !>го замечание но раз припоминалось в последнее] 
время, в России и за границей], людьми, не любящими про- 
граммных споров. Его вспомнили, мшфет] быть, некоторые 
из вас, отправляясь на сегодняшпео собрание, посвященное 
программе. Припомнилось оно, как видите, и мне, и . именно 
но поводу его я хочу прежде всего побеседовать с вамп. 

Одни действительный шаг рабочего] движ[ешія] важное» 
целой дюжины программ. Пусть будет так. Но в чем же 
^заключаются] [[серьезные успехи]] і), действительные] шаги 
в развитии раб[очѳго] движ[ения]? 

В этом все дело, тут заключается] вся сущность во- 
проса. 

Попробуем же в ной разобраться. 

Когда рабочему классу данной стр(аны] или хотя бы 
только некоторой] его части удастся добиться значительно 
лучших условий продажи своей силы капиталистам, такая 
иобѳда[[это, несомненно, серьезный успех]], несомненно, пред- 
ставляет собою действительный] шаг в развитии рабочего] 
движения. 

Когда тому же классу удается заставить законодателя 
положить некоторый предел эксплоатации наемного тр{уда] 
капиталом, нанр[имер], на несколько часов сократить ра- 


1 ) В двойных прямых 
слова. — Ред. ( 


скобках воспроизведены зачеркнутые Г. В. 
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б[очиЙ] дель, этот тоже серьезный успех пролетариата. Это 
тоже действительный успех рабочего д пижонил *)• 

Подобные успехи очень важны, они необходимы. Но 
исчерпывают ли они собою все возможные успехи рабочего] 
^ движения? 

Нет. Далеко но исчерпывают. 

Успехи рабочего] класса измеряются не тоЛько еіч> ма- 
териальными] приобретениями], они определяются также 
развитием его классового самосознания. Если это сознание 
не развито, то сами материальные] приобретения рискуют 
остаться незнач[ительными] и нспрочн]ымн] . Это вообще 
довольно понятно, а для человека., стоящего на точке зре- 
ния современного] соц.-демокрагпч[оского] движения, это ню 
подлежит ни малейшему сомнению. Заметим же это и пойдем 
далее. 

Что такое программа данной партии? Если только эта 
партия г ) имеет серьезно© общественное значение, партии 
представляет] и защищ[ает] интересы того или другого 
класса и им поддерживается, из Пего черпает свои силы, 
она есть сознательная выразительница ее о интересов и 
стремлений. А ее программа ость выражение ею того, как 
пошгмает она эти интересы и как собирается их защищать. 
Чем правильное это ос понимание, тем лучше буд^т защи- 
щаемы папиросы представляемого партией класса. А так как 
эго понимание выражается в программе, то, значит, про- 
грамма имеет важное значение; иронобреа'ать программными 
- спорами нельзя, и противопоставлять программу действи- 
тельным успехам движения неправильно. 

Это ясно именно с точки знания теории Маркса], с точки 
зрения того учения, которое, вопреки россказням, придаст 
такое огромное значшиб' «духовному фактору» — развитию 
самосознания рабоч[нх]. 

Но тогда почему лее М[аркс] так выразился? 

Заметьте, гг., ' что М[аркс] выразился так в своем зна- 
менитом письме |к Брак© но поводу Готской, программа. 

*) Зачеркнут#: [| Но можно ли сказать, что каждый такой успех важ- 
нее 10 программ? Рааве серьезные усПсхи раб[очего] двнж[ения] огра- 
ішч|ены] матер[иалышми] приобретениями?].] 

I .*) Зачеркнуто [: |васлуживаѳт чести представлять тот класс, от имени 
которого она гопо[рнт]]. 

‘ V 


I 


ПАША ПРОГРАММА И НАШИ СОВРЕМЕННЫЕ ЗАДАЧИ 46 

то есть в письме, сопровождавшемся горячей полемикой, 
в котором он с большим жаром, с истинной страстью, ведет 
именно программный спор и ведет его, — в этом никто не 
усомнится, — ради действительных успехов рабочего дви[же- 
* ния] *)• . \ 

Еще раз, почему же М[арко] так выразился? — Раг сіёріѣ 
(в раздражении]. Он, ловидимому, опасался, что его письмо 
не произведет] желательного действия, — да оно так и 
вышло, — и утешал себя заранее той мыслью, что будущій 1 
действительные шаги движения поправят то, что будет ис- 
порчено излишней уступчивостью по отнош[ению] к. лас- 
сальянцам. Вот и все. А что на это письмо напрасно ссы- 

I * V- лаются люди, недолюбливающие программных] епоіюв, это 
доказывается следующим замечанием Маркса в том же 
письме: «Но при составлении принципиальных программ 
воздвигаются перед целым светом пограничные камни, но 
которым он измеряют достижения партийного движения» 
(«МасЫ тап аЬег Ргіпгіріепргоугатте... зо еггісМоѣ тап ѵог 

І аііег "ѴѴеІІ Магкзіѳіпв, ап (іепеп віе (По НбЬе сіег Рагіеі- 
1>еАѵе#іш8,іпіз8І»). II он думает, тіч> ого партии не следовало 
входить с лассальянцами ни в какао «РгіпгіріепвсЬасЬег» 
[«пргащшшальныо сделки»]. 

Это достаточно выразительно и достаточно ясно: л[»>- 
ірамма — морило і>азвитля партии. 

Мы, марксисты, обязаны помнить это. II имешю потому, 
что я это помню, я и решил говорить с вами о нашей 
программе сегодня вечером. 

ТУг я хочу напомнить вам [[прежде всего]] те [[внеш- 
ние]] условия, при которых был, выработан ро проект 2 ). 

Во всей Европе, от Казани до Лондона и от Палермо 
до Архангельска, происходил© тогда т(ак] а[азываемое] 
ревизионист [ское] движение, цель которого заключалась, 

_ 

*) В тексте — первая версия, частями зачеркнутая. Приводим вторую » 
версию, только намеченную Плехановым, после слов: «в письме, сопрово- 
ждавшемся горячей полемикой»: «в котором он с жаром |ведет спор] именно 
по поводу программных вопросов, М[аркс] отстаивал известные програм- 
мы, — в этом никто не усомнится — ради действительных успехов рабо- 
чего дпи[женвя]»; — Ред. 

*) Как нввестпо, этот проект был выработан ранней весной 1002 г. 
и Мюнхене. — Ред. 
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как это показывает само название, — в пересмотре основных 
положеній теории М[аркса]. Пересмотр — дело 'недурное, 
почему и не пересмотреть? Но пересмотр пересмотру роэнь. 
Пересмотр, о мотором я здесь говорю, имел то главное от- 
личительное] свойство, чю он во мнолгх и многих отно- 
шениях подрывая, ослаблял теоротич[ескн«>| позиции со- 
циал-демократической | партии в ее борьбе с буржуазными 
партиями и сближал эту партию с ними. В этом отношении 
ревизионисты очень приближались к буржуазным экономи- 
стам школы Брантано. Нетрудно было он показать, — да 
и было уже показало. — что. например. Эд. Бернштейн нахо- 
дился под сильным влиянием Шульце-Геверница и повторял 
.многие ігз его положений. Даже знаменитое выражение: 
«Движение — вое, конечная цель — ничто вінто Берн[штей- 
ном| у Ш|,ѵльц,е]-Гевериіща.. 

У нас в России, где берн[штейіша нетто] существовало 
раньше апостазии г. Бернштейна. ревизионизм] свлрепство- 
вал в легальной марксистской литературе, прокладывая путь 
для проникновения идей г. Бернштейна в руссІкѵЮ] ооц[иал|- 
дсм[ократию]. 

Надо сознаться, гг., что он занимался этим, нс без успеха. 
Одно время г. 1**ршіпѵйн имел потно»* ирг во сказан, в 
споре со мною, что большинство моих русс] ки^| товарищей | 
стоит на его, а не на моей точке зрения. Но у нас, орго- 
доксов, есть одно свойство, кото|к>о да ж»* наши враги и 
иротивникн, надеюсь, не откаж|утся] признать достоин- 
ство.»: .ны умеем, когда это нужно, плавать против тече- 
ния. Группа «Освобождение] тр[уда]». вместо с сомкнувши- 
мися вокруг нее молодыми товарищами, дала в»> вновь 
основашшх ортодоксальных ] органах «Искре*) н «Заре.-і 
такой дружный отпор реви/ионизму, что в настоящее время 
в нашей партии от него, можно сказать, не осталось и 
еле да. Под его знаменем шествуют теперь идеологи рус- 
ской буржуазій — г. П. Струве и компания. — русские либе- 
ралы. более или менее окрашенные в , цвет более или 
менее розового социализма. Проект нашей (программы выра- 
батывался именно во время споров с ревизионистами и 
в известном смысле он носит на. себе отпечаток этих 
споров: он отвечает на вопросы, выдвинутые в этих 
«•порах. 

і '. • 
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Прежде чем указывать вам, в [чем] і именно заключается 
смысл этого ответа [(в каком именно смысле «отпечатлелись 
на нем эти. споры]], я позволю себе указать главную мысль, 
лежащую в основе нашей программы и определяющую со- 
бою вело ее архитектонику. 

Я говорил об этом на съезде партии іг теперь несколько 
подробнее, ріэовью свою мысль. 

Основной мыслью нашей программы являйся моренная 
мысль историч{есмой] теории Маркса, — та мысль, что раз- 
витие производит [ельных] сил определяет содою развитие 
производ[ственных] отношений, которыми в последнем счете 
определяется все развитие общества. Но это еще не вое. 
Ото признает и Шулъцо-Гевершщ. Для нас как для партии 
действия необходимо было ВЫЯСНИТЬ, и каком отношении 
производит [ельные/ силы капиталистического}, общества 
Нашего времени стоят к производственным отношениям 
•Алого общества. [[Это быв основной вопрос, подлежавший 
исследованию]]. Они их иерерастают, вследствие чего растут 
противоречия, свойственные этому обществу. Ото и был тот 
самый вопрос., к которому сводились вое споры [[по поводу 
.которого велись у нас самые горячие споры]] между ^ак] 
называемыми] ортодоксами и т]ак| Называемыми] ревизио- 
нистами в международной соц[ нал]- демократии. По мнению 
одних, — ортодоксов,. — производственные] отношения] об- 
щества изменяются под влиянием развития производитель- 
ных] сил к невыгоде: 1) для пролетариата и 2) для средних 
промежуточных классов общества . Общественные неравенства 
возрастают. Разстоянію между эЦсплоптируемыми] и эк- 
|еплоататорамн[ увіашичивается. 

Но мнеашю других, — ревизионистов, — они [противоре- 
чия] сглаживаются, расстояние ум««нынается. Напомню хотя 
бы статью II. Огрувѳ в «Вгаші’в АгсЬіѵ’е» об уменьшении 
Противоречий. Поскольку наши экономисты склонялись 
к ревизионизму, постольку они признавали — или должны 
были бы признавать, если хотели быть последовательными!. 
это сглаживание противоречий. Мы смотрели ігначе, и это 
нашло свое выражение в нашем проекте. Замечание г. Берн- 
штейна. Мое возргженио. Бернштейн из нескольких поло- 
жений произвольно взял едко. Если бы он. взял гее 3 [[то 
ясно было бы. что вея ревизионистская теория]] и если бы 
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он признал их правильными, то это означало бы іюдноо 
отречение его от ревизионизма. Наше «более или менее 
«е минус , а плюс, а [для] г. Б[ѳрнпгтеІйна] они имели зна- 
чение минуса и даже более. 

Теория обнищания. Мнение Акимова *). Наш взгляд на 
теорию обнищания не исключает борьбы за частичные 
улучшения. Т[ак] называемая] социальная] реформа [[но 
устраняет]] в предках буржуазного общества, не ведет к 
уменьшению неравенства, но ослабляет его рост. Этого уже 
довольно, чтобы мы работали. [[Да и независимо от вопроса 
о неравенство.]] Но этого мало. Сокращение рабочего дня., 
сопровождающееся] увеличением интенсивности труда, 
может оставить неизменным уровень эксплоатации рабо- 
чего класса, но оно вое-таки будет выгодно рабочему, по- 
тому что все-таки увеличит то время, которое он проводит 
вне мастерской и которое он отчасти может употребить на 
борьбу за свое освобождение. Но как бы то ни было, а факт 
тот, что. кроме т. Акимова, никто на съезде но возражал 
против основных положений нашей программы. Они приз- 
наны огромным, подавляющим большинством съезда, и 
именно это признание ее таким большинством съезда пока- 
зывает, что в нашей партии, спор ревизионистов с ортодок- 
сами решен в пользу этих последних. Теперь ревизионизм 
не встречает защитников в рядах нашей партии (от него 
отрекся даже Акимов). Это значит, ч[то] в этой партии почти 
целиком восстановлено идейное единство на почве револю- 
ционного социализма. На это обстоятельство] мало обращают 
внимания те, внимание которых поглощено возникшими па 
съездо организационными разногласиями. Как бы велики ни 
были эти разногласия, надо помнить, что наш II съезд зна- 
менует собою полную победу рев[олюционной] соц[иал]- 
дем[ократии] над оппортунизмом, и в этом заключ[ается] 
огромное ого значение. В этом заключ[аеггся] также 
указание на то, как можем и как должны мы отно- 
ситься к возникшим среди нас организац[ионным] разно- 
гласиям. Бели люди несогласны между собою в прин- 
ципах и если разногласия их доходят 1 до таких разме- 

*) Акимов (Махновец) — нобеэызиеспшй в конце 90-х гг. рабоче- 
делец, ярый противник членов группы «Освобождения труда», а также 
«искровцев», возведенный Н . Сергиевским в «историка». — Ред. 
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ров, до каких доходят разногласия между ревизионистами 
и ортодоксами, то им лучше разойтись в 'разные сто- 
роны. Пример — Франция. При таких условиях нечего бо- 
яться раскола, потому что он принесет для крайнего на- 
правления гораздо больше пользы, чем вреда. . Но, когда 
идейное единство ке нарушено или когда оно восстановлено. 
тогда раскол ничего не ириносит, кроме вреда, тогда он 
ослабляет силы пролетариата], и тогда он становится не- 
простительной] политической] ошибкой, огромным полити- 
ческим преступлением. Скажу прямо: если бы мы не сумели 
теперь уладить между собою наши организационные разно- 
гласия, то мы этим показали бы только, что мы, — россий- 
ская интеллигенция, — неспособны иметь широкий полити- 
ческий горизонт, что наш© поле зрения но простирается до 
пределов партии, а ограничивается пределами кружка, и 
раскол, — который я назвал іюлптич[еской] ошибкой и по- 
литич[еским] преступлением, —свидетельствовал бы не о 
нашей верности принципам, а только о нашей незрелости, 
о нашем неумении служитъ тому делу, которому'’ мы должны 
служить до последнего издыхания, великому делу проле- 
тариата. 

Моя статья в № 52 «Искры». Упреки в оппортунизме. 
Но где, же оппортунизм? Я говорю не то, что прежде. Но 
водь прежнее положение партии изменилось. Если бы я 
твердил одно и то же, несмотря на перемену этого поло- 
лмшия, я был бы попугаем, а не политическим писателем. 

Теперь для нас обязательно единение, так же [как] 2-3 года 
тому назад обязательна была борьба вплоть до раскола. Нѳ 
удивительно], что тогда я написал «Ѵайешесит», а топоръ 
статью: «Чего не делать» [[Не препятствовать устранению 
односторонности наших центральных учреждений. Я сделал 
это в ЦО, теперь ЦК должен поступить так же. (Решение 
совета партии?)]]. 

Но я упомянул об этих внутренних разногласиях един- 
ственно затем, чтобы указать на их незначительность. Я не 
стану занішать вашего внимания внутренними нашими де- 
лами, ибо я не имею права предполагать, что они имеют 
большой интерес для моей аудитории. Я полагаю, что вам 
интереснее, т(ак] сказать], внешняя политика нашей партии. 
Туг я прежде всего остановлюсь на одном месте наш[ей] 
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программы, которое на первый взгляд имеет несколько 
зловещий характер. Вот это место: необходимое условие 
«этой революции] — диктатура пролетариата. 

Здесь я опять вынужден коснуться наших разногласий 
с ревизионистами. 

II нами и ими одинаково признается необходимость 
завоевания политической власти пролетариатом. Тут не 
согласиться с нами может только буржуа или анархист. , 
В чем же разногласие? Ревизионисты неясно говорят об 
этом. Невидимому, в способах действия. Ревизионисты про- 
тив того, что называется насильственной революцией, а орто- 
доксы все более и болое проникаются том убежденном, что 
беэ нее не обойдется. Но характер іюсподства, — а дикта- 
тура и есть господство. — не изменяется, по крайней мер»' 
существенно не изменяется от того, каким путем пришли 
к нему. Все дело в том, что оно необходіичо. Почему ? 
(Кто виной?) Да потому, что, пока существуют классы, пока 
есть эксплоататоры н эксшгоатируемые и их борьба, до тех 
пор неизбежна диктатура того или другого класса. Теперь 
существует диктатура буржуазии (плюс, дворянство), когда 
пролетариат захватит власть, будет диктатура пролетариата 
и союзкых с ним классов, если, напрргмер], мелкая буржуазия 
с ним соединилась. Разница в том. с какою щѵгью доби- 
вается щюлстариат власти іь с какой целью добивала»' ь ее 
буржуазия. Первый — для уничтожения классов, — вторая - 
для увековечения классового господства. Но это мимоходом. 
Пролетариат должен понимать значение своей диктатуры, 
но он должен знать, что падение абсолютизма еще далеко 
не вносильно с диктатурой пролетариата. Всякие иллюзии 
здесь великая и очень вредная ошибка. I 

(Конец 1-го часа.) 

[[2-й час. 

IV.! Наша программа говорит: Выписка На пути и т. д.» 
до елдш «демократической конституцией». Наше отношение 
к либералам. Этот вопрос обсуждался на съезде. Мой спор 
с товарищем Мартыновым. Резолюция съезда: Старовера 
и .ноя]]. 
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Второй час. 

Гг.! Для того чтобы выяснить вам то, что я назвал 
внешней политикой нцшей партии, я буду держаться того же 
метода, какого я держался в точение 1-го часа. Я поста- 
раюсь определять, в чем заключается главная, основная 
мысль этой цоліитики. 

Она заключается в том убеждении, что развитие всякого 
данного общества создает, но выражению Малі[ііфеста] Ком- 
мунистической] партии, могильщиков этого общества. Раз- 
витее] феодального обіц[ества] вызвало появление бур- 
жуаэин, которая и стала ого могильщиком. Развитие капи- 
тал истич[ескего] общества создает пролетариат], который 
роет могилу буржуазии. Пролетариат] -это революцион- 
ный] фермент, [эволюционный] фактор нынешнего общества. 
Почему? - Потому что. для чего чтобы освободить себя от 
ига капитала, он должен устранить все кащггалистич[е- 
ское] общество. И этого мало. Разрушая это общество, он 
не может верну тыл назад, к тому периоду, когда в иромыш- 
л[енном] клиссе общества още не было больших неравенств. 
Он’ не может ст[эмитьоя вернуть обществе к тому соетчыі- 
яню, когда в его экономич[еской] жизни преобладал неза- 
висимый 1 производитель. Экономич[еская] структура совре- 
м[еішого] общества заставляет его нтти вперед. Он — един- 
ственно [эволюционный] класс общества, поэтому и един- 
ственной революционной партией нашего времени является 
партия, [стоящая] на точке зрения пролетариата, — со- 
циал-демократия. 

Стоять на точке зрения пролетариата значит не пре- 
пятствовать [юэвитию капитализма, а опираться на это раз- 
витне. Слова Бебеля на Бреславском партейтаіѵ. 

Точка зрения трудящихся. Что это такое? Я уже не 
говорю о чгѳопределенностн выражения. Я допускаю, что 
здесь имеется ,в виду мелкий независимый производитель 
рабочий., Но возможно ли стоять на этих двух точках зре- 
ния сразу? Можно, во эта возможность покупается ценою 
непоследовательности. Точка зрения пролетариата, толкает 
вперед. Точка' зрения мелкого независимого производителя 
голкает назад, к до- кап италпстич[еским] порядкам. Одна 
нот идет вперед, другая пятится назад. Для нас мелкий 
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независимый производитель есть консервативная сила бур- 
жуазного общества]. Он выводится из состояния вонсоріиі- 
тизма липіь тогда, когда он перестает быть независимым. 
Два рода зависимости: 1) как товаровладелец, 2) і*ав про- 
изводитель, как продавец рабочей силы. Революционен 
только во втором случае. Поѳтому мы и поддерживаем его 
лишь как продавца рабочей силы, т. о. постольку, поскольку 
он сам становится в положение, а следовательно], и на 
точку зрения пролетариата. Ь нас точка зрения одна. 
У соц[иадиотов]-рѳв[олюцпонеров] их две — в этом слабая сто- 
рона их программы. О них можно сказать, как М[аркс] го- 
ворил о французских демократах: Выписка. Не приходилось 
ли вам слышать подобного упрека, посылаемого нам из 
лагеря фциалистов]-р[еволюіщонеров]? 

Я сейчас скажу об этом, а пока замечу, что именно 
с точки зрения пролетариата мы определяем свое отноше- 
ние к другим классам и партиям. 1) Либеральная] буржуа- 
зия, Наши революции. 

2) Крестьянство. Наши задачи I резюм[е]: выяснение на- 
шего собственного] отношения] к пролетариату], 3) разви- 
тие его самосознания, его организаций, 4) поддержание всех 
движений, направленных против сущ[ествуюіцего] порядка 
вещей, именно с той их стороны, с какой они являются 
в большей или меньшей степени нрагреюоішшмн. Из этих 
трех задач самая главная, конечно, вторая; остальныо имеют 
лишь второстепенное, вспомогательное значение. У совре- 
менного полицейского] рус[ского] госудіарства] и у оовре- 
мен[ного] капитала вообще нет врага более ноиримиримого, 
в 'теперонгнем обществе нет класса более революционного], 
чем пролетариат. Мы можем гордиті>ся честью представлять 
его. Но мы должны быть достойны этой чести. 




(\ 


; VIII. 

, О ВСЕОБЩЕЙ СТАЧКЕ. 

[♦Моиустеп* Зосіаіівіе» № 137. нюнь І904 г.| 

Вы хотите знать мое мнение о всеобщей стачке? Вот 
оно. • ЦК 

Я думаю, что стачка отачюо рознь н что всеобщие стачки 
по составляют в этом отношении никакого исключения. 

На всеобщую стачку принято смотреть как на средство 
устроить социальную революцию с помощью единовременной 
приостановки работы во всех отраслях производства данной 
страны; в этом смысле она явліяотся в высшей степени уто- 
пическим и противоречивым понятием. 

Если всякая деятельность в страно нрекрігитея. то ра- 
бочие подвергнутся опасности умереть с голоду раньше, 
чем им удастся уморить голодом буржуазию. 

Но это не все. Для того чтобы пролетариат мог устроить 
подобную стачку, ого классовое самосознание, ого организо- 
ванность, развитая в дисциплине, должны достигнуть каи- 
высшей своей ступени. А при этой высокой ступени развития 
пролетариат совершит непростительную и Необъяснимую 
ошибку, если он ограничится прекращением работы, вместо 
того чтобы действовать и устраивать , свою собственную 
революцию. 

Но всеобщую стачку можно рассматривать совсем с иной 

точки зрения. 

Вместо того чтобы видеть в ней высшее средство, при 
помощи которого можно произвести революцию, оо следует 
рассматривать как средство агитационное, подготовляющее 
путь к этой революции. 

В этом последнем случае революционному пролетариату 
пег нужды ждать, сложив руки, пока буржуазное общество 
не рухнет благодаря его бездеятельности. Он должен іторейти 
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В наступление, как только заметит, что во вражеском ла- 
гере царит смятение и беспорядок и что его собственные 
ряды достаточно многочисленны. 

* Всеобщая стачка не заменит в этом случае политическую 
деятельность пролетариата. Как раз наоборот, она лишь об- 
легчит завоевание политической власти всем рабочим 
классом. 

Наконец в данном случае — стачке вовсе не нужно непре- 
менно быть всеобщей в узком значении этого слова. Она 
только должна быть достаточно обща, достаточно повсе- 
местна, чтобы позволить развернуться политической дея- 
тельности рабочего класса. 

Я думаю, что в этом смысле понятие о всеобщей стачке 
теряет свою утопичность и что партия между народного со- 
циализма неправильно поступила, отверни! го. 

Я знаю, что опыт наших бельгийских товарищей породил 
по этому поводу некоторые сомнения и недоверие у многих 
из наших товарищей. Но не следует забывать, что этот 
опыт был произведен при исключительно неблагоприятных 
обстоятельствах, — и было бы странно думать, что эти об- 
стоятельства будут (повторяться всегда и всюду. 

Если мне будет позволено ссылаті>ся здесь на Пример моей 
собственной родины. — где нет еще речи о захвате полити- 
ческой власти пролетариатом, а лишь о борьбе против само- 
державіи, —я укажу на то, что более, или менее всеобщие, 
стачки, охватившие' шипи южные города летом 1908 года, 
несмотря на вое ужасы правительственных репрессий, кото- 
рыми они сопровождались, составляют эпоху, в истории на- 
шей) рабочего движения. 

Вот приблизительно, что я думаю о всеобщей стачке. 
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РУССКИЕ СОЦИАЛИСТЫ И ВОИНА. 

Дорогие товарищи! 

Вы, просите меня прислать вам мое мнение о русс ко *- 
японской войне, — по после того, что было высказано по 
этому поводу социалистами! различных стран на страницах 
хМоиѵешеиІ йосіаішіе» (от 15 марта), мне остается прибавить 
очень мало. і 

То, что происходит теперь на Дальнем востоке, лишний 
|іаз доказывает, как нрав был наш Международный социали- 
стический конгресс в Брюсселе в 1891 году, когда поста- 
новил, что «все попытки, имеющие целью уничтожение 
милитаризм;! и водворение мира среди народов, должны будут 
оказаться утопическими и бессильными, если они но уни- 
чтожат самих экономических причин этого зла». До тех 
пор, пока причины, подмеченные конгрессом в общество, 
в котором происходит эксплоатацпя человека человеком и 
вытекающая из этой экешюатации борьба классов, будут 
существовать, было бы поистине бесплодно и наивно мечтать 
о водворении всеобщего мира. В своей ожесточенной борьб*) 
за приобретение новых рынков капиталисты различных стран 
силой обстоятельств вынуждены нарушать время от времени 
этот мнр. II пока будет существовать капитализм, будет 
существовать также и его неизбежный спутник — война, 
или же вооруженный мир, который в общем обходится па 
менее дорого. 

Это п без того тяжелое положение значительно ухудши- 
лось в последние годы. Причину этого ухудшения следует 
искать в царском правительстве, которое, вопреки всем 
ішшространяемим вздорным выдумкам о мирных наклонно- 
стях Александра III и Николая II, никогда но хотело мира. 
Теперь оно оказалось вынужденным прибегнуть к войне, 
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в наступление, как только заметит, что во вражеском ла- 
гере царит смятение и беспорядок и что его собственные 
ряды достаточно многочисленны. 

Всеобщая стачка но заменит в этом случае политическую 
деятельность пролетариата. Как раз наоборот, она лишь об- 
легчит завоевание политической власти веем рабочим 
к.гассом. 

Наконец в данном случае — стачке вовсе не нужно непре- 
менно быть всеобщей в узком значении этого слова. Она 
только должна быть достаточно обща, достаточно повсе- 
местна, чтобы позволить развернуться политической дея- 
тельности рабочего класса. 

Я думаю, что в этом смысле понятие о всеобщей стачке 
теряет свою утопичность и что партия международное со- 
циализма неправильно поступила, отвергая ее. 

Я знаю, что опыт наших бельгийских товарищей породил 
по этому поводу некоторые сомнения и недоверие у многих 
из наших товарищей. Но не следует забывать, уто этот 
опыт был произведен при исключительно неблагоприятных 
обстоятельствах, — и было бы странно думать, что эти об- 
стоятельства будут повторяться всегда и всюду. 

Если мне будет позволено ссылаться здесь на пример моей 
собственной родины, — где нет еще речи о захвате полити- 
ческой власти пролетариатом, а лишь о борьбе против само- 
державия, —я укажу на то, что более или менее всеобщие, 
стачки, охватившие наши южные города летом 190» года, 
несмотря на все ужасы правительственных репрессий, кото- 
рыми они сопровождались, составляют эпоху в истории на- 
шего рабочего движения. 

I Вот приблизительно, что и думаю о всеобщей стачке. 
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IX. 


РУССКИЕ СОЦИАЛИСТЫ И ВОИНА. 

Дорогие товарищи! 

Вы просите меня прислать вам мое мнение о русско- 
япоНской войне, — но после того, что было высказано' по 
этому поводу социалистами различных стран на страницах 
«Моиѵеіпспі 8<>< іа1ійе» (от 15 марта), мне остается прибавить 
очень мало. ' 

То, что происходит теперь на Дальнем востоке, лишний 
[шг^оказываот, как нрав был наш Международный социали- 
стический конгресс в Брюсселе в 1891 году, когда поста- 
новил, что «все попытки, . имеющие целью уничтожение 
милитаризма и водворение мира среди народов, должны будут 
оказаться утопическими и бессильными, если они не уни- 
чтожат самих экономических причин этого зла». До тех 
нор, пока причины, подмеченные конгрессом в общество, 
в котором происходит эксплоатаціи человека человеком и 
вытекающая из этой эксплоатации борьба классов, будут 
существовать, было бы поистине бесплодно и наивно мечтать 
о водворении всеобщего мира. В своей ожесточенной борьбе 
за приобретение новых рынков капиталисты различных стран 
силой обстоятельств вынуждены нарушать время от времени 
этот мир. II иока будет существовать капитализм, будет 
существовать также и его неизбежный спутник — война, 
или же вооруженный мир. который в общем обходится нѳ 
менее дорого. 

Это и бев того тяжелое положение значительно ухудши- 
лось в последние годы. Причину этого ухудшения следует 
искать в царском правительстве, которое, вопреки всем 
] лс п рост раняемы м вздорным выдумкам о мирных наклонно- 
стях Александра III и Николая II, никогда но хотело мира. 
Теперь оно оказалось вынужденным прибегнуть к войне, 
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ввиду внутреннего положения страны. Петербургское пра- 
вительство надеялось, что конфликт с иностранной державой 
позволит ему вернуть давно утраченную популярность н 
восстановить свой упавший престиж в глазах русских «верно- 
подданных», все менее и менее склонных восхищаться кра- 
сотами самодержавного строя. Политическое равновесие, н 
без того крайце неустойчивое в капиталистических странах, 
ещо более стало колебаться благодаря авантюристической 
политике нового царского правительства. Случилось то, что 
должно было неизбежно случиться. 

Остается лишь узнать, насколько верны были расчеты 
тех, которые водят за нос несчастного манекена из Зимнего 
дворца, Для того, чтобы война оказалась выгодной для само- 
державия, она должна была быть победоносной для русского 
оружия. Но... пока что счастье н успех находятся всецело 
на стороне японцев. Наша тихоокеанская эскадра в данную 
минуту почти вся уничтожена, а между тем в начале войны 
она ни в чем не уступала — ни в количество боевых судов, 
ни в качестве вооружения — японскому флоту. Если мы 
терпим поражение за пораженном, если наши мины взрывают 
только наши собственные суда, а нашим миноносцам удаются 
пускать ко дну лишь невооруженные неириятельскно ко- 
рабли, — тогда как японцы с пачала войны потопили у нас 
четыре броненосца, три крейсера и множество миноносцев, — 
то это объясняется неслыханной беспечностью и редкой без- 
дарностью наших воашгоначальникюв. То, что совершается, 
если верить рассказам, в Порт-Артуре, переходит все гра- 
ницы вероятного. 

Вы сами можете судить об этом но тем нескольким от- 
рывкам из подлинного письма, написанного порт-артурскнм 
офицером, которое мы прігводпм ниже. Оно было помещено 
в «Освобождении», органе нашей либеральной буржуазии, 
выходящем в Штутгарте: 

\/ «Наше начкльство но уставало говорить нам, что война 
но будет иметь места. Оно держало бблыную часть судов 
в резерве, в то время как японцы становились все более и 
болею вызывающими и лихорадочно готовились к войне. 

Японцы еще за шесть месяцев до объявления войны 
успели мобилизовать свой флот, произвести целый ряд серьез- 
ных маневров и купить крейсера за границей. Офицеры 


РУССКИЕ СОЦИАЛИСТЫ II ВОЙНА 57 

наши знали и говорили между собой об этом, но начальство 
ничего не знало и ничего не хотело знать. 26 октября 
утром в порт прибыл какой-то иностранный пароход, оста- 
новился возле нашей эскадры, так как ему воспретили вход 
во внутренний рейд. Он простоял четыре или пять часов, 
потом поднял якорь и преспокойнейшим образом ушел из 
гавани. Никто и не подумал потревожить его. 

Здесь все теперь убеждены, что на этом пароходе нахо- 
дились переодетые начальники тех миноносцев, которые впо- 
следствии нас атаковали. Они, конечно, все осмотрели и 
сделали легкие наброски. 

От 25 июля до 26 августа янонцы Стали массами покидать 
Порт-Артур и Владивосток. Японское правительство послало 
за ними специальные суда, но даже и эта мера не заставила 
наших начальников призадуматься и не открыла им глаза. 

26 августа офицеры шутя держали пари, каким образом 

будет объявлена война. Они смеясь говорили, что японцы 
окажутся идиотами, если но атакуют нас в эту же ночь 
с десятью пли двенадцатью миноносцами. ч 

27 сентября наша эскадра должна была поднять якорь 
и отправиться по неизвестному назначению. Был отдан 
приказ быть готовыми к отплытию в восемь часов утрах 
Так что 26 вечером мы еще не были готовы. Эскадра вся 
была залита светом, и невольно возникала мысль о возмож- 
ности атаки со стороны неприятельских миноносцев». 

Кргда эго предположение оправдалось, японцам легко 
било совершить своо дело. \ 

«Как волки в овчарню, — продолжают свой рассказ автор 
письма, —проникли японские миноносцы в нашу эскадру 
и сделали в«ней свое дело. В это самое время тот, кто был 
причиной ужасного песчасгия, кто явился виновником демо- 
рализации и гибели всей эскадры, кто из кабинета своего 
наместнического дворца командовал флотом, спокойно спал 
у себя, — а когда его разбудили, чтоб указать, что на рейде, 
где стояла эскадра, происходит что-то необычное, он ответил: 
«Знаю-знаю, это они упражняются в стрельбе». 

Можно было бы подумать, что тут действовала скрытая 
измена, если бы безмерная глупость и тупость не били 
так резко в глаза. Наполеон как-то' сказал про французских 
царедворцев, которых мимолетная прихоть госпожи Помпа- 
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дур славила во главе французских войск во время семилет- 
ий войны, что все они, начиная от главнокомандующего 
и кончая простыми генералами, отличались совершенной 
бездарностью. Тб же самое следовало бы сказать и о рус- 
ских военное іа чал ьниках, которых японцы с такой непости- 
жимой легкостью разбивают теперь. Добившись чинов и 
тейлых высоких местечек не в силу личных заслуг, а благо- 
даря проискам и покровительству, сяш не имеют никакого 
представления о своем собственном ремесле. 

Макаров составлял в этой клике бездарностей редкое ис- 
ключение. Но он погиб роковым образом вследствие общего 
неустройства и беспорядка. Очень может быть, что и Куро- 
пагкип не лишен некоторого дарования и твердости харак- 
тера. Но что может сделать один человек, когда вся система 
никуда не годится, ничего не приносит, кроме вреда'.’ 
Один швейцарский журнал рассказывает, что, отправляясь 
на Дальпнй восток, глакнокомііндуюіціГй нашими сухопут- 
ными силами захватил с собой гроб, так как он был уверен, 
что нс вернется назад живым. 

Я, конечно, не утверждаю, что наше окончательное пора- 
жение является чем-то неизбежным. В войне неожиданности 
всегда играют очень большую роль. Но всего вероятное, 
что мы находимся накануне страшной» разгрома . И во вен- 
ком случае для меня не подлежит никакому сомнению,- 
что мы испытаем еще немало бедствий и что цель кама- 
рильи, вызвавшей вое эти ужасы, не будет достигнута . 

Камар ид ьн рассчитывала на войну, которая должна была 
помочь ей 'укрепить основы царизма. Но царская власть 
выйдет из этой войны еще более ослабленной, а ее престиж 
уменьшится нс только внутри страны, но и вне ее, за гра- 
ницей. И чем больше в этой войне потеряет правительство, 
тем больше выиграет народ. 

Тот, кто внимательно читал за последнее время фран- 
цузские газеты.' мог заметить, что петербургское правитель- 
ство уже теперь значительно потеряло во мнении француз- 
ской буржуазии. Вчерашний Голиаф, которого еще накануне 
считали непобедимым и на которого сильно надеялись при 
сведении счетов с Германией, вдруг обнаружил необыкно- 
венную слабость. Буржуа были ошеломлены: они не могут 
притти в себя от изумления, а между тем не может быть 
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ничего более естественного. Один военный французский писа- 
тель справедливо заметил, что «общественный порядок, свой- 
ственный каждой отдельной исторической эпохе, оказывает 
преобладающее влияние не только на военное могущество 
данного народа, но также определяет собой характер даро- 
вания и наклонности ого военных людей». Наш общественный 
порядок мог сделать нас лишь слабыми с военной точки 
зрения. ' 

Русский солдат издавна славился своим мужеством и вы- 
носливостью, но эти свойства русского солдата обусловли- 
вались прежде всего экономическим строем России. До тех 
нор пока ео_ внешняя торговля была мало развита, а вывоз 
хлеба производился в незначительных размерах, русский 
мужик, как бы он ни был беден и порабощен, все же был 
очень далек от тех экономических и физиологических лише- 
ний, которые превратили его в вечно ' голодное существо, 
легко становящееся добычей разных болезней. Тот солдат, 
который в Детстве никогда не наедался досыта, не может 
быть выносливым солдатом. Прибавьте к этому, что наш 
солдат уже неспособен больше переносить так же безро- 
потно и спокойно все несправедливости и варварства своего 
начальства, как он их переносил в доброе старое время. 
Он начинает понимать, в чем дело, и глухо роптать и 
іюлноваться; что же касается начальствующих, то ;мы уже 
сказали, что в большинстве случаев они представляют 
<чУюЙ образцы бездарности и невежества. Иначе и но 
могло быть. 

В военных школах, как и в гражданских, всякий молодой 
человек, отличающийся выдающимися способностями и упор- 
ной силой воли, уже по одному этому становится подозри- 
тельным в глазах школьного начальства. Он не может 
рассчитывать на быстрое повышение, ' и очень часто слу- 
чается. что, возмущенней всем происходящим вокруг него 
безобразием, он оставляет всякую мысль о службе и пере- 
ходит на сторону революционеров. Русское революционное 
движение насчитывает не один кровавый десяток лет, и кто 
скажет вам, еколько дарований и сил погибло среди бес- 
численных жертв императорского Молоха, на виселицах, 
в казематах крепостей, в бесконечных Ледяных пустынях 
Сибири! 
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Все, т гто есть даровитого в стране, примыкает к револю- 
ции или же вступает в ряды оппозиции. Нет поэтому ничего 
удивительного что среди служащих правительству в каче- 
ство гражданских чиновников или же в качестве офицеров 
армии и флота остается очень мало оригинальных и выдаю- 
щихся людей. Между тем как в Японии парод и правитель- 
ство почти всегда заодно, — социалистическое движение там 
едва только началось, — у пас глубокая пропасть ужо теперь 
отделяет правителей от лучшей части управляемых. Русское 
правительство совершенно изолировано, ему нс на что опе- 
реться в стриіо, где, кроме злобы и ненависти, оно ничего 
не встречает, и благодаря этой изолированности в его среде 
царит -полное смятение и Деморализация. Ясно, ист в на- 
стоящей войпе оно может обнаружить только свою крайнюю 
слабость. 

Патриотические манифестации, которые иностранная не-, 
чатъ окружила такой шумихой, не что иное, как ловкий 
прием со стороны полиции, по брезговавшей для этой цели 
даже самыми подозрительными подонками общества, вплоть 
до бывших преступников. Само правительство, как видно, 
разочаровалось в этих манифестациях, которые становятся 
все более и более редкими. В те же самое время антимилита- 
ристическое движение охватывает широкие массы населения. 
Социал-демократия делает все возможное, чтобы разъяснить 
народу истинное значение этой войны. 

Комитет неутомимо распространяет революционные про- 
кламации, и его голос находит могучий отклик среди -ра- 
бочих. 

Вот в виде примера две резолюции, принятые, одна 
в Твери, другая в Ростове-на-Дону, на тайных собраниях 
организованных рабочих. 

Первая из них гласит: 

«Мы, организованные тверские рабочие как один из от- 
рядов Российской социал-демократической рабочей партии 
единогласно протестуем против русско-японской войны, на- 
чатой самодержавным правительством без согласия народа. 
Мы признаем, что эта война Ждется во вред народу: прежде- 
временная смерть десятков тысяч работников, кормильцев 
своих семейств, потеря трудоспособности многими из остав- 
шихся в живых, возрастание налогов и разорение — вот что 
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несет она н без того уже обездоленным массам. Мы признаем, 
что эта война ведется в интересах самодержавия и буржуа- 
зии: первое шумом военных действий хочет заглушить все 
растущее народное недовольство, а вторая в случае удач- 
ного исхода войіПіГ может получитъ новы/? рынки для сбыта 
своих товаров. ( 

Как о Дин из отрядов всемирной революционной социал- 
демократии мы протягиваем братскую руку японским това- 
рищам социал-демократам и дружно присоединяемся к их 
протесту против войны, выгодной только нашим правитель- 
ствам и пагубной для рабочего класса, бее | различия языка 
н национальности. 

Мы категорически высказываемся, как, вообще, против 
международных войн, так, в частности, и против русско- 
японской войны, н признаем лишь одну непримиримую войну 
с нашими врагами — самодержавием и буржуазией. 

Долой самодержавие! Долой войну! 

Да здравствует международная социал-демократия! 

Да здравствует Российская социал-демократическая ра- 
бочая партия!» ■ / 

А вол’ вторая из этих прокламаций: 

«Принимал во внимание, , 

1) что война является, с) одной стороны, следствием 
той политики захвата, которую царское правительство всегда 
вело на Дальнем востоке в интересах буржуазии, стремя- 
щейся к расширению внешнего рынка, и в интересах под- 
держания своего престижа внутри страны и за границей; 

2) что, война требует громадных жертв людьми и день- 

гами от народа, влечет за собой разорение крестьянства:, 
усиление застоя в промншленноо/ш и безработицу н что 
этп жертвы не могут быть ничем вознаграждены даже в том 
случае, если война будет победоносна; ( 

3) что всей своей тяжестью война ляжет, несомненно, 
на рабочий класс и крестьянство, как потому, что из этих 
слоев населения составляется армия, так и потому, что 
правительство возлагает на эти слои всю тяжесть государ- 
ственных налогов; 

4) что война, возбуждая и раздувая национальную 
рознь, отвлекает внимание народа от внутренних дел госу- 
дарства и мешает росту классового самосознания рабочих, — 
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собрание протестует против войн» и призывает всех то- 
варищей к борьбе против самодержавия, которое постоянно 
изменяет народным интересам ради интересов его эксплоа- 
таторон и собственного самосохранения. 

. Вместе с тем собрание, признавая, что международная 
социал-демократия является единственной надежной защит- 
ницей мира н братства ігародов, шлет свой привет японским 
рабочим, протестовавшим против войны, и выражает полную 
уверенность в том, что ни эта война, ни те осложнения 
в международной политике, которые она может повлечь за 
Собой, не установят роста социал-демократии. 

Да «Драветвует международное братство народов! 

Долой войну! Долой царское правитеоп-ство!» 

Вы видите, товарищи, наши орі'алиэовашгыс рабочие про- 
никнуты всецело духам международного социализма; им 
нужно только упорно продолжать вести свою агитацию и 
пропаганду, чтобы нанести последний и смертельный удар 
издыхающему царизму. И не сомневайтесь, товарищи социа- 
листы, этот удар будет нанесен, так как русские пролетарии 
сумеют исполнить свой великий долг. 

Падение или ослабление самодержавия еще не будет 
^ означать наступления всеобщего мира, эра которого начнется 
•только с падением капитализма, но один из Крупнейших 
источников войны и реакции будет исчерпан, огромный тяг 
вперед к окончательному освобождению человечества будет 
сделан. И нам, русским социалистам, останется только по- 
радоваться этому, а вместе с нами нашу радость, я увеуюн. 
разделит также і'г социал-д 

ѴЬ'енона. 29 апрели 190і г. 
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О Г. ГАПОНЕ. 

[письмо и редакцию «Ншпапііё», декабрь 1906 г.] 
Дорогие товарищи! 

Гражданин Га ион заявил в вашем органе, что он продол- 
жает стоять па точке зрения международного социализма. 

Оставляя в стороне нелишенный интереса вопрос о том. 
насколько ясиа эта точка зрения гражданину Гапоцу, я 
обращаю ваше внимание на следующий факт. 

В письме этого гражданина, прочитанном на сгорании 
«Гапоновской партии», состоявшемся в Петербурге 21 ноября 
(старого стиля), между прочим говорится: 

«Судьбу и дело свои не вручайте никому, кроме самих 
себя». 

По внешности это напоминает известное положение 
международного товарищества рабочих: «Освобождение ра- 
бочих должно быть делом самих рабочих». Но но существу 
здесь говорится совеем другое. Отец Ганой поясняет свою 
мысль следующими словами: 

«Есть много течений в России, но они не с Пасут и не 
изменят положения ее»>. \ 

Отец Гапон прекрасно знает, что между различными рус- 
скими «течениями» есть также и течение социалистическое. 
Но он не делает для него исключения. Он предостерегает 
рабочій против него, уверяя их на своем странном языке, 
что оно не «спасет» России. Сфию быть, сказанное им о том. 
что рабочие должны надеяться . только на, самих себя, имеет 
совсем но тот смысл, какой придают им все люди, в самом 
деле стоящие на точке зрения международной социал-демо- 
кратии. У отца Гапона эти слова значат только то, что 
члены «Гапоновской партии» не должны сливаться с социал- 
демокралами, а существовать в виде особой секты. 

ѵ* . ■ „V 
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Отец Гапон свет теперь раздор и раскол между петер- 
бургскими рабочими. Он делает это во имя своей особой 
тактики, преимуществ которой, будто бы, не могут понять 
«крайние партии». В чем же заключаются преимущества этой 
тактики? 

На это отвечает сам отец Гапон в том іпіегѵіеѵ, которое 
он имел с одним из редакторов парижского «Маііп». 

Вот что сказал он этому редактору: 

«Хотя г. Витте мне отказывает в амнистии, я изменил 
теперь дурное мнение о нем, которое у меня было раньше. 
Это, по моему мнению, единственный значительный человек, 
имеющийся у нас, и в нем одном спасение. Пусть револю- 
ционеры сумеют найти связующую с ним точку прикосно- 
вения, и освобождешю пролетариата сделііет решительный 
шаг» (см. «І.е Маііп», 13 іІёсстЪге 1905). 

Если редактор «Маііп» не исказил слов отца Галона, 
то вся «тактика» этого последнего сводится к созданию 
в среде русского пролетариата своего рода лейб-гвардии 
для г, Витте, лейб-гвардии, которую можно было бы про- 
тивопоставить социалисѵшческо.ну «течению». 

Международная социал-демократия но может одобрить 
такую тактику и но может доверять человеку, ее практи- 
кующему. 

Очепь , возможно, что отец Гапон имеет хорошие наме- 
рения. Но не надо забывать, что весь ад вымощен хорошими 
намерениями. 

С социал-демократическим приветом. 

Г. Плети нов. 
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НАША жизнь до эмиграции. 

. (отрывок ИЗ ВОСН(/МННЛНИЙ.) 

I. 1 . 

Разрыв с товарищами на воронежском съезде, вызвал 
тяжел ыс переживания в душе Г. ВІ Плеханова. Ко мне в Киев 
он приехал, чтобы отдохнуть от тревог, собраться с силами 
и решить, что делать н как быть дальше. 

О глубоким волнением говорил он мне, что товарищей 
эем.левольцев охватило отчаяние в успехе пропаганды и 
организации с.)юди народа, что вновь избранный ими путь 
ложей и б ос плод он, в чем они скоро сами убедятся. 

Но зло, нричииеінноо ре|к>люционноыу народничеству их ре- 
шением перенести всю энергию партии на террористическую 
борьбу, будет неизмеримо, так как связц к народе, с таким 
трудом добытые, предадут, не возобновятся. 

О грустью и с возмущением говорил он о товарищах, 
которые на воронежском съезде стоили на его старой©, но 
не имели мужества признаться в этом и открыто разорвать 
с партией точно так же, как это сделал он. 

((Несомненно, — е казал мне Георгий Валентинович. — этот 
шаг сделать трудно, —берешь на себя громадную ответ- 
ственность перед историей и революцией. — но этот шаг, 
необходим, чтобы спасти дело народного освобождения от 
гибели. Я много передумал и перестрадал, раньше чем ре- 
ши гмлі на пего. ( концентрировать все средства и мате- 
риальную и личную энерілгю на террор* -- это покуют к 
і нбелн Имеющихся уже в народ© организаций, эго сдеіласт 
невозможным дальнейшее* их распространение и углубление. 
Агитация на почве народного недовольства будет парализо- і 
пана. Белый террѵр ответит на красный и ѵиичтожйт всякую 
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возможность работать в народе. Революционный террор, как 
неумолимый Молох, потребует все больше и больше средств 
С~- людьми и деньгами. Это полный самообман, что оба моема 
революционного действия террор и поселения в народе - 
могут ужиться вместе. Одно исключает другое. > влечение 
* партии террором —ото наклонная плоскость к пібслн рево- 
люционного народничества». 

На мой вопрос о том, каково настроение <деровеіпци- 
К0В>>1 _ они же но могут соглашаться с доводами Желябова, 
Эѵнделевича и других политиков! Георгий Валентинович 
мне ответил: «Деревенщики вполне разделяют мои взгляд», 
критику и опасения, но опи нерешительны. Один из них, 
«Егорнч», только, н повторяет: «вали валом пощюжнему . 
Осин. Аптекман понимает трагические последствия превра- 
щении гіартии в партию террористов, но у него фетиш 
цел осп, партии. Он но понимает того, что целость при таких 
условиях одна видимость: внутренний, идейный раскол 
слишком велик, чтобы возможна была целость. < о<{н>я Пе- 
ровская по своим воззрениям и симпатиям осталась рѳволю- 
I ционной народницей, но она убеждена в. необходимости казни 
Александра И и для этого, и только для этого акта, при- 
соединилась к 'террористам. По совершении этого 4 к1а 1>НіІ 
вернется “к деятельности в народе. Эта половинчатость но 
гармонирует с умом и энергией этой неооыкновениой жен- 
щины. Она рискует погибнуть из-за иллюзий: Александр И 
\ будет заменен Александром Ш — вместо двух палочек 
„ к имени Александра будут поставлены три. Вот к чему 
сведется вся перемена. Михаил Родионович Попов надоел я. 
что. оставаясь’”’ внутри организации, можно будет воздейство- 
вать на «политиков», чтобы увлечение этих последних тер- 
рором было ослаблено». Для Плоханова и это была иллюзии, 
в которой «Родионыч» скоро сам убедится. і 

Н увлечении террором Плеханов видел большой вред для 
народного движения., угрозу его Самодеятельности: уже тогда 
он часто говорил: «освобождение народа должно быть делом 
самого народа». В этих словах уже сказывается буд\ щий 
порорник научного социализма. 

Тяжело стоял] перед ним вопрос: как быть? С кем нттн 
по той дороге, которую он считал истинной? Георгий Валеи- 
1 тинович переживал глубокую драму человека, который после 
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бурной, полной захватывающего инторсса жизни с высокими 
устремлениями, окруженный товарищами и друзьями, верую- 
щими в его силу и поддерживавшими этим его боевой дух — 
вдруг увидел себя одиноким, оставленным даже томи из 
друзей, которые находили его правым. 

Эіш: бодрый дух, уверенность в себе и его бес кепочную 
нер\ в торжество народного, революционного идеала, я на- 
деялась, что эти переживания не будут длительными, и 
. бодрость возьмет верх. 

\ Несмотря па тяжелую, ецейѵ, разыгравшуюся между Г. В. 
и Александром Михайловым на моей квартире в Киеве, 
(■цену . которую я описала в моей статье «Периферический 
кружок «Земли и воли» 1878/79 г.»'). Георгий Валентш 
Иови ч мне неоднократно говорил о своей любви и привязан- 
ности к своему недавнему закадычному другу, о том, как 
"И ем. высоко ценит и как велика, потеря для революционных 
народников I вследствие увлечения террором этого выдающе- 
гося человека . с его железной вазой и беспредельной пре- 
данностью делу. Как я говорила уже в этой статье, такие 
ж« сожаления о разрыве с другом п слышала, и от Але- 
ксандра Михайлова. Естественно было, чтобы эти два чело-' 
г."],а, имевшие много , Общего в характерах и бесконечно 
преданные делу освобождении русского народа от его пеко- 
вых цепей, шли неразлучно но' революционному пути. Но 
судьба или скорей сложная русская действительность ре- 
шила иначе. Одно можно сказать: несмотря на то, что они 
занимал н резко противоположные посты в революционном 
движении с 187Я г.. дрѴ ж'ба и взаимная привязанность их 
длилась до гроба. 

Насколько мне известно. Іы словам друзей. Александр 
Михайлов на воле и в Шлиссельбурге грустил но «Жорже». 
Что ш касается Плеханова, то он о неусыпным вниманием 
,Г ПЙТСрЧ'ом Следил, поскольку ЭТ.) возможно было, живя 
за границей, за перипетиями жизни, борьбы, успехов я стра- 
даний своего дріуга. 

'Пне живо припоминается наше общее с 1 Ілехяновым горе, 
крі.да мы узнали, что этот строгий к себе и другим кон- 
спиратор попал в руки жандармов из-за совершеннейшего 

'( (,м. сборник <• Группа осіюбождсіііін труда» -V 
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пустяка: отправился лично к фотографу, чтобы забрать за- 
казанные карточки революционеров, осужденных по неза- 
долго перед тем происшедшим процессам. Такое легкомыслии;' 
.■всего твердокаменного дру гік Плеханов объяснял уста- 
лостью. 

Подпольная революционная деятельность требовала боль- 
шого, длительного напряжения. После ряда лет .этой жизни 
являлась потребность сбросить с себя, хоть на коротко;' 
время, цепи принуждения. Хочется свободно вздохнуть. 
Помню также восторг н сияющие глаза Іѳоргин Валенти- 
новича, когда он мне рассказывал о том, как нрокрасно 
держал себя Михаилов па суде и какую блестящую речь 
перед судьями Произнес этот заикающийся человек, нѳумев- 
шиіі в обыкновенное время произвести без затруднения ряда 
складных фрар. ('ила волн и большой душевный подъем 
сделали на суде из Михайлова оратора. 

Здесь я считаю нужным сделать небольшое отступле- 
ние чтобы исправилъ не совсем точное определенно, сделан- 
ное моим старым другом Л. 1'. Дейчем относительно на-, 
(•■троеіщя Георгия Валентиновича в ту нору, к которой отно- 
сятся мои воспоминания. 

Лев .Григорьевич пишет: 

«Крайне недружелюбное мнение вынес также Плеханов 
п о Желябове, с -которым впервые встретился и «сцеіщлся» 
на іюронежскем съезде». 

«Это совое>( не наш товарищ, это сиоснешнйк либера- 
лов! — помню; "'восклицал I'. В. со злобой' *)• 

Мне припоминается другое: Плеханов приехал ко мне 
в Киев в конце. июля 1879 г., сейчас же после воронежского 
съезда. Слово «злоба» не подходит к характеристике того 
настроения, которое выяго Плеханов от тяжелого столкно- 
вения со своими товарищами. Он не «злился», а страдал. 
О своих бурных схватках с Желябовым он мне говорил, но 
при этом отдавал должное силе, уму и талантливости бу- 
дущего горой организации «Народная воля». Я помню ясно 
слова Плеханова, как будто они были произнесены передо 
мною вчера: ‘«Мы здорово столкнулись с Желябовым во время 


і) См. Л. Деііч, «Г. 1!. Плеханов», над. «Нонан Москва», 1922 г., 

стр.. 


НАША ЖИЗНЬ до ЭМИГРАЦИИ 

одной из, /я ш их встреч в Воронеже, н Желябов мне ска- 
зал по окончании разговора: «Я страстен, но вы превзошли 
меня, в вас сидит татарин». Этот инцидент рассказал мне 
I . В., смеясь и с одобрением к остроте противника. Можно 
ли тут говорить о злобе? Не думаю, чтобы это чувство яви- 
лось у Плеханова несколько месяцев спустя, когда он встре- 
тился с . I. I. Дейчем. О том. что Желябов не социалист, 
а конституционалист, он мне также говорил, но не со злобой, 
даже но с раздражением, а скорое с удивлением. Он был, 
видимо, норожен этим открытием. Несомненно, что влияние 
этого «конституционалист на воронежском съезде, этом 
соборе лучших представителей революционного народниче- 
ства той эпохи, вызывало в душе Плеханова гнев на това- 
рищей и тяжелые переживания. Но слово «злоба» слишком 
мелко для характеристики той драмы, которая происходила 
в душе Георгия Валентиновича. 

Также не совсем, по-моему, правильно фигурирует это 
слово, в применении к товарищу Николаеву, повторявшему 
на съезде с вен- излюбленное выражение: «вали валом попреж- 
нему». 

Плеханов мне тоже рассказывал этот эпизод, как иллю- 
страцию настроения «деревенщиков». Но |>асскяз его* носил 
характер добродушного юмора. Плеханов очень любил этого 
товарища с хрустальной душой, как он отзывался о нем. 
Он нпо не раз рассказывал о моральной красоте «Егорыча». 
Повторяю, Георгий Валентинович мог говорить позже в раз- 
говоре с Львом Григорьевичем, вспоминая жестокую ошибку, 
сделанную на воронежском съезде его единомышленниками, 
с гневом, с возмущением, но не со злобой >). 

Читателю покажется странным и, можѴг быть, не имею- 
щим интереса, почему я так настаиваю на . том, что впе- 
чатления, вынесенные моим старым другом из разговора с 
I еоргнем Валентиновичем, не соответствую!' психике Пле- 
ханова. Я это долаю для восстановления истинного пони- 
мания души Плеханова. В некоторых биографических «опы- 
тах» и статьях последнего времени, как, например, брошюра 

*) Охотно допускаю, что за истекшие сорок поссмь лот п моей памяти 
но удержалось — *с гномом* или со «плобой* сообщал мне вмшоиаложгннов 
Георгий Валентинович — Л. Д. 
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Льва Тихомирова: «Плеханов и ого. друзья», и в статье 
Владимира Ильича: «Как чуть но потухла «Искра» - гово- 
рится о раздражительности Плеханова, о ого болезненном 
самолюбии, . -Абсолютной нетерпимости к чужому мнению и 
о других грехах. 

Сорок лот жизни, как говорят «душа в душу», общих 
интересов и большой духовной близости е Плехановым, 
создали во мн© совсем другой образ. _ і 

Несмотря па свою постоянную болезненность, I'. В. про- 
являл относительно очень редко черту', ирису по ю почти 
носы, страдающим длитолышм легочным процессом, раз- 
дражительность. Противников он умел не только выслуши- 
вать, но и внимательно вдуматься в их аргументацию. А 
уметь вслушиваться в аргументацию противника ото зна- 
чит проявить к ному уважение. Как только покидалось ноле 
битвы. Гоар. Вален . всегда готов был оказать всякую услу- 
гу противнику как личную, так и общественную. Он .за- 
бывал жестокие личные обиды, нанесенные ©му противником, 
раз последний бросал свой ошибочный путь и становился 
на тот, который Г. В. считал истинным. К' клеветникам 
с.н относился с презрением и никогда не у нижался до поль- 
зования их оружием. Я этим совсем не хочу сказать, что 
Плеханов был преисполнен христианской добродетели и на 
удар к мдну щеку г- подставлял другу ю. Он, как известно, 
умел ответить обидчику кратко, но едкб. В большинстве слу- 
чаев у последнего пропадало всякое желанно продолжать 
подвизаться на этом скользком пути. Но подобные случаи 
были чрезвычайно/ редки, как во нремл его подпольной ре- 
волюционной деятельности, так и ѣ эмиграций. Когда же 
дело касалось (ого принципов, еп> святая святых, в Пле-. 
ханов© тогда проявлялся борец неустрашимый гладиатор. 

>1 цомню рассказ одного из товарищей, присутствовавших 
на Цюрихском интернациональном 1 ., конгрмх^ в 1893 г. Пле- 
ханов дал там битву анархической братии, которая подняла 
сильнейший крик, почти рев, против известной» места в 
Прошумевшей тогда плехановской речи, а именно, что «если 
бы войейа с оциалирти чоо ко гч > революционного конвента) яви - 
лист, бы в Россию для освобождения русское» народа от 
царского ига, то войска эти были бы встречены русскими 
рабочими с восторгом и радостью». 


НАША ЖИЗНЬ ДО ЭМИГРАЦІИ Ц 

Плеханов стоял на трибуне непоколебимо твердо, с под- 
нятой головой, с блестящими от возбуждения глазами. Из 
уст товарищей невольно вырывались крики: «Молодец-боец! 
а старый, заслуженный деятель, немецкий социал-демократ 
т. Могтелср, но выдержав; подбежал к трибуне, обнял 
Плеханова с восторженными словами: «РІееЬапоП', Зав Ы 
йеіпе 8сЫаеМ!» *). ^ 

іаким же бесстрашным и неумолимым борцом он по- 
казал себя на Амстердамском конгрессе, когда выступал' про- 
тив реформизма Жореса и увлек за собой робко действовав- 
ших тогда столпов II Интернационала, которые не решались 
энергично выступить против гениального оратора. 

«I но встречала человека, более глубоко привязывав- 
шегося к своим друзьям и соратникам, более готового по- 
стоять за них и стать на их защиту от к летим и нападок, 
более уступчивого, когда этого требовали интересы дела, 
чем Плеханов. Но в и ом появлялся разъяренный лев там. 

, где оіі видел опасность тем идеям, которым он отдавал свою 
жизнь, и .успехам того пролетариата, со счастьем которого 
неразрывно было связано для него счастье п освобождение 
всего человечества. Подозрения, высказанные некоторыми 
относительно искренности Плеханова, вытекают из абсолют- 
ного незнания и непонимания его характера. Менее всего 
было применимо к Г. 'В? заподазривал ие его в дипломатич- 
ное! и, как это сделал Владимир Ильич в вышеупомянутой 
статье его. 

Я считаю обязанностью друзей Плеханова подробно разо- 
брать посмертную статью Владимира Ильича и ответить на 
нее. Я надеюсь, что нам предоставят возможность сделать 
эТо в скором времени. ,, 

II. 

Не в характере Плеханова было ныть, сожалей, и т. д. 
Отдыхая в обстановке близких и любящих его людей от 
пережитого, он вместе с том не оставался во время своего 
короткого пребывания в Киеве без дела, встречался с местной 
революционной молодежь*», посещал публичную библиотеку, 
читал и писал у себя дома, присматривался и намечал 

*) «Плеханов — это твоя битва». Ргд. Цитирую на память. /' /7. 
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товарищей для дела н продолжал думать и работать над 
теоретическими и практическими вопросами революционного 
движения. 

В некоторых воспоминаниях, относящихся к этому пе- 
риоду нашего революционного движения, мно пришлось 
вычитать совершенно ошибочное мнение относительно на- 
строения ГеоргііяВаяоігпіиовичі после разрыва с органи- 
зацией «Земля и воля». Плеханов, -говорится там, — так 
тяжело переживал разрыв с товарищами и так мало на- 
деялся, что найдет среди революционеров таких, которые 
твердо стояли бы на его позиции, что почти склонялся 
к тому, чтобы бросить революционную деятельность и от- 
даться науке. 

Я не помню-такого настроения у Плеханова. Возможно, 
что сам Георгий Валентинович каким-нибудь восклицанием 
подал повод так думать, но, зная близко цйтимную натуру 
Плеханова, я могу сказать с полной уверенностью, что бур 
нЫЙ революционный темперамент Г. В. шгвогда но пагаел 
бы себе удовлетворешш на научном цоприще. Он высоко 
ставил науку, занимался ею с глубоким увлечением пе- 
риодами, причем живое чувство революционера проникало 
все эти {оботы, но народная революция являлась их глав- 
ной целью. Плеханов был прежде всего борцом. Кабинет- 
ного ученого из Георгия Валентиновича никогда бы не 
вышло. 1 

Высказывалось тоже мнение, что если бы Георгий Вален- 
тинович не нашел поддержки среди своих товарищей, то 
ему действительно оставалось бы только посвятить себя 
научным занятиям, так как в единственную существовавшую 
тогда в Росшій революционную организацию ни он сам не 
мог возвратиться, ни ого прежние товарищи, насчет кото- 
рых он немало -отпустил колкостей, шпилек и острот, не 
хотели бы слышать об обратном ого приеме. Ему жо самому, 
никогда не бывшему практиком-ортнизатором, не приходило 
даже на мысл'6 создать новую группу или кружок. «Таким 
образом, Плеханов мог бы, как* говорится, остаться совер- 
шенно за бортом, очутившись в стороне от происходившего 
в России революционного движения, подобно тому как это, 
•например, случилось со многими выдающимися лаврігтамн 
. и некоторыми бакунистами». , 
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Я несогласна с приведенным шгою предположением. Я не 
сомневаюсь в том, что, 1 заяви Плеханов через некоторое 
время после разрыва на воронежском съезде о том, что 
он передумал и решил, что организации не следует рвать, 
несмотря на внутренние несогласіи!, что он готов вернуться 
к старым товарищам, чтобы' работать в их рядах, его встре- 
інли бы и «деревенщики» и «террористы ■ с распростертыми 
объятиями. Это убеждение у меня явилось и укрепилось 
после моего прощального разговора с Александром Михай- 
ловым, описанного в предыдущем моем очерке. Уход Пле- 
ханова со съезда и неминуемый его разрыв с организацией, 
я в этом убеждена, были для Александра Дмитриевича и 
других большим ударом. Это ясно было из его просьбы, 
почти мольбы: перейти к ним, работать с ними, т. о, с тогда 
пцо не разделившейся организацией «Земля и воля». Я чув- 
ствовала всеми силами моей души, что просьба, почти 
мольба, относится только отчасти ко мне, а главным образом 
к Георгию Валентиновичу. Мне было ясно, что Александр 
Дмитриевич хочет через меня повлиять на Георгия Вален- 
тиновича. 

Я Думаю такжо, судя по тому, какую энергию Плеханов 
проявил, после некоторого отдыха в Киеве, в разыскивании 
іюдей, разрозненных товарищей, что даже, если бы не было 
такой неоцененной поддержки, какая ему неожиданно яви- 
лась со стороны славной тройки (Эасулич, Дейч и Стефа- 
г пович), он все же не остался бы один, а вскоре сгруп- 
пировал бы вокруг себя все лучшие силы революционных 
народников. Для него психологически невозможно было ѵ 
опустить руки после такой интенсивной деятельности, ка- ѵ 
кую он проявил, начиная с інти г. Между ним и лаврнстами, 
у даже наиболее крупными, не было ничего общего. Эго 
были эклектики как в области теории, так и практики. 

] Ни у кого из лавристов. даже наиболее крупных, как Смігр- 

І нов, Кривуша, Антон Таксис, Л. Гинзбург и др., но было 
того революционного темперамента, какой был присущ Пле- 
ханову. Эту среду я знала близко, и утверждение мое но 
I голословно. • I 

Тяжелое настроение Плеханова после воронежской Драмы 
I \ силилось неприятным известием, скорее личного характера. 

I еоргий Валентинович узнал, что Мирский* оказавший при 


\ 


74 I». ПЛЕХАНОВА 

л|н< п' « июля 1879 г. вооружѳнйое сопротивление, был 
захвачен <• документами, между которыми находился адрес 
для переписки моей с ним. По этому же адресу Плеханов 
должен был разыскаіъ меня в Киеве, где я жила нелегально, 
скрываясь от преследований полиции.' В судьбе Мирскот 
после покушения на Дрсительяа Георгий Валентинович 
принимал близкое участие. Находясь на кие в Ростове- 
на-Дону, еще в мае 1879 г. он взял на себя попече- 
ние о блестящем, но неосторожном герое. 'На первое 
время он устроил ого у отца Михаила Родионовича Попова, 
деревенского священника одного из сел, <чѵш но ошибаюсь. 
Таганрогского уезда. Я помню рассказы Плеханова, со слов 
Михаила Родионовича, о жалобах, редко по тому времени 
либерального священника, на іісосторэжнссть своего моло- 
дого гостя. 

Недолго оставался Мирский в доме священника и уехал 
в Таганрог, несмотря на опасении и отговаривания Георгия 
Валентиновича. Известно, что в Таганроге он устроился у 
офицера Тар хона, обратил на себя внимание одного ігз зна- 
комых Последнего, какого-то юнкора, который, заподозрив 
в Мирском важного политического преступника, донос о 
месте пребывания его в полицию. В результате -арест Мир- 
скоі о и оказанное им вооружеіптое сопротивление г. июля 
1879 пша., 

Расставаясь с. Мирским еще в доме священника, Георгий 
Налети нови ч дал ему мой лдрѵ для сношений, взяв с нет 
слово, что он его запомнит и уничтожат бумажку. 'Но 
были основания думать, что Мирский но сделал этот 
м что адрес, поііался при обыске, о чем Попов сообщил 
Плеханову. 

Георгий Валентинович был в отчаянии. Я никогда его 
таким но вндола : мысль, что из-за его неосторожности по- 
страдает совершенно невинная семья моих доверчивых прия- 
телей и я, не даврла ему покоя. Впоследствии он сознался 
мне, что отчаянно ого было так велико, что в голове его 
мелькнула даже мысль о самоубийстве, если бы его излиш- 
нее доверий к Мирскому имело трагический конец. Меня 
пи арестовали. 

В семью моих приятелей за н ч> время моего пребывания 
в Киеве, т. о. до глубокой осени, полиция не являлась. 
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С тех пор ушло почти пол века,. Но я не забыла и 
но забуду того мучительного состояния, которое я испы- 
тывала, отправляясь к моим приятелям, чтобы предупре- 
дить их о случившемся. Это была- для меня нравственная 
пытка. Сердце мое билось, точно готово было разорваться. 
Помнится мне живо, как я дрожащей рукой потянула звонок .- 
Меня ввели и кабинет учителя киевской гимназии, старшего 
брата моей молодой приятельницы. Несмотря на радушный 
прием, я едва могла, говорить от волнения. После моих 
слов: «И пришла вас предупредить, что адрес вашей сестры, 
данный мне для переписки...» мое волнение дошл > до такой 
интенсивности, что я не могла докончить фразы. Мой собе- 
седник, сейчас же догадавшись, в чем дело, побледнел, 
но ни одно слово упрека не сорвалось с уст его. Наоборот, 
он успокоительно заявил, что объяснит все сестре, иосоае- 
'іуег ей быть . осторожной, никакой литературы не держать 
у себя. Видя мое волнение, этот Добрый человек, весьма 
деликатный, решил, что ія достаточно наказана за свой не- 
вольный проступок, и утешил меня, уверяя, что вгч> кон- 
чится пустяками. 

Эимой тот же. . года я узнала ужо в Петербурге от 
/Г. В. Поляк, что к приятельнице нашей все-таки явнлінь 
<• обыском, во время которого она сама указала на имевшийся 
у нее номер «Земли и воли». Деды кончилось высылкой ее 
и один из тродов ееіюрной России. Та, кое но тем временам 
мирнее разрешение тяжелого инцидента убедило нас в том. 
что Мирским было исполнено данное Плеханову обещание: 
полиция нс ждала бы от начала июля до зимы с обыском 
у людей, заподозренных в сношениях с таким важным поли- 
тическим преступником. ' 

* * 

* 

Жизнь Георгия Валентиновича была так тесно связана 
с моей и,' 1 через меня, с моим другом Теофилией Васильев- 
ной Поляк, что я считаю необходимым, хотя бы в кратких 
словах, познакомить читателя с тем, что представляла собой 
эта незаурядная женщина, очень популярная и влиятель- 
ная среди студенческой и революционной молодежи Петер- 
бурга. 70-х годов прошлого столетия. 


V 


I’. ПЛЕХАНОВА 


76 

ш; 

Теофилин Васильевне Поляк было около двадцати двух 
лот, когда я познакомилась с ней зимой 1875 г. Мы были 
обо па втором куров Женской медицинской школы при 
Военно-медицииекОЙ академии. Теофилин меня сразу при- 
вязала к себе своим бледным, болезненным лицом, на кото- 
ром горели два черные, как уголь, глаза, полные ума и 
доброты. Невысокого роста, худенькая, грациозная, быстрые, 
энерги'чные движения, неправильные черты лица, большой 
красиво очерченный рот, вьющиеся короткие вблоеы, не- 
высокий, но широкий лоб, небольшая головка — все ото было 
некрасиво, но симпатично и оригинально. Оригинальна, 
страстна н остроумна была ос речь. 

Жила она бедно, в маленькой чердачной комнате, пита- 
лась впроголодь, причем работала усердно, с успехом, по- 
ражая всех своими способностями, быстротой соображения, 
знаниями. На норвых норах нашего знакомства мы решили 
готовиться вместо к экзаменам но анатомии. Так как я 
жила в студенческой коммуне, куда приходило много на- 
роду и мешали работать, я щюд но читала заходить к ней. 
Таким образом я имела возможность поближе познакомит- и 
с обстановкой моей новой приятельницы. 

' Заняфі наши часто іі|к>рывались разговорами: веном н- 
нали мы паше детство и отрочество, делились нпечатле- 
шіямп о годах, проведенных в гимназии, [ждх- казн вади друг 
ДР.У і,У 0 жизни ! в семье, о борьбе, которую каждой из нас 
пришлось выдержалъ в сомы- для отвоевания себе прав 
на с а м і стоя тс л ыі у ю жизнь. 

Наши жизни; сложились разно. И была старшой дочерью, 
нежно любимой, па меня возлагались родителями радужные 
для них надежды, которых я — увы! — не опрівдала, а, на- 
оборот, доставила им немало горя. Я была их гордостью, 
и счастіе мое было целью их жизни. Эти отношения вызывали 
і»о мне чувства нежности и благодарности к моим }н>днтѳлям. 
Теофилин Поляк, но ее словам , были нелюбимд. в своей 
семье и говорила о своих родителях с горький чувством. 
Гіолшнеіпіо раздр;іжіпѵлыіп.я с детства, непокорная, она. как 
волчонок, куда-то все смотрела вдаліф не мирилась с нра- 
вами и предрассудками окружавшей ее мещанской среды. 
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Только к двум членам своей семьи она чувствовала глубо- 
кую, нежную привязанность: к дядо своему, молодому чело- 
веку 25 лет, такому же «одинокому», как и она. и к млад- 
шему брату, тогда 12-летнему мальчику — Маркусу 1 ). 
Борьба, выдержанная в семье, сделала мою 'новую приятель- 
ницу недоверчивой к людям и влила в ее душу яд песси- 
мизма н сарказма. При первом знакомстве она казалась 
злой, несправодли вой , но стоило только ее узнать ближе, 
чтобы убедиться, > какой глубокий родник человеколюбия и 
гуманности бился и ее больной груди. Т. В. Поляк была 
сильно затронуто, легочным процессом, от которого она по- 
гибла на моих руках в 1882 г. уже в эмиграции. 

Н студенческій среде Теофилин Васильевна нольэова- 
ѵ лась большой популярностью благодаря "своему уму. остро- 
умию и практичности в лучшем смысле этого слова. 

Студенчество в средине семидесятых годов жило но 
преимуществу семьями. Ранние браки между учащимися при 
раон ростра ионной среди них бедности влекли за собой рат- 
ные невзгоды для родителей и детей. Т. В. Поляк являлась 
в этих случаях незаменимым другом, советником, сестрой 
милосердия. Если понадобится, іг стряпней займется, и пе- 
ленки 'для новорождешюго сошьет, достанет денег, если в 
доме безденежье, позаботится об уроках и т. д. Словом, 
это был добрый ангел для учащейся молодежи, в особен- 
ности студентов-медііюов. 

Авторитет ее среди этих молодых, непрактичных людей 
был абсолютен. Ни одно событие, выходяіцее на ряда, обыкно- 
венной жизни этих идеал истои-тру жен нкев, не обходилось 
без Тоофйлии Васильевны. Мучения любви, нерешительность 
перед важным шагом в общественной или личной жизни, 

1 ) В 1917 г. н сентябре, если не ошибаюсь, но премн пребывания моего 
и Георгии Валентиновича и Царском Селе, и контору газеты «Единство» 
нші.іеп в .мое отсутствие молодой человек, сын Маркуса Васильевича, при- 
сланный отцом, чтобы повидать и узнать о последних годах жизни Теофп- 
лии и где опа похорснеНа. В это время ІІлсхапон лежал в лихорадке, г 
почти не отходила от него и забыла все в чире. Потом и никак не мог.и 
добиться адреса брата Теофилин, которого я приняла бы как родного я 
поделилась бы с ним всем, что знала о его незабвенной сестре, ('.кажу здесь 
Д'ін него и его Семьи, что Теофилин Васильевна нежно любила его до по- 
елоднеіі минуты, призыпала ого п предсмертном бреду я с его именем на 
устах паснула наноси . 
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болезнь, рождение, недоразумения между супругами. — во 
всех этих случаях призывалась Поляк для помощи, для 
совета, для увещевании, и добрая девушка всегда была там. 
куда ее зовут, принося уход, помощь, примирение. В осо- 
бенности ее трогала судьба детей,. в уходе за которыми 
молодые студентки-матери были часто совершенно беспо- 
мощны, а иногда небрежны. Тогда строгости и возмущению 
моей приятельницы не было предела. Я припоминаю один 
ое рассказ о том, как родигелц/ чуть не уморили табачным 
дымом свою трехнедельную малютку. И покатывалась от 
смеха, слушая ее полное остроумия и неподражаемого юмора 
новествованне. Молодые супруги, которым вместе но было 
еще сорока лет, были страстными курильщиками, любили 
также назвать к себе гостей гож*' курильщиков. Начина- 
лись споры на политические, общественные темы. Папиросы 
выкуривались одна, за другой, в комнате стоял густой та- 
бачный дым. По бедности и табак покупался дешевый, 
скверный, а маленький комочек в постельке чихал, сопел, 
глаза слезились. *' 

— - Но что ты сделала? — спросила я. 

Прежде всего ;штн.та родителям, что с их стороны 
преступно так неряшливо обращаться с маленьким суще- 
ством. Неново просилось явиться на божий свет, а они 
виноваты и этом, и у них имеются обязанности к нему, 
и эти обязанности нрготуино забывать. Мать расплакалась, 
а отец стоял- о виноватым видом и смущенный. ДрузеЛ 
я лопДОсила перейти курить на лестницу, открыла окно 
и заявила, что больше моей ноги не будет у них, если 
застану еще раз, такую- картину. 

Что было крайне характерно для Теофилин Васильевны - 
это строгость к себе и к окружающим товарищам, от кото- 
рых она требовала последовательности, соглашения слова Д 
с делом. Для иллюстрации приведу еще один эпизод из 
студенческой жизни моей подруги. 

Пимой 1877/78 г. она переехала, по моему настоянию, 
и студенческую коммуну, которая состояла из Софьи Ни- 
колаевны Прнесцкой-Богомолец. мужа ос, д-ра Богомолец, 
Софьи Павловны Чудновсиой и меня. V супругов Богомолец 
родился первый сын Николай. Ребенка этого ждали е боль- 
шим иетерікчшем, а по ого появлении на свет молодые 
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родители отдавіілй’ ему много времени и. что называется, 
души в нем не чаяли. Кормили и воспитывали его но по- 
следнему слову медицины и гигиены. В какой-то книге по 
гигиене д-р Богомолец вычитал, что в ванну ребенка надо 
класть кокосовые мочалки. Эти последние стоили очень до-’ 
рого. а между тем уже - в то время София Присецкая-Бого- 
молец и муж ее были большими народолюбцами, говорили 
о том, что надо отдать силы народу и действительно в 
будущем отдались этому делу душой и телом. Но в это 
время кокосовые мочалки и слова о страданиях народа 
как-то не сочетались,, и Теофилин Васильевна не могла этого 
спустить своим друзьям- Она пробирала их за ііх непосле- 
довательность: балоіфтво, . которое они позволяли себе по 
отношению к своему ребенку и, наверно, не одобрили бы 
этого других. Я помню торн нгй спор, сконфуженное лицо 
добродушного доктора Богомольца и страстную защиту своих 
действий Софьей Николаевной. Нежные родители не сейчас 
сдались. Произошла размолвка, длившаяся ряд дней. Но 
злополучные кокосовые мочалки как-то незаметно исчезли. 
Победа осталась за Поляк. 

Теофнлия Васильевна была ходячей совготіЯо для слабых, 
непоследовательных н эгоистов в студенческой среде. Кри- 
тики ее боялись, как Ъгня, и все старались казаться лучшими 
в се присутствии, чем они были на самом деле. Беспощад- 
ный анализ окружающей обстановки и людей мешал, по- 
моему, ой сделаться* революционером. 

Крайне требовательная, она в лучших людях того вре- 
мени прежде всего замечала недостатки и, будучи оченьі 
передовой и социалісткой по идеям, она мало верила в| 
осуществление социалистического идеала, считая людей не- 
способными достичь требуемого для этого совершенства. 
•Это не мешало ей быті> чрезвычайно начитанной но тому 
времени и понимающей в общественных вопросах женщиной. 
Она изучала Огюста Конта, Бокля, Д репера, Спенсера, шту- 
дировала также «Капитал» Маркса и т. д. Она посещала 
рс-волюциойные собрания, имела близких друзей среди рѳво- 
люционеров. Среди лшх она в оеобезшости сошлась е Анто- 
ном Таксисом, который очень любил и уважал «ее. Но к 
р< волюционерам и к революции она относилась трезво, 
е критикой. К моим увлечениям она относилась е любовной 

' ' ' - I . " ' I . 
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он исход ительнос п.и >, к«цс мать, онагалась неосторожных ша- 
гов с моей стороны, давая советы благоразумия. Мы с ней 
во многом но соглашались, жарко спорили. Она находила 
меня неисправимой идеалисткой, старалась уберечь меня от 
слишком большого увлечения людьми. В товарищеском 
кругу нас называли «день и ночь». Не знаю, была ли я 
«днем», но она действительно походила іьа малороссийскую 
глубокую ночь с сияющими звездами на небосклоне. Этими 
звездами, ярко блиставшими, были: оо отзывчивость, до 
брота истинная, не расхлябистан, бесконечная способность 
отдать себя всю на благо ближнего. Чтобы пЬкончнгь с 
характеристикой Теофилин Васильевны, приведу еще эпизод, 
крайне для нео характерный. ' 

В 1870 г. я упросила мою добрую мать пригласить Тео- 
фили ю Васильевну провести лето в нашей семье на даче. 
Мне очень хотелось, чтобы мои нуждавшаяся одинокая 
подруга побывала хотя одно лето в семье, где она встретит 
симпатию, отдохнет, поживет без забот и волнений. В гонце 
мая я поехала ое встречать в Одессу на пароходную пристань, 
а оттуда на лошадях мы отправились в имение польского 
помещика графи Мор ходкого, в тридцати верстах /от города. 
Дача наша — бывший помещичий дом — была окружена боль- 
шим запущенным, полным дикой поѳзии садом и находи- 
лась на расстоянии двух верст от моря. Первая часть на- 
шего нребИвання на даче была настоящей идиллией: мы де- 
лали большие' прогулки, каждый день ходили купаться. 
Особенно привлекали нас прогулки и Купанья в лунные 
тел лыс йочи. Мы отправлялись целой гурьбой с моими 
младшими сестрами и служившими у нас крестьянскими 
девушками. Чистый, прозрачный, упоительный морской воз- 
дух и золотая поверхность воды — все это было неотразимо 
красиво. Мы все бросались в воду, шалили, а иногда уплы- 
вали далеко-далеко. Теофилия Васильевна, которой запре- 
щено было купаться, лежала на берегу, очарованная окру- 
жавшей ее величавой природой, и испытывала, как она 
передавала мне потом, беспредельное счастье. 

** Родители мои были очень милы и предупредительны 
с ней, откармливали ое, старались всячески, чтобы ей было 
хорошо и уютно, предоставили в наше распоряжение лошадь 
іі кабриолет, и я катала ое по всей округе, знакомились 

^ X' [ 
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■> жизнью хуторян, поселения которых раскинулись на боль- 
шом пространстве н ноіеили название «Далышцкнх хуторов». 
Гут же находилась образцовая ферма моего отца, где мы 
всегда останавливались во время наших прогулок, встре- 
чали .радушный прием со стороны управляющего и сл.ѵжа- 
4 щих. Словом, нам жилось молодо и хорошо. 

Но этчй идиллии скоро наступил конец, и воі’ почему: 
как-то рано утром пришел крестьянин из соседней дередайг- 
поиррсить барышню- докторшу посмотреть больную его 
дочку, проведшую скверную ночь. Мы были студентками 
второго курса, в медицине еще ничего не понимали, но 
не нашли возможным ртказать, так как доктора надо было 
звать из Овидиополя, небольшого городка на Днестровском 
лимане, который был от нас в 25 верстах. Мы также не 
были уверены в том, что отец больного ребенка застонет 
доктора дома! Забрав кое- какие лока|>ства, которые у нас. 
всегда имелись в домашней аптечке, мы с Теофилией и 
отцом больного ребеніка Двинулись. Деревня отстояла от 
дачи далеко, пришлось нтти версты двѳ. В крайне бедной 
обстановке, н скверной землянке, вроде холодного погреба, 
мы шшіЬи заплаканную молодую мать и задыхавшегося 
ребенка, девочку лет пяти. Посмотрев горло, мы увидели 
зловещие пленки, голос у ребенка был охрипший, гортан- 
ный, одышка. Мы решили, что это дифтерит и начало крупа, 
а из іюссцроеов родителей узнали, что за несколько дней 
перед этим у девочки были пятна но всему толу. Нетрудно 
было догадаться, что мы имеем дело со скарлатиной, ослож- 
нившейся дифтеритом. Ребенок был в смертельной опасности. 
Надо было послать за доктором и не медлить ни минуты. 
Отец ребенка іюскакал к врачу. Тут же мы узнали, что 
н у соседей ребята тоже больны. Сделавши все, что было 
в наших силах и понимании, мы пошли к соседям. Эниде- 
ч мил скарлатины и дифтерита была налицо. При бедности 
п скученности было очевидно, что эпидемия охватит все 
80-70 мазанок, из которых состояла деревушка. 

Доктора дома не оказалось. Поздно, часам к четырем 
явился фельдшер, плотный человек лет 40-45 с толстым 
красным носом, разило от него вином, грубый и невежливый. 
Приехал он на довольно объемистом возке. Мы ему обра- 
довались, точно это был самый лучший специалист в Рос- 
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сии. дали ему отчет о наших наблюдениях. Он посмотрел 
на нас сверху вниз, как на мелюзгу, и, почти не осмотрев 
детей, шел но нашему указанию из избы в избу, .грубо 
смазывал горло раствором ляписа и приговаривал: «ничего 
но поделаешь -- умрут!» Сел обратно в свои» повозку и ука- 
тил, обещав заглянуп. денька через два... Зато возок из 
пустого превратился в полнехонький: курицы кудахтали, 
поросенок визжал, яйца, масло іг даже водочка составили 
дружную’ компанию во славу деревенского эскулапа. Мы 
только удивлялись с Феофилией Васильевной. Казалось, 
бедность беспросветная, а какая щедрость! Отдали послед- 
нее, да и соседи позажиточнее помогли. Доктора так и 
но дождались. Фельдшер своим норяинѵтвом и жадностью 
возмутил нас до глубины души. Пришлось взять на себя 
уход и лечение, больных. Тут моя подруга проявила все 
богатство своей альтруистической натуры: она не покидала 
больных ни днем, ни ночью. Эпидемия распространилась 
е неимоверной быстротой, не пропустила ни одной избы, 
перекинулась от детей на взрослых. Первые дни была боль- 
шая смертность, умерла наша первая девочка. Мы были 
п отчаянии. Нам пришла мысль отправить нарочного п 
Одессу к знакомому врачу и попросить у него подробных 
указаний и лекарств. Врач удовлетворил нашу просьбу, п 
мы начали сами лечить, улучшив гигиеническую обстановку, 
изолировали еще не .зараженных ребят. Эпидемия пошла 
на убыль. 

Своим бдительным надзором Т. В. спасла многих детей 
и взрослых от верной смерти. Последние дни работа почти 
целиком легла на ее слабые физически, но сильны# морально 
плечи. Больные, і г вся деревня смотрели на нес г любовью 
и говорили о ней как о своей спасительнице. 

Работа в деревне дотянулась Почти сплошь до пашет 
отъезда в Петербург. Теофилия ‘Васильевна выглядела хуже, 
чем когда приехала: она побледнела, исхудала, іь> черные 
глаза были полны счастья от исполненной обязанности. 

Здоровье ее все более /и более ухудшалось, и н<> моему 
настоянию и на добытые* мной» средства она весной 1878 г. 
уехала лечиться в Швейцарию, а оттуда -в Италию. 

Благодаря порядочной сумме, которую я заработала в 
1878 г. в качестве врача во время русско-турецкой войны. 

I ' . I 


НАША ЖИЗНЬ ДО ЭМИГРАЦИИ 


83 


V, 

я могла доставит возможность Теофилин Васильевне ост* 
ваться де весны 1879 г. за границей. 

Весной 1879 г. она приехала в Киев, иуда и я направи- 
лась, вынужденная покинуть Петербург, чтобы замести свои 
следы от преследований полиции. Я нашла свою подругу 
понравившейся, очень бодрой, полной жизненной энергии. 

Скоро пришлось мне использовать эту энергию: поручила 
< іі чрезвычайно деликатную миссию, имевшую для меня и 
Георгия Валентиновича большое .личное* значение. 

Вынужденная скрыться к подполье, я не могла летом 
1879 г. провести хотя бы некоторое время у |юдннх в Херсоне, 
как я это делала в течение всего времени пребывания моет 
в медицинской школе. Я не могла допустить своего ареста 
в доме родных. Но как ото объяснить любившим меня до 
безумия родным, с которыми, несмотря на базаровское на- 
строение молодежи 70-х тдов, я но только не прерывала 
связи, но чувствовала себя но отношении» к ним обязанной. 
II кр»ме всеіч> этого, я их искренно любила, и причинить 
им горе было выше Моих сил. Обстоятельных писем я не 
могла им писать но той причине, что родители были на 
виду у полиции, отца не раз докрашивали о место моет 
пребывания, и я опасалась обыска у них: но моим письмам 
могли бы узнать о моем месте пребывания, следовательно, 
Плеханова. Теофилия!' Васильевна посоветовала отправить 
кого-нибудь к родным, чтобы успокоить нх, но сказав им 
в точности, где я, и одновременно найти херошнй паспорт, 
который дал бы мне возможность жить в Киеве легально, 
не прячась в подполье. Хороший паспорт был тем более 
необходим, что здо|ювье мое в эту пору было сильно расши- 
гано н попасть в «том виде в тюрьму или в ссылку было бы 
настоящей катастрофой. Теофилия Васильевна взяла на себя 
деликатную миссию съездить к моим родным и все устроить. 
II действительно, она выполнила блестяще свою миссию, 
успокоила родных, выдумав вполне правдоподобную, при- 
чину моЪй жизни вдали от них. достала превосходный пас- 
порт на имя совершенно невинной в политическом отношении 
кузины моей, а также необходимую сумму денег у родных. 
Благодаря этому мы могли прожить в Киеве благополучно 
к политическом отношении сплошь до отъезда Георгия Ва- 
лентиновича в Петербург, в конце лета того Же 1879 года. 
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Трудно понять теперь, на. расстоянии 50 лот, какое значе- 
ние для нас имела услуга, оказанная мне п Плеханову 
Теофилпей Васильевной, но я но преувеличу, сказав, что 
мы с Плехановым были спасены от преждевременной гибели 
как физической, так я политической. 

Получив возможность легализоваться, я покинула дачу 
в Выдыбецком монастыре, где я жила, без прописки, и устро- 
илась в Киеве с Теофилией Васильевной у кавой-то старой 
добродушной чиновницы в тихой, спокойной части города. 
Комната паша была длинная, темноватая, полуподвальная, 
но зато с отдельным ходом, с окном в сад и очень удобная 
в конспиративном отношении. Это было в начале августа 
1 871) г. Плеханов уехал на юг ѵ на свидание с Михаилом Ро- 
дионовичем Поповым. Я знакомилась с революционной мо- 
лодежью. 

В одном студенческом кружке мне представили плотного 
крупного молодого человека, брюнета, о бритым, довольно 
симпатичным интеллигентным лицом. Держался он важно, 
конспиративно и по особому вниманию хозяев и гостей я 
догадалась, что это. должно быть, какой-нибудь известный 
революционер. По ого уходе мне сказали, что это был 
Гр. Гольдшберг — известный ревоЛХщиовор-террорист. о ко- 
тором я слышала уже ратине как об убийце харь кого кого 
губернатора Кропоткина, знала его также но его прокла- 
мации в «Земле и воле». Благоговение перед Гольденбергом 
этой юной молодежи было босп редел ыюс. Как плохо этот 
слабый человек оправдал .что чувство! 

К этому же времени относится мое первое знакомство 
с Павлом Борисовичем Аксельродом. Встреча с ним была 
большой радостью для меня. Я много слышала о нем. увле- 
калась ого очаровательной личпостыо и деятельностью, но 
пока только по ' рассказам друзіѳй. Впервые я услышала 
о нем от друзей- лавристов. В 1875 г. Павел Борисович 
виделся с ними в Петербурге. Я жила тогда на общей 
квартире с некоторыми членами лавр исто кого кружка: 
('. И. Чудиовской, Е. Варзер, Омоновскими. Возвращаюсь раз 
вечером домой из медицинской школы и слышу возглас 
Гинзбурга, известного лидера лавристов: «Удивительно, как 
это «Кислород», втрое тоньше меня и меньше (юстом, уму- 
дрился одеть одну из моих калош, оставив мне свою, в 
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которую я никак влезть ие могу!» Все присутствовавшие., 
дружно расхохотались. Посыпались остроты над Аксель- 
родом и Гинзбургом. В тот же вечор я узнала о том, кто 
такой I Гавел Борисевич. Шутки уступили мосте восторжен- 
ным отзывам о светлой личности, преданности его идее и 
революции. Теперь я с ним познакомилась лично, пришел 
он к нам в надежде застать Плеханова, долго сидел у меня, 
и рассказывал о германском рабочем движении. Впечатле- 
ние, произведенное нм на меня, было обаятельно и сильно. 
Встреча зга была одним из счастливейших событий моего 
пребывания в Киеве. 

Но возвращении Плеханова я с увлечением передала ему 
об этом посещении и разговоре. Георгий Валентинович был 
очень/ огорчен тем, что упустил свидание с одним из своих 
учителей на первых шагах своего революционного поприща. 

\ \ - • 

IV. 

Опасаясь гнилого іі шорского климата для здоровья Поляк 
и боясь, что по моим следам найдут Плеханова, за кото- 
рым в Петербурге устраивались настоящие облавы, я ре- 
шила. остаться на зиму в Киеве, на что Г. Іі. изъявил 
евро согласие, решив до поры до времени остаться с нами. 
Тут опять появилась на сцену энергия, умелость и пра- 
ктичность моей подруги. Жить при условиях, при которых 
мы жили до сих нор, у» тесноте, не было возможности, — 
надо было на зиму устроиться в некотором уюте и теплоте, 
а главным образом в безопасности. Поляк удалось найти 
несколько комнат в симпатичной знакомой ей семье, сочув- 
ствовавшей революционерам. Эта іи ходка стоила ей больших 
трудов и стараний. Теофилин Васильевна была очень сча- 
стливец надеясь, что нам будет хорошо и что после раз- 
ных Тревог мы, хотя бы на некоторое время, будем вести 
здоровую, спокойную жизнь. Она заботилась о нал-, как о 
детях своих. Но увы! — недолго пришлось нам поль- 
зоваться уютом, введенный .тля нас стараниями нашего 
друга. 

В конце августа Георгий Валентинович получил известие 
о приезде из-за границы Дейча, Засулич а Стефановича 
в Петербург. Он поспешил к ним на свидание, а через 
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некоторое время после его отъезда я получила письмо, в 
котором он извещал меня, что «дело налаживается» и что 
в Киев он Де вернется., В письме чувствовалась большая 
тоска по мне. Внял, какой он подвергается опасности, живя 
в столице, и уверенная в том. что некому думать о нем. 
об его устройстве, я решила бросить все «благополучие» и 
отправиться в Петербург. Я чувствовала себя чрезвычайно 
виноватой перед моим другом Теофилией. которая находила 
мой поступок безумным, как ввиду состояния моего здо- 
ровья, так и в политическом отношении, но иначе я посту- 
пить не могла. Прощаясь с ней, ѵ я всячески умоляла ее 
предоставить нас нашей собственной судьбе, не оставлять 
Киева, ставя на вид. что климат Петербурга для нео смер- 
телен. Подруга моя упорно молчала, стараясь скрыть от 


меня полные слез глаза. 

Имея в своих руках легальный документ, я получила 
возможность но приезде в Петербург остановиться в гости - 
ницс и не заезжать на конспиративную квартиру, 'пч> было 
бы крайне рискованно. У меня было условлено с Илехойе- 
’*'**> вым, что я по приезде в Петербург пойду ого через писатели 
Злато вратоЕого. Оставив вещи в номере «Рижской іюсти- 
ницы», я направилась к последнему, чтобы узнать, как 
найти Георгия Валентиновича. Встретил меня сам масти гнй 
писатель, любимец тогдашней молодежи. Когда я ему очень 
У тихо поставила войрос іг назвала имя моего мужа, лицо 
ого выразило такую растерянность, что я долго не настаи- 
вала и поспешила удалиться, извини мнись іа босію- 

КрЙСТВО. 

Положение мое было довольно затруднительным. На кон- 
спиративную квартиру было решено ни в коем случае не 
являться. Как быть? В Петербурга в зто время жила моя 
сестра, слушательница Бестужевских курсов, Анна Мар- 
ковна Боград, но я знала, что за ее квартирой усиленно 
следят, в расчете захватить Плеханова и меня. Явиться 
к ней — значило просто отдаться в руки полиции. К счастью, 
я вспомнила о студен то- медике. А. О. Дукате, милом, бес- 
конечно добром юноше, которого, как я уже писала в своей 
статье «Периферический кружок «Земли и воли», А. Д. Ми- 
хайлов чуть-чуть не заклал на алтаре революции. Я помнила 
его адрес., так как через него я вела переписку с моей 

ѵ і .1 


НАША ЖИЗНЬ ДО ЭМИГРАЦИИ 


87 


I сестрой. По первому зову он явился к<> мне и из ял ну. себя 
разыскать Георгия Валентиновича во что бы то ни стало 
и дать ему знать о моем приезде. В тот же д«ць вечером 
явился ко мне Георгий Валентинович. Я увидела его бодрым, 
здоровым, полным энергии и счастливым. С радостью со- 
общил он мне о той гармонии во взглядах на революцион- 
ный момент, которая объединяет его и его новых друзей: 
Дейча, Засулич и Стефановича. Он рассказал мне также 
о том. что многие из тех товарищей, которые оказались на 
стороне террористов на. воронежском съезде, отошли от них. 
поняв свою ошибку. Софья Перовская подтвердила ему и 
•другим товарищам по '«Земле и воле» то, что она выска- 
зала во время Воронежского съезда, т. е. что она, в сущ- 
ности, сочувствует так называемым «деревенщикам» и, но 
ее убеждениям, главным центром деятельности должна быть 
народная масса и единственное средство к ее подъему — это 
пропаганда и организация среди народа; словом, что она 
до этих пор глубоко стоит за программу и задачи «Земли 
и воли». После «казйи» Александра II она вернется к ним. 
Тут же он мне заявил, что СГ. В. Аптекман совсем вернулся 
к ним, что в группу «Черный передел» входят крупные 
люди из революционных народников: Михаил Родионович 
Попов. Ю. Преображенский (юрист), Николаев -«Егорыч», 
Александр Хотинокий, Аптекман, Коротюевич, Елизавета 
Николаевна Ковальская, Н. П. Щедрин и др. Плеханов был 
счастлив, потому что верил в возрождение революционной 
деятельности в народе. Между членами организации «Черный 
передел» он между прочим назвал мне Евгению Рубанчик, 
милую, беззаветно преданную делу молодую женщину, ко- 
торую я встречала уже раньше в Петербурга и. зная за 
пой, между другими, одно > незаменимое качество — умную 
практичность, я просила Георгия Валентиновича пригла- 
сить га зайти ко мне, чтобы посоветоваться (с ней о том. 
как устроить нашу жизнь. Цель моя была такова: устроить 
эту жизнь так, чтобы Плеханов мог работать, но подвергая 
себя опасности быть арестованным и узнанным, что в то 
время было равносильно его гибели. 

Много раз Георгий Валентинович был нд краю га, иона- ; 
дан в лапы царских слуг. Но ему удавалось выходить 
сухим из воды. Теперь были другие времена. I 
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Поело покушения, іі)х>изведеігаого а. Соловьевым па 
царя 2/14 апреля 187!) г., Россия переживала ''крайне тяже- 
лую нору: происходила дуэль но на жизнь, а на смерть, 
между всесильным царским правительством и незначитель- 
ной группой самоотверженных революционеров. Правитель- 
ство поставило воо на ноги, чтобы устранить тех из своих 
врагов, которых оно считало наиболее вредными. Третье 
отделение считало Плеханова инициатором террористических 
актов. Удивительно, как наше правительство плохо разби- 
ралось в характере деятельности тогдашних видных рево- 
люционеров !). Гооргия Валентиновича разыскивали и в сту- 
денческих квартирах, и у видных либералов, и дажо в са- 
лонах аристократических дам 2 ). 

Я сказала, что цель моя была спасти Плеханова. Евге- 
ния Рубанчик, очень любившая и чтившая его, могла мне 
помочь своим советов и указать, как лучше «ісуіцествить 
эту цель. Еще до прихода Рубанчик, мной и Плехановым 
обсуждался вопрос о том, как устроиться — вместо или на 
отдельных квартирах. Георгий Валентинович очень боялся 
за меня в случае его ареста на нашей общей квартире. Дело 
тогда закончится для меня но меньшей мере каторгой, между 
тем как, живя на разных квартирах, если даже и буду 
арестована вслед за ним, я пострадаю гораздо меньше. Ему 
тяжела была мысль, что он своею гибелью повлечет и мою. 
Мои же доводы были другие: я находила и была убеждена, 
что при. совместной жизни меньше шансов для него быть 
арестованным, гак } как он реже будет появляйся на улице, 
оставляя квартиру только но обязанностям редакции или 
для революционных собраний. Чем меньше он будет выхо- 
дить, том меньше шансов для него быть арестованным. 
Живя своей квартирой, можно устроиться с пищей дома, 

• * 

’ ') Плохо разбиралась и воззрениях Плеханова не только русская, но 

и зіпшдно-европейскап администрация: известно, что в 90-х годах он был 
изгнан ив Франции как анархист, а в начале настоящего столетия, во 
время процесса по поводу контрабандной переправы ив Германии в Рос- 
сию нелегальных произведений, в Кенигсберге прокурор, ссылаясь на 
выдержки из сочинений Г. И., доказывал, что Плеханов призывал к тер- 
рору! — Ред. 

*) Небезынтересен в атом отношении документ-рапорт царскосель- 
ского исправника, извлеченный мною из архива бывшего III отделения — 
ныне революционный архив (см. 5 сборник «Гр. осв. труда*). — Р. Л. 
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и Плеханову не придется ходить в рестораны и кухмистер- 
ские, где всегда представляется большой риск для арестов. 
/ Наконец, я надеялась обставить Г. В. лучше в материаль- 
ном отношении и своим заботливым уходом сохранить ого 
физические силы. 

Явившись ко мне, Рубанчик вполне согласилась с моими 
доводами относительно общего паспорта и общего жилья. 
В тот же день вечером Георгий Валентинович явился ко 
мно с новеньким паспортом на имя дворяншга Воронежской 
губернии Александре Севериновича Семашко и жены его 
Марин Валентиновны. Мысль приобрести такой паспорт яви- 
' дясь у Плеханова. Расчет его был следующий: если мы по- 

І надомся случайно, во время обыска у знакомых, предста- 
вленный нами паспорт, на имя! совершенно легальных и 
вполне благонадежных помещиков может дать нам возмож- 
ность выпутаться, так как первый шаг, который делал и 
таком случае департамент полиции, — это революционеры 
знали по опыту , — была справка о том, имеются ли таковые 
в указанной в паспорте местности. Пока справка наводилась, 
арестованных часто выпускали, что давало возможность уни- 
чтожить компрометирующие документы или, если надо 
было, — скрыться заблаговременно с квартиры. 

Паспорт, сфабріі кованный в несколько часов, удался на 
славу, и! на другое утро мы понюхали с Плехановым в ма- 
ленькую гостиницу около Николаевского вокзала, где пред- 
ставили документ для прописки. Это было его первое кре- 
щение. Расчет был На косность полицейских чиновников: 
раз паспорт будет прописан в одном участке, то в других 
ого пропишут механически. Важно было быть настороже 
нервно дни, пока паспорт находился в участке. Вручив 
паспорт на имя «дворян Семашко», я просит хозяина гости- 
ницы, чтобы он поторопился пропиской, гак как я без пас- 
порта но могу получить денег, адресованных на мое имя 
в почтамт. 

Оставаться в гостинице, пока решится наша судьбк, было 
неосторожно. Георгий Валентинович отправился на конспи- 
ративную квартиру, а я бродила по улицам, делала покупки 
н таким образом отсутствовала целый день, и только вечером 
мы встрѳти лис ь в условленном месте с. Плехановым и несколь- 
кими друзьями, явившимися с намерением отбить его от 
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полиции в случае ареста '). Мы направились в ианіу гости- 
ницу. Момент был решительный: или нан или пропал. 
Явиться вдвоем было безумием с течки зрения сохранения 
революционных сил. Кому итш? Понятно мне как менее 
нужной для революционного движения, точно так же, как 
менее рискующей. Но тут мы натолкнулись на протест Пле- 
ханова: он ни за что не {соглашался меня пустить одну 
на опасность и решительно заявил, что он пойдет один и 
во всяком случае не пустит меня одну. Товарищам пришлось 
задержать его силой. Я зашла в гостиницу, — не скажу 
без всякого волнения, - направилась к хозяину и твердым 
голосом спросила его, возвращен ли паспорт из полиции. 
Получился очень вежливый и предупредительный ответ: 
«Как же, как же, барыня, все в порядке . Он вручил мне 
цаейбрт, прописанный но всем правилам. 

Радуясь удаче,' я вернулась к Плеханову и друзьям и 
сообщила им о приятном известии. 

Чтобы закончить описание этого памятного и сильно 
волновавшего меня дня, я приведу для правдивости рассказа 
маленький эпизод, характерный, мне кажется, для понимания 
человеческой души вообще и моей в частности, а может 
быть, только моей. Тем хуже для меня. По правдивость в 
рассказе — и {нтк де всего. 

Я любила и высоко ценила Плеханова и готова была во 
всякую минуту отдать за него свою жизнь. 'Но когда со-'— 
нровождавшие нас до гоепшицы друзья, как мне казалось, 

«и легким сердцем жертвовали мною, в мою душу, как это 
ни странно, вкралась глубокая обида. Мне почему-то сдела- 
лось крайне тяжело на душе, и, когда мы остались одни 
с Плехановым, я горько расплакалась. Георгий Валентино- 
вич, не понимая, в чем дело, был оЧонь огорчен и при-_І 
писал мое состояние волнениям дня и усталости, а мне 
стыдно было признаться ему - и истинной причине моего 
душевного состояния. Впрочем, он. был. может, был прав: 
во мне сказалась усталость. і 

. Теперь, став «легальными людьмиі. мы ирннялись за при- 
искание подходящей квартиры. Нам погтетлнвилооь: в центре 

’) Сфеди них была: Евгений Козлов, Евгения Рубанчик и — сколько 
мне помнится- -Н . II. Щедрин и О. В. Аптекман; все они были вооружены. 
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города, около людного Владимирского проспекта, в Граф- 
ском переулке, д. 6, мы нашли в маленьком двухэтажном до- 
мишко две чистые, недурно меблированные комнаты с отдель- 
ным ходом *)• Вела в нашу квартиру наружная лестница и 
деревянная галерея. Хозяйки наши, дне сестры-немки из Риги, 
средних лет, произвели на нас впечатление очень любезных, 
мцлнх женщин. Мы объяснили им. что приехали из провин- 
ции, —из Воронежской губернии, ради меня, моего здоровья, 
так как мне, вероятно, понадобится операция, которую но 
{к’щолись взять на себя наши провинциальные специалисты. 
Мы заявили, что пробудем в квартире несколько месяцев. 
Первое' время у нас не ладилось с пищей, мы жили или 
па сухоядении или ходили в ресторанчик по соседству, что 
было весьма неконсііирятивно. Хотя мы были далеко от тех 
моет, где ютилось студенчество и радикальная братия, но 
все-таки я могла наткнуться на кого-нибудь из знакомых 
или моих товарищей по Женским медицинским курсам, и 
известно, о моем пребывании в Петербурге могло бы распро- 
страниться и дойти до «ушей государевых». А между тем 
среди студенчества был распространен слух, что я сослана 
в Восточную Сибирь,. Это было для меня чрезвычайно вы- 
годно. Что касается Плеханова, то он так изменил свой 
внешний вид, остригши бороду и усы, что сделался совер- 
шенно неузнаваемым. , На улице он ничем но рисковал. Его 
могли арестовать или в редакции, или же выследив меня. 
Очень скоро я убедилась в том,, что эта последняя причина 
вероятнее всех других и. что мне надо принято большие 
предосторожности, чем до сих нор. 

Гуляя раз по Владимирскому проспекту недалеко от Граф- 
ского переулка, я встроила свою однокурсницу Машковцову 
лицом к лицу. «Гогрлд! Какими судьбами вы не в Си- 
бири»? — вскрикнула она с намерением чуть ли не броситься 
мне на шею. Сделав вид. что эти слова по относятся ко мне. 

■) В 1925 г., но премн моего пребывания и Ленинграде, я разыскала 
зтот домин, с которым связаны были у меня н у Георгия Валентиновича 
нос, поминании из лучшей поры нашей молодости. Домик зтот в полураз- 
рушенном виде — ■ скривился на-бок, галерея ветхая, полуразрушена, 
квартира и весь домик пуст. Дворик зарос травой. Грустно мпе сделалось 
на душе при пидо зтого разрушения: нагѵетка нремеіш над людьми, их 
радостями и переживаниями... 
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я прошла мимо, оставив мою товарку в полном недоумении. 
Она несколько раз крикнула мне вслед, называя меня по 
фамилии, но я медленно, не спеша, отдалялась от нее. 
Товарка моя воскликнула: «Странно!» — и пошла своей до- 
рогой. После этой встречи я вынуждена была отказать себе 
в дневных прогулках и решила войти в переговоры с \овяй-> 
кюй, чтобы она ввиду моего нтодофовші согласилась давать 
нам обед. Моя просьба была уважена, и нам больше не 
пришлось подвергать себя опасности какой-нибудь неожи- 
данной встречи по пути в ресторан или в самом ресторане. 

Плеханов днем совершенно не выходил, посвящая эти 
часы работе; чтению и писанию, но вечерам же он относил 
свои статьи в редакцию, на конспиративную квартиру. *Я 
тоже заменила свои дневные выхЬды вечерними. Здоровье 
мое требовало хотя бы небольших прогулок, кроме того, я 
вынуждена была от времени до времени выходить в условлен- 
ное место на Невский проспект дли свидания с. «чѵтрой моей 
А. М. Боград, на адрес которой я получала .деньги и письма 
из дому. На эти свидания я отправлялась с большой осто- 
рожностью, долая перед этим большой круг. И вот однажды 
в темный вечер я пошла па Владимирский проспект, а от- 
туда— к Литейному, намереваясь дойти окольным путем 
до Гостиного двора, где должна была меня ждать сестра. 
Владимирский и Литейный проспекты были ярко освещены, 
и было много гу|ляющих. Я ходила но торопясь, наслажда- 
лась свежим воздухом, вдыхать который в последнее время 
- мне приходилось очень редко. Обернувшись случайно, я за- 
метила на небольшом расстоянии от меня какого-то высокой) 
іюснодина в шубе с, меховым воротником и в высокой мехо- 
вой шапке. Но подозревая, »гпо он следит за мной, я пошла 
дальніе, но вместе с тем опасалась иттн к месту свидания, 
раньше чем убедиться, что за мной действительно лег слежки . 
Я чувствовала, по оборачиваясь из-за осторожности, что этот 
господин идет по моим слодам. Обернувшись еще раз около 
фонаря, я увидела его широкое лице, хитрую, неприятную 
улыбку и сказала себе, что он следит за мной и так скоро 
я от него не отвяжусь. Я пересекла проспект и перешла 
, на противоположный тротуар. Убедившись, что мой пѳпро 
шйнный провожатый продолжает свой путь прямо но Литей- 
ному, я повернула Обратно в Графский переулок, решив от- 
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дожить свидание с сострой. Раньше чем зайти в наш дом, 
я обернулась и, не заметив моего непрошенного кавалера, 
направилась к себе, но по противоположному тротуару. 
Дошедши До уровня моего дома, раньше чем перейти улицу, 
я опять обернулась и, — о, ужас! — всматриваясь в темноту, 
так как переулок был слабо освещен, я замечаю, что из-под 
ворот торчит моховая іііанка. Ясно бщо, что За мной по 
пятам идет' или какой-нибудь ловелас или шпион. Остава- 
лось одно: нтти дальше. Я начала крутить моею спутника и, 
наконец, изможденная, вшила иа Невский проспект. Будучи 
совершенно не в состоянии итти дальше, я села на извозчика, 
дав ему вымышленный адрес и прося его ехать поскорее. 

' ) К'- счастью, около моего извозчика не было другого. Вос- 
пользовавшись этим обстоятельством, я, проехав известное 
расстояние и убедившись в том, что за мною нет погони, 
доехала благополучно до Графского переулка, остановившись 
несколькими домами раньше нашего дома. Я покинула нашу 
квартиру в с часов вечера, а вернулась около десяти. Этого 
со мпою раньше не случалось. Прогулки мои длились пол- 
часа, самое большое — час. 

Мужа застала я в страшном вод нон и і к Он был уверен, 
что я сделалась жерувой несчастного случая или что я вы- 
слежена и арестована. Теперь как быть? Неуверенная в том. 
что меня но проследили и что к нам но явится полиция, 
я настояла на том, чтобы Георгий Валентинович отправился 
переночевать на конспиративную квартиру. Мы условились 
относительно предупредительного знака, по которому он на 
следующее утро мог узнать, все ли в домо благополучно. 
Ночь прошла спокойно, никто но явился, а на следующее 
у гро Плеханов вернулся, признавшись, Что провел ночь без 
сна вследствие тревоги за мою судьбу. 


Познакомив читателя в общих чертих с внешними усло- 
виями нашей жизни в течение памятных для меня трех 
месяцев, предшествовавших эмиграции Плеханова, я зай- 
мусь теперь описанием нашей внутренней жизни. 

Я думаю, что но ошибусь, если назову этот короткий 
период жизни Плеханова одним из наиболее интенсивных 
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и плодотворных. Г. В. Мною читал, много работал над 
задачами, ставившимися тогда революционным движением. 
Это был период формирования организации «Черный пере- 
дел», — выработки ее программы и тактики. Плеханов при- 
нимал самое живое участие 'в создании о той группы, в изда- 
нии и редакции ее органа. Им был написан манифест этой 
группы, появившийся в конце 1879 г. в первом номере 
«Народной волн». Неру Г. В. также принадлежит передовая 
статья первого номера «Чернот передела»: «О различии, су- 
ществующем в постановке и способах решения социального 
вопроса на Западе Европы и в России». К этому же периоду 
относятся: его заметка «От редакции» и статья: «Черный 
передел». Обе эти статьи появились в нервом номере. 

Народнические идеалы ею были еще но поколеблены, 
но в эту нору он уже стал задумываться относительно за- 
мечаемых им прЬтнворечий в русской социальной жизни, 
анализ которых йвился несколько лет спустя содержанием 
его двух книг, составивших эпоху в русском [эволюционном 
движении — «Социализм и политическая борьба» и «Наши 
разногласия». Мне живо помнится, какое глубокое ннечатле- 
ние произвела ніі него в т.ѵ* знаменательну* зиму і:ннга 
статистика Орлова «Общинное владение в Московсіком уезде». 

Это серьезное исследование, которое беспощадно било по 
той основ, на которой строили революционные народники 
все будущее народной» счастья, вызвало драматический мо- 
мент в жизни Плеханова. Нс* соглашаться с этими цифрами 
нельзя было. Эту книгу мы читали вместе, останавливались 
на каждом факте. Я помню страстные комментарии Плеха- 
нова по поводу этих фактов, которых он не оспаривал, но 
был горячо убежден, то» горю можно еще помочь массовым 
революционным взрывом — «Черным переделом», который «'па- 
сет общину от разложения. В это 'пение Г. В. вкладывал все 
существо свое; казалось, что вопрос о том. быть или не 
быть общине, разлагается она или нет, - являлся для него 
вопросом жизни пли еморти. По-моему, начало поворота 
в политическом и социалистическом миросозерцании еще 
мало, быть может, сознаваемого самим Георгием Валентино- 
вичем. падо отнести к этому первому удару, который был 
нанесен революционным верованиям Плеханова книгой скром- 
ного, статистика Орлова. В статьях этой» периода, как в ста- 


96 


НАША ЖИЗНЬ ДО ЭМИГРАЦИИ 

тьях «Поземельная община и ее вероятное будущее», поме- 
шенных в январской и февральской книжках «Русской» бо- 
гатства» за 1880 . г., так и в других того же периода, сказы- 
вается это страстное желание отстоять то, что было главной 
его заботой революционер, а именно — основательность теоре- 
тическую и практическую народнического идеала. Но во всех 
этих статьях, по-моему, уже проглядывает маленький червь 
сомнения. 

I Поглощенный в течение дня работой, чтением и писанием, 
Георгий Валентинович по вечерам уходил на конспиративную 
квартиру, чтобы отнести статьи и повидать товарищей. От- 
туда он приходил веселый и бодрый. Из его рассказов я 
знала, что дух группы вновь объединившихся товарищей 
был бодрый, — чувствовались сплоченность и гармония. Ра- 
бота шла дружно, без диссонансов. 

О особенным восторгом отзывался Георгий Врлеіптшович 
о Берс Засулич, —об <ч» уме, остроумии и глубокой идей- 
ности. Ужо в этот ранний период зародилось в Плеханове 
чуві%ш любви и уважения к ней. которое не покидало ого 
в течение всей его жизни. Он высоко ценил ее отзывы о ею 
[«богах, всегда считался с ее мнением во всех вопросах 
революционной тактики н теории, а также придавал большое 
значение се оценке Людей. ц 

За последние юды явилось мною статей, монографий и 
даже крупные труды о Плеханове», о ею жизни и деятель- 
ности. Об его отношении к Засулич говорится в этих иро- 
- нзведениях іочень немного, но и то малое, что сказано, 
крайне неудовлетворительно, так как дает совершенно лож- 
ное' понятие о личности Засулігч и о взаимоотношениях ее 
с Плехановым. В этих неверных описаниях она украшается 
такими семейными добродетелями, как любовью к детям, 
к животным, завистью к семейной жизни, которой у лее самой 
не было, даже любовью к хозяйству, чем она никогда не 
грешила. Во всем этом имеется лишь частица правды, но 
. такое сентиментальное и одностороннее описание личности 
Верн Ивановны ведет к ложному пониманию крупной в нрав- 
ственном и умственном отношении ее фигуры. 

Но своему широкому философско-литературному образо- 
ванию и большому самостоятельному уму. В. И. составляла 
редкость среди женщин нашего революционною движения. 

* 
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Интерес к философии вызвал у Верн Ивановны Плеханов. 
В этой области он был одновременно ее учителем и сотова- 
рищем. Как учитель Г. В. часто восхищался способно- 
стями к отвлеченной мысли, блеском и оригинальностью 
своей ученицы. 

Некоторые «наблюдатели» говорят о подчиненности Веры 
Ивановны Плеханову, далее о «рабстве» ее. Это просто смешно! 
Ни с кем Р. В. так не считался, как с ее мнением, во все 
революционные этапы своей жизни. Говорить \0 смущении 
со пород Плехановым, о боязни в его присутствии высказать 
свое мнение — это значит совершенію не понимать сути их 
отношений друг к другу и нравственного образа Воры Ива- 
новны. ѵ 

О значении, которое имела Засулич в жизни Плеханова 
и его сомьн, я расскажу подробное, когда приступлю к опи- 
санию долгих лот нашей совместной эмиграции, теперь огра- 
ничусь только заявлением, что оно было велико. 

Среди широких рабочих слоев Г. В. в описываемую мною 
здесь зиму ио действовал, так как он был всецело поглощен 
делами организации «Черный поредел», но ой встречался 
с отдельными членами «Оенѳро-русскоіч) рабочего союза» и 
главным образом - со своим давним приятелем Степаном Хал- 
туриным. В одно из этих свиданий Г. В. с героом-пионером 
Нашего рабочего движения Степан открыл ему свое реше- 
ние' — воспользоваться представившейся ему возможностью 
поступить па службу в Зимний дворец п качество столяра, 
чтобы убить царя. В своей брошюро «Русский рабочий в ре- 
волюционном движении» Г. В. подробно рассказал о тох 
условиях, благодаря которым бесстрашному, Степану удалось 
попасть в строго оберегаемый Зимний дворец. К Плеханову 
он обратился с просьбой свести его с" ком-нибудь из орга- 
ниаация «Народная воля», так как он находил более целе- 
сообразным для большего успеха дела действовать от имени 
эволюционной организации. Кроме того, ему нужна была 
техническая помощь: добыть большое количество взрывча- 
тых веществ и совместно с террористами разработать план 
этого акта. \ 

Я живо помню, с каким волнением Г. В. рассказывал 
мне о решении’ Халтурина. В душе Плеханова, видимо, 
боролись два. чувства,: с одной стороны V гл у бокое огорчение 
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ио поводу того, что лучшая сила питерского пролетариата, 
в лице наиболее талантливого, наиболее светлого его пред- 
ставителя, идет по тому пути, который он считал вредным 
для роста и для достижения конечной цели русского эволю- 
ционного движения; с другой стоэнн, Г. В., видимо, гор- 
дился и восхищался смелым ртшением своего друга-рабочего. 
Он часто повторял мне в тот вечер: «Если бы ты знала, какая 
это смелая и замечательная личность! Революционный пыл, 
вдумчивость и чувстве самоотвержения — все это соединяется 
в нем гармонично. Ужасно тяжело, что этот человек погиб- 
нет, не дав того, что он мог бы еще дать для русского 
ртбочего движения. На терээ ° п погибнет бее пользы, 
а эволюционное народничество осиротеет». 

Отклонить Халтурина от принятого ртшелия Плеханову, 
как известно, не удалось. В ,один из ближайших дней после 
выраженного Халтуриным желания Георгий Валентинович 
устроил ему свидание с Алоюсандртм Квятковским. Затем 
5/17 февраля 1880 г. Халтуріт произвел взрыв, неудача 
когортго причинила ему большие страдания. Пробовал он 
вернуться к своему любимому «рабочему делу», но логика 
раз принятого способа действий ставила свои неотразимые 
требования: Степан снова пошел на терэр. приняв участие 
в убийстве военного прокурора Стрельникова, был захвачен 
на месте и спустя І24 часа был казнен. Плеханова это траги- 
ческая смерть ученика и друга глубоко взволновала. 

Возвратимся к нашей жизни в Граг|>ском поэѵлке. 

1 . ■ •;*' 


Могу с уверенностью сказать, что, осли Плеханов остался 
целым и мог послужить в течение еще чогыртх десятилетий 
своей родине и Интернационалу, то это благодаря тему 
уходу и обертганию со стортны друзей, которыми он был 
окружен в этот период разгула белого тѳрртра. Жизнь наша 
в" Графском порту л ко, стртго конспиративная, вдали от тех 
мест, где сосртдогачивалась ртволюциошая молодежь, искус- 
ное исполнение нами ролей провинциальной дворянской 
семьи, приехавшей в столицу, чтобы посоветоваться с докто- 
рами и быть под их наблюдением;, вполие убедили наших 
хозяек — добродушных немок — в нашей искренности. Они 

Групп» «Чсвобоіцдеіімо труда*. і 
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часто приходили ко мне со своими советами, выражением 
симпатии к моему состоянию и т. д. 

Одно большое неудобство вытекало из нашего звания 
провинциалов: эти добродушные немки здорово драли 
с нас за доставлявшиеся ими продукты, за обед и 
разные услуги. На выражения мною удивления по поводу 
больших счетов мне давался моими хозяйками безапелляцион- 
ный ответ: «вы ведь Петербурга не знаете, у вас в провин- 
ции все дешево, а у нас здесь в столице вое дорого». Не 
раз ловила я себя на сильном внутреннем желании сказать 
этим добродушным, но практическим сестрам: «Да мы Пе- 
тербург лучше вас знаем». Читатель, конечно, понимает, 
что моя сдержанность в. данных случаях была неизлишней. 

Местожительство наше было окружено большой тайной: 
из товарищей, за исключением двух-трех лиц, никто на нашу 
квартиру не являлся. Я помню, приходили к нам О. В. Аптек- 
ман и Н. II. Щедрин, но и их посещения были чрезвы- 
чайно редки. 

Осипа 'Васильевича я видела в последний раз весной 
і кт 9 года на одной из конспиративных квартир, организо- 
ванных' мною для пропаганды и занятий с рабочими. Он 
хорошо выглядел, был бодр, цолон энтузиазма, но восемь- 
девять месяцев спустя я нашла ого исхудавшим, с опе- 
чаткой большой грусти на лице, хотя он старался быть бод- 
рым, шутил, смеялся. Ни на ком другом из бывших членов 
«Земли и воли» не отразился так болезненно раскол этой, і 
казалось, глубоко спаянной, дружной организации, как на 
, Аптекмане, человеке ножной, вибрирующей души. Он часто 
менял свои идейные увлечения: оставил юдаизм для хри- 
стианства, увекался Лавровым, Бакуниным, стенька-раэи- 
новщиной и научным социализмом. Но в каждом своем 
увлечении он был неизменно искренен, нрлоп пламенного 
энтузиазма. Среди друзей его прозвали «неистовым Висса- 
рионом». В его натуре было действительно много общего 
с Белинским. Его нежная, любящая натура не могла вывести 
удара, нанесенного всем членам бывшей организации «Земли 
и воли». Он не мог нереокить этой трагедии. Теперь я его 
увидела вскоре после ого покушения на самоубийство, от 
которого его едва спасли, о чем я узнала по приезде в 
Петербург от Георгия Валентиновича. Мы надеялись, что 
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вновь возродившаяся организация, живое дело и дружествен- 
ные отношения, связывавшие членов группы «Черный поре- 
дел», будут лучшим для него исцелителем. 

Николая Павловича Щедрина я видела тогда врервые. 

Мне понравилось ого энергичное умное лицо. Плеханов от- 
зывался о нем как о дельном, полном 'инициативы товарище. 

Оба, Аптекман и Щедрин, являлись к нему для совещания 
по редакционным долам, забирали у пего иногда рукописи, 
чтобы таким образом ограбить для Плеханова необходи- 
мость показываться на улице и избежать липшего риска. 

Из близких знала мой адрес только моя сестра, но она 
К нам никогда но являлась. Свидания с ней я устраивала 
с соблюдением конспиративных предосторожностей по ве- 
черам на открытом воздухе. Не знала адреса также и Т. В. По- 
ляк. Я ой писала не- раз из Петербурга, чтобы успокоить 
ее насчет нашей целости, и умоляла ее не оставлять Киева. 

С ее стороны но получалось никаких возражений по этому- 
поводу. Я была далека от мысли, что моя подруга, вопреки, 
своему здоровью и убийственному питерскому климату, не 
выдержит и явится в столицу' в самый разгар зимней стужи 
и снежных заносов. 

Мне жнфо помнится вечер, когда мы с Плехановым бе- 
седовали в теплой, уютной комнате, а за стенами бушевал 
холодный, морозный ветер. К нам постучались в дверь, я 
открываю, и вдруг передо мною — Поляк. В первый момент 
я почувствовала растерянность, и из гріуди моей вырвался 
горький упрек за сделанный ею безумный шаг. 

<«Как, в такое время ты решилась покинуто Киев и риско- 
вать своим здоровьем!» — вскрикнула я, но, увидев почаль- 
вый вид моего проданного друга, я крепко обняла ее и уса- 
дила. |К ной подошел с лаской Плеханов, и она успокои- 
лась. Адрес она узнала от моей сестры. Теофилия Ва- 
сильевна знала о моей болезни и предвидела осложнения \ 
всякого рода как материального свойства, так и другие. 
Явилась опа ко мне на помощь ѵ но щадя ни здоровья своего, 
ни жизни, ни свободы: она знала, что, связав свою жизнь 
с нами, она подвергается огромной опасности со стороны 
властей. Но она всем пренебрегла, желая быть вблизи лю- 
бимых ею людей в трудную минуту их жизни. Признаюсь, 
мне и Плеханову была бесконечно тяжела эта жертва. Я 
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лично В душе боялась еще того, что конспиративная обста- 
новка, которая мною всячески оберегалась для целости Пле- 
ханова, будет нарушена, так как Теофилия Васильевна, 
очень известная и популярная в студенческих кругах того 
времени, могла быть узнана, а по ее следам могли высле- 
дить и наше жилище. Но мои опасения были напрасны. 
Предосторожности, принимавшиеся Теофилгасй Васильевпой, 
раньше чем попасть к пам на квартиру, заслужили бы 
одобренію даже Александра Михайлова, виртуоза в области 
конспирации. 

Месяц спустя поело приезда Поляк в Петербург, когда 
наступил серьезный момент в состоянии моего здоровья и 
понадобились врач и сестра, милосердия, моя подруга про- 
явила чудеса самоотверженности, находчивости и выдержан- 
ности. Врач и сестра милосердия, призванные мне на помощь, 
были до последней минуты уверен]* в том, что они имеют 
дело с дворянами Семашко, ни на минуту не подозревая, 
что за этим именем скрывается круп іп* 11 политически» пре- 
ступник, за поимку которого был назначен, как творили 
тогда, значительный куш. 

Благодаря присутствию Поляк Г. В. мог спокойно пре- 
даваться своей работе по писанию статей для «Черного пере- 
дела», зная, что за мной будет любящий и умелый уход. 
Все кончилось благополучно: че]>ез две недоли после опе- 
рации я -была уже на ногах. Одна только тревога была 
у меня: предстоявшая разлука с Георгием Валентиновичем. 

Описанные мною выше условия нашей жизни в Графском 
переулке, превосходные в консп кративпом отношении, были 
очень неблагоприятны для теоретических работ Плеханова: 
между тем он чувствовал свою ответственность теоретика 
революционного народничества больше, чем раньше. После 
разделения «Земли и воли» Г. В. был почти единственным 
обоснователем этой теории. В ту раннюю нору своей полити- 
ческой жизни он был уже крайне требователен, когда дело 
касалось ' революционной литературы. И прежде всего эту 
требовательность применял он к себе. Статьи свои он много 
раз и тщательно исправлял. В ту пору нашей совместной 
жизни я была почти постоянным его секретарем. Он, бывало, 
продиктует начало какой-нибудь статьи. Мне кажется это 
начало превосходным. Но он не. удовлетворялся: «Нет, брось, 
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бери другую страницу». Следовало повое начало, а потом 
третье, четвертое. Я удивлялась тому, что мысль с каждым 
разом выходила отшлифованное, красивее. Эта требователь- 
ность к себе, эта тщательность в обработке своих статей но 
покидали ого до конца жизни. Диктуя мне свою последнюю 
статью «А. В. С.» в январе 1918 года во французской боль- 
нице, уже тяжко больной, Плеханов проявил такое же бо- 
гатство образов, выражений и мыслей, как в лучшую пору 
расцвета своего литературного таланта: я много раз меняла 
страницы для новых «начал», зачеркивала одно выражение, 
чтобы заменить другим, зачеркивала целые фразы, чтобы 
заменить другими, более рельефными, более краткими. Но все 
сказанное мной относится к внешней обработке статей. Что жо 
касается внутреннего их содержания, Георгий Валентинович 
еще в ту пору, в 1879 году, когда мы жили в Питере в Граф- 
еном передке, прилагал все силы, чтобы они были на высоте 
штучных требований своего времени. Недостаточность перво- 
источников, оригинальных работ вызывала в н^м часто глу- 
бокую неудовлетворенность, — у него вырывалось тогда: «Так 
писать нельзя! Надо учиться... Если бы мне хоть годика 
два поработать на свободе, в большом культурном центре! 
Наша революционная литература невежественна потому, что 
статьи пишутся наспех людьми без достаточного образо- 
вания; между тем надо поставить революционную литера- 
туру на большую высоту, чтобы общество не имело права 
относиться к ней сверху вниз! Тогда только наша литература 
будет иметь влияние». 

Как ни старалась редакция о доставлении Георгию Ва- 
лентиновичу книг, нужных для работы, книжный голод был 
силен в Графском переулке. Публичная библиотека, где 
зимой 1878 года Плеханов проводил почти все время, сво- 
бодное от революционных дел, сделалась недоступной. Пол- 
ного удовлетворения от работы при таких условиях у Пле- 
ханова быть не могло. Но, несмотря на это и несмотря 
на постоянные угрозы ого свободе и жизни, Плеханов весь 
был погружен в проведение на практике планов группьі 
«Черный передел». / 

Мысль о том, чтобы покинуть Петербург, даже на время, 
казалась бы ему чудовищной: дело требовало цап ряжения 
всех жизненных сил... 
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Между тем белый террор, после взрыва народовольцами 
поезда под Москвой 19 ноября 1879. г., принял зловещие 
размеры. Повальные обыски и аресты заставили задуматься ; 
многих из членов организации, и перед ней был возбужден 
вопрос о том, насколько целесообразно подвергать риску 
попасть на виселицу членов ее, являвшихся решительными 
противниками террора, по, по неосведомленности властей, 
признаваемых оі\> защитниками. Раз поставив этот вопрос, 
все, за исключением четырех лиц, которых он касался, не 
только высказывались, но и эноргично настаивали на наи- 
возможно скорейшем выезде ;«і границу, хотя бы на время, 
Плеханова, Засулич, Дейча и Стефановича. 

Георгий Валентинович по возвращении в Графский пере- 
улок после первого собрания, на котором был поднят этот 
жгучий вопрос, сообщил мио о требовании организации. Мы 
вместо долго его обсуждали, и оба пришли к заключению, что 
теперь, когда после долгих затруднений организация «Чер- 
ный поредел» почти спала на ноги, когда в ее рядах име- 
ются ' крупные революционные работники, бросить все и 
скрыться за границу не следует. Это будот равносильно 
•измене делу. Надо держаться, хотя бы некоторое время, 
надо укрепиться па расстроенных постах р провинции и 
завоевать новые вместо потерянных при расколе «Земли и 
воли». Я лично испытывала чувство человека, у которого 
разбито будущее, казавшееся ему прекрасным, разбита цель, 
к которой я стремилась всеми силами души, — это сжечь 
корабли, бросить медицину, близкое получение диплома и 
все связывавшие меня личные путы и вместо с человеком, 
в которого я верила, броситься в революционное движение 
без оглядки, без сожаления. И вдруг эта лелеянная мечта 
приведется к прозаическому отступлению поездке на чуж- 
бину. ^ 

Но товарищи, закаленные в долгой ббрьбе, были благо- 
разумнее меня и даже Плеханова, который упирался не из 
романтических мотивов, а из опасений более глубоких — 
потери почвы под ногами вследствие отъезда дажю на ко- 
роткое . время главных деятелей, членов молодой еще, не- 
окрепшей организации. 

Изо дня в день товарищи продолжали все упорнее на- 
стаивать на необходимости поездки за границу четверых 
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намеченных лиц. По их мнению, от их ( медлительности по- 
страдает вся организация. Скрыться надо на время, чтобы 
оборвать преследования. Работа в конечном счете от этого 
только выиі’рает. 

Когда после настойчивых и долгих убеждений товарищам' 
удалось склонить Г. В.- на поездку за границу, он вскоре 
затем сам стал находить в ней положительную сторону — 
возможность пополнить свои знания, проверить правильность 
своих революционных убеждений . 

12 января 1880 г. мы оставили с сожалением нашу уютную 
квартиру в Графском переулке и разъехались в разные сто- 
роны: Теофилия Васильевна с 14-дневным новорожденным ре- 
бенком, Верочкой, переехала на Пески в дом Николаева, где 
в нанятой предварительно квартире ждала ребенка корми- 
лицу: Плеханов переехал на несколько дней на конспиратив- 
ную квартиру, а я, еш|е не настолько оправившись, чтобы 
бравировать полицию и тюрьму, отложила свое решение 
«выплыть на поверхность»; т. е. принять легальный образ, 
отправилась к писателю Элатовратскому, в семье которога 
мио предложили приют. 

В этой- милой еоміѵо л пробыла неделю. (' благодарностьіоѴ 
н с очень теплым чувством я вспоминаю, с какой заботли- 
востью и вниманием относились ко мне симпатичная жена 
писателя и • незабвенная его сестра, моя бывшая приятель- 
ница, студентка медицины, и сам Элатовратгкий. На эту 
квартиру ігриходил ко мно ежедневно до отъезда за і’раницу 
Плеханов. Тут же мы с ним простились, не уверенные в том, 
что скоро увидимся. Ему предстоял опасный путь при 
тогдашних строгостях на границе, мне грозила тюрьма и 
ссылка. (' 

Несколько дней спустя, насколько мне помнится 3/15 ян- 
варя, Плеханов покинул- Россию, а после трех ! недель тре- 
вожного ожидания я получила известие, что 1 он доехал 
благополучно до Женевы. 

Чтобы закончить с этим периодом жизни Плеханова и 
моей, я позволю себе занять внимание читателя рассказом 
о дальнейших перипетиях моей жизни до того времени, 
когда мно удалось самой вырваться из лап полиции 
и последовать за Георгием Валентиновичем в Швей- 
царию. 
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• VII. 

У Златовратских я оставалась около недели. По истечении 
этого времени я заметила, что мое дальнейшее пребывание 
у этих милых людей становится для них тягостным, что их 
/ тревожит возможность обыска и моего ареста. Хотя мои 
друзья никаких намеков мне не делали, но я видела 
это по их грустным, встревоженным лидам. Тогда я ропшла 
переговорить с сестрой Злаювратского напрямик, прося ее, 
не стѳепяясь, сказать «мне правду. Из ответа моей приятель- 
ницы я поняла, что мои подозрения справедлігвы. Надо было 
покинуть квартиру Златовратских и как можно скорее, чтобы 
не заплатить моим друзьям злом за сделанное тщ мне 
- добро. Тогда мне явилась на помощь другая моя молодень- 
кая приятельница, студентка медицинских курсов, 1 8-летняя 
М. А. Кланг, жилая, энергичная, увлекавшая сверстниц 
своим революционным паі{нюом. Оно. была на несколько леи 
молодо меня, была слушательницей 1-го или 2-го курса 
в то время, когда я ѵже окончила медицинскую школу. 
Познакомились мы с ней на одном из студенческих собраний, 
где мпе и ей пришлось выступить в защиту участия наших 
курсов в одной из рѳволюциоіпшх манифестаций, и Мария 
Александровна произвела на меня чарующее впечатленіи' 
своей искренностью и революционным темпераментом. Мы 
с нОй сделались большими приятелями. За девять месяцов 
нашей нелегальной жизни я ничего но слыхала о ней. Яви- 
лась она теперь ко мпе по моему первому зову. 

Переехать на квартиру к Теофилин Васильевне Поляк 
я еще не - могла: здоровье мое расшаталось из-за слишком 
скорого переезда с Графского переулка и пережитых волне- 
ний; мне необходимо было еще подели дво пробыть в спокой- 
ной обстановке. 

М. А. Кланг сейчас же нашлась: она отыскала моего 
старого знакомого д-ра Строганова, когда-то студента военіго- 
медицинской академии, а тен^г 1 - занігмавшѳго место дворцо- 
вого врача при Петергофским дворце. Он без колебаний 
согласился приютить меня у себя на квартире в Петергофе. 

\/ Помню, как мы поздно ночью, чтобы не обратить внимания 
полиции, покинули квартир.\ Златовратского и в саиях по 
кочковатым дорогам двинулип. в Петергоф. Я номИю, как 
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будто это было недавно, как бояезнетшо во всем моем тчле 
отражались встряхивания саней, как трескучий мороз 'за- 
лезал за воротник и в рукава и безбожно жег лицо. Но 
в Петергофе я встретила радушного хозяина, стараниями 
которого я была уложена в постель и обложена горячими 
бутылками. Я почувствовала себя счастливой в уюте и тепле, 
окруженная милыми, хорошими людьми. 

Мария Александровна ходила за мной, как мать родная; 
состояние мое значительно улучшилось, и было совсем пошло 
на поправку, когда десять дней спустя После моего приезда, 
в один прекрасный вечер, вернувшись с работы, милый 
доктор Строгонов, волнуясь, сообщил мне, что его только 
что остановил местный полицеймейстер и заявил, что ему 
достоверно известно, что у негр скрывается какая-то молодая 
женщина. ; 1 

По его заверениям, он ничего против этого не имеет, но 
если узнают низшие власти и донесут об этом, то пострадает 
он лично, да н доктору не сдобровать. При этом блюститель 
власти дружески посоветовал доктору заявить мне, что даль- 
нейшее мое пребывание у него опасно и для меня и для 
пего. 

Пришлось покинуть радушного хозяина на следующее 
же утро. Но на этот раз я была утомлена от скитаний 
и решила направиться на квартиру, где жила Теофили я 
Ііасильевна и находился мой ребенок, моя милая Верочка, 
ио которой я сильно стосковалась. 

Я застала своего ребенка здоровым, хорошо обставленным: 
при нем была молодая здоровая кормилица, а мой друг 
Т. В. Поляк не чаяла в нем души, отдавала ему все свое 
время и обставила его по воем щланилам гигиены. Я моіула 
спокойно отдаться занятиям по медицине и отчасти кон- 
спиративным делам. 

Я усердно принялась за занятия, имея в виду сдать окон- 
чательный экзамен | для получения диплома. Хоти я была 
уверена в том, что в России на свободе мне не придется 
воспользоваться своим дипломом, но я думала, что вообще 
не следует терять ( плодов своей нятилегней работы. Куда 
бы меня ни забросила судьба, за границу ли для совмест- 
ной жизни с Плехановым,, к чему мы оба стремились всеми 
силами души, или меня отправят в далекую Сибирь, у меня 
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будет в рк’ип.х сродство для борьбы за существование и 
для сношения с людьми, чем всегда должен дорожить рево- 
люционер. ‘ 

Работала я, что называется, но поклядаючи рук, часто 
засиживалась до глубокой ночи или даже проводила целые 
сутки совсем без сна. Я была уверена в успехе, так как на 
экзаменах я нс терялась и считала себя достаточно под- 
готовленной к ним. Но случился казус, который опрокинул 
все мои надежды. 

Мы переживали эпоху «диктатуры сердца» Лорис-Мели- 
кова. Всем хотелось верить, что наступила новая эра на 
нашей великой, но злосчастной родине, что диктатор на- 
делен всевозможными качествами, добротой, рыцарством, сим- 
патией к молодежи и т. д. Вокруг Лорис-Меликова еще 
шли разіше легенды, более или менее окружавшие его орео- 
лом либерализма. 

Как только я приехала в квартиру Теофилин Ваелльев- 
иы, ко мне явился студент А. О. Дукат и подруга моей 
сестры, Анны Марковны, студентка Бестужевских курсов 
А. Попова, и рассказали мне о мытарствах сестры. Она была 
жертвой беспрестанных преследований полиции и обысков, 
в надежде через нее напасть на следы Плеханова. Благо- 
даря всем'* этим преследованиям она не могла получить 
свидетельства о поведении, требовавшееся для продолжения 
учения на курсах, из которых она была исключена. А ме- 
жду тем моя сестра, глубоко сочувствовавшая революцион- 
ному движению, не имела, к нему непосредственного отно- 
шения, хорошо училась и была на хорошем счету у дирекции 
Бестужеве кйх курсов. | Будучи очень любима и популярна 
среди товарок зц, доброту, бойкость и остроумие, она вы- 
звала своими невзгодами среди них большое к себе сочув- 
ствие. Как быть? Ясно было, что ѳѳ смешивали оо мной. 
Я чувствовала себя глубоко виноватой перед нею, и полос 
долга говорил мне, что я обязана рассеять это недоразу- 
мение. До чего полиция тогда не разбиралась в объектах 
своих преследований, видно из факта, рассказанного тогда 
же мне друзьями моей сестры. 

Вскоре после взрыва под Москвой в ноябре 1 87-Ѳ г., 
когда она отправлялась домой к родителям, поезд, в кото- 
ром она находилась, был остановлен на одной из подмоекюв- 
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ных станций на довольно продолжительное время; сестру мою 
вызвали в кабинет начальника станции и устроили ей очную 
ставку с какоій-то деревенской бабой, которую пригласили 
опознать в моей сестре лицо, имевшее отношение к взрыву. 
Сестра моя, Л. М., была светлой блондинкой, довольно пол-' 
ной, невысокого роста., оо свежим лицом, серыми глазами. 
Когда мне рассказали эту историю, мне стало ясно, что 
разыскивали Софью Перовскую, а внешний вид моей сестры 
несколько подходил к тому образу, который нарисовала 
крестьянка, должно быть, бывшая владелица дома,, из ко- 
торого вели иодкоп для взрыва царского поезда под Москвой. 
К счастью, ответ крестьянки был решительно отрицательный, 
и сестра смогла благополучно доехать до родных. 

Глубоко тронутая всеми незаслуженными неприятностями, 
которые, как из рога изобилия, сыпались на невинную го- 
лову моей сестры, я обратилась к тогдашнему диктатору 
Лорис- Меликову, с прошением и как старшая сестра опи- 
сала несправедливое преследование, которому подвергалась 
Анна Марковна Боград, прося его разобрать ее дело, причем 
я выразила уверенность в том, что, познакомившись с ним, 
он сам убедится в оо полной политической невинности, а 
убедившись в этом, он распорядится о выдаче ей свидетель- 
ства о поведении и об обратном приеме ее на Бэсту ікевские 
курсы. Лорис-Меликов Поступил очень галантно: он дал 
расиоряжшие расследовать дело не Анны Боград, а сестер 
Боград. А так как сестры моей не было в Петербурго, то 
все старания полиции были устремлены в мою сторону. 
Словом, я обратила своей собственной наивностью внимание 
на себя после почти годового забвения. Шпионы ходили 
но моим пятам. Но между подачей мною прошения, — о 
чем между прочим я глубоко жалела после казни Млодоц- 
кого, но дело было уже сделало, — и замоченной мною слеж- 
кой ушло много времени, и я могла, ничего не подозревая, 
готовиться к экзамену. 

Наступил последний. В первую серию вошли предметы 
но теоретігчюской анатомии, физиологии и гистологии’ 

Я живо помню, как перед входом в экзаменационный 
зал я со своими подругами ходила по коридору и лихора- 
дочно! проверяла с ними свои знания. Вдруг входит дирек- 
тор наших курсов гон. ' Вильчковский в сопровождении 
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7 какого-то незнакомого господина, представительного я очень 
прилично одетого. Поравнявшись с паліей группой, незнако- 
мец после тихрго к нему обращения НильчковОкоіх) очень 
пристально на меня посмотрел. Этот взгляд меня по- 
разил. < 

Начался экзамен. За столом сидели проф. анатомии, 
пресловутый Ландцерт, проф. Бакст и директор курсов 
геи. Вильчковскнй. Меня приглашают к экзаменационному 
■ столу. Проф. Лаидцорт предлагает мне вопрос по анато- 
мии. Мой ответ вызвал сперва у проф. Ландцѳрга одоб- 
рение. Но тут он спохватился: «Вы нарисуйте!» Я нари- 
совала, как мне представлялось. «Это не так!» Я опять 
повторяю устное описание в объяснение моего рисунка. Я 
вижу вполне одобрительное лицо проф. Бакста и его удив- 
і" ленно-вопросительные глаза, направленные в сторону Ланд- 
цѳртіа. Я упрямо настаиваю па своем. Я слышу неодобри- 
тельный шопот и> волнения среди курсисток, занимающих 
скамьи аудитории. До меня доходят отдельные восклицания: 
«Это возмутительно! Это придирки! Эго' не экзамен!» Разъ- 
яренный' Ландцерт задает мне вопрос я;} другой области — 
ставит его очень туманно, ясно для того, чтобы меня 
сбить. 

Поело моих ответов он, повысив голос, заявил: «Это 
не так». Я ясно почувствовала, что Ландцѳргом руководит 
какая-то і а.Й пая цель среваті> меня. Тогда, встав из-за экза- 
менационного стола, я молча ушла. 

В тот же день я на следующий ко мне приходили това- 
рищи по курсу с выражением мне сочувствия и настаи- 
вали, что так оставить дело нельзя. Они предлагали выбрать 
депутацию из курсисток к начальнику школы Вильчковскому 
и настоять перед ним, чтобы он объяснился с Ландцѳргом 
и потребовал для меня переэкзаменовки. На этом особенно 
настаивал известный тогда профессор окулист Добровольский. 
Но после постигшей меня неудачи меня охватили усталость 
7 и раздумье. Вся моя жйзнь за последние месяцы, с момента 
отъезда Георгия Валентиновича, показалась мне в высшей 
степени ничтожной, а экзамены, дипломы и все те сообра- 
жения, которые мною руководили в моем стремлении во что 
бы то ни стало окончить мое медицинское образование, до- 
биться диплома, —ненужной, напрасной потерей времени. 
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Я не последовала советам и настояниям моих товарищей 
и погрузилась в общественные интеросы и работу. 

Поведение 1 Ландцѳрга, у которого я держала уже не- 
сколько раз переходные экзамены и никогда не видела с его 
стороны придирок, ввергло меня в недоумение: что случи- 
лось? Скоро все выяснилось. 

Одновременно со мной держала экзамен одна лавриегка — 
Криволуцкая, женщина ужо пожилая, много работавшая в 
--лавристских кружках и но пользовавшаяся поэтому хоро- 
шей политической репутацией в глазах полиции. Вышло так, 
что как раз накануне последнего дня экзаменов ее пришли 
арестовать и заявили ой, что получен приказ о высылке ее 
в Архангельскую губернию. Когда она запротестовала перед 
приставом, заявив, что как же ее арестовывают и высылают 
как раз перед окончательным экзаменом, этот царский сбир 
сжалился над йодной Студенткой и посоветовал ей сейчас же, 
немедля, сходить в департамент полиции, чтобы выхлопотать 
отсрочку высылки на : 2-3 дня. Доброта этого человека до- 
шла до того, что он даже сам вызвался ее проводить к 
начальнику полиции. По дорого к последнему он загово- ^ 
рил с ней по душе, рассказал, что у него самого сын 
студент и что поэтому он сочувствует молодежи в ее борьбе 
с нашими порядками. «Вы не говорите, — советовал он ей, 
что вам надо держать экзамен, попросите просто оторочки 
на несколько дней по семейным или другим обстоятельствам, 
иначе с вами поступят точно гак, как со студенкой Роза- 
лией Боград. Я получил, — продолжал он, — распоряжение 
от департамента полиции организовать за ней слежку. Не 
имея о ней никаких сведений и не зная ее в лицо, я решил 
отправиться к директору медицинской школы, гон.' Вильчков- 
скому, в надежде, что он мне поможет в этом отношении. 
Попал я как раз в момент экзамена, и Вильчковскнй очень 
любезно предложил мне пойти с ним в коридор, где собрались і 
студентки, среди которых он мне .укажет ее, что он и сделал. 
Потом я узнал, как несправедливо проф. Ландцерт по- 
ступил со студенткой Боград. В этом виноват был Вильчков- 
ский, который рассказом своим о моем посещении настроил 
проф. Лалдцерта против экзаменующейся». 

Этот рассказ я услышала из уст самой Криволуцкой 
вскоре после этого происшествия. Как просто и патриар- 
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хально! Полиция и начальство высших женских курсов обмо- 
нігвалнсь дружескими услугами и нежно поддерживали друг 
друга. ‘ | 

ѴЦІ. І 

Свободная от медицины, я начала посещать собрания 
молодого народнического кружка, основанного Аксельродом 
после разгрома организации «Черный передел», происшед- 
шего вследствие предательства наборщика Жаркова. Как 
известно, это случилось 22 января (З ѵ февраля) 1880 , г., сле- 
довательно, всего неделю спустя после отъезда Георгия Ва- 
лентиновича и товарищей. Таким образом, останься они в 
Петербурге, они, несомненно, также погибли бы. Кружок, 
основавшийся поело разгрома «Черного передела», занимался 
пропагандой среди питерских рабочих и их организацией. 

Моо намерение было принять живое участио в делах этого 
кружка, который в то время был еще в периоде формации. 

От Плеханова я получала между тем письма с прось- | 
бами приехать к нему за границу. Личное мое чувство го- 
ворило мне, что это надо сделать, но мне казалось преступ- 
лением отдаться личному чувству, когда передо мной стояли 
общественные задачи. Кроме этого, у меня было, как у 
многих из тогдашней революционной молодежи, разное отно- 
шение к эмиграции или к ссылке и каторге. 

Впоследствии я испытала на себе и своих близких, 
какой ужас представляет собою эмиграция, заброшенность 
в чужие края, с ее материальными и другими невзгодами. 

Я узнала, что радостная надежда пожить полной, свобод- 
ной жизнью, учиться и наблюдать западное социалистическое 
движение разбивается в прах из-за необходимости отдать 
вес свои силы на заботы о хлебе насущном. Я убедилась 
позже, что удел этот часто хуже ссылки, каторги и крепости. 

Но в то время, когда передо мною стоял вопрос: уехать ли 
за границу к любимому человеку и посвятить ему все свои 
силы, или остаться здесь в России и взяться целиком за 
революционное дело, во мне говорило не личное чувство, 
а сознание общественной обязанности. 

«Если бы любимый мнсЧо человек, — думала я, — был со- 
слан в каторгу, я бы считала своей обязанностью последовать 
за ним, так как моя близость нужна была бы ему для | 
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поддержки его моральных и физических сил. За границей 
он на свободе, поддержка моя ему ненужна, и, как бы 
слабы ни были мои силы, я их должна отдать народу и 
революции». 

Я живо цомню пережитую мною борьбу и страдания. На 
помощь мне опять явилась серьезная и рассудительная Евге- 
ния Ру банчнк. После одного из собраний нашего кружка мы 
с ней разговорились о жизни Георгия Валентиновича за гра- 
ницей, здоровьи его, письмах и т. д. Я ей рассказала все, 
что знала о нем, и вместе с тем как с близким человеком 
поделилась переживаемыми муками. Е. Рубанчик, выслу- 
шав меня очень внимательно, заявила мне твердо и ре- 
шительно, с глубоким убеждением: «Плеханов стоит того, 
чтобы отдать. ому жизнь. Этим, —сказала она, — вы больше 
сделаете для революции и русского народа, чем покинув его 
и отдавшись общественному делу. Поезжайте, Розалия Мар- 
ковна, и как можно скорей». 

Впечатление, произведенное на меня словами Рубанчик, 
было очень глубокое. Я почувствовала свою вину перед 
моим другом: я усомнилась в ном, в его большом будущем. 
Эти мысли меня мучили, точно я его глубоко оскорбила. 
После нескольких дней борьбы и бессонных ночей я решила 
ігробраться за границу к Георгию Валентиновичу. 

Помню, что заявленіи' о моем решении членам алссель- 
родовского кружка было встречен» скорее холодно, с де 
одобрением. Но, примирившись с фактом, кружок решіил дать 
мне одно очень важное поручение: переговорить с проф. 
М. П. Драгомановым и передать ему коллективное письмо 
с просьбой оказать питерскому кружку литературную под- 
держку и стать в более близкое идейное отношение к пред- 
ставителям «Черного передела» за границей. На этом письме 
сказалось влияние -П. Б. Аксельрода, которого молодой 
кружок петербургских чернопередельцев считал своим духов- 
ным отцом. На одном из собраний, состоявшемся до моего 
отъезда, был выработан общий план письма, и мне же по- 
ручили его написать. Письмо моо в измененном виде были 
мне ж» 1 поручено для личной передачи М. П. Драгоманову. 
В кружке под влиянием И. Б. Аксельрода питали большое 
г уважение к этому ученому и считали очень 1 желательным 
^"его присоединение к заграничной группе «Черный передел». 
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Этот шаг ' со стороны петербургского кружка доказывал 
наше полное незнание того, что делалось в кругах женевской 
эмиграции: там в это время происходили между Плеха- 
новым, Дейчем, Дикштейном, Мендельсоном и др. , с одной 
стороны, и Драгомавовым, с другой, столкновения на почве 
понимания задач русской революции. Эти столкновения в 
скорости, еще до моего приезда, дошли до настоящей битвы. 
Письмо петербургского кружка, написанное в примиритель- 
ных тонах, уже не могло быть передало мною по назначению, 
так как ни о каком примирении по могло быть и речи! 
В этом смысле было написано петербургскому кружку, ко- 
торый, как мне помнится, ігедоумевал и был недоволен том, 
что я не исполнила взятого на себя поручения. Исполнить 
же у меня не было никакой возможности. Сделать это равно- 
сильно было разрыву с главными основателями, группы «Чер- 
ный передел», чего, конечно, петербургская группа не имела 
в виду. I 

Вернемся к рассказу о последних днях моего пребывания 
в Петербурге и на родине. 

IX. 

Лорис-меликовские «старатели» сделались еще более за- 
метными, более открытыми, сняли с себя, тіо называется, 
маски и почти не давали мне проходу. Как только я выхо- 
дила из ворот пресловутого дома Николаева, где помещалась 
квартира Поляк, и который сверху до низу был .усеян сту- 
денческими коммунами и семьями, за мной с дворницкой 
скамейки подымайся какой-то субъект, как мне помнится, 
рыжий, с неприятной физиономией, в тулупе. Это было так 
явно и наивно, что но надо было быть изощренным в кон- 
спиративных делах, чтобы сразу догадаться, что этот субъект 
приставлен ко мне. Чтобы сбить с толку этого непрощенного 
провожатого, я доводила его до Николаевского госпиталя, 
входила в главный подъезд, у которого он дожидался моего 
возвращения, а сама, походивши некоторое вр^мл по кори- 
дорам и но палатам, выходила, через противоположный 
подъезд в сад, а оггуда направлялась но своим делам, 
на заседания кружка, конспиративные собрания, или 
к друзьям своим, которые все были на плохом счету 
у полиции. 
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Плохие были слуги у Лорие-Меликова. Повидимому, усту- 
пая своему «либерализму», он переменил старый штаг на 
свежий, а последний был наивен и добродушен. Тот самый 
пристав, который приходил на мои политические «смотрины» 
в Николаевский госпиталь, очень наивно жаловался полу- 
сердито-полуодобрительно на меня приятельнице моей Кри- 
волуцкОй эа то, что приставленному ко мне человеку при- 
ходится стоять долго и ни с чем возвращаться в участок. 
Были и другие признаки сильной слежки за мной и за моей 
квартирой. 

В конце апреля, однажды между одиннадцатью и две- 
надцатью часами ночи нагрянула к нам полиция в до- 
вольно большом составе: пристав, околоточный надзиратель, 
понятно и несколько дворников нашего дома; с ними же 
была старуха с очень запуганным видом; функция ее со- 
стояла в более интимном осмотре одежды женщин. Перерыли 
вое, возились с нами до двух часов утра; с меня снимали 
обувь, чулки, стучали по стенам и половицам, не трогали 
только детской кроватки и спокойно спавшего там ребенка. 
А под матрациком его лежала вещь, которая была бы боль- 
шой находкой для полиции, — письмо Плеханова из Женевы. 
Полиция продолжала разыскивать Плеханова в Петербурге 
и в России, в то время как он уже четыре месяца жил в 
Женеве и вел ярую борьбу с пореволюционными ц нѳ- 
социалистическими элементами нашей эмиграции. Но со дня 
на день она Могла узнать, что он находится в Женеве, и 
разделаться со мною за все мои грехи. 

Мое положение становилось все более и более затрудни- 
тельным. Для меня и моих друзей было ясно, что меня не 
сегодня-завтра арестуют и что полиция колеблется сделать 
этот окончательный шаг только потому, что не теряет на- 
дежды дойти по моим следам до места, где) скрывается 
Плеханов. Я поторопилась с приготовлениями к отъезду 
прежде всего моей семьи, т. ѳ. Т. В. Поляк с реберном и 
корми лицей. 

Быть арестованной раньше устройства этих дорогих мне 
существ было бы настоящей катастрофой. Наступили ясные 
майские дни, которыми я воспользовалась, чтобы отправить 
ребенка и Т. В. в Киев. Я лично провожала их на вокзал. 
Когда они уже были усажены в вагон и шел йбмен но- 
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сладкими приветствиями, я заметила около окна нашего ва- 
гона двух молодых людей, которые говорили, жестикулируя 
и указывая на наше окно. Черев несколько минут один 
из них, вошедши в вагон, прямо направился к нашей группе, 
поинтересовался нашими билетами и местом назначения по- 
ездки, причем совершенно успокоился, когда я заявила ему, 
что оду не я, а только моя подруга с (ребенком. Нетрудно было 
догадаться, кого представляли собой эти любопытные люди. 
Они стояли перед вагоном, пока я не вышла и повод не дви- 
нулся с места. Любезно, приподнявши шляпы, они ушли. 

В этот же дань я покинула свою квартиру на Песках 
и переехала к [ одной молодой женщине, у которой часто 
жила революционная молодежь, считавшая ее своим чело- 
веком. Соглядатаи мои но смутились и тоже переменили 
место стоянки. Мне надо было теперь применить всю свою 
ловкость, чтобы уйти от них и незаметно уехать. Но для 
того, чтобы двинуться с мюли, мне нужны были мои бумаги, 
которые, по правилам того времени, были отданы мною в 
медицинскую школу. Я обратилась к дворнику, который 
потребовал у меня свидетельство' в первый же день моего 
въезда на новую квартиру для прописки. Но документ 
мне не возвращали в течение всего времени пребывания 
моего у новой хозяйки, несмотря на неоднократные обраще- 
ния дворника в участок, л, наконец, дворник заявил хозяйке, 
что свидетельство не воовраіщилея, и, как ому кажется, его 
намеренно задерживают... Не какой причине — ему неиз- 
вестно... Дело было ясно, дожидаться возвращения бумаг 
бьглобы очень рискованно: вместо поездки за границу мне 
п ловилась другая дорога в «не столь отдаленные» или 
«очень отдаленные» места матушки России. Поговорив с хо- 
зяйкой, извинившись за хлопоты, доставленные ей, и кото- 
рые. быть может, еще достанутся ей, я поздней ночью с не- 
большим багажом двинулась на Варшавский вокзал, а оттуда 
кругоцым путем — в Одессу. Будучи почти уверена, что по- 
лиция явится на покинутую мною квартиру, я оставила 
дома на столе письмо, в котором заявила, что еду в Черни- 
говскую губернию, где получила место земского врача, при- 
чем протестовала в письме против задержки моего свиде- 
тельства, которого я не могла дождаться, рискуя опоздать 
• на медицинский пост, где я экстренно нужна. 


Перед отправкой на Варшавский вокзал я заехала к сту- 
- деиту-медику А. О. Дукату, которому я объяснила причину 
моё го внезапного отъезда, и просила его известить меня те- 
леграммой в Одессу условным текстом, явилась ли полиция 
на мою квартиру для моего ареста, или нет. Эта голограмма 
мне нужна была для того, чтобы решить, где устроить мое 
| свидание с родителями перед огьеодом моим за границу, — 
в родном ли міоом городе, Херсоне, или выписать их в 'Одессу. 
Было ясно, что, Ивись обойденная мною полиция на мою 
квартиру, она немедленно даст знать сначала \ в Чернигов- 
ский уезд и, не добившись там толку, в мой родной город 
Херсон — о моей задержке. Я рисковала быть арестованной 
на глазах у моих родных. Этого горя и «позора» для них я не 
хотела им доставить.. 

Через несколько дней по приезде моем в Одессу получи- 
лась телеграмма, которой иносказательно, как было у нас 
условлено, А. О. Дукат дал мне знать, что ехать в Хер- 
сон мне не следует. Действительно, как я узнала впослед- 
ствии, к моей хозяйке через два дня после отъезда явилась 
полиция, чтобы арестовать меня и, ггѳ ггашедши меня, 
устроила бурную сцену хозяйке и подвергла ее аресту за 
то, что она выпустила меня ггз квартиры, не известивши 
полицию. К моему усгг'окоению, арест этот длился всего не- 
сколько дней гг остался без последствий для доброй жен- 
щины. 4 

Убедившись по приезде в Одессу в том, что к родним 
в Херсон ехать не следует, я решила ггх вызвать на сви- 
дание. со мной. Тут начались для мейя тяжелые пережи- 
вания, остроту которых я не забыла, несмотря на много 
десятков лет, протекших после этого. Я не хотела уехать 
из России, не повидавшись с |юдными. думая. I что этим 
я причиню им большие страдания. Но то, что произошло, 
когда я им заявила, что вынуждена эмигрировать) на время, 
превзошло самые мрачные мои опасения. 

Первым ко мно явился отец. То обстоятельство, что я ие 
поехала к ним, а вызвала ггх в Одессу к себе, уже наполнило 
его душу мрачными предчувствиями. Когда же я изложила 
ему, что вынуждена на время эмигрировать, скрыться рт 
преследований, чтобы не быть арестованной, то, как я ни 
старалась смягчить удар, последний был все-таки ч резвы- 
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чайно сиіпен. Горо и отчаяние ѳго были беспредельны. Он 
предвидев то, что случилось, так как знал, что я урке не- 
сколько лет перед этим пристала к [юволюционному движе- 
нию. Херсонская полиция часто еі\> беспокоила из-за меня 
всякими допросами о том, сколько он мН» посылает денег 
и почему посылает так много. Водный отец мой, чтобы 
отклонить от меня подозрения, придумывал разные объяс- 
нения, вроде того, что посылает мне на костюмы, на теплую 
одежду, на библиотеку, на книги и т. д. Он отлично знал, 
куда идут присылаемые нм мне лишние суммы, но никогда 
не приходило ему в голову упрекнуть меня или не испол- 
нить той или иной денежной моой просьбы. У пего было 
добрая, широкая душа, никогда он не отказывал в помощи 
бедным студентам и скрывавшимся революционерам. Я на- 
ходила в отце всегда глубокую симиатию к молодежи, к ее* 
увлечениям, ее способности к самоотверженности, но он нс 
думал о том, что за все это молодежи приходится распла- 
чиваться, и гнал от себя мысль, что ого собственная дочь 
навлечет на себя правительственные гонения. Он увидел на 
этот раз в моем увлечении революционными делами, которое 
привело меня к эмиграции, [кшнодушие к семы.', к ее инте- 
ресам и страданиям, неблагодарность в ответ на его нежные 
Заботы и бесконечную любовь ко мне. 

Мне тяжело было выслушивать упреки, я старалась вся- 
чески утешить его и, видя, что ко всом этим чувствам 
примешивается еще и ущемленная гордость в том, что я 
іго оправдала ого мечтаний, его веры в меня, я обе- 
щала ому закончить медицинский факультет и получить 
диплом за границей, если этого нельзя будет достигнуть 
на родине. Утешила его -лом, что я недолго останусь 
за границей, что я оду только дли того, чтобы замости 
следы, как это я сделала ужо раз, уехав из Петербурга 
в Киев. 

После тяжело проведенной ночи отец как будто успо- 
коился и первый заговорил о практическом осуществлении 
моей ноездки. Он взялся достать мие заграничный паспорт 
на имя моей кузины Ольги Шнейдеровой, для чего ему нужно 
было Вернуться в Херсон. Меня же он проводил в свое имение 
«Дальницкие хутора», на расстоянии 20 верст от Одессы, 
и устроил меня там, поручив своему управляющему и жене 
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его хо{юшенько обо мнѳ позаботиться, откормить меня, дать 
в мое распоряжение лошадь для прогулок и т. д. 

Измученная и исхудавшая за все эти последние месяцы 
усиленных занятий и родных тревог, я очутилась в пре- 
красной местности, на лоно природы, в хороших условиях' 
материальной жизни. Я- быстро поправилась и поздоровела. 
Одного я боялась и вместе с тем желала — приезда моой 
(1 матери, которая запоздала на свидание со мной вследствие 
невозможности обоим главам семьи оставить херсонский дом. 
Я опасалась ее страданий, слез и отчаяния. Мне припомни 
лось то беспредельное горо, которое вырвалось из ѳе груди 
потоком слез, мольбы, год перед этим, в апреле 1879 г. ') 

Но на этот раз мать поразила меня своим тактом н 
сдержанностью: ни слова упрека. Ео заботливость, внима- 
ние ко мне и . беспредельно любовное отношение тронули 
меня до глубины души. 

Она отнеслась к моой поездке, к разлуке со мной, может 
быть, продолжительной, а может быть, и вечной, как это 
и случилось, с какой-то необыкновенной ясностью ума и 
чувства: от судьбы но уйдешь, —надо ясно и прямо смо- 
греть ей в глаза и но падать духом. Своей бодростью она 
подкрепила и мой дух. Она сама позаботилась о том, чтобы 
'изменить мою шюшноОгь для проезда через границу, заказала 
мне изящный костюм, и рп готовила мне русую косу, так как 

*) В с пне ІІ статье «Периферический кружок «Земли и іюлю н уже 
писала, что в начале апреля 187У г., перед покушением Соловьева на 
жизнь Александра II, но настоянию Клеточникова, Никандра Мощенко; 
Александра Михайлова и других членов организации «Земли и поли», мы 
с Г. В., покинув Петербург, направились, для того чтобы скрыться на 
время от глав полиции, в Таганрог и Ростов-на-Дону. Неуверенная в зав- 
трашнем дне, ожидая ареста, я решила заглянуть к родным, чтобы пови- 
дать их, быть может, в последний раз..Я застала отца в постели, понравлн- 
ющимся после опасного рожистого воспаления лица. Мое внезапное, не- 
ожиданное, появление, совпавшее как раз с газетным известием о выстреле 
Соловьева, очень взполновало его. Тут еще подлил масла в огонь мой 
М’лодой дядя; когда после первых приветствий отец спросил меня, чи- 
тала ли я только что появившуюся телеграмму в газетах о покушении на 
царя, мой молодой дядя сказал: «Роза, может быть, покинула Петербург, 
потому что заранее впала о готовившемся покушении». Это было ска- 
зано в присутствии матери. Отец очень рассердился на дядю за это легко- 
мысленное носклицание. Восклицание тем более огорчило и разгневало і 
мопх родных, что они сами виутреино задавали себе этот же вопрос. В| 
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я носила короткие волосы и выглядывала нигилисткой, по- 
заботилась о всяких мелочах, связанных с более или менее 
длинной дорогой. Об одном она просила меня — держать в 
тайне мой огьезд за границу, чтобы не подать і повода близ- 
ким охать и пѳча.ті|иться по поводу моей судьбы, а врагам — 
торжествовать. Я объяснила ей, что эта тайна входит в 
мои интересы и что я с своей стороны прошу ее, отца и 
сестер скрыть от наших много численных знакомых и род- 
ственников мое кратковременное пребывание в Одессе и в 
«Дальницких хуторах», а нашим самим близким лицам, у 
которых я останавливалась, заявить, что я здесь проездом 
в Черниговский уезд, где я получила место земского врача. 
Вскоре вернулся отец из Херсона, на этот раз болѳо спо- 
койный, но глубокая печаль не сходила с его лица. 

..Он привез мие паспорт, передал деньги, размененные на 
австрийские и швейцарские, на дорогу и на нервно месяцы 
| жизни за. границей. Тут же он заявил мне, что будет при- 
сылать мне ежемесячно на жизнь и прибавил: «Роза, я 
' тебя не оставлю». Обещал уплатить один мой долг в Петер- 
бурге, сказав при этом милю и .серьезно: «Не беспокойся, л»я 
честь мне дороже моей». 

В конце мал 1880 г., превращенная из пигилисточкн о 
короткими волосами и в косоворотке с кожаным поясом, ко- 
торую я почти никогда не покидала, ч в элегантную барышню, 
в сопровождении родителей, с трудом уклонившись от род- 

ѵ. 

тот же дель мои мать пира лида желание иметь оо' мною раагоЯор о главу 
на глав. «Нам давно Говорили, — сказала она мне, — что ты состоишь 
членом тайных кружков, что ты увлекаешься революционными идеями. Я 
То+нцмаю , что вы, молодежь, сочувствуете страданиям обеад іленных, 
хотите улучшить жизнь крестьян, но л мы несчастны. Чем мы счастливее 
крестьян? Останься с нами, думай о нашем счастьи». Слезы лились нс 
глаз моей милой, страдавшей матери; она целовала мои руки, обливая их 
слезами. Разговор этот происходил в богатой, роскошно убранной гости- 
ной, соединявшейся колоннами, отделанными под мрамор, с не менее рос- 
кошной залой. Волнуясь и страдая за мать, я одновременно поч . вствонала 
фальшь этого сравнения: роскошь на Ніей жизни и бесконечн я бедность 
народа... Я смолчала, но позже я поняла, что это «мы не менее несчастны» 
относилось к «мы — евреи». В ту пору в Новороссии и Украине стали появ- 
ляться аловещие признаки кровавых, диких событий, разыгравшихся затем 
, в 1882 г. в Одессе и других городах. Еврейский народ — парня реакцион- 
ной России — чувствовал себя униженным и оскорбленным, и отход его 
детей в революционное движение казался ему нзмэной... Чувство оскор- 
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ствешшков, желавших меня провожать, я отправилась на 
вокзал. РодньКѳ были очень печальны, но тверды; не было 
сл«> па их лицах, зато, видя их печаль, я делала над 
собой большие усилия, чтобы не разрыдаться. Поезд отхо- 
дил, а скорбные фигуры моих любимых и столько сделав-' 
ших для меня в моей - жизни стариков еще долго прико- 
вывали к себе мой взор. Я с ними прощалась, махала 
платком, выкрикивала разные слова утешения: «скоро 
увидимся, гас тоскуйте», —а внутренний голос шептал мне: 
«никогда». 


В первых числах нюня 1880 г. после ряда дорожных при- 
ключений я въехала в свободную Швейцарию, о которой 
мечтала всю свою сознательную жизнь и где ждал меня 
„ Георгий Валентинович, с которым мы больше не разлуча- 
лись до еію последнего вздоха и с которым мы вместо, рука 
об-руку, прошли наш жизненный путь. 


баенной гордости и бесконечной жалости к нашему племени сидело в глу- 
бине души всех нас, революционеров, вышедших из еврейской среды, и 
соблазн отдаться служению оскорбленному, униженному и преследуемому 
еврейскому народу был ерлен среди многих из нас. Мы все более или менее 
сильно переживали эту борьбу, и не надо удивляться тому, чту) такие круп- 
ные революционеры, как глава польского социалистического движении 
восьмидесятых годов Мендельсон и энергичный талантливый П. М. Ру- 
тенберг оставили путь социализма, чтобы отдаться устройству судьбы 
своего племени. В течение значительной части моей революционной жизни 
. на родине и в : миграции каждая волна антиеврейских погромов вызы- 
вала во мне страдания ;х угрызения совести. Мне казалось, что я ошиб- 
лась жизненной дорогой, что тут, т. е. в революционном социалистическом 
движении, и без меня много сил, а там боролись только одиночки. Не откло- 
нилась я от истинного пути, думаю, потому, что рядом со мною шел Пле- 
ханов, мой друг и учитель, и я вместе с ним разделяла то убеждение, что 
к освобождению наций вообще и еврейской народности в частности ведет 
вдин путь — следование учению Маркса и Энгельса. 


В. И, ЛЕНИН. 


ПИСЬМА К Г. В. ПЛЕХАНОВУ. 


[21/ІѴ-901. (Мюнхен).] 

Дорогой Г. В.! 

Мы очень и очень рады, что ваше приключение окон- 
чилось благополучно.! Ждем нас: поговорить надо бы о мно- 
гом и на литературные, и на организационные темы, и об 
«Искре» (8-Й номер должен быть готов к і[-му]/Ѵ. Потопа 
хорошо сразу начать 4-Л) и «Заре». Адрес для явки есть 
у вас — Велики Димитриовны [В. И. Засулич]. Вот и другой 
(Алексея) на всякий случай [следует адрес Мартова. 1‘ед.\, 
только на этот адрес лучше бы написать ' предварительно 
о времени приезда, ибо иначе легко не застать дома. 

Посылаю «Пром[ышленный] мир» №№ і— и. Франк у нас 
есть - пошлю вам, если нужно вам еще до приезда. 

«На славном посту» здесь только в - одиом экземпляре: 
выпишем еще один, ибо спрос на нее сильный. . 4 

Насчет главенства оріаниз&цші пред операцией в настоя- 
щий момент мы. с вами вполне согласны. Листок «Искры 
ведь довольно осторожен насчет прямого призыва или вы 
все же считаете и это опасным? 

До скорого свидания 

Ваш Ветров. 

«Нар. хоз.», пожалуйста, пришлите или привесите. 


7/11 1002. 

■ Дорогой Г. В.! 

Посылаю вам проект программы с поправками Берга. 
Напіппите, пожалуйста, будете 'ли вы вносить поправки или 
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представите целый контрпроект. Хотелось бы мне знать 
также, какие места вас не удовлетворили. 

Насчет религии прочел я в письме К. Маркса о Готской 
программе резкую критику требования ОехѵіззепзігеіЬеіі [сво-- 
бодд совести] и утверждение, что с[оциал]- демократы] должны 
прямо сказать и о своей борьбе с геіі^іозет. 8риск [религиоз- 
ный Призрак]. Считаете ли вы возможным что-либо подобное, 
и в какой форме? У нас ведь насчет .религии настолько же 
меньше соображений об осторожности, чем у немцев, как 
и насчет «республики». 

Кольцову дайте, пожалуйста, списать с вашею экзем- 
пляра: это ведь немного возьмет времени. 

Как идет ваша работа (если вы статью для «Зари» пи- 
шете, как мы предполагаем)? Когда думаете покончить с 
ней? 

А «^ие 2оН» (№№ 1 и 3) и письмо об аграрной программе 
вы мне так и не послали!! Пожалуйста, пошлите -или на- 
пишите, отчего' вышла задержка, 
і «Сопгасі’з .ТаЬгЫісЬсг» я вам выписал на 1902 г., «ЛѴігІ- 
зсЬаШісЬе СЬгопік» ' за 1901 г. выйдет-до в феврале, — 
тогда вам вышлют. Выписали ли себе «Торг.-нром. газету» 
и начали Ъи ужо шклучать ее? 

Не слышно ли у вас что нового о рабочедельцах? У нас — 
ни слуху, ни духу. 

Брошюра моя набирается. 

«Ѵогхѵагіз» отказался поместить даже сокращенный ответ, 
и дело перешло в «Ѵогяіаті». Бебель-до за нас. Посмотрим! 

V I 

Жму крепко руку. 

Ваш В. Ленин. 

III. 

■ 4/| V 1902. 

Дорогой Г. В.! Посылаю 'вам свою 7 статью об отрезках. 
Но прочтении отправьте ее, пожалуйста, Щавлу] Б[ориоо- 
вичу] вместе с этим письмом, ибо если будет ославлен вами 
тот план, которого я первоначально держался (т. в., чтобы 
эта статья была, так сказать, общей защитой общего на- 
шего проекта), то надо условиться сообща о необходимых 


122 


В. И. ЛЕНИН 


поправках. Если же вы отвергаете самый этот план, тогда 
как-нибудь иначе придется устраиваться. 

Кое-где я цитировал общую часть программы (прин- 
ципиальное] заявление) но своему проекту; само собою раз- 
умеемся, что это будет изменено при отклонении моего про- 
екта. (Некоторые цитаты я мог бы тогда сделать из Эрфурт- 
ской программы, если бы вы ничего не нмоли против.) I 

В]еликл]' Дм[итри©вна] [т. ѳ. В. И. Засулич. Рей.] сдеЬіала , 
кое-где свои замечания на полях, не всегда, однако, предла- 
гая определенные изменения . Нашшште, пожалуйста, ваше 
мнение по этим пунктам. По одному из этих пунктов мне хо- 
телось бы сказать несколько слов в свою защиту. В{елнка] 
Дм[итрие<вна] предлагает выкинуть страницы 79—82, -я, ко- 
нечно, особогшо их отстаивать не стал бы. Но она усмотрела 
еще в шіх «помощь нечистой лотнос ш » в проекте но окаэы- 
ва'п. предпочтеніи! мелким арендаторам (национал кзирован- 
ной земли), а сдавать крупным и мобіким одинаково под 
условием нсполнеагия аграрных законов и ( N1) рационального 
ухода за землей и за скотом. 

Она возражает: это будет «злодейством», ибо «всё заберут 
боіачи», а улучшенная культурѣ лишит |кіб<лы 9 /ю рабо- 
чих, которым никакие аграрные законы не помогут. 

Мне думается, »ю возражение неправильно, ибо (1) здесь 
щк дполагается уже очень развитое буржуазное общество, 
в котором редкий мужичок обходится без найма рабочих: 

(2) «богачи» могут получить тогда землю лишь в том слу- 
чае, если технически и экономически «налажено» крупное 
хозяйство, а сразу этим сделать нельзя, так что внезапного 
перехода, пугающего В[елику] Д(митриек]ну, быть не мо- 
жет; (3) вытеснение рабочих Машинами сеть, конечно, 
неизбежный результат крупного производства, но мы педьврз- 
лагаем свои над<\жды но на задержку развития капиталисти- 
ческих противоречий, а на полное развитие их; улучшенная 
культура земли предполагает притом гигантский рост про- 
мышленности и усиле|іпіое отвлеченно населения от земли: 

(4) предлагаемая мера не только не помогает никаким «зло- 
деям», а, наоборот, осп» единственна ! і мыслимая в буржуаз- 
ном обществе мора противодействия «злодейству», ибо она 
прямо ограничивает и эксгигоатацюп работника, и грабеж 
земли, и ухудшение скота. Именно молний производитель 
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в буржуазном обществе особенно расхищает силы людей и 
земли и скола. Если вы тоже выскажетесь за то, чтобы 
выкинуть стр. 79 82, то посоветуйте, пожалуйста, как 
изменить примечание на стр. 92. 

Какого вы мнения насчет того, можно ли вообще печатать 
аграрную часть программы (и комментарий к ней) отдельно 
от всей программы, до напечатания всей программы? 

Корректуру статьи В(еры] Щвановны] вчера получил и 
ітослал Дитцу. Вчв[хі же послал на ваш адрес продолже- 
нію корректуры ое статьи. (Для ускорения она могла бы 
исправленную корректуру прямо послать Дитцу.) 

О бедном Цветове ‘) — ни .слуху, ни духу вот уже три 
недели. Должно быть, погиб. Это будет для нас громадной 

штерей. Жму крепко руку. Ваш Фрей. 

5/1 V. Р. У. Сейчас, получил ваше письмо. Передал пу- 
блике. Ответим па-днях. Пошлите, пожалуйста, тотчас 
проект Берга 2 ) (что вы называете комиссионным) на адрес 1 
І'гаи К\го{[, ЗсЬгаийоІГвіг., 29, III 1, Ьеі Таигег. Очень спешно, 
Ибо у них нет копии, ц они по понимают ваших замечаний. 
(И бы лично предпочел опубликование обоих проектов, в 
предложенной всеми форме «третьего пути», но большин- 
ство, видимо, настроено теперь иначе.) Аграрные книги вам 
вышлю. «Хулу» на легальных] марксистов В[елпка] Дмит- 
риевна), кажется, готова смягчить. 

С 

[Мюнхен, 1902 г., начало.] 


Н. К. КРУПСКАЯ 


Дорогой Г. В.! Посылаю Гѳртца, эта книга принадле- 
жит Аху :1 ), и потому пришлите её обратно, когда она вам 
будет ненужна. 

') Псевдоним Блюмснфс льда; отправившись в начале 1902 года в 
Ноесию, он захватил г робою два чемодана, в которых были заделаны ЛѴѴ 
•Искры». Чемоданы, бывшие с двойным дном, возбудили в пограничной 
таможне подозрение; когда после тщательного осмотра в них оказалась 
нелегальная литература, Блюменфедь.а арестовали , о чем мы угнали 
только спустя несколько недель. — РеО. 

-Ь *) Псевдоним Ю. О. Цедербаума -Мартова 
*) Гольдендах (Д. Б. Ряяянов). 
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8а это время было много интер: юных писем из России, і 
отовсюду пишут, что «И[скра]>> пользуется большим успе- | 
хам среди рабочих. Не понимают передовиц, — обра и даются 
за разъяснениями к интеллигенции. Один корр{ѳспондент], 
раньше утверждавший , что «Щскро.]» совершенно недо- 
ступна рабочим (это он предполагал), теперь пишет: «Масса 
к читает и потгмает «И[скру]>>. Всюду массы 'пробужда- 
ются и предъявляют танец громадный спрос па литера- 
туру], что положительно невозможно их удовлетворить. 

То же раныио писали - и из центрального района. 

В Ниж[нем]-Нов( городе] робочіге также читают «Щскру] 
и относятся к ней гораздо лучше, чем интеллигенции , 
(рапьше, ведь, нижегородские] интеллигенты не давали ра- 
бочим «Щскры]», решив, 1 что она им недоступна). 

Дан также пишет, что в одном волжском т юроде «И[скру]> 
читает кружок рабочих в 40 чел., относятся к газете с гро- 
мадным сочувствием и хотят выписывать непременно сами, 
чтобы получать скорее, а ко после интеллигентов. Читают 
и «3[арю|». Иногда выходят курьевн, но без эгоК> не обой- 
дется. 

На юге (Киев, Харьков, Екаггеринослав) симпатии почти 
всех на Стороне «Щскры]». Нельзя сказать того же про Ниж- /I] 
иІий>Новг(ород]. Наш корреспондент] пишет, что, хотя за 
последнее время все поделались политиками: «Но у нігх 
это хронологическая пбследовательность, а не логическая. 

Они исходят из других оснований, и дух у них но тот. «Ра- р 
б(очая] М[ыель1», — говорят они, — в свое время быт права,— 

, прежде было время экономизма, теперь настало другое время, 
и мы сделались политиками. 'Это был естественный] про- 
цесс...» и т. д. — старые песни. Впрочем, теперь господами , 
положения в Н[ижнем]-Новг(ороде] делаются свои люди. 

В провинции дела обстоят хорошо, а вот столицы без 
призора. 0 Москве нам прислали корреспонденцию], в ко- 
торой яркими красками изображено, как развращают рабо- 
I чих эти легальные собеседования [нроф.] Озерова и др. На 
I собеседованиях присутствует помощник Зубатова Сазонов 
[жандарм] и говорит пламенные речи о благе рабочих, по- 
жимает им руки и пр. Рабочие верят, им льстит также, 
что о них печатают в газетах и т. п. Некоторые (напр., 
председатель [раб.] Афанасьев, раньше сидевший) говорят, 
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что «шшм ильный путь погубит русское рабочее движение». 
Некоторые], папр., цех кондитеров, в полпом недоумении, 
итти ли им по легальной] или нелегальной] дороге. А своего 
пароду в Москве нет. Просят написать в «Щскре]» об этих 
Легальных обществах. Ну, всего хорошего. 

Адрес и прочее для Николаева пришлите, — это, оче- 
видно, нам. 

Дитц торопит с корректурой. 


і с,/хі юоз. 

Мн гоувіжа ,ѵ мі.й Георгий Рал нгиносич! I 
Жена написала вам сегодня подробно о делах, отсылая 
ювые материалы . 

За сіюю аграрную статью я взялся. Надеюсь, примерно, 
ю вторник кончить. 

Проданный вам В. Ульянов. 


. ' 2/ VI I 1002. 

Дорогой Г. В.! 

Простите, что пиш\\ так наспех. Я уехал сюда в Бретань, 
на отдых (жду сюда и родных), но в Париже Берг дал мзіо 
свою заметку, и я получил присланную вами статью за под- 
писью Ветерана. 

Я совершенно соглаоеаі с Ветераном. Из-за заметки о Ле- 
ікерто в «Искре» у меня вышла маленькая баталия с Бергом 
Іи |Вел[ивбій] Дм[итриевной], которые оба, дак водится, по- 
нервничали и стали говорит!» о ноігзбежлостн террора и 


Необходігмости для нас эт> (так или иначе) выразить. За- 
імегка в «Искр».»» явилась, так[им] образом], компромиссом: 
■это было все, что я мог отвоевать. 

Теперь Берг сам стал решительнее против террора даже 
Леке ртов. 

Но вопрое : в том, „удобно ли помещать вашу статью за 
подписью Ветерана? Ралуліеется, если вы хотите, она не- 
пре.»снно будет помещена (и успеет пойти в ближайшем 
номере), — но не лучше ли бы было, если бы вы да нее 
сделали передовую для .V» 22, соединив (так сдавать) ее 
со статьей Берга «Как бороться»? Прилагаю вам эту -статью, 
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в которой, по-ноему, ость м>ста, требующие поправок, места 
нежелательно уклончивые но вопросу о Локорте. 

Прилагаю заодно и заметку о письме попа. Ваше мнение? 

Итак, отвечайте, пожалуйста, поскорее, дорогой Г. В., 
и пошлите все эти три вещи шьзад прямо р Лондой. [Сле- 
дует адрес. Реі).\ На этог же адрес пишите мне. 

По-моему всего бы лучше именно в передовой сказать 
то, что вы говорите: суть дола от этого выиграет (« возраже- 
ние ѵ против «Искры» сгладится), и цельность впечатления 
усилится. А вам естественно] и легко будет развить свою 
статью в передовую, заменив ею, таким оброем, статью «Как 
боротыя». Эта замена, по-моему, была бы лучшим исходом. 

Г 

Иѵму крепко руку. Ваш Ленин. 


\\ 
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ПИСЬМА К ЧЛЕНАМ ГРУППЫ «ОСВОБОЖДЕНИЕ 

ТРУДА». 


София, 28 мая 1885 г. 


Ваши соображения, гоейода, совершенно справедливы,-- 
мне остается нрнмириться с своим Положением в Болгарии, 
но крайней мере на время. Приехать к вам я страстно желаю, 
но средств пока нет. 

Не отвечал вам так долго, потому что поджидал из До- 
б ру джн одного человека — доктора, чтобы перил говорилъ с ним 
обо всем, чтчі относится до наших здесь обязанностей. Хотя 
он неделю как написал, что отправился уже в нам, но еще 
но приехал, но ждать ого пока не стану. Мне, собственно, 
хотелось с вами потолковать о некоторых теоретических] 
вещах, относящихся до иротраммы с[оциал]-д[емократов] и \ 
вашей. При этом очень сожалею, что вы не написали хотя < 
вкратце сущность ваших возражений против программы 
с[оциал Демократов]. Потому я положительно но знаю, про- 
тив чего приходится спорить. Из наших брошюр я читал две 
только: «Социализм] и политическая] борьба», «Научный 
социализм» Энічміьса. Третью, о которой я узнал здесь, не 
читал и но мог достать со. Таким образом я знаком с нашими 
теоретическими) взглядами по цервой брошюре. Относительно 
ваших практических воззрений познакомился но программе 

Ч Полагаем, излишне реиомендопать Дм. Ник. Благоева нашим чи- 
тателям, — его знает каждый русский марксист. Настоящее его письмо, 
ішляюіцеесн, к сожалению, единственным, сохранившимся в архиве 
Г. В. Плеханова, дает довольно ясное представление о взглядах, о сте- 
пени развития и понимания практических задач русских марксистов начала 
восьмидесятых годов. Письмо это представляет большой исторический 
интерес. — Ѵсд. 
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«Осв. Тр.». Во избежание нвдоразумониИ и повторений вы- 
скажу вкратце наши тѳор(етическііо] и нрактич[освио] со- 
ображения, результатом которых явилась нр{ограмма] с{о- 
циал ]-д[омократов] . 

Теоретические обоснования проі’р[аммы] с|оциал .-демо- 
кратии] в существенных | своих чертах следующие. 

Для осуществления социализма нужны коллективные 
формы обобществления труда и производства. Беі апо.о 
условия положительно невозможно осуществить социализм. 
Научный соццал[изм] говорит: всё, что способствует обоб- 
ществлению] труда и производства, всё, что ведет к коллек- 
тивизму, революционно, и стало быть, и іцхя'рессивно. На- 
против того, всё, что препятствует ому — реакционно, регрес- 
сивно, ^Современное^ капиталистическое прбизгодетво в этом 
отношеніпі ВПО.ТГНО революционно. Движение всех прочих 
сословий, —мелких самостоятельных хозяев, рѳм<х\ленников, 

, крестьян й т. п., — стремится к сохранению своею частот 
владения — реакционно. Эго совершенно справедливо. Это жю 
последнее движение но носит и но пригото і тип* почву для 
на род нот счаетіл. Мы вполне соглашаемся с этим. По на- 
шему мнению, задача социалистов, ревалюц] номеров] по бо- 
роться с »тим процессом, а способе гвовать [ему]. Но как 
способствовать — это[го| прямо пикто не объясняет. Правда, 
Лассаль рок>мтідуег способствовать такому пр'цѳ су еовор- 
шйшо сознательно в смысле организация труда и производ- 
[ства] на пачалах производительных] ассоциаций. Но он, 
во-первых, но говорит прямо, что эго именно и ость един- 
ственный разумный путь, и единственно возможный в на- 
стоящее время, н притом не показал, на каких основаниях 
это он рекомендует. Точно таким же образом Маркс говорит 
не раз о вмешательстве государства в экономическую дея- 
тельность, но в каком смысле вмешаться и какова должна 
быть деятельность государства по отношению к коллекти- 
визму, то этого не объясняет. Но мне кажется, при всех 
их практических стремлениях м *жют і»ешить эти вопросы[?]. 
Так, нанр., как вы видиге из программы, мы признаем, что 
вмешательство государства в экономическую] деятельность] 
и н организацию] ару да — единств(«шое] средство нрігтти 
к социализму и обобществить труд. Почему? Дело в том, 
что н настоящее время обобществление труда и проиэвод- 
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ства в некоторых государствах достигает такого высокого 
состояния, что оно ужо является тормозом дальнейшего про- 
гресса. Это мы можем видеть особенно в таких государ- 
ствах. как в России. Это обстоятельство], по моему мнению, 
и привело Лассаля, Іа йтйкже и Маркса, к вмешательству 
і юсу царства, именно с целью обобществления труда. Ко- 
і:ечно, обобществление труда можег ооі-вршаться и естествен- 
ным путем, как в Англии, напр.. но это в настоящее время 
невозможно почти и чем дальше, тем еіцѳ меньше будет 
возможным. Нет сомнения, что это самое может приготовить 
неизбежность революции, но уж это не совсем бы то было [?]. 
А без обобществления труда невозможно нрнтгя к социа- 
лизму. Для Россия, нанр., это еще меньше возможно. Кроме 
того. Там, где нет обобществ] Ленин] труда, там еще ужасно 
много элементов, которые будут против революции. Что же 
в данном случае делать? Ведь Россия именно в таком по- 
ложении находился? Классовая борьба в России не сконцен- 
трирована еще, не определилась, да и нет положительно 
возможности скоро определиться ей. То же самое явление 
в Германии: там тоже классовая борьба представляет пере- 
вес. невыгодный для революции. Бог нечему, я думаю, [Лас- 
саль? — Ра).] так настоятельно указывал на всеобщ] у ю] пря- 
мую подачу голосов и на производительные ассоциации. 
Вот в общих чертах наши соображения, и жду ваш ответ 
но всему этому. Притом напишите мне ваше мнение отно- 
сительно содержания самой інэеты «Рабочий» і), [о] ее не- 
достатках! 11 т. н. Г нетербурігѵжиміі] товарищами я часто 
(переписываюсь; н> давно получил письмо, в с бдагонолучн > 
обстоит. Жду от них на-. днях письма, которое находится 
у одного [нет конца. — Ра).\. 

Нижеследующие страницы были, несомненно, присланы 
из Петербурга одним из членов группы Благоева, несколько 
раньше, чем выше приведенное письмо Д. Н. Благоева. К’ со- 
жалению. в архив:* Г. В. не сохранились ни конец первого. 

ни начало настоящей» письма. — Ра). 

I 

I 

') Так называлась выходившая в I Іетербурге газета . издававшаяся 
в 1 8Н5 г. группой «русских социал-демократов*., Воого появилось два по- 
мора, третий вследСтшп* ареотон не вышел. Подробно оБ этой -группе см. 

- статью Д. П.іаеоееа «Краткие воспоминания на моей жизни* в «Пролет 
|| рево.і.», .V 1 (60), Н.І27 г. -Ре). 


Групиа «Мі*в<"иі;кдеііис труда». 
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... Теперь несколько слов по поводу брошюры «Наши 
разногласия ». 

Современный радикализм в России болен отсутствием 
критики дс установленным программам, инертностью и раб- 
ским отношением ко всякому слову, выпущенному гене- 
ралом [Тихомировым? — Ред.] от революции. В значительной 
доле это зависит от теоретической неподготовленности боль- 
шинства радикалов: время здесь идет страшно быстро, много 
уходит на разные собрания, свидания, конспирации и т. п.; 
прибавьте к этому постоянное напряжение нервов, необеспе- 
ченность насчет завтрашнего дня — и вы поймете, что 
работа самообразования должна подвигаться чрезвычайно 
туго. .. 

И при веем этом мысль все-таки искала выхода, отдель- 
ные личности не могли, да и не хотели помириться с по- 
становкой дела, ожидали переработки программы, во мне- 
ниях и взглядах народовольцев» замечалось потнейшее 
(смешение языков». 

Период 1883— 18Н4 гг., когда не появлялось никакого ру- 
ководящего органа ( ибо нельзя считать за принципиальные 
«Листки Н|а.родноЙ] В[оли|». «Календарь» и первый Л® «Вест- 
ника [Народной Воли]», притом количество разошедшихся 
в России «Вестников» пржходится считать единицами), был 
периодом полнейшей анархии мысли в среде і’осподствую- 
щ^н / партии народовольцев. Волыімгаство ждало разреше- 
ния сомнений от 10-го >) и.ли из-за границы. А ответ 

на мучившие вопросы все не было... Наконец. эго невоз- 
можное положение {разрешилось разрывом, отделением «Мо- 
лодей партии» 2 ). Это был крик отчаяния, протест против 
сдавливающих, удушающих условий старого народоволь- 
і'тва, выродившегося больше чем в бланкизм, выродившегося 
в русское геівервльство:' 

В начало 1884 г. вышло «Воззвание от Союза молодежи . 
и разрыв выразился до того сильно, что члены противополож- 
ных лагерей старались не встречаться у общих знакомых. 
Дело дошл<і до инсинуаций (последнее относится. впрочем. 

*) Т. е. от долго не появлявшегося, выходившего в России журнала 
«Народная Боля». — Ред. 

*) Возникла в начале 80 -х гг. , после .разгрома «И. К.», во главе стоял 
небеаызвеетпый поэт Якубович (Мольшйн). Ред. 
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больше к «старикам») *)• Так дело шло до лета, Воэобно-' 
вившиеся переговоры привели, наконец, к 'соглашению, и 
программа «Молодой партии» была сожжена до выпуска в 
свет. Соглашение это будет понятно, если принять го внима- 
ние, что «молодяви» хотели «влить новое вино в мехи ста- 
рые»: они всегда объявляли, что ни в каком случае не 
Х(тят отказываться от принципов старого народовольчестга 
и хотя бы на йоту изменять «программу И. К.». 

Гак им образом кончился тогда раскол в партии, кончился 
по крайней мере формально. Вы, однако, понимаете, что 
это соглашение совсем не гарантировало внутреннего едино- 
образия в мыслях согласившихся. Диссонансы не умень- 
шились и после этого «единения». Главное, вес ожидали 
нового слова, пересмотра программы от главарей. 

И вот. наконец, 4 года ожидаемый принципиальный 
Л® «Н[ародвой] Воли» |т. е. ю-й. — Ред.] вышел. Однако вместо 
ожидаемого пересмотра он принес, одно только слово: «во 
фронт!» Как бы то ни было, а эго было все-таки разре- 
шение сомнений. Статья г. Тихомирова, на которую здесь 
указывали все «старые» как тоже на принципиальную, по- 
вторяла этот выкрик с припевом: «Гром победы, раздавайся!..» 

Совершенная определенность воззрений, высказанная в 
Ю-м Лі>, с одной стороны, непрочность тезисов, на которые 
опирались «молодяки», с другой, все это сопутствуемое 
«репутацией », «престижем», «традициями» и другими не ме- 
нее доказательными вешами, сделало то, что «шатание мысли» 
было опять урегулировано, приведено к одному знамена- 
телю. Насколько это жестоко н нерасчетливо, понятно само 
собой. Ведь это значит — создавать культ нгродовольства с 
догматами веры, с фанатизмом, п с. освящением слепого 
повиновения. В этом случае нужно радикальное средство, 
которое бы способствовало прочищению тумана, в головах 
хмолодяков», которое бы хочешь не хочешь — заставило 
оглянуться на те идеалы, которым, не рассуждая, покло- 
нялся... 

Таким сильным средством является брошюра «Налги раз- 
ногласия». Если эта книга и не заставит’ вполне примкнуть 

• ') «Стариками» и то нремм считались: Бах, Сухомлин, Сяловн, в осо- 
бенности — Лопатин. См. подробно об атом периоде и ікспомннаниях 
Наха н «Былом» и Сухомлина в «Каторге и ссылке». Реі). 
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і; мнениям нашей Ируппы (хотя наблюдалось уж и такое 
явление), то несомненно, что она дает массу материала для 
критики пари довел некой программ», а переработка этой нро- 
граммы пгложителіні необходима и интересах борьбы. Ь>ли 
возможно будет, посылайте ятей брошюры побольше, наро- 
вито прислать до каникул (каникулы с 1 июня), чтобы 
можно было разослать но России. Присылайте также и нео 
другие брошюры наши. Подбор их у вас очень хорош. По- 
скорее отвечайте» насчет транспорта, получили ли деньги.’ 
Известите, тогда мы тотчас же вышлем ещо руб. 200... 
Только доставку-то обеспечьте, а | тогда) У нас дело пойдет 
в ход. Почему-то от вас- давно нет ни посылок, ни писем, 
не знаем, получили лй вы адреса. Как можно аккуратней 
:<а делывайте, а то прошлый раз из В. прислали просто 
безбрачно, совсем влопать м >жи > адрвеатев-то. Непременно 
материю нужно употреблять. Хорошо бы еще женевский 
один ядре;- прислали, а то у вас, очевидно, не особенно 
легко быстро обмениваться (это мы заключили из того, чт<> 
насчет негодности адреса не сообщили и насчет заделки). 
Нели можно посолиднее транспорт — те везите, хватит 
денег — и надежно установите границу: так надо будет Гер- 
цена экземпляр і дві здесь пріеят, Чернышевской» один 
экземпляр, отдельно 5-й том, затем непременно <В|еетнин| 
«Н|ародной] Н( оли | [Хі!.\«1 8-х и 4-х, хоть экз. по 5 шіпі- 
пшш: как можно больше и скорее брошюры «Наши раяногл|а- 
сия]> и «Социализм | и политическая | б|орьба|», а также 
изд. «Рабочей | библіотеки?». Пишите, что нужно для спе- 
циалиста но переводной части. Получили Ли письмо, в ко- 
тором вам написано, куда -уму обр&титься? Все это надо 
поаккуратпое. чтобы не провалить все предприятий... 

Насчет 2 Л» «Рабочего дела» немного запутались; соб- 
ственно. нот нужно бы было Небольшую передовицу еще... 
Л просят пепр'мшно выпустить поскорее рабочие ждѵт 
<■ нетерпением, а мы лишились 2 деятельных сотрудников, на 
время хорошо бы, если [бы| иго из нас прислал: выпустить 
думаем в конце анрчгя хоть, а сюда о 1 надо бы на Фомдиой. 
И материалы по рабочему движению за последите время, 
тоже к тому времени присылайте. Напишите, в каком виде 
вы получаете книги? Интересно сравнить, что это за исто- 
рия, что переплет всегда попорчен сильно приходу. Ио- 


ѵ 


ПИСЬМА К ЧЛЕНАМ ГРУППЫ «ОС ВОБОЖДЕПИ К ТРУДА» 183 

сылаом опыт обоснования программы, ото хотели выпу- 
стить для публики, теперь погодим, чтобы сообща действо- 
вать. До лета либо мы увидим кого-либо из ваших, либо 
к вам приедет... Однако нашего товарища выслали за гра- 
ницу, так по всем вероятиям он к вам проберется, пишем 
на всякий случай, чтобы вы не смутились; когда поедет, 
ігзвестігм. А транспорт во что бы то пн стало доставляйте - 
\эте самое важное. 

Теперь вам очень кстати будет познакомиться (в видах 
•тего. что вы собираетесь разбирать Успенского и К 0 ) с по- 
следним произведением. Толстого - одного поля шч»дка-тчь 
Посылаем только что вышедшее литографирншшое изд. і-й 
части и гоктогріфгроваітсе — 2-й. В последнем, по нашему 
мнению, заслуживает кіпімаиия часть о деньгах сильно 
довольно написано. Послали 2 .\».Ѵ> «Рабочего» в Цюрих. 
При разборе произведений Успенского вы, конечно, неодну 
"Власть земли» в зьмете, а особенно любопытны для выясне- 
ния идеалов этой компании статьи в «Русской] М[ысли]» 
(.\?Л« 84 и 85): «Трудом рук своих», «Через пень-колоду» 
и пр... Как интересное дополнение вообще о настроения 
здешних литературных кружков, поголовном унынии каком- 
то ііг вялости, но воем вероятиям для сборника будет 
прислана статья публицистического характера на эту тему. 
Что бы пораньше насчет адреса; тенерь поздновато будет, 
постарюмея встетаки ня- днях изготовить. Можете ли ііри- 
слап. 'сведений о «Сев.-руеск. раб. союзе» — не знаю, где 
Найти, —это нужіно знать, а источников нет. Вообще из 
прежних русских изданий — стоящих — нельзя ли чего-ни- 
будь прислать? Малороссийских не забудьте, потому что 
для этого специально дана нзвгогпая сумма. Хорошо было 
бы для рабочих издать нечто вроде рабочих катехизисов 
или календаря, за границе!?, кажется, они распространены. 
Пришлите один экземпляр, можно будет перевести я издать 
хотя лнтог|>афнрованный. 

Затем шлем вам привет от всех товарищей. 

Адрес д.ія Кчндерплеіі отправлен. 



С. ГАНЕЛИН. 




ПИСЬМО К П. В. АКСЕЛЬРОДУ. 

Нію-Иорк. (1895 г.)' 

Дорогой Навел Борисович! 

Даже я, с і^кші упорством (достойным, впрочем, лучшей 
доли) молчавший целых три года, даже я, как видите, 
прочитав Вольтова, заговорил. Это одна из тех книг, после 
прочтения, которой непременно заговоришь — один с поной 
у рта, другой с восторгом. Один только Михайловский 
умудрился как-то жалобно завыть и, поджавши хвост, пу- 
ститься во все лопатки подальше от... предмета Спора. 

Мир праху твоему, бедный русский субъективизм! Такой 
л бедности никто не подозревал при жизни покойного. Правда, 
и удар был слишком неожидан н силен. 

Я Бельт.<ва прочел уже два раза и... Гарреііі ѵіеаі еп 
шап^еапі, [аппетит является во время еды), — просто ото- 
рвался не могу от книжки. Я никогда в своей жизни гак 
не увлекался книгой, как этой, а я ужо переживал раз- 
личные пе;и ди \влеч* н. я — 1Іі|сар вым. В лита гее м, Д<6ре- 
любопим,, Черныше неким, ну, н самим же Вольтовым. 

Но моему мнению. Вольтов принес, наконец, из горы 
Синая десять заповедей Маркса и вручил их русской мо- 
лодежи. А по дорого, такой комментарий к ним написал, 
что п остальном миро эта книжка займет' одно из первых 
мест. Представляю себе, как русские марксисты обрадо- 
вались этой книжке! Ну, а пока, до свидания. Надеюсь, 
скоро быть и Квропе. Ваш С. Ганелин *). 

Мой привет Кал ьмл неону. Очень вас прошу ответить 
Питерману, где теперь находится Плеханов и Вера Ивановна, 
.и как можно 'скорее, хоть бы открыткой. 

~ ‘ О 

’) О Ганелине, скіінчалшемся н 1925 году п Пѳрлннг, см. п .V 5 
со. Группа «Осш.О. Труда-, стр. 150, 157, 198 и 199, РеО. 



X. РАКОВСЕПЙ. 


ГОІСЬМА К Г. В. ПЛЕХАНОВ 

і. 

*. 10 марта 1895 г., Нанси. 

Дорогой Георгий Валентинович! 

Давно не имели от вас никаких новостей! Пока вы 
были в Лондоне, Вера Ивановна нам писала от времени до 
времени о вас. То же в первое время вашего приезда в 
Женеву мы узнавали новости о вас и о Розалии Марковне 
от Гѳритье, но давно ни я ему, ни он мне не писал. Вся 
наша зима была наполнена экзаменами (летом будет то же 
самое), и сколько ни хотел я вам написать, все не мог. 
Третью неделю к*рк мы выдержали второй экзамен (для меня, 
собственно, третий) за эту зиму, п собрался писать после 
экзамена. Этому помешала болезнь Рябовой: она была 
больна почти 10 дней и встала только третьего дня. Вчера 
я окончил [чтение) «Развития монистического взгляда» и 
сегодня пишу. 

Об этой книго мы узнали из объявления «Русских Ведо- 
мостей». Однако выписал ее только после того, как ІІавѳл'Бо- 
рисович мне ее рекомендовал. Мы ее прочли с истинным 
удовольствием и с громадной пользой. Она составила бы 
действительно эпоху не только в истории русской фило- 
софской мысли, но и в всеевропейской фил[ософской] ли- 
тературе, если б но была в самых интересных и ориги- 
нальных своих пунктах... плагиатом]. В самом деле: то. 
что в ней сказано, было говорѳно раньше одним русским, 
хорошо знакомым мне писателем в его сочинениях «Анар- 
хизм и социализм», в статьях о Чернышевском, о Гольбахе, 
Гельвециуое, Марксе и т. д. Несчастье собственной ро- 
дины заставило автора [этих произведений] писать и работать 
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за границей. Итак: книга Вольтова — плагиат и потому не 
заслуживает больших похвал. Но она плагиат не. только н 
основных идеях: он обокрал автора у «Чернышевского» не 
только в методе изложения и писания. но и в примерах: 
так, помню отлично, что наш учитель пользовался теми же 
самыми примерами в своих частных беседах и на публич- 
ных конференциях, какими пользуется теперь г. Вольтов. 
I 1 . Бельтов обокрал нашего учителя не только в том. что 
он говорил и писал, — в том, что уже стало достоянием 
публичности, и каждый недобросовестный писатель мог 
взять и предлагать как свое, — но еще |и в тем], что и 
для меня есть и будет загадкой, — в том, что Наш учитель 
1 [только] собирался написать. Напрасно паш учитель обе- 
щал одной моей знакомой в своем будущем сочинении по- 
святить ей несколько строк, которые будут начинаться с: 
почему же экономическое», — то, что у нашего учителя было 
только обещание м, у Вольтова уже факт. Наш учитель 
бегал по всему город}' искать ботанику Ван-Тягѳна, а у 
Вольтова Ван-Тиген уже цитируется. Сходство до того по- 
разительно, что я стал бы доказывать тождественность учи- 
теля и Вольтова, — что последнее имя только легальная 
фирма, нашего учителя, если бы не боялся, что меня по- 
стигнет судьба фр[аяцузекого] журналиста Лабрюйерд в про- 
цессе Надлевского-Силъврретова. 

Кроме тога, это абсолютно лишняя вещь.', гак ісак то, 
что я мог бы сказать Вольтову, могу сказать и нашем}' 
учителю. 

1) Фюстель де-Кулянж, не только говоря о падении 
Спарты и Римский республики, должен был прибегнуть к 
«экономическому», Что противоречит его же взглядам, выска- 
занным в «Ьа сііё апійрю», нл в Д ругам мосте он высказался 
еще категоричнее: «Современные поколения, говорит од, — 
имеют в уме две предвзятые идеи относительно того, каким 
образом создаются правительства. Они склонны думать, что 
эти правительства являются делом только силы и насилия 
или же что они — создания разума. Они производят и; из 
самых дурных страстей человека, бели только они не взду- 
мают заставить их произойти из областей идеала. Это двой- 
ное заблуждение: щюисхождение социальных и политиче- 
ских учреждений не должно искать ни так низко, ни так 
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высоко. Насилие не сумеет их установить: правила разума 
беосильнн их создать; 

Между грубой силой и утопическими путями в средней 
области, там, где человек действует и живот, находятся 
интересы. Это они создают учреждения, это они опреде- 
ляют образ, которым народ управляется...» Дальше он. го- 
ворит. что господство интересов началось тому назад 20 сто- 
летий, а раньше «верования относительно души или сильные 
чувствования мбгли дать господство над обществом». Потом 
ужо начинает, что «общественный порядок всякого века и 
всякого народа создается интересами. Это они создают или 
низвергают политические режимы. Насилие узурпаторов, 
гоняй великих людей, даже воля народа, — все это имеет 
мало значения в этих великих учреждениях, которые стро- 
ятся только непрерывными усилиями поколений и надают 
также, только медленно и нечувствительно. Если хотят себе 
гаъяснить, как они создались, нужно посмотреть, как инте- 
ресы группировались и утвердились, если хотят знать, по- 
чему они пали, нужно искать, как > эти самые интересы 
преобразовались или переместились». 

Конечно. Эю только указание очень неясное на «отно- 
шения производства». Но все-таки эти строки такая же 
Важная догадка, как и «имущественные отношения» Гизо. 
Тем более, что как Ф. де-Кулянж, так и Гизо не были 
, последовательны в приложении своего открытия. Не только 
что открытие Гизо еще мало объяснено, но и ему он очень 
часто противоречит и прямо ссылается на «человеческую] 
природу». Наир., в «Истории цивилизации Европы» он, Гизо, 
спрашивает, какие причины заставили Европу выйти из вар- 
варского состояния, и отвечает буквально: «Желание остаться 
в нем было бы противно человеческой природе » и т. д. Конечно, 
это не уменьшает значения «историков времен реставрации» 
как реакции пртив идеалистического объяснения истории 
французских просветителей. ’ 

Мне кажется, что Белыов сделал | слишком большую 
честь Брюнетьѳру. одному из очень туюрхностных фран- 
цузских] критиков и писателей. В философии истории он 
пережевывает только теории героев Паскаля и напоминает 
о носе Клеопатры и Іа #гаѵе11е [болезнь почек) Кромвеля или 
же о реактиве, где достаточна одна капля, — его собственный 
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пример, — 'чтобы соединение лз белого сделалось синим или 
желтым, т. о. достаточно оддоі» жеста, чтобы история пошла 
но том, а другим путем. Мне кажется, что цензура но по- 
зволила печатание некоторых вещей, о которых говорится 
как о печатанных в тексте, — я нигде их не встретил. Наир., 
на 177 стр. говорится о «вышеприведенном взгляде Платона 
и Плутарха», но я нигде но встретил этого взгляда, если 
только автор но понимает сейчас нескольких перед этим 
написанных строк о том. «что общество должно достигнуть 
известной ступени благосостояния для тою'» и т. д. Но 
не только это, —вообще несколько раз я получил то впе- 
чатление, как будто бы что-то или цензурой зачеркнуто, 
или же автор нарочно оставил без связи, боясь цензуры. 
(Я написал уже эти строки, когда іы 184. стр. нашел о Плу- 
тархе и Платоне.) На 104 сір. говорится, что еще мате- 
р[налисты] прошлою вока говорили, что «каждому волевому 
движению в мозгу соответствует известно** .движение мозго- 
вых фибр». Последнее слово обратило имеиро мое внимание: 
оно но точный термин, потому что, если предположить — 
единственно возможное ігродположоігиѳ, - что седалище 
мысли, есть в мозговой горой коре (серю корковое вещество), 
то там нет фибр, а толы^> клеточки — нервные клеточки: 
фибры же встречаются только в бело^ мозговом веществе 
и в нервах вообще. 

Мне фрашло понравилось то, что можно назвать «положи- 
тельной частью» книги, именно глава о диалектическом 
материализме. Вообще вен книга, если только она не пла- 
гиат, как я вам доказал выше, написана чудесно, только 
я думал, что «герои» мало ее поймут. И что они «ничему 
не научатся и ничего не забудут». Раппопорт, «общественный 
деятель», опять будет повторять, что «Маркс построил с гою 
<Ністому, не опровергши своих предшественников». Кри- 
венко Ьпять будет говорить, что соц. -демократия за раз- 
витие кулачества и кабацкой индустрии. Она крайне полезна 
для везх нас, уже марксистов, потому что' она не только 


укрепляет нас в нашей вере, но дает нам новое оружие 
в борьбе как против «эклектизма-паразита», так и против 
буржуазии. 

Я буду реферировать подробно о ней в нашем журнале 
«День», хотя уже один наш знакомый из Лозанны прислан 
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рецензию «о брошюре Болотова ». Я думаю сделать свой 
реферат очень большим, чтобы перевести прямо многое из 
этой ценной книги. Когда это все будет и реферат начнет 
печататься, я пришлю его мое му ^ учителю. 

В м. декабре (в начале) я написал и прислал критику 
одной брошюры, вышедшей На болгарском языке, написан- 
ной знакомым вам авантюристом Разовым. Он ученик Михай- 
ловского, но такой (ученик, что и сам Михайловский отка- 
зался бы от него. В своей брошюре он критикует марксизм, 
но эта критика составляет вторую часть ого брошюрки. 
А в первой части оп занимается «болгарскими делами», цока 
я рассмотрел только эту — первую — часть. Скоро буду пи- 
сать о второй, и книга Вольтова явилась кстати. Рисов имеет 
слабость говорить о всем, так, наир., рассматривая тепе- 
решнее политическое положение Болгарии, он говорит о ро- 
мане Золя и некоторых болгарских писателях, од говорит 
о Тарде, о Михайловским, о Лавров ', о Спенееро. об этике, 
об экономии, о биологии и. как это обыкновенно бывает, 
но о том, о чем должен был говорить, Это своего рода 
Малой, только без социальных взглядов и без мало-мальской 
образованности Малона. Между прочим Ридов говорит 
о «борьбе за существование». Мне пришлось отвечать между 
прочим и на это. Там я проводил таТ;ой взгляд: борьба 
за существ звание - это' динно'; инстинкт самосохранения — 
это свойство всей органической природы и потому постоян- 
ная величина и как таковая не может быть фактором. Фактор 
предполагает развитие* и изменчивость. Но знаю, я, может 
был., ошибаюсь, и я должен разделить судьбу Ризова,: мой 
учитель тоже, может быть, откажется от меня... Но в книге 
Болътова... 

[Письмо без Конца.] 

И. 

Петербург, 'лото 1899 г. 

\ 

В общем я вынес впечатление менее несен мистическое, 
чем ожидал. Так называемые «экономисты» -это социал- 
демократы, увлекшиеся сравнительной легкостью, которую 
представляет агитация на почве непосредственных интересов 
рабочих. Но их скоро жизнь натолкнет — и уже наталки- 
вает— на правый путь. 
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Нс* прежде всего я буду творить о теперешнем состоянии 
соц.-дем. в Петербурге. Раньше там существовали три те- 
чения: одно, представляемое Центральным Комитетом, дру- 
гое — «Рабочей Мыслью», г а третье --«Рабочим Знаменем». 
После съезда пошли переговоры о соединении. Н это время 
произошел разгром. Большая часть людей, представляющих 
«Р. Знамя», была арестована, и газета должна была приоста- 
новиться. Но переговоры не переставали вестись дальше. 
Теперь все эти три течения соединились, и «/'об. Мысль » стала 
общим органом Петербургского союза рабочих. Фактически 
самое сильное течение — это течение «экономистов». Как я 
ужо сказал, теперь « Рабочая Мысль » стала общим органом. 
Н ней будут писать как одни, так и другие, но центральной 
группе принадлежит право контр >ля, так что обещают, что 
уже но повторятся те фразы, которые справедливо вызвали 
наше негодование. О том. между прочим, будет свидетель- 
ствовать выходящий [теперь б-И номер Раб. Мысли», где будет 
помещено несколько статей о чисто политических вопросах, 
о финляндских студенческих беспорядках и пр. 

Вот теперь разговоры, атторнея имел с различными деле- 
гатами групп. И виделся с одним главным предстанигелем 
экономистов». Защищаемая ими тема такова. 

Теперь в России возможно и следует добиваться массо- 
вого экономического движения рабочих. Массов к> политиче- 
ское движение придет само собою с > В|юМснем. оно бубон 
органическим следствием окЬномичеекоро массового двнжк'- 
шія. іг поэтому нам, русским социал-демократа м . незачем 
тратить время на распространение таких идей. 

Вся наша деятельность должна, теперь быть сосредоточена 
на агитации, основанной іга непосредственных материальных 
интересах рабочих. Должны пиариться . чтобы добиться 
дли рабочих ни « рубль копейку ». 

Таков план нхнеій деятельности и ихние теоретические 
основания, во-первых, потому что таким образом шло {мбо- 
чео движение на Западе (и в таких случаях они берут в при- 
мер только Англию), и во-вторых, этот аргумент заслуживает 
более внимания: таки. м ѵ образом [дейетвуя?|, они будут рметь 
успех среди рабочих. 

• Как пример он указал на «Рабоч. Мысль», номер 4, ко- 
торый имел чрезвычайный успех среди р;ібочих, гогДа как 
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партийный «Манифест» был выбрасываем из окон фабрик. 
Некультурность русских рабочих мешает им понимать поли- 
тические начала социальной демократии, кроме того, . при 
русских полицейских условиях рабочим трудно решиться 
на политическую деятельность, а на экономическую реша- 
ются, так как там гораздо меньше риска: Но со временем 
дела изменятся, и когда' рабочий класс станет сильным орга- 
низованным телом, тогда можно будет вовлечь его в поли- 
тическую борьбу. 

Для них. таким образом, вопрос социалистической про- 
паганды сводится к какой-то дидактической задаче. В не- 
скольких словах и постараюсь передать вам то, что я им 
возражал, чтобы вы могли судить, правильно ли я толкова.:! 
ваши собственные взгляды. 

Прежде всего я им заметил: как поступать с рабочими, 
чтобы их не пугать, это есть индивидуальная " проблема 
каждою агитатора и пропагандиста, это должен подсказы- 
вать инстинкт опытности или обыкновенной Ьоп «спя |здра- 
вый смысл] каждого. 

Во всяком случае это вопрос приема, а не вопрос теоре- 
тический. тогда как вопрос о том, как обставить социали- 
ст и чос кую пропаганду в России, — есть общий іі|х>граммный 
вопрос.. Вы, отсылая нас к какому-то неизвестному будущему, 
говорите, что теперь Неуместно вести не только социалисти- 
ческую пропаганду. а даже просто политическую агитацию 
среди рабочих. Мы с этим согласиться но можем но той 
простой причине, что мы социал-демоК]кі.ты и что, следопа- 
тельно. для нас |кібочео движение важно постольку, ио- 
скольку оно является сознаше.аьным движением, ведущим 
к осуществлению наших крайних целей. Отсрочивать про- 
паганду наших крайних целей и политической борьбы, как 
средство к нашему достижению, на какой-то период, это 
для нас ІИ.ВНОСИЛЫШ тому, чтобы отказаться от этой про- 


граммы. 

■* Псггом. какая гарантия, что чо|>ез несколько лет гепореш- 

І цео чисто синдикальное движение перейдет в политическое, 
и при этом в социалистическом смысле, движение? Ведь уже 
пример Англией самый несчастный, потому что он нам 
показывает, как при известных историчічѵких условиях может 
создаться могу чос рабочее движение, не имея вовсе оозна- 
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тельно социалистического характера, несмотря на то, что 
протек целый віек от его начала. Почему стараться нам 
создавать в России искусственным образом то, что так мы 
осуждаем и Англии, хотя там ото движение шло естествен- 
ным путем. Дело в том, [что] когда в Англии развивалось 
профессиональное движение, научный социализм но суще- 
ствовал. Теперь уже всякое начало рабочего движения не 
делают иначе, как под знаменем социализма. Наконец, можно 
не сомневаться в том, что русское чисто профессиональное 
рабочее движение при теперешних политических условиях 
не может развиться дальше известной точки. 

Потом я заметил «экономисту», что в ваши взгляды вовсе 
не входит отрицать, синдикальное движение. Оно абсолютно 
необходимо для зашдгга н*яімс|)ед<ѵг венных иргерѳов рабочих, 
и вообще никто но думают отрицать громадные его цреимущо- 
ства для воспитании рабочих. Я им заметил ощо, что извест- 
ная автономность синдикального движения также необходима 
для его 'уенецщопо развития. Боесмысленн > было бы ставить 
чисто экономическим - .организациям цель низвержения абсо- 
лютизма, но в то же самое в{юмя слѳдуот из этих синдикатов 
подбирать таких, которые бы на стороне устраивали полити- 
ческие кружки. Следует в > время стачек этих самых рабочих 
выставлять такие требования, как свобода собраний, стачек, 
коалиций м пр. я пр., и таким образом увлекать рабочих 
массами в политическую борьбу. Потом я им показал ошибоч- 
ность их взгляда на механическое развитие политического 
сознания у' рабочих. .Что сознание не приходит ся.ко собою. 
органически, а только путем оознател ького воздействия союза 
социал-демократов на рабочих. Я им говорил: как недально- 
виден тот, кто берет русских рабочих и вообще рабочих 
как одну сплошную трусливую массу, думающую только 

0 своем желудке, чуждую всякой революционной идеологии. 

1 ут мне пришел на помощь Ствндарь, доказавший «эко- 
номисту», что они просто не знают русских {іабочих, увле- 
кающихся и способных на самопожертвование. Я развивал 
«экономисту» тому, что в своей пропаганде мы не должны 
быть односторонними, что мы должны обращаться и к мо- 
ральщш и к историческим чувствам нашего рабочего, и очень 
часто случается, что мы на него можем воздействовать, го- 
воря ему об исторической миссии пролетариата или о приба- 
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войной стоимости. Паша пропаганда должна быть всесто- 
ронняя. Всякий социал-демократ должен быть соединением 
практика с жарким мечтателем и уметь, смотря по моменту, 
повернуть тот или другой лист. Я обратил внимание, нако- 
нец, на то обстоятельство, что в жизни экономические и 
политические вопросы так переплетены, а в сущности, [ведь,]- 
это различные стороны одних и тох же отношений, что невоз- 
можно отделить абсолютно экономическую пропаганду от 
политической. Как помешать рабочим задавать себе вопрос: 
в каких отношениях правительство о фабрикантами? Как 
помешать ему думать о голоде, о бюджете, и пр. и пр. и 
почему ему мешать, если бы это было возможно, когда он 
будет рваться понимать и участвовать в общественной жизни? 
Социал-демократическое учение это блок, который Нельзя 
произвольно разломать и употреблять одну час/гь ічяіерь, 
а другую черев некоторое время. Вое идеи у пас держатся 
и следуют одна за другой. 

И .заключение мы должны вести среди рабочих социали- 
стическую пропаганду под ее различными видами: экономи- 
ческим и политическим. Теперь, правда, не наступило еще 
нремя, когда русский рабочий класс мог бы предпринять 
широкие политические акты, потому что еще мало оовші- 
тс-льнмх элементов среди рабочих, но к тому мы должны 
стремиться всеми силами. Рабочие должны понимать необ- 
ходимость политической свободы, потому что она необходимое' 
средство для их полного освобождения и потому, что бее нее 
невозможно как полное экономическое развитие Россия, так 
и серьезное развитие самого рабочего движения. Кроме того, 
в России рабочему классу приходится играть роль зачин- 
щика, инициатора, потому что своей сознательной борьбой 
он может вызвать аналогичные движения и в других классах 
и слоях общества. 

Я заметил, что «экономисты» вообще мало внимания обра- 
щают на наши крайние цели социализма. От этого выходит 

вся ихняя путаница. ѵ 

Выше я вам беспорядочно передал существенное нашего 
разговора. Он согласился с некоторыми моими доводами и, 
наконец, сказал, что правда посредине, что он далек .от чи- 
стого экономизма, но и несогласен с таким чистым поли- 
тиком, как Павел [Аксельрод]. "Мы расстались очень дружно, 
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прн взаимных обещаниях и блйгоножеланкях встретиться 
г коро снова и тогда уж работать вместо. 

«Экономист» гоіюрил «це, что эти два течения среди 
русской социал-демократии далеки, чтобы .неишть друг другу- 
" > " олько маммно дополняются. «Экономист» раввивал мне 
ощо план о широкой рабочей литературе., но об этом он мне 
обещал еще написать, и тогда я вам напишу, в чем состоит 
он. Так как идет вопрос, о литературе, сообщаю вам что 
по ( тендарю теперь надлежит написать брошюру из ж4>ми, 
немецкого ооциа л-демокраі ичеекого движения. ‘ 

Между прочим можно и по истории немецкого социализма , 
где показать, какими трудностями и жертвами сопіювожда- 
лось рабочее ооцГюутстичсеюое] движение на Западе. Рѵ<- 
екпй Рабочий, прочіігпів о страданиях, которые перенесены 

его ж ' м,і Нкиміі товарищами, будет черпать (из этот] смелость 
и энтузиазм. 

Считаю лишним передавать в подробностях все свои рез- 
юворы с другими представителями иотербургоких групп, 
потому что ихние взгляды сходятся с вашими. Я передаю 
только то. 'гто может вас интересовать. Из «Центральной» 
мне сказали, что. после съезда, группы были недовольны 
менем «партия», так как это не соответствует дѳйствитѳль- 

"ТЛТ *»«* РУ“ХЯХ, СОЦ.,**. дашжия 

Ц нтрялизации партии еще трудно Говорить, и потому 
«ледуеч частным группам дать больше автономии. Это общее 

“• я Г ѵ !Г яу "» — »* — » «4» « » 

уб ° ДИЛСЯ > Ч1У> ™«»Рь в Россия сколько 
I Демократов], столько и различных толкований но 

«Г™ тп ***'* м - Е, ‘ т ' бі * »» ®ти люди соединились 
вместе, бблыпая часть и хнего совместного действия пошла бы 

Ж1 '™ рЫ ’ " Л} ЧШі ' будвТ остиггь ж некоторое время, чтобы 
жизнь направила многих на правильный путь, и тогда цен- 
трализация движения значительно облегчится 

Я .чшорнл уже выше, что «Русская Мысль» стала оріином 
І^рбургского союза. Был вопрос сделать этот орган орп,- 
ном «партии» .хотя я имоиом иодоюлыш, яо вое говорят 
что раз сказано «партия», надо сохранить это), но этот проект 
был оставлен потому, что- „ в этом я сам убедилсГ о^т 
е^у ют литературные силы. Вое Же из центральной орг2а- 
Нии мне было сказано еще, что было бы очень желатолыш 
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чтобы вы там не отделялись вполне от «Оешмяеп» [товари- 
щей] и, другими оло&ши, чтобы вы отнеслись боЛее снисхо- 
дительно к ним. Что они считают, между прочим, что с по- 
следним решением съезда вы были согласны. 

Теперь, если вы мне позволите | высказать свои общие 
впечатления, так вот каковы они:' русская ооц.-демокр., 
взятая в ее целом, еще не определила свой образ действий 
в России (тут я понимаю работающих в России). Хотя все 
отлично понимают принцип социализма, но у большинства 
из них недостает политического смысла, недостает того рево- 
люционного источника, который не позволил бы им забы- 
ваться в доктринерских рассуждениях, вместо тот чтобы 
боротыя с врагом. Конечно, это выходит оттого, что у русских 
соц.-демокр. мало накопленного опыта, что там нет револю- 
ционных традиций, так как слишком большое отрицательное 
отношеніи' к прочим революционным партиям помешало им 
усвоить ихний революционный дух. Я присутствовал на не- 
которых собраниях и удивился, с какой непримиримостью 
наши товарищи на публичных собраниях относились к кре- 
стьянам и давали повод народникам обвинять марксистов в 
том, ЧТО они игнорируют крестьянскую массу. Наконец, вслед- 
ствие того, что в России отсутствует свободное публичное 
обсуждение, создался- такой і философский жаргон, который 
еще белое запутывает вопросы. Другая, приятная сторона, 
медали — это то, что у всех больдпой жар к работе и все, 
с которыми я встречался, — а я хотя и мало оставался в Пи- 
терс-, но виделся с самым разнообразным народом, в том 
или ином смысле делают доброе дело. 


, лето 1894 г. 

Вы. наверное, удивляетесь! мои' му долгому молчанию и 
думаете, что действуют воды ■ Іеты. Но тут виновата не- Лета, 
а совершенно другие обстоятельства, о которые было бы 
слишком долго писать. 

Дело, о котором мы говорили, пришлось ОТЛОЖИТЬ, но 
лишь' на время. Я жду приезда вашего приятеля Ч, на ко- 

*) Кажется, Баумана. -Л, Д. 

Ю 
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торого но действовали никакие воды Лоты. К сожалению, 
Оев него нельзя ничего предпринять. Та комбинация, о ко- 
тороій мы іч>ворили, расстроилась; нужно подыскать другую, 
которая ужо и наій^ен.і. Дело тч>лько за исполнителями, 
нх-то и но хватает. Именно поэтому жду возвращения нашего 
общего друга. ѵ 

Вы знаете, верѵнгно, о литературных новостях газет. Вы- 
сылаю ос вам. Как она вам понравится? Поюсь, что за нее 
вы будете кой-кого еще больше руі'ать: что поделаешь, 
нужно жить и влиять на жизнь, а если очень охранить 
свою чистоту, то только с н}>авствонной чистотой и оста- 
нешься. 

Дорогой Георгий Валентинович! В продолжение 5-« 
дней вследствие большого «•нега погода не шли, так чтѵ> 
я вчера только получил известие, что моя тетка перенесла 
с, благополучием важнейшую часть своей операции: <Ле гас 
рогіе га^'ѵсіИе» [«чувствую себя превосходно»] — пишет 
она '). Присылаю вам бумагу Ганиной и копию из одного 
письма, что я получил уже дней 10 и больше тому назад. 

Сердечный поклон всем. -V. Глковг.щм. 

Д-р X. РнкоиекпіІ. ' , 

Констямца — Румыния. , 

IV. 

Париж, 1 904 г., ними. 

Дорогой Георгий Валентинович! 

Как 'видно, вы забыли оставить самое главное, что я 
просил, — статья Брюнетьора совсем не нужна была, а 
именно мою корреспонденцию о художественной] выставке. 

Я вам ее дал у Берлинов, и вы спрятали в карман. Она мне 
очень, очень нужна. — я собираюсь писать статью о фрш- 
цузской карикатуре врі'мен реставрации и Луи-Филиппа. 
Прошу, умоляю — пошлите от 1 мне. 

Мне было грустно, что не удалось свидеться с вами 
пород о грез дом. Этому помешал не «суд», — я постарался бы 
уйти во-врѳмя, — но известие, которое я узнал после того, 

') Под «теткой* имелась и виду Пера Засулич, отправившаяся и 
Петербург с паспортом действительной тетки т. X. Таковскою; под , 
«операцией* нужно понимать • перевод через границу. .7. Д. 
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как был у вас в отеле, что вам разрешили остаться еще 
[на] две недели и что Раппопорт дал вам об этом знать. 
Тогда и я заключил, что,' если вы, собравшись уехать 
в 8 часов', не возвратились ощо в отель, — я у вас был 
20 минут восьмого. — так. очевидно, вы отложили свой 
отьевд. 

Сердечный поклон Розалии Марковне, Боре "Ивановне и 
вашим та(1ешоІ8е11е8, которых я уже не осмеливаюсь назы- 
вать «Лнда» и «Женя», как это было в старые, прошлые 

времена. Крепко жму вам руку. Ваш X. Гаковский. 

Кие Магагіпе, 4(3. 

. I 

Гаоънс.нсния, сделанные теперь т. X. Гаковекнм. ( Рсд.) 

Письмо [это] бтнооігтея к началу 1904 г. Б это время 
Г. В. показался в Париже. (Между прочим разрешение на 
[это ^го] пребывание мйо удалось получить при содействии 
Клемансо, который был тогда в оппозиции и [состоял] дирек- 
торш’ «І/А итоге». В Париже Г[езрГия| ВалЮНТігновича 
настала русско-японская война. Поело получения первых, 
сведений м[і устроилр митинг [протеста против войны] с 
участием представителей всех русских революционных] пар- 
тий »), а также и фрінцуэов. Р. В. председательствовал -). 
Мнступал также и я. «Суд», о котором идет здесь речь 
было дело Дейча и Гусева (в связи с Лондонским съездом) -- 
я был выбрш супер-арбитром . — X. Р. 


.1 


1 ) Участвовали только русские соц. 
*) Председательствовал я — Л. Д. 



I т. копкльзон. 
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[Г>ирн. 1 808 — г. | 
Дорогой Георгий Валентинович! 

Нам, верно, Сущішский передавал известия из Питера 
о тамошних дрязгах, закончившихся объединением (Рабочей 
Мысли» и «ІІетсрбуріѵкого Союза». В группе Рабочей Мысли 
было, в сущности, столько боевых элементов, что этого объ- 
единении и сглаживания односторонностей, вытекавших из 
отношений интеллигенции к рабочим, следовало ожидать. 
Их девиз «борьба при каких бы то ян было политических 
условиях» заключает в себе здоровый элемеи г, который вы- 
ведет их на вполне правильную дорогу. «Рабочее Инами», 
н шнцо концов, оказалось более мирным, чем «Рабочая 
Мысль» ! ). 

Борьба между двумя направлениями или скорее отген- 
ками, заканчивается, но перед нами вырастает теперь, по- 
моему, другой враг, с которым ня.м придется очень солидарно 
бороться. Этот враг социалнсты-роволюцион ры, пршяв- 
шис лучшие принципы практической деятельности социал- 
демократов, не зовущие русских революционеров на террор. 
Недавно вышла гектографированная их программа и критика 
предыдущих. Они в России начинают объединяться, к ним 
пристают старые народовольцы. Но моим догадкам, у них 
состоялся недавно съезд в Париже, причем группа 
Житловского и Раппопорта сошлась со старыми револю- 
ционерами 2 ). 

Редакция газеты «Русский Рабочий» перешла в руки 
молодых, и они хотят ее поставить на более широкую ногу, 
увеличить внутренний отдел. Программа социалистов- рено- 
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В люционеров — «Наши задачи» послана на-днях Кохановскому 
печатать. 

Было бы очень хорошо, -сели бы вы, Георгий ІЗіленти- 
нович, написали нам статейку об этой программе. Аго было 
бы теперь очень кстати. 

Социалисты-революционеры собираются и начинают свою 
пропаганду здесь, за границей, в более широких размерах. 
Житловскик старается здесь популяризировать свой «бом-' 
бизм», причем прикрывается самыми лучшими пожеланиям^ . 
успехов социал-демократии, толкует о необходимости при 
с ней рука-об-руку, -социалисты-революционеры и социал- 
демократы должны дополнять друг друга и т. н. 13 бли- 
жайшем будущем он собирается прочесть агитационный ре- 
ферат па тему «Соц. -демокра ты и соц.-революционеры», тоже 
н в Цюрихе. Тут, к сожалению, некому ему отвечать. Ле- 
гальные люди боятся выступать, а Аксельрод (Л. И.), сле- 
дует признаться, не совсем удачно умоет полемизировать 
с ним. 

Своими гладкими многословными ответами Житловский 
уничтожил всякоо впечатление от реферата Аксельрод о 
Толстом. 

Поэтому желательно, Георгий Валентинович, чтобы вы 
приехали сюда читать реферат, только после того, как 
Житловский прочтет свой. Пускай он выскажется, а то бог 
<іо знает, что он теперь поет. Сближение со старыми на- 
родовольцами усилило’ в нем террористические струнки, . ц 
он теперь на них, главным образом, и играет. Он и сам 
говорит, что между программой Социалистов -революционеров 
■ * н народовольцев нот крупных различий. 

Я знаю, что вам, дорогой Георгий Валентинович, очень 
трудно ездить для чтения рефератов, но было бы очень 
хорошо, если бы вы могли прочесть пару рефератов на 
тему о «вой ос родствен ной политической борьбе» в Берне 
и Цюрихе. I у блика не может в этом вопросе разобраться, 
ей все кажется, что непосредственная борьба и есть 
террор, одним сліовом. то. что нроповедует Житловский 
и компания. 

I Житловский, верно, свой реферат прочтет 5 февраля. 

ІЗатем у меня ость пара вопросов, о которых мне бы 
хотелось с вами поговорить, но в письмах это неудобно 
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делать, и я оставлю их до вашего приезда. Всего хорошего, і 
У важающий вас] Гришин. 

Р. 8. Программу соц. -ров. «Наша задачи» мне, может быть, 
удастся достать. и тогда я вам на время сумою се при- 
слать. 

Примечании к мерному письму. 

[Написаны теперь т. Т. Кошмьвоном.] 

Первое письмо к Г. В. Плеханову было написано, веред т- 
нее всего, в начало или в оорѳдішо 1899 г. ив Верна. Оттуда 
я и вел свою переписку в качестве секрета ря Союза русских 
социал-демократов . за границей. 

Но существу упоминаемых в письме сведений и фактов 
мне за «давностью» (28 л<*т тому назад) трудно мноіхю точно 
установить. 

*) «Рабочая Мысль» печаталась тогда за границей, ка- 
ЯѵѲіся, нелегально в Берлине. Оттуда же она транспорти- 
ровалась в Россию. Во главе оо стоял финляндец Кох и 
Тахта рев (ВотринскиЙ), жившие в то время в Брюсселе. 

Іѵох был крайне недоволен попыткой объединения погорбѵрг- 
ской группы «Рабочей мысли» с «Петербургским союзом 
борьбы за освобождение рабочего класса». 'Заграничная 
группа «Рабочей Мысли» была гораздо право' со петербург- 
ской организации. Кох крайне враждебно относился к со- 
циал-демократической интеллигенции, «экономистов» (Рабо- 
чего дела») он считал крайне-левыми и обвинял их в из- 
лишней приверженности к политике. 

-) Житловскнй — писатель по философским, партийным, 
литературным и всяким другим вопросам, неустойчивый эк- 
лектик, с изрядной \дозой скептицизма, до появлении на эсе- 
ровской партийной ^іропо Виктора Чернова, единственный 
теоретик эсеровства и ого философии. 

Многоречивый., поверхностный. <хн в своей голове- вмещал 
суб^ктивныо взгляды (философские и Йсторическио) в духе 
П. Михайловского; мар|Ксизм в формо боршнтсйшіанского ре- 
визионизма, национальный вопрос в бундовской формушь^ 
ровке с поправками т австрийской школы и с уклоном в 
сторону сионизма. 

, Своим краснобайством и умением подделаться и подойти 
,ѵ аудитории Житловскнй вносил большую смуту в головы 
заграничной учащейся русской молодежи. Он, кажется, нс 
пропускал ни одного реферата Г. В. Плеханова, чтобы не 
выступить против него с длиннейшими возражениями и 
поправками. Плеханов называл Ж итло вс кого своим «непре- 
менным, постоянным оппонентом». Один лишь Плеханов и 
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умел основательно разделываться с Житловским и рассе- 
ивать туман, наводимый последним. 

К. Житдовский сейчас яшвет в Америке, продолжая 
ісачатгея п своих политических воззрениях, между за- 
щитой некоторых положений большевизма и оппортунизмом, 
между сионизмом и другими решениями национального 
вопроса . 

Упоминаемый соц. -ров. Раппопорт — мой старый вилен- 
ский товарищ. Хонон Раипопорт в 1886 — 1887 гг. примыкал 
к виленской народовольческой группе, принимавшей участие 
в покушении 1 марта 1887 г. на Александра III. 

Очутившись за границей (с конца 1887 г.), он примкнул 
к возникшей группе эсеров, затем, кажется, в конце 1902 г. 
он стал марксистом и встудші в РСДРП. В настоящее время— 
один из видных деятелей французской коммунистической 

партии. . . ..т. . 

К той же группе эсеров принадлежал и другой писатель 
Раппопорт, известный под псевдонимом А-нский. Он, впро- 
чем, не играл выдающейся роли у эсеров. 

Газета «Русский Рабочий» издавалась за границей груп- 
пой молодых эсеров. Ее главным организатором и транспор- 
тировщиком был виленец Мендель Розенбаум, принадле- 
жавший в конце 80-х годов к группе виленских социал- 
демократов (Л. Тшнко, А. Кромер, И. АйзеніИтадт, я 
и другие). Всего «Русского Рабочего» вышло не больше 
10 номеров. 

К эсерам же примыкал сделавшийся впоследствии «зна- 
менитым» провокатор Евно Азеф, бывший тогда студентом 
в Дармштадте и наезжавший часто в Берн, где проживала 
его семья. Он уже тогда отличался своей приверженностью 
и страстной защитой системы политического террора. Руко- 
водящей роли тогда еще среди эсеров не играл. Начиная 
с 1901 г. стал одним из практических деятелей и руково- 
дителем эсеровского транспорта в Берлине. В 1902 г. пере- 
ехал в Москву, где отличился своей многообразной партий- 
ной деятельностью. - Благодаря- своим московским «заслу- 
гам» Азеф попал в ЦК партии эсеров, а затем и в Ьоевую 
организацию. 

Т. Копмьзон (Гришин). 

II. 

[ 1899 — 1900 .] 

Дорогой Георгий Валентинович! > 

Л. II. Аксельрод и профессор Рейхсберг были у меня 
сегодня с предложением третейского суда. Что я им отве- 
тил, вы узнаете, верно, из письма Аксельрод. 
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Из предложения Рейхесборпа и Аксельрод ясно видно, 
что группа «Освобождение Труда») решила выступить из 
Союза. Нам, членам Союза, крайне больно, что лишаемся 
таким образом влияния группы «Освобождение Труда» на 
ход дели и направление деятельности Союза. 

Я считаю своим долгом поэтому -предложить вам, дорогой 
Георгий Валентинович, ввиду необходимости бороться <■ 
путаницей в программных и тактических вопросах, заме- 
чаемой в настоящее время даже среди руке водителей рабо- 
чего движения в России, не лишать, нас в этом отношении 
поддержки. В силу этого мы. многие члены Союза, считаем 
_ совместную деятельность Союза и группы «Освобождение 
Труда» крайне необходимой. Теоретическая разработка мно- 
гих вопросов является насущным делом для правильного 
хііда партийных дел. Но знаю, известно ли вам, Георгий Ва- 
лентинович, что у нас теперь началась сильная борьба 
против направления «Рабочей Мысли», в особенности выра- 
зившегося в последних его изданиях. Я но говорю уже о 
социалистах-рсволюционерах, поднимающих головы при про- 
явлении малейшей несолидарности среди русских социал-де- 
мократов. 

Вы, конечно, Георгий Валентинович, все это прекрасно 
знаете и без наших указаний, но считаем с своей стороны 
нужным еще раз выразить вам свою готовность сделать все 
возможное, чтобы избегнуть разрыва. 

Насколько я знаю, проект соглашения группы «Осво- 
бождение «Лру да» целиком членами Союза но будет принят 
ТГ' при новой баллотировке. Я убежденѴ и энаю, что боль- 
шинство членов принимают пункты о полной свободе ре- 
дакции группы «Освобождение Труда» и гарантировании ей 
определенной части доходов Союза до 2 000 фр. в год — и 
получения группой «Освобождение труда» пожертвований от 
час тных лиц на специальные назначения в неограниченном 
размере. Что касается вопроса о приеме новых членов, то 
я. одновременно с рассылкой- проекта, предлагаю баллотиро- 
вать рекомендованных группой «Освобождение Труда» всех 
кандидатов, и я твердо убежден, что они все будут приняты 
Мокром. 

От имени многих члецов Союза выражаю надежду, что 
в ближайшем будущем выработаем сообща тосіин ѵіѵешіі 
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для беспрепятственной и свободной деятельности і'рупиы 
Освобождение Труда» в пределах Союза. 

И ожидании ответа остаюсь преданный вам секретарь 
Союза Гришин. 

Примечании ко второму письму. 

Письмо второе относится, вероятно, к зиме 1899 1900 гг. 

В чем состояло предложение для обсуждения третейским 
судом со стороны Л. И. Аксельрод и проф. Рейхсберга, 
абсолютно не помню. Не ііомню даже и их посещения. 

Мои усилия удержать группу «Освобождение Труда» не 
увенчались успехом. Несмотря на существовавшие крупные 
наргийные разногласия между группой и «молодыми», мне 
тогда казалось, что можно было добиться организацион- 
ного соглашения между воюющими сторонами. 

Плеханов, несмотря на все свое упорство и вражду к мо- 
лодым». сначала готов был пойти на уступки в организа- 
ционных вопросах, так как у «молодых» были значительные 
средства, и в их руках были обширные связи с социал-демо- 
кратическими организациями в России: „среди «молодых» было 
много организаторов, товарищей, недавно приехавших/л ноля 
бИ/Твы». недурно налаживавших транспорт нелегальной лите- 
ратуры; большинство из них искренно считало с во» 1 пребы- 
нание за границей временным. 

На стороне «стариков», были теоретические силы, ясная 
политическая с.-д. программа. Группа «Освобождение Труда 
(главным образом Г. В. Плеханов) всегда, за редким исклю- 
чением, относилась недоверчиво к русским товарища м-нра- 
ктикам. подчас и не без основания. 

Молодежь относилась с уважением к основателям рус- 
ской социал-демократии, обвиняя их лишь в непонимании 
текущих задач российской революционной действительности 
и в желании сохранить свою организационную самостоятель- 
ность и замкнутость. «Молодые» считали себя истинными 
выразителями интересов социал-демократического движения 
в России, обвиняя стариков в абстрактном, чисто теорети- 
ческом понимании русской действительности. 

О другой стороны, «молодые» представляли собой мало 
устойчивый, разнородный элемент — смесь рабочемысльцев и 
экономистов» рабочедольческого тина. Даже «политики» из 
их среды поддались влиянию пропаганды «экономизма» и 
впоследствии составили главное ядро «|кібочедельцев». 

В 1899 — 1900 гг. группе «Освобождение Труда» удалое ы 
связаться с «литературной группой» (так называли в России 
группу, возглавляемую В. Н. Лениным, Л. Мартовым и 
А. Потросовым), игравшей тогда уже видную и влиятель- 
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ную роль в кругах российских социал-демократов. «Молодые» 
были в большинстве своем уверены, что «литературная 
группа» станет скорее на их сторону, чем на сторону группы 
«Освобождение Труда». Последняя была уверена в противном. 
Связь с «литературной группой» внесла бодрость и реши- 
мость в среду «стариков», и они оставили всякую мысль о 
соглашении с «молодыми». 

Т. Копельзон (Гришин). 

Москва, |15 июня 1926 г. 
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і. 

Лондон, 9 окт. 1898 г. ХѴаІІеп ап<1 Ніе Хеез. Еидіагкі. 

Дорогой Георгий Валентинович! Вместе с этим письмом 
посылаю вам воо издания Черткова *)• Я теперь, как ви- 
дите, живу в Англии, поехал помогать в организации и 
переселении духоборов с Кавказа в Америку -). Чертковы — 
мои большие личные друзья. Вы знаете, ѣа верное, что их 
выслали из России за протнвоправительствеиную пропаганду. 

В Англии он занялся издательской деятельностью. Он распо- 
лагает громадным интересным материалом. Кроме толстов- 
ских писаний, у него собран большой материал о гонении 
русскоіх» правительства за. свободу убеждений. Если бы вы 
видели, какие здесь есть цешіейшие документы! У Черт- 
кова хорошая типография, хорошие средства и связи. Все 
это соблазнило меня остаться здесь на время и Поработать 3 ). 
Опубликование всех этих документов, автобиографий раз- 
личных .сектантов и пр. представляется мне чрезвычайно 
важным и інчюходимым делом. Среди книг вы найдете .\І! 
журнала «Свободное Слово» 4 )* и ”Л6 «Братской» .Чистка.» 5 ). 
Г>ратский Листок» оЛень слаб, это сознается всеми; это 
произошло от неопытности редактора. Наверное, «Братский 
•Чисток» больше выходить не будет. Интересен тотфа.вт, что 
даже он привлек уже пожертвование из России околю 800 
рублей в пользу духоборов. Вскоре выйдет первый А 1 » 
Листка ( ’ вободного Слова» и ), и эти два журнальчика — 
Свободное Слово» и «Листки Свободного Слова» — будут вы- 
ходитъ, ^хотя и неиериоди чески, но довольно часто. В «Лист- 
ісах Свободного Слова» будут помещаться небольшие статьи, ( 
текущие корреенонденции. письма и пр. В «Свободном Слове» 
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белее обширные статьи, обозрения, ііст|>рич4*ск иІІ материал 
и ир. Наша коллективная редакция 7 ) Йо ставит себе узких 
рамок, и мои прюгпші-толстопцы готовы помещать и статьи 
других лагерей, .лишь бы они были написаны строго и 
серьезно. Издания Черткова имеют хорошее распространение, 
с одной стороны, среди сектантов, а с, другой — в так назы- 
ваемом «общество». Я хочу воспользоваться этим удобным 
случаем и ознакомить для нас нового читателя с рабочим 
движением в России и на Западе, а также с принципами 
научного соціализма. Я очень прошу вас передать вашим 
товарищам '(смею думать, и моим) по Союзу соцнал-демокра- 
тов мою следующую просьбу: будем обмениваться изданиями. 
Присланный мною экземпляр пусть идет в зачет (Аксель- 
роду я тоже послал). Попросите от меня Блюмѳнфельда, 
пусть немедленно вышлет мне сколько найдет возможным 
ваших изданий в обмен на присланные, а остальные 
(реестр прилагаю на отдельном листке) пусть немедленно 
шішлют по моему адресу за деньги, сделав возможно боль- 
шую скидку 8 ). Деньги немедленно вышлю но получении 
счета, а зятем всего вам хорошего. 

Преданный вам Лладимир Нонч-Лруевнч. 

■ I ' ' 

Блюмшфельду и Гинсбург привет, а также вашей семье 


Примечания И. Д. Бонч-Бруевича, сделанные Г« июня 1 0*26 г, /Ѵо. 

*) 'Чертков, Вла^ншр Григорьевич, вместе с женой своей. 
Анной Консталтнпоішой, будучи выслан из России за актив- * 
ную помощь преследуемым духоборам и за рл.юблачепне 
царского правительства в доле преследования сектантов за 
религиозные убеждения, основал в Ал гл и и издательство «Сво- 
бодное Слово», где выпускал в свет запрещенные в России 
произведения Л. И. Толстим, а также и многие другие 
книги, которые в России Печатать было нельзя, ввиду пре- 
следований печати. 

-) Отказавшихся от воинской повинности и вообще нс- 
пожелавших подчиняться рас поря жен и нм царского прави- 
тельства русских секта нтов- духоборов Николай II решил 
выслать- из России навсегда. Они в числе* около 7 000 чело- 
век поехали за границу и повел илист, в Канаде. Я принимал 
участие и этим переселении, сопровождая четвертую партию 
духоборов в 2 818 человек на пароходе «Баке Нигоп» п 
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помогал духоборам в Канаде устроиться на новых 
местах. 

:1 ) Б 1 898 г. я учился в Цюрихском университете на 
естесгвенно-научлом факультете. Приехав за границу воспой 
1890 г. в .качество полномочного представителя московской 
социал-демократической организации, я занялся транспор- 
тировкой в Россию нелегальной литературы я печатных 
станков. После провалов- московской организации осенью 
1890 г. и выдачи меня рабочим Кварцевым, я вынужден 
был остаться за границей в качестве политического эми- 
гранта и стал пополнять .свое образованно. За границей 
было жить крайне скучно, ибо политическая и революцион- 
ная деятельность наших социал-демократических организа- 
ций в то время была крайне мала. Меня тянуло к работе. 
Сидеть без практического, созидательного дела я не мог. 
Б это время я стал заниматься Изучением сектантского 
движения в России. Вокруг Б. Г. Черткова закипала боль- 
шая издательская работа. К нему стекались громадные массы 
материалов по сектантскому движению, которые меня крайне 
интересовали, и я с удовольствием принялся за работу в 
этой новой литературной заграшгшой организации, а также 
в богатейших архивах Влад. Григ. Черткова. 

4 ) Журнал «Свободное Слово» издавался под редакцией 
ГГ. II. Бирюкова, высланного из России за границу по тому же 
делу духоборов. 

•’) «Братский Листрк» ; — издававшиеся иод редакцией 
II. А. Буланже, высланного из России за границу за помощь 
духоборам. 

і; ) «Листки Свободного Слова» издавались под редакцией 
А. и В. Чертковых. " 

7 ) Я в редакцию этих «Листков» не входил. 

*) Издания «Союза социал-демократов» я выписывал для 
того, чтобы пересылать их новыми путями, открывшимися 
в Англии. в Россию. 

И. \ . 

Г> толп 1900 года. 

№ 

Дорогой Георгий Вало|тшошіч! Я исе-таки вполне по- 
нимаю вас, что вы, стоя на своей точке зрения, не могли 
взяты 1 я за третейский суд. Может быть, это дело и к луч- 
шему, что это так случилось. Подумав обо всей этой истории, 
я пришел к заключению, что судиться <• подобными людьми. 

да устраивая еще суд со своей стороны, только валяться 

в грязи. Я написал письмо Акимову (копию которого я 
вам прилагаю), но. прежде чем отправить его, я доехал 

\ 
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Г.Ц1.Ч 

І I э 


в Цюрих- — ефс ]хш посоветоваться с ЭрисмпНом и Аксель- 
родом. Рассказал им всо, они оба посоветовали мне то же 
самсе, к чему пришел и я сам, о чем писали и вьг мне. 
Суда но зптойать. Письмо посылаю Акимову для тою, чтобы 
он знал, почему я не хочу с ним судиться. Может быть, 
я напечатаю где-либо статейку но поводу' всей этой исто- 
рии. Всего вам хорошего, спасибо большое за советы 

Б. Бонч-Бруевич. 

\ 

Р. 8. Всей этой историей руководят Тихвішскнй, как я 
'доподлинно узнал об этом в Цюрихе. Ох, этот Тихвинский! 
Эрисмаи говорит, что меня и судить нельзя, так как нет 
состава преступления *). 

і) С выходом книги Г. В. Плеханова «Ѵаііетесиш дли 
«Рабочего Дела» за границей разгорелась огромная полемика 
между группой «Освобождение Труда» и ее приверженцами 
с одной сто воны, и «Союзом русских социал-демократов» <• 
деятелями «Рабочего Дела» во главе — с другой. 

Мы, примыкавшие к группе «Освобождение Труда», не- 
медленно организовали группы по всем городам, чтобы 
дать отпор разъезжавшим по русским колониям представи- 
телям «Рабочего Дела», в своих рефератах не только пропа- 
гандировавших берігштей ни анс кие узко-экономические со- 
циал-демократические взгляды, везде и всюду принижав- 
шие взгляды революционного марксизма, но и дискреди- 
тировавших деятелей группы «Освобождение Труда» и к пим 
примыкавших товарищей. И вместо с товарищем Эдельма- 
ном стоял во главе цюрихской группы, принявшей на 
себя вс<^ удары новых критикой. С противоположной сто- 
роны выступали более всего: Акимов (Махновец), Копель- 
зон, Иванышш, но за кулисами всей этой агитации против 
группы «Освобождение Труда» стоял инженер Тихвинский, 
с невероятной злобой распространявший разные гнусности 
про деятелей группы «Освобожденію Труда» и особенно про- 
тив Г. В. Плеханова, но никогда но выступавши И открыто 
на собраниях. Он' прибегал ко всевозможным хитростям, 
лить бы разложить молодежь, группировавшуюся около 
групп содействия группе «Освобождение Труда». Вся эта 
дезорганизаторская деятельность Тихвинского была для меня 
и ближайших моих товарищей в высшей степени подозри- 
тельна, чтб мы и высказали и т. Аксельроду и т. Пле- 
ханову '(в письме). Мне пришлось вести деятельную пере- 
писку с нашими группами и с отдельными товарищами во 
многих городах Европы. Между прочим я высказал свои 
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сомнения по поводу нравственных качеств Тихвинского то- 
варищу Антропову, жившему тогда в Лондоне, работавшему 
в группе «Красное Знамя», и также указал ему, что Акимов, 
на мой взгляд, является орудием в руках Тихвинского. Он 
сообщил кому-то из рабочеделіщев эти мои недоумения. Тот 
передал Акимову, и Акимов прислал мне ругательное письмо, 
более всего обидевшись на то, что я могу думать, что он, 
Акимов, находится в чьих-то руках. Я хотел во всей этой 
истории разобраться при помощи третейского суда, но 
I’. В. Плеханов, а также П. Б. Аксельрод и Ф. Ф. Эрнсман 
решительно не советовали мне связываться с Тихвинским 
ц К 0 . Все они совершенно отрицательно относились Не 
только к двятелыгостЦ, но и к личности Тихвинского. Я по- 
слушал их совета, нашгеал письмо, здесь печатаемое, Аки- 
мову и тем закончил это дело. Кстати сказать, ТихвилскйИ 
вскоре куда-то исчез из-за і’раницы, и совершенно отошел 
от с. -д., проявив себя, как рассказывали мне, в качество 
хорошего химика в Киеве в 1905 г., помогая изготовлять 
бомбы. Во время Октябрьской революции он был арестован 
советской властью, изобличен в регулярных сношениях с 
хозяевами предприятий, находившихся за границей, и рас- 
стрелян за экономический шпионаж. Вся его заграничная 
деятельность уой отдаленной уже от нас эпохи и до сого 
времени кажется мне очень странной. 

1 Влад. Бонч-Бруевич. 

Москва. 14/Ѵ1 1926 г. 

ПРИЛОЖЕНИЕ. 

6 ИЮЛЯ 1000 годи. 

Милостивый государь, г. Акимов!, 

Ваше письмо, написанное в г. Берлине 16 июня 1000 года и переслан- 
ное в Берн с кем-то из Цюриха, только 21 июня Я получил. 

1) Так как шипи утверждения в этом письме носят след, несомненно, 
намеренной подтасовки фактов, слов и выражений; 

2) так как вы, считая моя «утверждения в высшей степени оскорби- 
тельными* для вас , вместо того чтобы пойти но общепринятому культур- 
ному пути третейского разбирательства , на, который и я вам указывал в 
последнем моем письме к вам, предпочли другое, наверное, более для вас 
подходящее, — площадное ругательство', 

3) так как все ото совершенно уронило вас в моих глазах, то я, нс при- 
нимая за оскорбление себя ругательства тех людей, которых перестал 
жать, перестал считать обыденно-правдивыми, не нахожу для 
нужным и возможным вступить с Своей стороны в какие бы то ни было пере- 
говоры с вами о третейском разбирательстве, совершенно не нуждаясь в 
оправдании себя « ваших глазах. Причем уведомляю вас, "то все ваш. 
письма но мне, если таковые могли бы воспоследовать, уду __ Р 

вам нераспечатанными. В. Бонч-Бруевич. 


I 

в. 1І0НЧ-БРУЕЙ1ІЧ 

Ш. 

1 декабря 1901 годи. 

Дорогой Георгий Валентинович! 

О Воре Михайловне ') ничего особенно утешительного 
сообщить не могу, ибо она все продолжает сидеть и когда 
ее выпустят - неизвестно, хотя они и сказали ее сестре, 
что, вероятно, вскоре. Уезжая, Вера Михайловна очень про- 
сила меня, чтобы я отклонял всякие поползновения о хло- 
потах и просьбах через петербургских друзей — Черткова . 
Толстого и пр. Будучи с ной вполне согласен, что просить 
каких-либо льгот и пр. просто недостойно социалиста., я. 
конечно, так и поступил после ее ареста — я отклонил все 
предложения этого сорта. Но сюда приехала мать Чертко- 
ва % которая очень любит Веру Михайловну, и как только 
узнала от своего сына, что Вора Михайловна арестована, 
стала упрекать меня, что я ей ничего не сказал и пр. іи пр.., 
ничего мне іф говоря, оказывается, принялась кому-то пи- 
тать, и Вора Михайловна пишет мне в письмо, что к ней 
явилась в тюрьму с визитом графиня Шувалова. Была с лей 
очень мила и возмутилась тем, что Беру Михайловну аре- 
стовали и пр. Послб я ужо узнал, что Шувалова написала 
матери Черткова, что она нашла Вор. Мих. больной и «на- 
пустилась» на охранное отделенно и жандармов. Вере Михай- 
ловне тогда, в первый раз, через полтора месяца, передали 
мои письма, перевели в светлую камеру, да лн свидание с <*ѵ 
строй, а С пятой олв- М ирский , товарищ министра внутренних 
дел, то, іограф провал Шуваловой, что дело будет рассмотрено 
немедленно. Шувалова и еще какая-то княгиня Дондукова- 
Корсакова получили разрешение посещать Веру Михайловну 
прямо в тюрьме, вообще они сделали все то, что допустимо 
только при полном произволе. Вера Михайловна пишет что 
ей очень неприятно, что вся тюрьма, жандармы выделили 
се на какое-то особенное привилегированное положение. Вера 
. ихайловна рассказывала этим посетительницам вообще о 
* положении политических, и эти все великосветски,» дамы воз- 
мущены, нс. что значит их возмущение? Вера Михайловна 
ждет ребенка — п эго-то ее положение (особенно -заставляет 
псах этих дам сильно возмущаться поведением жандармов, 
а также и то, что они «но йуотили» Веру Михайловну к 
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умирающей матери. Я удивляюсь их наивности и невинности 
и по просьбе старухи Чертковой рассказал ей подробно о 
положении политических и дал литературу: пусть почи- 
тают. Старуха Черткова пишет письма Вере Михайловне и 
храбро говорит мне «Я их нисколько не боюсь». Вот и 
все о Вере Михайловне. Теперь вот о чем: когда мы уезжали 
из Женевы, Розалия Марковна творила Вере Михайловне, 
чтобы подыскать для вашей младшей дочери в хорошей 
английской семье место, где бы можно было обучиться 
хорошему английскому языку, обучая взамен кого-либо 
французскому. Вора Михайловна просила меня это охло- 
іютать. До сих поф не представлялось возможным. Но 
вот теперь я очень хорошо познакомился с Райтом 
(ЛѴ і'іііі), директором Бошіоп ІлЬгагу. Это прекрасная лич- 
ность, рекомендованная мне с самой лучшей стороны Черт- 
ковыми и моими московскими друзьями. (Он сам лингвист 
и жил три года в России для изучения русского языка.) 
Вот я и обратился к нему за советом. Он мне сказал, что это 
нетрудно устроить, и просил меня спросить у вас, не раз- 
думали ли вы это доле а принципе, чтобы ио хлопотать 
даром. Если нет, то он охотно будет хлопотать и, конечно, 
не может обещать наверняка., ио почти уверен, что щайдет 
хорошее место в вполне рекомендоваішой, хорошей семье, 
на хороших условиях. Только ому г надо знать: владеет ли 
ваша дочь только французским языком или знает какой-либо 
еще друшй? Может ли она обучать также русскому языку 
и знает ли музыку? Если вы с Розалией Марковной это дело 
в принципе не раздумали, то напишите мне поскорее все 
подробно. Лично я сам очень стромлюсь в Париж, но не знаю, 
когда это удается. «Искру» я получаю благодаря любезности 
Бориса Абрамовича [Гинзбург-Кольцов]. Какой прекрасный 
ответ Додонову! А полемика действительно принимает гро- 
мадные размеры; мне иногда кажется, не лучше ли перенести 
ее в «Зарю». Как-то она отразится в рабочих массах? А на 
Кричевского о компанией надо просто удивляться: неужели 
они сами не понимают, что бессмысленные статьи никого 
не убедят. Б «Искру» я только что послал два тайных цирку- 
ляра, которые удалось получить благодаря помощи англичан, 
может быть, они и пригодятся «Искре». В Прибалтийском 
крае образовалась хорошая русская революционно-социал- 
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В. ВОНЧ-БРУЕВИЦ 


демократическая организация. Они выпустили хорошую 
прокламацию. Копию ѳе я отослал в «Искру», а оригинал 
(гектографированный) отсылаю в музей 3 ) через Сергеева 4 ) 

(он принесет вам ее показать). У этой организации есть свой 
путь, и я двинул туда «Искру» и «Зарю». «Жду книг из ре- 
дакции, а сейчас нишу о присылке книг Борису Абрамовичу. 
Теперь в «Искру» будет отсылаться правильная хроника 
движения в остзейских провинциях. 

Пожалуйста, передайте мой сердечный привет Розалии 
Марковне и поклон вашим дбчерям. 

За книга вы мне ничего не должны, так как за них У 
уже заплачено общими силами 5 ), так поступили потому, 
что эти книга нужны для общего дела. 

Прощайте пока. 

Преданный вам В. Бонч-Бруечпч. 

V. 8. Как идут дела музея? 

Примечания сделанные В. Д. Бонч-Бруевичем. 

і) Величкиной. Она была арестована в октябре 1901 г. 
на границе при возвращении в Россию и отвезена в Петер- 
бург, в Дом предварительного заключения. Была обвинена 
в принадлежности к с.-д. организации и в устройстве демон- I 
страд ии в Женеве против ѵ русской) консульства. 

-) К.* П. Черткова, ушедшая из православия и присо- 
единившаяся к, так называемому «ТІашковскому» религиоз- 
ному движению. Эго сектантство среди высшего общества 
одно время имело довольно большое распространение. Оно 
также проникло в народ в некоторых губерниях. «Наш- 
коветво», называемое так в честь ого основателя Пашкова,-- Я 
близко к баптизму и последователям лорда Редстока в Ан- I 
глии (редстокизм), одно время пропагандировавшего свое 
учение в великосветских салонах Петербурга. 

Е. В. Черткова и ео друзья — Шувалова. Дондукова-Кор- 
сакова и др., конечно, совершенно не сочувствовали рево- 
люционному движению, и вместе с тем они много и нередко 
помогали политическим заключенным. Особенно мною этому 
делу помощи отдавала сил и нременр Дондукова-Корса- 
кова, которая добивалась свидания со см ногам и политиче- 
скими, устраивала им передачи, собирала деньги и помогала 
ссылаемым в Сибирь, сильно заботясь о шлиссельбуржцах, 
и помогала им чем было возможно в ту суровую эпоху. 

3 ) В Женеве, по моей инициативе и при ближайшей под- 
держке Г. В. Плеханова, и Иіоп г. был начат устройством 
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«Музей русской революции», куда стали стекаться доку- 
менты, книги, журналы, портреты разных эпох революцион- 
ное движения в России. I . В. Плеханов был избран пред- 
седателем комитета по устройству «Музея русской револю- 
ции» в Женеве, л был секретарем музея. Материалов посту- 
пало довольно много. В нем принимали участие очепь мно- 
гие представители революционных партий. Потом это дело’ 
заглохло, а все его имущество перешло в «Библиотеку и 
архив ЦК РСДРП», основанные мною в Женеве в 1903 г. 

4 ) Сергеев -- член группы содействия с.-д. организациям, 
аботал по организация музея. В 1903 г. присоединился 
к соц.-дем. организации «Жизнь». Работал в транспортной 
се группе. 1 

•) Эти книги были выписаны мною из России для ра- 
бот I . В. Плеханова. Помню, они были более всего по эко- 
номическим вопросам и опросам истории. Конечно, мы все 
очень радовались быть полезными Георгию Валентиновичу, 
которого очень любили и глубоко .уважали, и доставали 
для него книги, гдо только было возможно. 

Влад. Бонч-Бруевич. 

І4 июня Г.126 г. ' 
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ПИСЬМО К Г. В. ПЛЕХАНОВУ. 

ѵ Венв, 21 марта 1895 г. 

Георгий Валейгииошч! 

Прежде всего позвольте мне сделать несколько замечаний 
в ответ - на наше письмо. 

Прежде всего несколько слов о форме моих сношений 
с г[руппоій] «Освобождение) Т[руда]». Я буду вам, Георгий 
Валентинович, очень благодарен, если вы позволите мне обра- 
щаться за всеми подробносЛши непосредственно к вам и изба- 
вите меня от излишнего труда вести еще переговоры по на- 
шим делам с Павлом Борисовичем. Во-первых, гораздо удобнее 
столковаться с одним человеком, — и я предпочитаю с ва- 
ми, —во-вторых, со своими товарищами вы столкуетесь обо 
всем сами гораздо лучше, чем лицо постороннее, хотя бы 
я в данном случае. 

В противном случае могут выйти задержки в делах и 
неприятные и вредные недоразумения. Поясню это примером. 
Из вашего письма я понял, что Шиппель будет вами издан, 
из разговоров же с Павлом Борисовичем я вынос впечатле- 
ние, что в настоящее время это для гр)уплы] «0[ево6ождепие| 
Т[руда]» од» 11 ли возможно, так как опа не обладает необхо- 
димыми средствами. Далее я желал бы войти в дело с вамп 
истому, что надеюсь прийти к какому-либо соглашению ско- 
рое с вами, чем с Павлом Борисовичем. Таково мое впеча- 
тление от спошений с вамп и Павлом Борисовичем. Надеюсь, 
что вы не будете имел» что-либо против этого, так как 
нашему делу от этого но может быть ущерба ни в коем 
случае, я думаю даже, что наоборот. Итак, с этого 
времени вы мне позволите обращаться к вам; принимаете 
на себя обязанность вести сами все переговоры с, своими 
товарищами. 1 
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С вашим взглядом на дальнейшую роль интеллигенции 
в России я никак но могу согласиться. Как мне известно; 
в настоящее время в России нет пи одного более или менее 
промышленного центра, где не было бы белое или менее 
значительных рабочих групп. Итак, главная роль ннтелли- 
генции уже выполнена: она приготовила рабочих агитаторов, 
теперь весь центр тяжести успеха в борьбе зависит от более 
или менее успешной деятельности аг итаторов-рабочих . На- 
сколько важнее для настоящего времени пропаганда социа- 
лизма в рабочих массах, сравнительно с проведением соц.- 
дем. идей в интеллигентные слон, настолько и сродства для 
выполнения первой задачи важнее средств разрешения вто- 
рой. Теперь задача р. ооц.-дем. состоит не р том, чтобы 
добывать силы из интеллигентной среды, — как то было не- 
сколько лет тому назад, — но главным образом в том, чтобы 
будить рабочие массы, и отчасти в том, чтобы увеличивать 
силы активной армии настоящего, т. е. увеличивать рабочую 
интеллигенцию. Из этого, конечно, вовсе не следует, чтобы 
я отрицал совершенно значение образования новых чисто 
интеллигентных с.-д. енл, — вовсе нет, но я хочу этим лишь 
укааать на то, в чем заключается злоба наших дней, глав- 
нейшая задача настоящего. И если нет средств на разре- 
шение всех задач, поставленных условиями, то было бы 
< -гранію разрешать второстепенные, раз нет возможности раз- 
решить главнейшие из них. Этим я защищаю свою мысль, 
высказанную еще в прошлом письме, ту мысль, что в на- 
стоящее время издание литературы для рабочих несравненно 
важнее хотя бы блестящей критики либеральных предрас- ~ 
судков, и если вследствие недостаточности в средствах при- 
ходится делать выбор: что издавать — несколько ли популяр-' 
пых брошюр для рабочих масс, или критику путаницы 
Мих)айловсйого] и т. и., то важнейшая задача времени за- 
ставляет нас признать, что издание популярных брошюр 
имеет для успеха ооц.-дем. в России более значения, чем 
даже полное поражение либеральной интеллигенции.. Таково 
мое мнение. Впрочем, я С вами вполне согласен, что, раз 
перчатка брошена, надо довести борьбу до конца: на гахіг- 
н ути останавливаться не годится. 

Опираясь на ваши заявления, Георгий Валентинович, что 
теперь на издание рабочей литературы вы обратите особое 
' ѵ ■ . 
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внимание, я счел удобным для себя сообщить вам тот план 
изданий литературы для рабочих, который выработала наша 
практика пропаганды и который лег, между прочим, в осно- 
вание моих занятий о. рабочими. 

Деятельность пронапіндистіі идет в двух направлениях: 
с одной стороны, он образует рабочую интеллигенцию, вы- 
бирая из рабочей среды способнейших и иреданнейппгх лю- 
дей, давая им надлежащее образование по научному социа- 
лизм} — об исторической роли робочет класса главным 
обр|азом] и политической экономии (изложение экономиче- 
ского учения Маркса), с другой стороны -он старается воз- 
действовать на всю массу рабочей* класса данной местности. 

При посредство своего кружка избранных рабочих он ста- 
I тете я обливать всех рабочих данного места друг с другом, 
подняті. их у|>овень потребностей, заводит между ними би- 
блиотеки, приучает их к чтению газет и журналов, ста- 
раясь в то же время развить в них іболѳе самодеятель- 
ности, наконец, — и это, конечно, самое главное — при всяком 
удобном случае старается уже непосредственно щюбуждать 
их классовое самосознание: при стачках или даже легком 
возбуждении рабочих масс распространять прокламации 
на первых поріх пе выходя из рімок не'пос.редіѵгвсиннх лип'- 
1>есов труда и капитала и совершенно нс писаясь политики. 
раз она фактически не вошла одним из элементов недо- 
вольства , — - н время от времени разъяснять рабочим, наи- 
более выдающимся но своему різвіггию, соответствию мас- 
совым интересам и т. и., брошюры «чмщалиетичоского со- 
держания. Таков общий план рібот пропапшднета, который 
(план, . конечно) видоизменяется, совращается или попол- 
няется еппбрізно с условиями места и времени. Одним из 
всеобщих препятствий к его успеіпному выполнению всегда 
служит недостаток литературы как в качественном, так и 
в количественном отношении. 

Сообразно двоякой деятельности пропагандистов в ра- 
бочем среде, необходима и литература двоякого содержания: 
е одной стороны, литература для масс, с другой же — лите- 
ратура для образования рабочей интеллигонцни. 

До сих пор эта двоякая задача разрешалась почти ясклю- 
чптсльно самими пропагандистами и, само собою разумеется, 
далеко по удовлетворительно. Во-первых (и это самое глав- 

Г ' 
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нее и повсеместное препятствие), с одной стороны, политиче- 
ски© условия в России и недостаток материальных средств, 
с другой — не позволяют выполнить эту задачу в надлежащей 
и совершенно необходимой для пропаганды и агитации фор- 
ме, даже если другие условия и благоприятны. Во-вторых, • 
дельных с.-д. интеллигентов всегда мало, яанр., при мне 
в Н. на всю рабочую] группу было двое. В-гретьих, шугому 
что дела всегда очень много — приходится вести устную про- 
паганду в рабочих кружках (мне, наир., приходилось о)дно 
время ежедневно говорить на одном собрании, два раза в 
неделю на двух, но воскресеньям же на трех), готовить 
л і гтерату р.у (писать се и гектографировать), добывать деньги 
на расходы (устраивать вечера, лотереи и т.' д.). Судите 
сами, как могла наладиться такая масса работы при недо- 
статке людей и средств! Даже форма, в которой ио необходи- 
мости приходилось выполнять эти задачи, но могла быть 
удовлетворительной : вместо с{оциал]-д)А>мократической] ли- 
тературы для интеллигентных рабочих — газеты и легальные 
книги (из которых очень немногие могли служить нашим 
долям) для чтения рабочим дома и беседы часто .измучен- 
ного интеллигента, гектографированные (часто слепо и не- 
разборчиво) брошюры, составленные на скорую р.ѵііу для 
рабочих вместо обстоятельных и печатных и т. и. Если 
наши заграничные товарищи возьмут на себя хотя часть 
этого труда (хотя печатание книжек, необходимых для дела 
пропаганды и 4 агитации), то, несомненно, работа пойдет 
= гораздо успешное: во-первых, будет литература надлежа- 
щего содержания в достаточном количестве и притом пе- 
чатная, — повторяю, что это весьма важно! во-вторых, у 
пропагандистов останется более свободного времени для гос- 
ти рения области пропаганды и т. п. Напр., потому, что я 
был завален работой, приходилось многим рабочим отказы- 
вать в беседах, многих совершенно оставлять без внимания — 
человек малоизвестный: ни нелегальной литературы ому 
нелыія дать, пи ввести в рабочий кружок. Единственно, что 
ему на первых порах необходимо — это устные беседы интел- 
лигента 1 )... Приходится пропустить несколько важных мо- 
ментов для агитации в массах и т. п. и т.ііі. 


*) В оригинале'пропущено. Ред. 
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Итак, рабочая литература должна быть создана двоякого 
содержания: литература для масс и литература для образо- 
вания рабочей интеллигенции, цолый ряд мелких брошюр и 
далее прокламаций популярно-агитационного содержания и 
«социал-демократический учебник», содержание которого 
должно иметь своею задачею выяснение главным образом 
историческом роли рабочего класса и политико-эюоном[иче- 
еких] вопросов. Конечно, первая часть важнейшая. 

Для примера я прилагаю дальше тот план, но кото- 
рому я вел пропаганду в форме последовательного ряда 
брошюр: 

А. Литература популярно-агитационного содержания — 
первая часть бесед с начинающим рабочим. 

I выпуск — беллетристического содержания сборник рас- 
сказов из жизни борющегося за свое освобождение западного 
пролетариата. Условия жизни западных пролетариев. Орав- 
нительвйя высота материального благосостояния и интеллек- 
туального развития. Эпизоды из классовой борьбы. По- 
литические ]ючи популярно-агитационного содержания]. 
Картина празднования 1 мая и т. п. Революционные стихо- 
творения. Желательно бы издать сборник с иллюстрациями. 

II выпуск — брошюра, содержание которой имеет целью 
доказать диаметральную противоположность интересов капи- 
талиста и наемного работника, т.-е. капитал и труд '). 

A. Прибавочная стоимость. 

аа. Сокращение заработной Платы. 

ЬЬ. Удлинение рабочего дня. 

ср. Поштучное военаграждение. 

B. Причина ухудшения положения] наемных] рабочих]. ( 

аа. Переполнение рабіочеіѵ^ рынка вследствие разруше- 
ния средних слоев. . 

ЬЬ. Введение новых усовершенствований] в машинном 
производство. 

C. История возникновения капитала. 

III выпуск — Классовая борьба. 

а. Современная классовая борьба есть необходимое след- 
ствие капитал истич[ес кой ] »ксшюат(ации]. 

— Т 1 I 

,і) у 'цис была иадана оі>иг[инальная] брошюра почти подобного 
содержания. 


і 
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Ь. Положение раб[очнх] [в] канитал[истическом] обще- 
стве]. , 

аа. Условия 'груда русскій х] работников]. 

ЬЬ. Условия труда' западн[ых| |>аботн] и ков] в прежнее* 
время и леперь. 

сс. Освобождение работников] есть дело самих работ-, 
ников. 

(Ы. Ремесленные организации заладн[нх] рабоч[их]. 

со. Экономическая борьба ееггь борьба политическая. 

ГС Правительство] есть орган, ведающий дела господ- 
ствующего] класса. 

аа. Успехи западных] рабоч[их] в политической борьбе. 

ЬЬ. Русское правительство] и рабочее законодательство.. 

1). Что делать русским] работникам]? 

aa. Примерный устав ремесленного органа. 

ЬЬ. Ііорьба с современ[ным] абсолютизмом 

III выпуска хорошо бы ігздать отдельной брошюрой в видо 
приложения с кратким резюме всего изложенного в прѳдше- 
ств|ующих] выпусках и главах 3-го). Это необходимо ввиду 
тактики пропаганды. 

/V выпуск — Государство в будущем. 

a. К чему стремятся западные работники] в борьбе своей 
с капиталом? 

b. Очерк основных черт государства в будущем. 

Эти брошюры, как Предназначенные для рабочих масс, 
должны быть написаны популярным, но вполне литератур- 
ный языком, но возможности короткими, простыми предло- 
жениями. Самос главное условно популярных брошюр — 
ясность: необходимо, чтобы каждая мысль была совершенно 
ясно высказана и доказана. Примеры датжны быть просты 
и взяты из самой по возможности русской жизни. 

К. Социал-демократический учебник. 

l. Историческая роль рабочего класса. 

История происхождения рабочего класса: 

a. Первобытный коммунизм. Причины его разрушения. 
Классовые общества, і 

b. Рабское общество, причины его падения и возникно- 
вение креп[остного] общества. 

c. Крепостное общ[есгво], причины его падения и воз- 
никновение капнтал]истичоского] общества. 
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(I. КапііФпл[іістичоеко©] общ(оство], причины его падения, 
ав. Кал ита л иста чес к не противоречия. 

ЬЬ. Кашгталистич[ескио] тенденции разруш[ают] 'сяпитя- 
л| магические] общества. 

Р. Коммунизм — необходимы!! продукт дальнейшего] 
развитая капитализма. 

Рабочий "класс по необходимости является носителем ком 
муниств чсс ки х стремлений . 

2. Политическая экономия. 

a. Что такоо полит] и чес кая] экономия и зачем нуяшо 
работникам] изучать ео? 

b. Что такое общественное богатство и чем оно создается 

г. Что такое способ производства и ого виды? 

і). Теория стоимости. 

е. Теория прибавочной | стоимости, абсолютной) и ОТ- 
НООИте Л Ші] Ой |. 

і'. Процесс накопления капитала. 

д. Исторический очерк политической экономии. 

Значительная часть «учебника» может был. издана ле- 
гально, что, конечно, очелі. важно. 

Уважающий вас... 

Р. 8. В первых числах апреля пришлю Шнппеля и денег 
30-35 франков, из которых 18 фр. собраны с реферата Гро- 
зовского, читанною нм в Цюрихе в декабре 1894 г. Р. про- 
сші поместитъ это на издании. С Павлом Борисовичей, 
который мне говорил, что Ш[иппель| может быть издан и 
в России лкивльно, я никак не могу согласиться, на том 
простом основании, что эта брошюра предназначена для ра- 
бочих маю, должна быть агитационной, т. е. переведена 
резко н ясно, без всяких обиняков. Я вообще думаю, что 
для легальной литературы для раб[очих] масс еще пока 
в России не пришло время. 

Р. Р. 8. Совершенно было забыл. Бы пишите, Георгий 
Валентинович, что у вас нет постоянных средств на изда- 
ния, и просите меня собрать несколько с моих русских 
товарищей. Я могу с этой целью обратиться только в груп- 
пу, которая, как и при мне, наверное, нуждается сама в 
средствах, и моя просьба, наверное, останется бее всяких 
денежных последствий. Я уже убедился, что пока с.-д. 

и 
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группы России разделены между собою л как целое раз- 
общены с заграницей, этой последней пенею рассчитывать 
на материальную] помощь с[оциал]-д[емократической] груп- 
пы| тем более — на регулярную,' и поневоле приходится огра- 
ничиться случайными приношениями «любителей» из интел- 
лигентной среды. Я собираю по возможности. Вы, вероятно, . 
никогда не переставали отыскивать «источников», и, чтобы 
не терять даром времени в ожидании, сделаем что-нибудь 
из немногого или, как вы говорите, «из ничего». 

Жду вашего ответа, главное же, вашего мнения но не- 
воду приложенного] проекта изданий. Пишите но следую- 
щему адресу: \Ѵ іеп , XVII, Вегувіеіцсраяке, № 25 ав Нсггп 
Регааіег. По этому адресу можете писать откровенно обо 
всем. 

Не знаю, передал ли вам II. Б. ключ к шифру письма. 
На всякий случай сообщаю вам то, о > ем просил вас спро- 
сить у П. Б. • 

11 8 5 7 9 112 3 Ю 4 9 11 10 «56 0 83373 
4 4 5 6 « 5 0 3 3 2 3 5 7 7 б 7 5 0 1 3 8 2 8 
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В. И. ЗАСУЛИЧ. 
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(Продолжение.) 



[Лондон.] 

Милый Жорж! 

Я уж написала, почему запоздала ответом, — была очень 
у гнетена возней со Шмулевичом. Он н топоръ у меня, и 
неизвестно, когда уедет, но мои цервы начали принора- 
вливаться к этому бедствию. На нее ваши вопросы о Руссо 
и Мабли уже подробно отвечено в моем «труде». О Руссо 
Ковалевский врет, как и все. Его, т. е. Руссо, бедного, 
я вижу, что даже и вы нс поняли. Мабли, и по-моему, самый 
кислейший из писателей* XVIII века и самый эклектиче- 
ский (если но считать Гольбаха, который в своих политиче- 
ских взглядах тоже отчаншгый эклектик). Ни одной идеи 
Руссо Мабли но заимствовал, но мною говорил о равен- 
стве, понимая под ним такоо^ положение, «когда бедные до- 
вольны своей бедностью, а богатые не могут тратить своей» \ 
богатства йа роскошь». Ничего, к|юмо слова «равенство» в 
противоположном смысле, общего с Руссо у него ист, и 
старше он Руссо лет на 10. Политические] взгляды диаме- 
трально противополояяш, он даже не практик, действовал ] 
открытыми письмами против агитации Руссо за восстано- 
вление законодательной власти женевской демократии (на- 
зывал «Письма с горы» «преступными»). Но исторически, і 
■][ак] сказать, Ковалевский прав. Робеспьер почти сплошь, ; 
помолившись на бюст Руссо, валял по Мабли о равенстве. 

1 ) Попидимому, письмо ото относится ко времени пребывания В. И. ] 
в Лондоне («возня со ІІІмулешічем. Он и теперь у меня...»), ио оно где-то 
завалялось и лишь подавно прислано! из-аа границы. — Л, Д. 
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Для деятелей фріанцузской] рев(олюц»и], называвших себя 
учениками Руссо, авторитетом был его противник, Мабли. 
Насчет «аристократизма»: Руссо отделяет законодательную! 
власть от исполнительной и долит государства на «демокра- 
тии» и «аристократии]» но исполнительной власти. Где не 
сам народ издает законы, там их и ноту, а <фть приказы, 
декреты, власть победителей над побежденными. Законные 
государства могут быть «демократией», когда весь народ на 
собраниях судит, решает войну и пр. Это возможно лишь \ 
при полном имущественном равенстве. Если применение за- 
конов поручено части народа, хотя бы старикам, лапр., это 
ѵжѳ «аристократия», и оп говорит, что это лучшая форма 
псп о ляител ь[ нрй] власти. Но всей Европе для народа пег 
законов, ист и в Англии (есть для лордов, богачей* ио 
но для парода). Но в полемике с Руссо член женевской 
аристократии сослался на Англию, что, мол, уж на что сво- 
бодная страна, а и там поступают так же, как в Жовдве. 
Руссо доказывал в «Письм[ах] с горы», что неправда, что 
женевское правительство хуже английского. 

Конечно, он тут хвалит английские законы (приказы), 
ио с точки зрения своей «теории» законов. Свою теорию: 
«Закон ость выражонно общей воли всогр народа» (и бук- 
вальном смысле слова') он противопоставлял тогдашнему 
ходячему представлению о законах, издаваемых «разумом» 
под диктовку природы. Сколько, мол, ни выдумывайте, все 
это будут не законы, а приказы. Законов для Фраи[ции] 
или Англии (страны, .где сильно неравенство) и быть ио 
могло с его точки зрения. Но нз «незаконов» одни, конечно, 
могли быть лучше, другие 'хуже. Вс© это вы (увидите в 
моем «труде», а теноръ, должно быть, из предыдущей... [ІІеі 
конца.] і 

, : ' I 
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Цюрих. 

Дорогой Жорж, сейчас же, получивши ваше письмо, 
пошла к Христе [Раковскому]: он в прошлом году «Ѵог- 
Аѵагіэ’а» не получал (вспомнил при этом, что вы ему нс 
возвратили взятый №, и просит прислать). Пошла к Манну. 
Оп говорит, что «ЛѴІ88еп8с1і. Веі1[а&о]» !) сейчас же упичто- 

>) «Научное приложенію*. — Ред. 
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жает, даже) не читая: «Это, мол, можед интересовать только 
Плеханова да Бернштейна». Манд предсказывает, что нет в 
Цюрихе- никого, кгго бы их сохранял. Будет еще поход к 
Грейлиху и в ОгіМі Ѵітеіп. -'Затем маленький Адлер (тут 
такой есть) будет приставлен к поискам его по Цюриху. 
Но пишу вам затем, чтобы вы не слишком надеялись и 
выписывали его каким-ниб|удь) еще путем. Видите, что ста- 
раюсь заслужить, а вот вое это время почти но читала, 
а кипела в котле. Редактировала «Листок», и при первом 
же вычеркивании отчаянно бессмысленных фраз поднялся 
бунт: «Это, мол, наше убеждение». А гам и смысла-то нету. 
Вероятно, порвем. И тверда, как скала. Но сердцебиения, 
конечно, отчаянные, а я и приехііла с лихорадкой (по тер- 
мометру). Но я воюю стоически, сжавши зубы. Пригова- 
риваю себе: «Поделом вору мука за желание сохранить 
Союз». Я, положим, и раньше толковала, что «нам с ними 
надо подальше», но воображала, что я-то смогу с ними 
возиться по своей «справедливости». Я это вам пишу, по- 
тому что знаю, что вы не разжалобитесь, — будете только 
злорадствовать. А я себе ни облегчения, ни подмоги ни- 
какой не желаю поделом мне. Тетке 1 ) напишу, что прошу 
прощения за то,' что говорила, что Инанынин годится 
в редактора. Никуда но годится: может изложить что-ни- 
б.у^ь, а рассуждать сунется, так волосы могут .дыбом стать, 
и упрям, как осел. 
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Цюрих. 1 7 /V 1 8У7 года. [Открытка.] 

Дорогой Жорж, мно закапано огорчить но возможности 
Боборыкина, и как можно скорое, и Просили сопоставятъ с 
«Новью»: не знаю, подойдет ли последнее, но все ж и «Новь», 
«Дым», «Отцы и дети» посмотреть для вдохновения мне хо- 
телось бы. «Вестник Европы» за этот год у меня 'есть, но 
*що гораздо бы нужнее Тургенева были бьГ для меня дру- 
гие романы Боборыкина — «На ущербе», н&пример. Мет ли 
у вас чего-нибудь из всего этого на , примете? Я на это 
мало надеюсь, но при случае все-таки пишу. А случай 

*) Александра Михайловна Калмыкова. — Ра). 


і 


т- 

ПИСЬМА К Г. в. ПЛЕХАНОВУ 


17Г) 


вот какой. Помните, я списывала «Неі1і#е і-’аіпіііе»? Тетрадь 
у вас (я в этом глубоко убеждена). Пришлите мне во, по- 
жалуйста. Мно ее надо для одного примечания. Погода все 
время стояла здесь ужасная, я так зябла, как никогда в 
Лондоне (там я, чуть озябну, топила, а здесь не приспособи- 
лась к топливу), сегодня в первый раз прекрасная, но мне 
вое же именно сегодня очень нездоровится, вероятно, от 
Боборыкина. Он, вероятно (укорами совести за написанное), 
будет отравлять мне и вам пребывание здесь, но все-таки 
приезжайте, ведь теперь таксе время, что у таких уваль- 
ней, как я, всегда что-нибудь да будет лежать на совести. 


| Следует адрес. | 


Вата Игра. 


Вы окажете: в Цюрихских читальнях есть Тургенев. 
Отвечаю: нужного там нету. Я вдобавок боюсь искать книги 
черев публику — здесь страшно заняты .раскрытием псевдо- 
нимов. 
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Цюіиіх [1897 г.]. 

Дорогой Жорж, обе ваши телеграммы получены и Пере- 
даны Рябовой... 

Очень я обрадовалась нашему с вами согласию по во- 
просу о рецензии против «Борьбы» *). Тем более оорадовя- 
дась, что, по словам Рябовой, вы не нашли ничего преступ- 
ного в инкриминированной фраэо «Борьбы» относительно -объ- 
единения для борьбы всех деятельных сил демократии»... 
Павла огорчает, главным образом, несправедливость но от- 
ношению к на родоп равцам, а мйо самая тактика, сказы- 
вающаяся в этой рецензии, кажется бесконошю нелепой. 
И качество пролетариата «класса, противоположного іюсвоим 
интересам всем другим классам», фабричные рабочие могут 
делать стачки, но никак не «завоева*ь политическую сво- 
боду». Это, если может, то в качестве «партии» (а не класса), 
к которой попристанет много всякого народа (Яяжул, на- 
пример), и этот народ впоследствии «изменит» там или не 

•) Эта крайне непонравившаяся Вере Ивановне рецензия была напи- 
сана В. А. Гинзбургом (Д. Кольцовым) для «Листка Рабочего Де- 
ла». — Л. Д. , 
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'■’« изменит, совершенно одинаково, будет ли называться со- 
ц[иал]-дем [ок ратами ] или на родов ранцам и. ІІоѳтом.ѵ учить рц- 
бочих говорить направо и налево злы» глупости совершенно 
бесполезно, а если бы, паче чаяния, удалось сохрвняп’і. 
фабричных рабочих в чистоте от людей других классов, то 
тем самым мы гарштігровали бы им и полнейшее бессилие 
в борьбе за политическую свободу. Передайте, пожалуйста. 
Сергею Николаевичу Д прилагаемое письмецо. Хотя оно и 
пришло на мой адрес без всякой надписи о передаче, но, 
очевидно, относится к нему, а не ко мне. 

Ваша Вера. 

73. 

Цюрих, 1807 г. 

Дорогой Жорж, ваше письмецо от 4-го вечером я полу- 
чила 5-го часов в в с . 'половиной вечера. Эначит, акку- 
ратно. Это пишется 6-го вечером, а будет сброшено на почту, 
должно быть, завтрі около полудня: я в одиннадцать часов 
только встаю. 

И не понимаю, что мог бы устроить Теленок '), и почему 
иы восклицаете с упреком: «О, Теленок, Теленок!» Что же 
ему, бедному, дапать, как не пастись? ѵ 

У меня, конечно, есть идея о том, что именно было бы 
теперь до-нел ьзя шикарно, но не от Теленка) это бы зави- 
село. На это деньги нужны, а у нею их нет и шиллинга. 
Кму еще осенью приходилось жить с постороннего (редакти- 
рования переводов) заработка. Касса слитком бедна была, 
не хватало на необходимые расходы, и он из нее ничего 
не получал. Долги на этой кассе остались громадные. Мне 
мечталось, что капризная барынька [?] сделает предложе- 
ние, аналогичное тему, которое отец кривоносою (?) «Саши» 
когда-то делал. Да, жди поди! Я вас натравливала на лите- 
' Г^ТѴРУ с Серг. НіпЛл. 2 ). Он теперь просит нрислаті. ому 
рукопись обратно. У них с Павлом все время шла полеми- 
ческая переписка. На сообщение Павла (в объяснение ноот- 
сылки рукописи), что мнение Плеханова для него, вероятно, 
будет интересно, он отвечает, что все мнения интересны ему 

‘) Это— -П. Струве,— Л. Д. 

*) С. Н. Прокопович. — Л. Д. 
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лишь постольку, поскольку они помогают или вредят ею 
деятельности, а нс сами по себе. «Другое дело — аргумен- 
ты»,. — добавляет он. Но аргументов он не видиг, по ею 
мнению. Пожалуй, что и нет вам особою резона читать его 
рукопись. Едва ли вы ему «аргументов» отвалите. Ведь у 
нею целая, философия истории, с позволения сказать. 

А ведь нельзя быть уверенным, пасется ли Тел[елок| 
или в стойло стоит *). Хотя это. конечно, скоро узналось бы. 
так что с каждым днем больше уверенности, что пасется. 
Конечно, сообщу, как только что-нибудь узнаю. 

Ваша Вера. 

Говорят, что Ганелин в Европе, но молчит, значит, 
обеднел. Он мне всегда пишет дружелюбнейшие письма, 
когда собирается богатеть, и замолкает, когда планы уле- 
тают в трубу 2 ). Теперь бы кстати ему разбогатеть. 

• 
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Цюрих [1897 г.]. 

Дорогой Жорж, я все забывала ответить вам ня вопрос, 
о представительстве на здешнем конгрессе а ). Дело обстоит 
таким образом. 

Еще Давным-давно в, Россию было послано подписанное 
Грейлихбм приглашение на этот конгресс и предложение 
прислать мандаты. До сих пор никакою ответа не было. 

Теперь пришел мандат из Вильнн. Нз Петербурга же и 
надежды мало получить, т{ак] к[ак) у Вильны (а следова- 
тельно, и у Вух[гольца]) потеряны с ним сношения. Огор- 
ченный мандатом нз одной рнлыш, а кроме тою, заікѵлевши 
от старания продолжать писать свое добавление к брошюре 
Об агитации» (это странная задача: пишет он ее полторг \ 

года, написал массу, чувствует, что никак не вылезть из 
поднятых вопросов, и так мучается, что Надя говорит, что 
пн в таком состоянии не был с тех пор, как писал для нашею 

і) Повндимому, речь идет иносказательно о том, арестован_лн Стр) - 
не. —Л. Ж 

*) Об этих планах сообщаю ниже. — Л. Д 

*) В. Й. имеет в виду международный конгресс по рабочему законо- 
дательству.. — Л Д. 

12 

Группа «<М»оЛождгние труд»». 
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в. и. злсѵлич 

«Соц.-дем.» о немецких выборах), Павел, ни с ком но посо- 
ветовавшись, предложил этот мандат Гинзбургу '). Узнан 
об этом, Надя пришла в отчаяние: немцы, мол, подумают, 
что Павел потерял всякое доверие товарищей, которые дают 
мандат никому но известному человеку, лишь бы ню ему. 
В довершение беды, Гринфесг борет на время конгресса 
ваканцию, так как он тоже делегат (швейцарский). Таким 
образом, если отнять у Гинзбурга мандат (обязанность отни- 
мать на мне лежит), то Павлу все же но будет почти воз- 
можности бывать на конгрессе (Надя все больна, а у детеіі 
экзамены), а пород немцами кефир — не оправдание. Словом. 
Павлу как ни кинь ■ — все клин. 

Мне приходит в голову, что ого спасение можФг иритти 
от вас: ведь вы, хоть и молчите, а поправляетесь, и Роза- 
лия Марковна писала об этом Павлу, и Рябова рассказы- 
вала (а она не врет иначе, как с целью) всех кушаний 
едите но 4 порциц, что, считая обед и ужин, составит пор- 
ций 30-35 в день, — это признак поправки! 

Принимая все это во. внимание, вы. быть может, и 
могли бы без риску приехать сюда денька на три. И всех 
Рйгег’ов [вожаков] бы повидали и Вильну представили. Для 
вас-то отнят!, у Гинзбурга мандат ничего бы не стоило, 
да если и по отнимать, то Павел с Надей успокоились бы. 
так как Павел был бы в одном положении с вами. Впрочем, 
может быть, все это — софизмы, нодскажшнно мНо жела- 
нием повидать вас, а, в сущности, вам все же лучше не 
рисковалъ. Отвратительно вышло с конгрессом ткачей: пи- 
терцы и шуйцы прислали для него доклады к ни копейки 
денег на их напечатание. Бухрѵльц] взялся напечатать у 
немцев в Берлине, но 'там Браун сказал ему, что надо бы 
доклады сократить. Он послал запрос в-Россию, а гак как 
ответа не пришло, он их вовсе не отпечатал, а маленькое 
выражение сочувствия из Белостока отпечатал и послал. 
Известие о своих под вшах он прислал только теперь, когда 
конгресс уже заседает. Вчора, когда Гинзбург (юсс казал мію 
все это, мне за и торце в стало обидно (старались, какой 
докладище написали, и вдруг — Белосток), и я (Павел сидит 

‘) Тогда же, нс сказавши мне ни слова, он объявил Гинзбургу, что 
передаст мне все дела и редакторство. Водная я! Вы-то уже, конечно, нс 
пожалеете меня. Скажете — поделом! - 
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в Афольтонум) послала конгрессу телеграмму, что, мол. 
.питерские и шуйские ткачи и прядильщики шлют через 
нас свои пожелания конгрессу; прислали также подробные 
доклады, которые но недостатку времени не могли быть 
отпечатаны;. 

Ваша Вера. 

.75 

ѵ Цюрих, 18У7 г. 

Дороюй Жорж, только вчера я узнала, что все эго время 
вы больны обостренным образом. Так тяжело стало на сердце. 
Я с неделю, как отослала работу, хотелось написать вам. 
да удерживалась: что ж. мол, приставать к человеку с пись- 
мами, когда ему, может, не до них. А теперь, узнавши 
о вашей болезни, никак не могу не иаписать, хотя и не 
знаю о чем, т. е. не знаю, в каком вы состоянии, настроении, 
что может - вас интересовать, что — нет. 

Знаете вы, что покойный Бунге (кажется, не переврала — 
министр финансов перед прекращением дефицитов) был боль- 
шим поклонником Вольтова? Это тут Янжу.і был, — рассказы- 
вали, не нам , а одному человеку. II Бунге, и он сам находят 
это направление очень нолезным, как противовес. У Вол- 
гина Япжул находит, однако, один недостаток, а именно 
тот, что Волгин не воспользовался его, янжуловскими. 
фабричными отчетами. Извиняет тем, что за границей их 
трудно достать. Буше никак не хотел верить, что Бельгов 
семидесятник: «Такой юношеский жар». Ах, Жоржик, за- 
чем же это вы больны? Пожалуйста, Жор<к милый, если 
ответите мне (хоть бы выругали!), напишите, неужели вы 
так и остались за нюнь без :»а работка за то, что ра(н>та была 
слишком хороша? Мне это нужно знать потому, что это, 
по-моему, был бы положительно дурной поступок, и мысль 
о нем влияет на мое мнение о Телятине ’). Здесь брюссель- 
ский философ Сергей Николаевич [Прокопович]. Он поры- 
вается к вам, но, если вы но в бодром настроении, едва ли 
полезен, — для споров он очень утомителен. Он массу на- 
читал и составил себе теорию. Ее именно объявил нам в про- 
стого литовец [?]: буржуазия права уже приобрела, и рабо- 
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чие почти что; он думает, что и крестьянин приобрел. 
Институты (тале он конституции называет) не очень верны. 
Новый промышленный етрой не может развиваться, не со- 
здавая и соответствующих прав, а так как он у нас раз- 
вился, — значит, развились и права. А человек он, міь 
кажется, хороший. Болтаю, а но знаю, — может, вы зарычите 
на неинтересную вам болтовню. Ну, хоть бы зарычали... 

Ваша Вера. 

76 

Цюрих [1097 і'.]. 

ДороіоИ Жорж, вы должны были гак быстро получить 
Брюнетьера, что вам должна была притги мысль в юлову. 
»гго,. когда книга у меня, найти оо логче, чем когда в вашем 
шкафу она тіа дно завалится . 

Гакове кий вернулся. Прислал письмо петербуріѵких цен- 
тральных остолопон (гам теперь господствует «Рабочая | 
Мысль»: она оффициальннм органом объявлена) и свое изло- 
жение разговора с тамошним главным «экономическим^ . 
Я всю это тотчас отправила "Павлу на прочтение с том. 
чтобы он, прочтя, отправил вам, и вы дадите прочесть 
Блюмеиффльду с Гинзбургом. Я было принялась за ра- 
боту, а сегодня унять совсем меня расстроили этн «эко- 
номические». 

Рабочим они [юн і илп говорить исключительно о «ко- 
пейке на рубль», іштелліп’онции дозіюляют і'оіюрить о сво- 
боде. По-моему, это развращение рабочих. С интеллигенция 
это экономическое идиотство со вромсном соскочит, но что 
|>аоочиТ[ зазубрит, то останется надолго. 

Да, вот мы теперь оффициалыю знаем, что «Раб. Мысль 
у власти. В Сборнике печатается (или ужо отпечатана) весьма 
ругатольная статья на нео Гинзбурга. Я-то думаю, что все 
равно с этими «экономическими» каши не сварим 1 , так, по- 
моему, пущай. Но, может, у вас есть какие-нибудь такти- 
ческие соображения, тогда потолкуйте с другими о ее вы- 
брасывании. Вероятно, еще не поздно. Я протестовать не 
буду; вероятно, и Павел будет к этому равнодушен я его 
не видала. 

Ваша , Вера . 
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Сколько прислать на книгу Блюменфельду? Пришлите 
мне, пожалуйста, новый адрес Блюма, если он еще в Же- 
неве. Мне это нужно. 

77 

■ Г Цюрих. 

Дорогой Жорж, кричите «ура»! Присуши вам мандат из 
Интера от социал-демократической группы «Освобождение 
Труда». Уже по самому названию видно, что, значит, группа 
самая преданная. Много ли в ней рабочих, но видно, но 
все же, значит, есть, и мандат, как мандат; что сами нс 
приехали, а вам поручают, объясняют трудными русскими 
условиями. Прислали и описание состояния России — как 
раз по иашиіс изданиям, просят продолжать журнал. Ну, 
да приедете, увидите. Не посылаем ого потому, что думаем 
его здесь пока по-немецки перенести для конгресса. Отлич- 
ный мандат, и ведь из самого Питера, со Шл исоельбу ргокого 
тра кта. 

Зубастый [?] страшно беспокоится по следующему обстоя- 
тельству: он послал две недоли тому назад, на ваше имя, 
для передачи мне, но на ваш женевский адрес, длинное 
заказное письмо и свой взнос — 10 марок. Письмо нарочно 
при деньгах, что т;\к верноо дойдет, потому что письмо вред- 
ное (8 страниц). Когда он узнал, что я ого по получила, он 
очень забеспокоился насчет полиции. Одна надежда, что, 
может быть, Розалия Марковна по получении забыла как- 
нибудь передать ого мне. Расспросите оо, пожалуйста. Оно 
на наше имя, но водь в Женеве отдают даже хозяйке за- 
казные письма. 

Американские деньги ощо но пришли. Здесь хлопочут 
достать и послать вам. Топсрь-то уже непременно надо вам 
приехать. Ии делегат от петербургских рабочих социал- 
демощжтов! 

Вижу сегодня целый день всех товарищей но из колена 
Радова. Они очень возбуждены против этого колена; ожи- 
дают, что конгресс будет опять скверный, и очень желают, 
чтобы мы вышли из Союза. Серьезные разговоры об этом, 
конечно, откладываются до вашего приседа. 

Крепко жму руку. 

, Ваша Пера. 
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Болеть вам теперь никак нельзя. 

А Павел -то, бедный, не виноват: ту книгу, которую вы 
просили у Калмансона, он заслал Женьке [Дейчу], — ее у 
него нету. Мы еще с ним ни разу не поругались. 
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Дорогой Жорж, я теперь, пожалуй, и непрочь прогу- 
ляться в долину Боны. Только недели через 3 приедут 
Тюлени !) (Тюлень с ТюлеЛицйй). Можно ли их будет туда 
пригласить? Не набьется ли там слишком много русских. 
Раз вы теперь в такой дружб»' (Павел говорил) с С оюоом. 
не переселится ля он туда во всем составе? А я по сто 
пяти причинам Тюленей видеть непременно желаю. А что 
за курьезная ого статья о марке о вой стоимости, оели только 
положиться на цитаты Блюменфельда. Напоминает даже 
(поыниФе, мы вместо читали?) схоластическое рассуждинис, 
что б[ыло] бы, если бы Христос воплотился в виде тыквы? 
II оказывалось, вое было бы, как было, и тыкву бы распяли. 
Так и у него: рабочие постепенно замещаются машинами 
и доводятся до нуля, а количество производимых товаров 
и сирое на них остаются прежние; вывод: и уровень при- 
были оставлен прежний, след., теория етоимоегя «юворна. 

Я Тюленя прошу прислать мне эту статью. 

Он пишет* что поместит Писар. [?] в «Жизнь», ио можно 
и вам продать, если окажетесь дельным покупщиком.^ Это 
вас Исаак, что ли, смущает чем-шіб[удь]? 

А жара тут страшили, как в печке, ио я но разным 
причинам очень поздоровела. 

А ведь не статья, а в одной рецензии примечания 
в 5 строчек, из которых 3 сомнительны «за Бернштейна». 
Все же тут не за что и кошку высечь. А вы уж обрадовались! 
Робеспьер вы противный... 

А почему вы Грѳйлнху книг не возвращаете? Я пошла 
у него попросить Брауна прочить, а он мно жалуется, что 
не знает, что с вами делать. Я посоветовала писать еже- 
дневно ио строгой карте, пока не пришлете. 

Наиишите же, большой ли вы соберете там .зверинец. 
Будет ли возможность прибавить Тюленя? 

/ ») Пойманному , тан 13 И. навивала Париуса. РеЬ. 
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Цюрих, 1/ѴІІ 1897 г. 

Милый Жорж, не знаю, почему вы не пишете, может, 
потому, что поминаете лихом. А я потому, что ежедневно 
собиралась него завтра, пето послезавтра кончить прокля- 
того «маститого беллетриста» и только мучилась. Стыдно 
даже писать вам, и теперь стыдно, да как-то очень захо- 
телось. А вы опять, говорят, нездоровы были? Напишите! 
Уж с неделю тому назад Бончѳва барыня просила меня 
сообщить вам следующую глупость: через Мюнхен проез- 
жала из Питера одна госпожа (фамилия неизвестна), едущая 
в Женеву «слушать» реферат Плеханова. Эта же барыня 
говорила живущей (или живущему) в Мюнхене Посихо- 
вичу [?], что теперь достоверно известно, что главой «Народ- 
ной Воли» состоит Воронцов. Что об этом и Плеханов гово- 
рил уже в реферате. БоНчева барыня думает,, что это 
шпионка, а мне кажется, что шгшонки теперь умнее. 

«Толенек» III. Струве] пишет, что «Рязанов» ') ему очень 
понравился и будет в июне. Напрасно я, значит, волнова- 
лась (Ж[орж]: «Ведь я вам говорил»). Тот же «Теленок» 
пишет, что мне послан нм Дюринг для «рецензии», а Зай- 
чик [?] при этом каеФся, что но ошибке послал его вам. 
Он но знает, что это просто сущность всякой книги (ВисЬ 
ап ніеіі в этом состоит). 

Я вчера только ужасно обрадовалась, так как одна особа 
(могшая слышать от верных людей) написала мне, что 
господин, «старающийся укусить ухе», скоро выздоровеет -), 
а «Теленок» 3 ), пишет, «все в том же состоянии»: Теленку 
лучше знать. 

М-ше Гинзбург каждый день приходит спрашивать у 
меня про май «Нов. Слова», — может, пришлете вместе с 
Дюрингом? Крепко жму руку. 

Ваша Вера. 


') Невидимому, имеется в виду т. ІІеразич, тогда носивший этот 
псевдоним. — Л. Д. 

*) Т. е. арестованный А. Н. Потресов будет скоро освобожден.— Л. Д. 
») Струве стоял тогда во главе выходившего в Петербурге журнала 
«Новое слово», в котором сотрудничали Г . Плеханов и В. Засулич. Л . Д. 
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Напишите. Тот же «Теленочек» просит устроить ому кор- 
респонденции из Англии. По-моему, кроме Мендельсона, 
некому. Подрывать он ничего по станет. Его это не зани- 
мает, как Бернштейна. Он будет прославлять парламентский 
строй Англии, а это и отлично. Написать ему? Я могу даже 
(мы настолько хороши) так и написать, чтобы без подгры- 
занья. Вы, может, скажете: «дочь Маркса»? Но ведь она 
писала в «Русское Богатство» просто постыднейшие но без- 
дарности и пустоте статьи, да и Теленок на нее ни за что 
не согласится. Он от еѳ статей был в ужасе. 

’’ ■ і 
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(Нет начала]... Значит, выписываетесь, дорогой Жоржшіь- 
кл! значит, на- днях увидимся, и да здравствует свобода? 

А ведь питерские- то рабочие пытались ходить на демон- 
страцию. Им полиция и войска не дали войти в Петербург 
во-время, и это несмотря на свое рабоче-мысленное началь- 
ство, говорившее, что им вместо забот насчет студентов 
следуеа’ готовиться к і мая. 

Теперь один приезжий из Петербурга пишет, что у пе- 
тербургских ікібочих вся программа в настоящую минуту: 
«бить полицию»! По-моему, отличная программа. 
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Цюрих, 9/1 X 18У7. 

Давио не писала я вам, дорогой Жорж, в очень я сквер- 
ном настроении была (да и есть). Не знаю' составили ли 
вы из рассказа Тел[енка] понятие о нашем положении на 
конгрессе >)? Не читали ли вы утопию Морриса («Ггога 
>Пг#ежГн аѵо»— это в «Х[еие] Х[еіі] Д? Там горой, подружив- 
шийся с людьми будущего, вдруг, войдя в :залу пиршества, 
чувствует, что его никто не видит, что он перестал суще- 
ствовать для окружающих. Бот это ощущение было у меня 
на конгрессе. Всякнй-то немец (французов не было) норовил 


•) Происходивший в Цюрихе международный конгресс но регулиро- 
ианню рабочего вопроса. — Ред. 


пройти так, чтобы тебя не заметить. Ни один (даже и Адлер) 
не заглянул, к Павлу. В публичных речах (вне конгресса — 
Бебеля, Пернерсдорфа и др.), говоря о росте движения за 
последние годы и перечисляя разные самые иегоднеійшие 
страны, чуть но Испанию с Португалией, все упорно про- 
пускали Россию. И на конгрессе, и Вне конгресса старались 
так представить 'физиономию земного шара, будто 'России 
и на свете нету. Историю нашей резолюции вы, вероятно, 
знаете, а подробности прочтете в Л» 3 «И. /.», куда Павел 
послал описание ее БейІепв^ексІіісЫс [историю страданий]. 
На мои нервы («обнаженные» — это, не іммню уж, у Достоев- 
ского или у кого-то говорятся про очень нервного горюя) 
это действовало самым мучительным образом. Что немцам 
надо было сделать этот конгресс, безгранично благонамерен- 
ным и легальным, это я знаю и понимало. Нужно для их 
внутренних дел, для сближения с недовольными правитель- 
ством и аграриями элементами в Германии, что может по- 
вести к политической свободе у пих, — это все так. Но за- 
чем же нас-то старая собака Г рей лих •) тянула на конгресс? 
Чачем затесались туда мы — нелегальные, но самой сущности 
русского строя? Бместо с конгрессом происходят, конечно, 
и нелепейшие заседания русских товарищей (а, ой-богу, 
ваш Сергей] Николаевич]... -). От усталости или огорч<ѵ 
ний — уж не знаю -привязалась ко мне еще лихорадка 
ежедневная и кашель сверх положенного. К этому теперь, 
когда шум прошел, прибавляется и чувство безграничного 
одиночества. Иметь своими ближайшими людьми такую 
сплоченную семью *), в которую, как вы сами заметили, 
мизинца не просунешь, — хуже, чем никого. Она как-то 
заслоняет тебя от всего мира. Вот с Толокном, например, 
видая его каждый день все у Павла, я почти совсем не 
говорила. Навел и ому совеем но давал говорить, а все 
беспрерывно ему свое добавление к брошюре «Об агитации» 
рассказывал. Пишите мне, милый Жорж. 

Лаша Нерп. 


1 ) Известный лидер швейцарской социал-демократии, был главным 
организатором названного конгресса. Реі). 

«) С. Н. Прокопович, тогда член Союза русских социал-демократов; 
опускаем нелестные эпитеты по его адресу. — Рсд. 

*) Это На слете н семьи П. Б. Аксельрода., Ред. 
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Цюрих, 1 6/1 X 1847 года. 

ѵ І . 

Дорогой Жорж, я послала вам сегодня Чернышевского. 
Ист адрес Селитр[<ятого] [следует]. 

От Тел[енкя] я сегодня получила записку от 10-го; пишет, 
что дня черта 2 ©дот на родину. Теперь, значит, уехал. 
«Н[овое] С[дово]» за август вышло, получено в читальне. 
Я еше нс видала. А за Тѳл[онк:і| гаки страшить ВсяЧеіч>-то 
неосторожность лишь в том. что ^приехал на конгресс, но 
какая-то скотина показала ©го кому-то из студентов, и ; іа тем 
ужо все про него кричали и друг другу его указывали. 

На мае попечение и оггветствешюсть отдана одна заказ- 
ная брошюра. Я просила Блюм[внфельда] послать вам руко- 
пись. Это до того интересно, что, если заглянете, нѳ сможете 
не прочитать, а, прочтя, посоветуйте, как поступить с при- 
мечаниями. Расставить ли внизу стран] иды | (это было бы 
самое лучшее, да боюсь путаницы, или надо самой пере- 
писать всю рукопись) .или печатать после каждой главы 
относящиеся к ней примечания? Чтобы все в конце книги — 
это всего хуже, мне кажется. В примечаниях масса курьез- 
нейших вещей, а как их тут будет читатель разыскивать? 
Посоветуйте. Рукопись была прислана в страшном беспо- 
рядке. Я, и примечаний половину но смыслу разместила. 
Поэтому очевидно, что с внешней стороны с ней можно рас- 
поряжаться по усмотрению. Очень бы хотелось повидаться, 
но чтобы вы прігехаліг, как-то не верится. На- днях получите 
250 франков: Ганелин мне для вас нос-ылаот, так и пишет 
«посылаю вам для Георг. Вал.» Прислал мне также и для 
меня. 
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Цюрих, 20 XI — 1897 года. 

Дорогой Жорж, нишу вам это письмо но только от себя, 
но и по настоянию Павла. Дело вот в чем. Серг. Ник. 
прислал брошюру, которую мы е Павлом по чистой совести 
одобрить к печатали») п© можем, а, с другой стороны, не- 
сомненно, что, если отказ в одобрении выйдет от кого-нибудь 
из нас, он не поссорится, а поднимет знамя бунта, сочтет 
долгом это сделать. Но знаю, составили ли вы себе понятие 
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о всей глубине самомнения этого господина? Вероятно, нет. 
Вы с ним не спорили, а его приличные дворянские манеры 
но дозволяют ему выказывать походя это самомнение. Во 
всяком случае он чувствует, что «сделал новый шаг в раз- 
работке теории», первый шаг, которой был сделан Марксом, 
распространившим свою теорию; он сделает целый перево- 
рот. «свежая молодежь» вполне способна воспринимать его 
учение (у него в Брюсселе было с дюжину барышень на- 
столько же оболваненных, как тот литовец *), который читал 
нам историю движения). Вся беда в том, что литература 
находится в руках старичков 2 ) (идеалистов, субъективистов 
и пр. и пр.), которые неспособны ее понятъ. Вы-то спо- 
собны (он думает, что у вас с нами взгляды разные, 
а с ним --сходные), но не занимаетесь редакцией. Как же 
ему при таком положении дел уступить? Впрочем, опыт 
ужо сделан. .'->то уж второе его произведение. Первая бро- 
шюра «Об агитации» очень плоха в литературном отношении 
и ничего особенного но содержанию не представляет. Мы 
ее внимательно прочли, и Павел написал ему несколько 
замечаний (предложений и переделок). Он на его письмо 
ответил самым категорическим отрицанием их значения. Той 
брошюре мы не придавали такого значения, — что же будет 
с этой, являющейся целой энциклопедией? Ничего но 
остается, как прочесть эту брошюру вам и написать ему 
о ней свое мнение, — оно его но всему вероятцю все же 
заставит :кідуматьоя (что вы ее одобрите, нс могу себе 
представить, а если бы... паче всякого чаяния... ну, тогда 
наш грех). Навел пошлет шім рукопись. Не смущайтесь 
тем, что она обозначена II. Решено напечатать доклад пи- 
терцев и Павлову речі. на конгрессе, а С[ергей] Николаевич | 
предложил добавить к этому изложение хода конгресса, да 

*) Т. Копельэон, жііпшиіі в это время за границей, утверждает, что 
«литовец» — ■ это один из руноводителей литовено -польской Марксистском 
организации, по фамилии Моравский, временно проживавший 8а грани- 
цей и 1897/98 году. — Ред. 1 

*) Полагаем, что из этих и других писем членов группы «Освобождение 
Труда» читателям уже известно, что внутри возникшего в начале 90-х годов 
Союза русских социал-демократов происходили раздоры и несогласия. 
Под «старичками», понятно, имелись в виду члены группы «Освобождения 
Труда»: они-то и являлись идеалистами, субъективистами I С. Н. Прокопо- 
вич принадлежал к противникам этих «старичков». — Л. Д. 
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у в левая и написал энциклопедию, п которой о конгрессе 
йоего меньше речи, да и то, что есть, совершенно извращено, 
и конгресс подогнан под еп> теорию. Это вам, но бывшему 
на конгрессе, может быть, и но заметно, но ото и неважно 
для суждения о прелести брошюры. Я нс думаю, чтобы 
читать ее вам было очень к спеху. Надо только будет изве- 
стить ого, что она у вас. 


А вы что-то замолчали, а ѳщо писали: «к 4-му буду 
свободен»! Как живете-можете? А как Михайловский?] вис 
с Тургеневым-то сцепил? Я так и предчувствовала, как чи- 
тала у вас это место, что он еі\> должен применить ко многим 
нашим. II вы это должны были предвидеть, а потому и. 
думаю, приготовили какую-нибудь батарею на Михайлов- 
ского]. Неужели же оставите еіч> танцовать около этого 
места? Соі(о-то по себе оно (место) мне доставило удоволь- 
ствие. Наншиите же письмо. 

с" Ваѵіа Верп. 
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Цюрих, 18/Х II 1897 года. 

л 

Дорогой Жоржик, большое спасибо эа книги. Ни «Новое 
Слово», ни других новых журналов я но читаю. «Н. 0.»-то 
Навел еіце получал, а теперь и он перестал. А в читальне 
здесь нельзя на-дом брать, а только на столе книги лежат 
месяц. Колония громадная, там правила строгие. Ну, да 
черт с ними пока! \ 

Разве Телен[ок] после статьи о Чичерине, опять о Белин- 
ском царапал? 

Да/ настоящей партийности п Тел[енке] нету! Мне вот 
очень не понравилось, зачем ой в статьо о конгрессе вы- 
тащил из «^ие КЬеіпізсЬе Яеііип#» неосновательное, пущай. 

, но, наверное, написание© с тактическими целями (против на- 
дежд на ном©цк[их] 'тори») мнение Энгельса] о фабр(ичном] 
законодательстве]. 

Но, несмотря па вое это, Тел[енок] всо-такіг очень хороший 
человек. Где но нынешним временам таких-то пайдошь, 
чтобы уж со всех-то сторон были хороши? 


ПИСЬМА К Г. В. ПЛКХАПОПУ 

Кружковой жизни он почти не ист стал. Повидимому, 
(•(иди своих друзей' всегда был самым знающим и. пони- 
мающим в области теории. Он не понимает надобности 
стеснить свою или чужую свободу слова. Будь он тут, его, 
вероятно, можно бы уговаривать (но лаской, а не строгостью), 
того или другого но говорить, а издали, мне кажется, надо 
его брать, каков есть. Чуть не всякий, кого ни вообразите 
там вместо него, оказался бы еще неудобнее. У этого нет 
личных мотивов. Он несет неприятные вещи только потому, 
что считает истиною. 
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Цюрих, 11/ХІІ 1897 года. 

Милый Жорж, чтобы стала я алющая, это неправда. 
Статью я питу по поводу книги Головина «Русский роман 
и общество». Тема теперь, как я втянулась в нее, слишком 
даже хороша. Мыслей приходят целые возы, двух сортов, 
общие: подставить общую ниточку в им же отмеченных 
фактах, укаа&ть ход развития. Это удобно именно потому, 
что он не шаблонный консерватор или либерал. Он старается 
быть справедливым даже в бО-[іш]кдм, которых ненавидит. 
А, с другой стороны, у меня страшный соблазн поправлять 
его оценки литературных типов, характеров и пр. Так и 
корчит меня на каждом шагу. Критические разные «откры- 
тия» я делаю беспрестанно. А и литературн-то у меня нот. 
На память! Это бы в музее писать, но тогда я написала бы 
книгу с Головина величиной. Писарева мне надо бы тот 
том, где 2-я статья о Базарове в ответ Антоновичу, и надо бы 
мне биографию Писареве Когда" он арестован? Сколько вре- 
мени сидел? Головин на него клевещет. 

Надо бы мне знать, что Белинский говорит об «Обыкн[о- 1 
венной] истор[ии]» Гончарова? Ужасно бы надо заглянуть в 
«Братьев Карамазовых» и «Бесов» Достоевского. До чорти- 
ков бы нужно и Толстого]. «Войну и мир» и «Анну Каре- 
нину» я уже себе купила в отвратительнейшем немецком 
переводе. А «Обломова" как бы надо! Господи, боже мой, 
пресвятая ‘богородица ! Архитектура при этом не склады- 
вается еще! Написала уже много, а не знаю, с чего начать. 

Если бы вы, на свою бедѵ, ласково отнеслись к этому 
письму, я завалилр бы вас вопросами. 
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В. И. ЗАСУЛИЧ 

Ну, вот уж это скажите: я отлично помню, что где-то 
читала переписку Пушкина с Рылеевым о <ггенденции в ис- 
кусстве» некоторым образом. А водь говорит кто-то у До- 
стоевского (чуть ли но Смерд]яков] или Шатов?): «Если бога 
ног, все дозволено»? 

Ах, ты, господи: не справлюсь, опоздаю, — Головин бу- 
дет слишком стар, когда я кончу. Караул! Режут! — вот 
вам картина моего психического состояния. Ваша Игра. 

Пишите. 

Спасибо за карточку: отличный капитан в отставке, ещо 
не привыкший к халату. 

Письмо к киевлянам получено. Будет переписано. 

«Н[ового] С[лова]» я еще с октября в глаза не видела — 
не получаю. II Павел перестал получать. 
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Цюрих, 16/1 1898 года. 

і : Милый Жорж, что же вы, посулились статью- то при- 
слать свою на прочтение? В печати последнее слово оста- 
лось за Михайловским, но, в сущности, само правительство 
народникам ответило за «Соц.-Дем.» — засвидетельствовало, 
т. е., истину их учения. 

Но. все же приятно было бы прочитать, мГк вы бестию 
Мнх|айлчвского] отделали! А ведь умеет он так написать, 
что на вид довольно хлестко (например: «одержимых ла- 
ниі’іі величин сумасшедших уже давно но сажают на цепь, 
а сотрудники «Нов. Слова» сидят»), а посмотреть, так 
только к «неловким выражениям» придирается, а по суще- 
ству и сказать ему нечего. Пришлите статейку-го. 

Пришла киевская іизотка: ни вашего письма, ни Панто- 
вой статьи нету. Опоздали, что ли, или пропали? Но пере- 
довая пересаливает в нашем духе иамятовапия не об одних 
стачках, а тоже и о политике и пр., и как будто нарочно 
написана для битья по носу Сор|ге<я| Николаевича]. Тоже 
для этого будто битья написало и предисловие к цирку- 
ляру министра], напечатанному в России. Его мы думаем 
в «Листке» перепечатать с выражением согласия редакции. 
Известие о смерти Делянова |>ас прострой и лось здесь как раз 

вечором под русский Новый год. я веем показалось это 
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отместкой за «Щовое] С[лово]». Слышно, что бывшая редак- 
ция получает множество адресов из Одессы, Харькова и пр., 
выражений сочувствия и сожаления; из Борна тоже послали 
и при этом буквально разодрались. Здесь собираются, но I 
еще нс собрались — не драться, конечно, а адрес послать. 

Ваша Вера. 

Кто, как кур во щи, попал, так это Семенов: пишет 
Бончу, что совершенно роэореін. А ведь он до покупки «Нов. 
Слова» и марке истом-то быть нс собирался. 
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, Цюрих, 1898 г. 

Дорогой Жорж, тетрадь я получила, спасибо. «На 
ущербе» достала — тоже начало и конец. Нет только из 
средины 2-й, 8-й и 4-й книжек «Вестника Европы» за 90-е гг. 
Вчера приехал сюда человек из колена Гадова и гадовских 
мост, но, говорит, с полномочиями тоже, и из наиболее 
интересного моста. На вид чрезвычайно противен — расфу- 
фыренный Лифпшц, но с сознанием своего бесконечного 
практического значения. Тон съездовой. Накопилось каких-то 
масса недоразумений, не стоящих выеденного яйца, сплетен, 
глупостей. (Ж/уполномочен столковаться. Услыхав, что вы 
сюда собираетесь, он просит, чтобы вы, если возможно, при- 
ехали немедленно. Я эго лишу вам, но сама я вовсе не знаю, 
желательно ли, чтобы вы с ним тоже столковались. По- 
моему, это всерьез невозможно. Ни одна из этих заезжих 
птиц нс может дать понятия о прочих, следующая будет 
опровергать предыдущую (этот смотрит свысока йа россия- 
нина, огорчавшего меня перепиской с фондом, но россия- 
нин — я его нс видела — все же во 100 раз милее его самого). 

Но все же на них надо смотреть «исторически» и объективно. 

Но вот что, невидимому, надо бы: это знать, что Вы писали 
в «письме». Много разговоров об этом письме и словах 
человека, который его привез туда. Человек, кажется, нес 
ерунду, н что именно было написано в письме, никто не 
знает. Вое очень противно, а лично плохо пишется и нездо- 
ровится. ! • 

Вата Вера. 
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Іі. II. ЗАСУДИ 


Если желаете застать птицу [?] (она вас будет ждать, 
если бы вы назначили короткий срок), то уж лучше бы 
поскорее с ней покончить, т. о. поскорее вам приехать. 
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Цюрих, 29/1, 1899 года. 

Дорогой Жорж, о себе и писать но хочется, — так — | 
какое-то самое противное животное, весь этог месяц как-тс 
потеряла, в то же время себя беспрерывно рупія и тоскуя. 

Сидней Бебб у Павла есть; я его, то ость Павла, вчера 
видела, и он обещал послать. Я у них за зиму была раза з, 
а Павел у меня бывал раз или 2 в неделю, но .зато я увк 
пойду, то сижу часа 4, а он на 20 минут заходит, так что 
я еще больше бываю. Мы в самых дружелюбных отноше- 
ниях. Я не хожу просто потому, что лень, не хочется, — 
вероятно, и он потому же не сидит у меня. Истории чартизма, 
чтобы настоящей, так и на свете нету. Я вам говорила, 
вероятно, про Оашта&с’а (кажется, не вру), — это очень 
интересная книга, но историей она только притворяется. 

Он сам из умеренных чартистов, и но голосу слышно, 
что одних он норовят ущипнуть, других защитить и нр. 
Пое-таки это самое неогрьгвочное, полное, что я о чартизме 
читала в музее [Британском), хотела ѳе купить, но, оказа- 
лось, стоит больше фунта. Был слух, что выйдет новым 
изданием (первое в пятидесятых годах было); я поручила 
купить Селит) ранному] (у него много моих денег осталось), 
но не слышно. Пришлю вам автобиографию Боѵеіі’а, тоже 
чартист, ио купила, я ее но случаю перед самым отъездом 
и не прочла, но знаю — стоящая ли. О стачке механиков 
имек} понятие (сейчас получила письмо от Мендельсона [. 
Кончилась стачка, полным пораженном), но статьи Берн- 
штейна в «Ѵогѵ[агів е]» не читала.- Думаю, и априори можно 
предположить, что-нибудь этакое «отрезвляющее» нишѳт.. 
Я Бернштейна в <^еио /еіь читаю. Он все старается 
но отношению соц.-дем. разыгрывать роль Мижуева .перед 
Ноздревым. Всякие обобщения норовит огрызть или хоть 
ограничить. «Я,» мол, производство обобществляю». —Ну, 
разве некоторые отрасли обобществления, да и то нескоро, 
когда буржуазия захочет отрезвлять Мижуева. «У меня, мол, 
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свои классовые интересы». — Ну, уж не очень же классо- 
вые и т. д., и вое с точки зрения «простого здравого смысла». 
Впрочем, добры» свойства пролетариата он опровергает про- 
сто по книге 8і#Ье1е о «преступной толпе», которая, так, мал. 
ни соберется, непременно наделает пакостей. Только раз 
во всех этих стараниях уничтожить «старые» воззрения ои 
н был прав, когда оспаривал, доставшуюся но наследству 
от Маркса с Энгельсом, любовь к туркам. Окт. и ноябрь 
«Н[овое] С[лово]» я просматривала почти одновременно, так 
что не помню, каки» статьи в какой книжке. Одна там 
оказалась знакомая и напомнила бедного автора [Потрѳсова|. 
Плохо, кажется, его делю, никакие хлопоты о залоге не ^ 
удались. Из новых Булгаков] не без таланта, но с тем 
же оттенком немецкой 'учености, так и Тел[енок]. В общем 
журнал все-таки был, несомненно, хороший. Есть слух, 
будто они него в сенат, него в Гбс. Сов. жалобу подали, и 
Спасович будто взялся вести их дело. Вот’ бы славно вы- 
шло бы! 

Водною Эрйггьо *) мне очень жалко. Поклонитесь ему от 
меня. Я ею л«том здесь видала . Он" нее время ходил , тве- \ 
резни и ікггому сносным. 

Цюрих, 2/1 1 1898 года. 

ДороюИ Жорж, а я думала, что у вас есть лучшие 
пути, — вы ведь столько посылали. У меня имеется только 
девица (не здесь, а у Жемнн Жаманыча) 2 ), которая в своих 
письмах к Зайцу, обладающему карамзинским стилем, может 
упомянуть о том или друюм. Написавши ей, девице, одно- 
иромеяно нам и вам, родной, требовавшиеся ответы, я про- 
сила ос* сообщить мн© тотчас же, может ли она исполнить 
мою просьбу. Я от иоо давио нс имела известий, потому 
и спросила. Ответа от нее еще нету, — подожду посылать 
ваш ответ и примечание, но пока отдам ею переписать в 
виде письма на почтовой бумажке и пошлю ей для отсылки 
Зайцу, когда получу от нее благой рнятсшй ответ. Отрезанный 
мною кусок ровно ничего не поясняет, — в нем речь идет 

М Швейцарец, большой друг Г. В., опасно заболел, после чего и 
скончался. • — Ред. 

' *) Жома нов, эмигрант, проживавший и Лозанне. — Рсд. 

4 1 

■*.- Группа сОсюбождеііне труда». ]о 
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у какой-то книге «судебных ораторов», которую ждет «инже- 
нер». Это и нам с Павлом непонятно и составляет, вероятно, 
постороннее поручение. Мы его сообщить решили в Берлин. 
Что Заяц высокопарен в письмах и думает общими мостами, 
его я еще в Лондоне Воденам говорил», но я все же не 
нахожу, что в этом ее письме было что-нибудь непонятное 
(кроме отрезанного). «Узкие марксисты», о которых тут летом 
было много разговору, это жанр 0{ергея] Николаевича], «по- 
ворот к обществу спиной», « ненавяэываниб » рабочим никаких 
идей. У них, мол, сама, экономия лучшие выработает, что в 
действительности сводится к навязыванию и себе, и рабочим 
той идеи, что при существующем строг одними стачками 
рабочие могут достигнуть благоденствия и фактических прав, 
которых, мол, уж достигла русская буржуазия. Л[итовец|- 
М[ора»ски 1 й] с Пескиным здесь тоже выстраивают целый 
этакий выводок. Мы с Павлом] ходимі с ними дру- 
жески сражаться. Но при невежестве их и выводка 
этот коротенький катехизис до того им но шкурке, что 
чувствуется, что нам ого но разбить, — слишком) сложи.' 
думаем. в 

За деньги большое' спасибо, хотя и но «голодала», н<> 
все же они невредны. Оказия проехала в Париж, прислала 
письмо но почте и назад но возвратилась. 

.Ц Ваша Вера. 

90 ѵ 

Цюрих, 12/11 1 898 года. 

Дорогой Жорж, и Патл вам такое же письмо напишет 
(я знаю, что вы его лучше послушаете), пишу, потому что 
знаю, что надо как можно скорое. Дело в том, что мы 
было решили майского листка не издавать, так как оба 
года в России тоже обыкновенно выходил и лучше еще 
здешнего.. А теперь оказалось, что россияне не видят вое 
можности выпустить там, кажется, но техническим обстоя- 
тельствам (из того места, куда вы письмо писали, при- 
шлось Народу разъехаться), а считают, что майский листок 
необходим, и ждут его из-за границы. Готов (отпечатан) он 
должен быть уже к началу апреля. Ну, вот всем кажется, 
что ему надо быть написанным вами. Уж «громыхните свое 
пение». Ведь майский листок, это вещь, іеоторую всего 
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шире распространяют в России. Но напишете вы, придется 
к противному 1 инэбургу обратиться. Он напишет так, что 
каждую фразу переправлять придется, и все-таки выйдет 
просто жвачка. II уж Нескин (а ему из Бородина] каждую 
неделю но письму пишет друг [Т. Копельэон], недавно там 
поселившийся нз России — наше начальство 1 ) мне нынче 
говорил — люди удивляются... [неразборчиво], а Георг. Вал. 
нее-такн для нас ничего не напишет. А пример Энгельса. 
Я могу вам его письмо показать, где он мне жаловался, что 
ему по 40 майских писем на шести языках приходилось 
писать, н только в последний год перед смертью он от этого 
эмансипировался. Очень может быть, что вам всех этих 
аргументов и не надо, и так написали бы. Но я обещала на- 
писать вам самое раздирательное письмо, и меня притом 
совесть мучает, так как я подала первая голос за неизда- 
вание майского листка. Насчет «экономиста» вы мне не отве- 
чаете, но об этом ответьте тотчас же (и утвердительно), 
а то у меня все время сердце будет биться. 

Ваша Вера. 

Майскому листку не нужно быть очень большим! и нет, 
конечно, надобжхтн только и говорить в нем, что о майском 
празднике. ч , V 

V ■ . I 
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Цюрих. Г.» II 1898 года. 

Дорогой Жорж, насчет Соттвгсіаі егівів написала только 
не Мендельсону], а Водену. Сделал бы и тот и другой, 
Но Мендельсон] до чортиков занят, а А. М. | Воден] стра- 
дает (первамн) от абсолютного безделья. Одну книгу Павел, 
говорит, послал. Что же касается до Шульцо-Геверница. то 
в АгЬ. 8есге1агіаІ V она имеется, но Грейлих говорит, что не 
имеет нрава ее послать, пока вы не вернете те шік-Н [мно- 
гие] книги из секретариата, іеоторые вы уже давпо держите. 
А как вернете, сейчас пришлет. 


*) Т. Копс.іьаон предполагает, что И И. величала его «начальством» 
нннду того , что он ввился па границу в качество представителя петер- 
бургской пргпниаацмн, — он в то же время был н представителем 
ВуКда . — Л. Я 

13 * 
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Бериіпітеійновскию статьи ио существу меня бы говол- 
новали года 3-4 тому иаэаД, а теперь я этот кризис давно 
пережила. II раньше были сомнения, а III том «Капитала)» 
(нота — помните?) волновал меня до портиков месяца 4 (не 
давал о Руссо думать). Я тогда попыталась заговорить с 
вами и с Павлом — оба ответили какую-то... [слово неразо- 
бранное]. Но у меня с прибавкой английских впечатлений 
сложилось неодолимое убеждение, что «само экономическое» 
идет не к худу для капитализма, а к постепенному его 
излечению от кризисов и вообще от «анархии производства» 
(это ведь тесно соединено, хотя и не покрывает одно другое). 
Умиление Берштейна «скамеечкам» я ненавижу, поскольку 
боюсь заражения фабиииизмом немецкой] социал-демокра- 
тии]; это, на мой взгляд, было бы вредно, но надеюсь, 
что этого не будет. На «самой экономической» почве ны 
от Берштейна, от Вебба и пр. до некоторой степени, 
может, и отмахаетесь, откусите от тех или других их цифр, 
но настоящеіго, большого сѳрьеэа это, по-моему, иметь не 
будет (а все же отлично будет, коли отмахнете их хоть на 
время). Но не думайте, чтоб я очеш. пессимистично на 
будущее» смотрела. Не очень. II революция и коммунизм 
для меня вовсе уж не до такой степени «прощай». И это 
потому, чю «психическое»-то у меня от экономического за- 
висит лишь в очень широких чертах. Капитализм неизбежно 
лишь разрушает старые (натурально-хозяйственные) мысли 
и чувства, а складывается на их месте самое разное, и от 
того, что именно сложится, зависит тоже многие и в по- 
литике. 

Деспотизм, однако, А Іа 1оп#ие [надолго] невозможен при 
капитализме уже по одному разрушительному его действию 
на психику, то есть, если хотите, но «само-экономическнм» 
причинам. 

ЕсЯЕ бы я эти свои мысли вздумала в разговорах изла- 
гать (у меня это подробно все выдумано), вы, конечно, до 
того бы разрычались, что я не сумела бы ничего толком 
сказать, но в этом мы с вами вовсе не так далеко расхо- 
димся. Я-то водь ваши взгляды знаю и могу судить об 
этом. Что меня теперь мучит, так это отвратительнейшая 
эпидемия «само-экономической» психологии, фарширующей 
русские головы. У мепя тут порядочное поле для паблю 
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дений. У интеллигенции- то эго только мода, пройдет она. 
Но по-моему оттенку взглядов я придаю огромное значение 
■гем мыслям, которые попадают в головы масс в момент (у нас 
так быстро идущий) разрушения векового натурально- хозяй- 
ственного склада мыслей. Фаршированная наша интелли- 
генция очень усердна, фанатична — чудные люди с этой 
стороны, — они моі’ут оставить отвратительный след в душах 
рабочих, а та.м — что засядет, то прочно. N. В. «для Евро- 
пы»: они от бернштеійновщины в восторге. Как много, мне 
кажется, надо бы написать (для печати), но такое бесси- 
лие, безволие для выполнения, что... Пропащая я ско- 
тина ! , 4 

92 

Цюрих, 10/11 1 18У8 года. 

Дорогой Жорж, посылаю для вашего развлечения ігомо- 
дию х _героем которой является ваша «райская птіща сирин» 
[Кривенко]. Даже из этой шутки видао, как ослабели, как. 
полиняли налги (противники. Они уж пропали, им не воз- 
родиться. По-моему, опасны теперь не они, а свои. Вы 
имеете теперь пред собою экземпляр. Не знаю, пахнет ли 
от него на вас том, чем на нас с Павлом. Это ведь действи- 
тельно «одна струна». Не то, чтобы сведшие к ней всего 
прочего, а простое вычеркивание всего, кроме «клади в кар- ' 
май». Стремление устроить аккуратненький скелетик без 
тени мускулов, нервов и даже кожи. И Недь это но он 
один, а и Тулин, и практики, и самарцы. Неизмеримо шире, 
понятливее их всех Теленок [Струве], но не ему дирижи- 
ровать оркестром, в котором «струна» заняла бы надлежащее 
место. Когда он говорит о текущих вопросах — все хорошо, 
в политико-экономических рассуждениях все на месте, но 
раз он затрагивает общие социологические, что ли (по фи- 
лософии истории), вопросы, сейчас слышно, что у пего нет 
прочного «станового хребта» (ваша метафора насчет крити- 
ческих философов, но я не знаю, в связи ли это у него 
с философией), поэтому самому ему не справиться с пру- 
щими со всех сторон скелетами, они его сомнут. Держать все 
это в гармонии и порядке могли бы только вы, так как 
только у вас и кости, и мускулы с нервами на месте. Павел 
писать — уж вижу — так-таки и не собирается, хотя теперь 
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у него кефирные ванадия. Как же тут можно допустить 
мысль о том, что вы уже «написались»? Тѳпѳрь-то всего 
и нужнее. Конечно, до осени вам следует выздоравливать, 
набираться сил, и больніе ничего, но с осени необходимо, 
чтобы вы были с голосом, который был бы слышнее всех. 
Ей-богу так. милый Жоржик, только надо вам хорошенько 
выздоравливать. 

Как прочтете эти «4 основания», брое-ьто их, пожалуйста, 

на почту или лучше попросите бросить своего посетителя. 

Мне ее дал (Бонч-Бр(уевич]) на прочтение, а у меня чешутся 

пуки вам послать. т> А т> 

1 г ' Ваша Вера. 
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Флоренция, 19/ІѴ 1898 года. 

Дорогой Жорж, а ведь, как только вы переехали Альпы, 
так и здесь начался страшный дождь *). Только этого и 
ждал, очевидно. Даже фейерверк из-за него отложили на 
неопределенное время. А приготовили грандиозный. На Ми- 
/ кель-Анджюло выстроили (остов) Палаццо Неккио н с баш- 
ней, и хотят его жечь у меня перед носом. Еще раньше 
' дождей я исследовала /Киарднно Нобили. Даже приблизи- 
тельно таких прекрасных садов я никогда и но видывала. 
Множество Ч стату й и настоящих Ми мель- Анджело и снимков 
С разных знакомых Венер и Аполлонов, хороших снимков. 

\ Притом, если она выглядывает из зелени или вырисовывается 
на голубом небе, с псе и спрашиваешь меньше. II художе- 
ственно устроенные бассейны, ({кипите, белые широкие лест- 
ницы, и масса цветущих рэв и деревьев, и такие уединенные 
дорожки, каких только может пожелать трусливейший в 
миро хвост. Кроме того, за Ми коль- Анджеле по дорого в 
(’.-Миньято я нашла совсем деревенские, ногами протоптан- 
ные дорожки, совсем уединенные и неоа гороженные. Сло- 

’) Но плстопшію товарищей, Вера Ивановна отправилась лесной 
1898 года из Цюриха в Италию для восстановления расстроенного адо- 
ронья. . Средства на оту повадку доставил друг членов группы «Освобождг. 
ііііе Труда» Ганелин, химик, получивший за какое-то изобретение неболь- 
шую сумму. Ввиду нежелания Веры Ивановны ехать в Италию, Плеха- 
ним отправился с нею но Флоренцию, откуда ои вскоре вернулся обратно^ 
а она осталась там. — .7. Д. 
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вом, как с места жительства неизвестно, чего еще с Флорен- 
ции и спрашивать. Все это, положим, не в коня корм, и 
мне от этого не легче, но это уж другой вопрос - . 

Какую я вам книжку в подарок купила! Текст-то не бог 
знает что— краткая история Медичисов. Но картинки! Луч- 
ше фотографий 1 . И все знакомые места. ІіЙіько снимки с 
Боги чел ли прикрашены, лучше чем в натуре. Пришлю на- 
днях. А мно-то вы книги 'Дражны прислать! Что Раійчии? 
В каком он виде и настроили? Что думает делать? Уверился 
ли в подлинности Кольки? Щатерине] Д[митриевле Кусковой] 
я написала, что не только никогда такой фразы не говорила, 
но даже - и понять не могу, что бы такоо она могла выражать, 
так как никогда не пробовала думать отдельно умом и от- 
дельно сердцем. Нанисала, что мне очень жаль, что она не 
приедет, но я понимаю, что ей теперь но до поездок, надо 
обдумывать такоо серьезное предприятие, как начало борьбы 
с нашими взглядами (она мно писала, что через месяц они 
с Сер. Ник. выпустят против нас брошюру). Разумеется, 
теперь я ее визита вовсе и но желаю: надо было бы постоян- 
но держать с ной уши вострее вострого, чтобы не сказать 
чего-нибудь такого, что может быть повернуто как ору- 
жие против нас же. Разговаривать с нею была бы нрѳутоми- 
телышя и бесплодная работа. Пишите же. Не забудьте 

обещания насчет корректур. „ 

Ваша Вера. 


94 

Флоренция. 

Дорогой екс-зворь, вы, небось, удивляетесь, что так долго 
но отвечаю. Мно все как-то страіино некогда. Все некогда: и 
но Флоренции бешгъ, и читать, и письма писать — ни на 
что как-то недостаточно времени. Из этого можете заклю- 
чить, что я в самом нервном расположении духа. И, действи- 
тельно, хотя я только и пью, что одну чашку жидкого 
кофе утром (от послеобеденного чая отказалась — давали в 
5 часов, — некогда бегать, а вѳчѳром от трусости никогда 
не хожу в салон нить), но нервничанье и сердцебиение, 
кажется, даже усилились. Малейшее письмо, или просто 
что-нибудь вспомню, и такоо схватит волнение, чуть не до 
слео. А все-такн я сама в зеркале вижу, что потолстела, хотя 
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вмешался неимоверный насморк (схватила во время дождей — 
бегала) с каким-то нарывом за носом где-то, и сильной 
болью. Теперь боль прошла, но уж который дель из носу 
(а иной раз ртом) идет кровяная мокрота. В день платков 
5 становятся коричневыми. Воображаю, что было бы о вашим 
носом, если бы вы тут на время ливней остались! Теперь 
дней 5 как погода хорошая, и я все бегаю. Флоренция 
премилая, и теперь, когда я думаю, что через недейю уеду, 
я даже ее полюбила с нежностью. Кроме всех прелестей 
ѵ искусства, я еще чуть но ежедневно открываю все новые 
красоты природы, лучше которых и во сне нельзя уви- 
деть. Отчего же, удивитесь вы, я нодалю-то только про- 
буду? Ого вот как: написала я Павлу, что мало денег мне 
присылает 1 (ведь лечебным деньгам нет дела, что я разме- 
няла 50 рублей, а без этого мне нечем было бы платить 
за пансион), и добавила, что 400 панелинских. пожалуй, и 
но хватит вместе с дорогой, если долго тут заживаться, 
но сократить расходы невозможно. Что я согласна хоть сей- 
час вернуться, но своим произволом не хочу этого сделать, 
а как, мол, вы с Жоржем решите. Прибавила и то, что 
вое пишут мне, что я «должна набираться сил для рабо- 
ты», а решительно не эяаю, буду ли, вернувшись, лучше 
работать? Пожалуй, обману: мне и прежде нс казалось, что- 
бы кашель мне мешал работать. А настроение ог воспоми- 
наний, (п**лрелости Флоренции не изменится. Павел прислал 
еще иорцию денег и написал мне в ответ, что, хотя тепорь 
у него только остатки гшѳопшеких, но в мае еще будут 
деньги в достаточном количестве, но что обещание оставаться 
тут определенное время с меня снимается, чтобы я им не 
руководствовалась в своем решении оставаться тут или воз- 
вращался, а поступала бы но собствеітому усмотрению. 
На это я ответила, что вернусь в Цюрих, как только получу 
денег на обратный путь. Бросила я это письмо вчера, и 
теперь меня уже сомнение взяло. Невелика добродетель — 
при этаких-то тратах сэкономить франков 80, сокративши 
дней на 10 свое пребывание здесь. Уж пускай останется, 
как решено было. Так и напишу сегодня опять Иав^у. 

Писарева сюді не присылайте; немыслимо даже и 
думать, чтобы здесь работать. Напрасно себя волновать и тер- 
зать даже и помышлять-то об этом. Но только покляни- 
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тесь вы мне над самой любимой из ваших {татей, что при- 
шлете мне его в Цюрих. А то тепѳрь-то вы ко мне милостивы, 
так как считаете (глупое) предприятие — меня растолстнть 
во Флоренции — своим. Ну, а кончится оно, тогда как бог 
даст. Поклянитесь же. Что же вы мне не ответили на во- 
прос о Райчине? Или его нот в Женеве? Все вам пришлю, 
о чем пишете. Флоренция вам кланяется. 

Экс хвост [?]. 

А за столом я попревшему гак труслива, что, если вино 
или масло стоят от меня далеко, я так без них и остаюсь. 
Боюсь разинуть рот и перепугать немцев: привыкнуть к 
пансионскому житью невозможно. 



Флоренция, IV 1898 г. 


Дорогой Жорж. Вазари действительно лежал, как оказа- 


лоеь, на том самом месте, и я ого купила, чуточку носмотрхі 
гам кое-кого и пред отъездом непременно пришлю. Нот, 
дорогой Жорж, чувствую я, что оставаться здесь дольшо 
13-14 будет уже «от лукавого». «Терпеть» мне немного 
приходится. Что же, «пансионские страхи» *)? Каких-нибудь 
часа 1 Уз в сутки, да я и то сократила чуть не наполовину. 
Пью кофе одна, когда още никто не встал. К ужину умыш- 
ленно запаздываю (это многие делают), а обедать иногда и 
вовсе не возвращаюсь (вы- не знаете, какая эго дря^ь — всегда 
одно и то же). Вот и завтра решила на целый день уехать 
в Сегіов’у — монастырь в чудной, как слышно, местности. 
Бегаю я целы© дни, но сильно. подозреваю, что бегаю не 
ногами, а сердцем и нервами. Вместо «колодца» я забираюсь 
на вершину какой-то снежной горы, еще гораздо дальше 
«от звуков земли». Это бесконечно приятное колодца, но, 
право, это не леченье. Если бы вообразить, что я уж на 


землю никогда не вернусь, что всегда (неизвестно, на какие 


тысячи) тут буду жить, как теперь, что ничего не услышу 


*) Дело в том, что Верц Ивановна, ввиду ее застенчивости к робости, 
чрезвычайно нс любила появления н пребывания на глазах у фешенебель- 
ной пансионной публики, между тем Плеханов устроил ее в пансионе, где 
она решительно каждого буквально боялась. — Ред. 
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іім о наших долах и «товарищах», я Он сейчас. же сорла- 
лаоь. Эг< і все равно, чіа» умереть зажйво и такой .приятной 
смертью. Я теперь картины совсем не так, как при вас. 
смотрю. -Завелись у меня везде ' любимцы (грешным делом, 
все волнующие, раздирательные по выражению), перед кото- 
рыми я по получасу задерживаюсь (вы, кажется, в Баргелло 
но Г>( ыл и]? Какой там чудный «умирающий Адонис» Рикель- 
Анджело. адоииоовского женственного ничего в нем нету, 
но сколько выражения! Вроде «Утра . но, по-моему, лучше). 
( 'ловом, я, если хотите, наслаждаюсь по-своему, но веді. 
это мошенничество. Не «набираюсь ли я сил для работы», 
а мне чувствуется, что все дальше ог нее ухожу. Письма, 
которые сдергивают меня на землю (не ваши, а другие, 
оеобенпо павловские, он все жалуется, что работы-заботы 
у него много), я просто вскрывать боюсь. Сердцебиение у 
меня все усиливается. Кабы все забыть, «умереть заживо», 
так и ладно бы. Водь .вы знаете, что я ни на волос нс 
боюсь смерти, а если бы забыть про землю, то здесь так 
хорошо. Но ведь нельзя забыть. II за этакие-то деньги 
только наслаждаешься, чувствуя, что уходишь от работы, 
а нс готовишься к пей. Это уходить-то можно и на 60 фран- 
ков в месяц (вместо недели) *), и тогда ни пред ком и ни 
пред чем но виноват. Вы говорите «в июне в Беатенберго» 2 ), 
и до июня остается совсем мало времени. 

Да ведь, во-первых, пе наверное же в июне. Это будет 
зависеть от ваших работ, от семейных обстоятельств — мало 
ли от чего! А во-вторых. Водь, хоть Ганелин и писал, 
что, , мол, надо лечиться Ѵа года и что он спишется об этом 
с Павлом, но Павел пишет, что имеются в виду деньги лишь 
на прожилок до конца мая. Так но лучше ли сберечь от 
них кусочек для поездки в БоатенбергѴ Не знаю, сумела ли 
я изобразить вам свое состояние. Мне самой мучительно 
жаль расставаті>ея с очаровательной атмосферой, в которую 
я втянулась здесь. Но я чувствую, что это до^юк'но. Я по- 


ложительных долгов но понимаю («должно приносить чело- 


і 


*) «Уходить» означает — отвыкать; «на 60 фр. в неделю (вместо меся- 
ца).» значило, что обыкновенно у нее на жизнь уходила ота сумма в 
месяц, а в пансионе в неделю нужно было столько платить. — Ред. 

*) Беатенберг — известный курорт в Швейцарии, куда Плеханов 
знал В. И. — Ред. 


I 


ПИСЬМА К Г. В. ПЛЕХАНОВУ 


203 


вечеотву пользу»), а отрицательные чувствую. Я и 10 по- 
следних дней утянула. Или Флоренция до самой смерти и 
никаких работ, или надо бежать из нее поскорее. Флоренция, 
бедная, невиновата, но мое больною сердце, больные нервы 
превратили ее красоту в какой-то гашиш для меня. Ах, если \ 
бы навсегда бы тут остаться! А я сегодня от Павла письмо 
долучила, где говорится, что «ждет вас работа», и даже 
не говорит какая. А вы упорно не отвечаете мио на во- 
просы о Пайчине х ), и я начинаю воображать, что с ним 
что-нибудь ужасное случилось и вы не хотите меня волно- 
вать известием. 

Прочла про Яойош’а [Содома]. Я его за 81,. йоЬанІінп’а 
(помните, какое выражение?) люблю, а ваш Ѵазніі сплетни- 
чает, что х*г был безнравственнейший. А у других-то 81. 8с- 
Ьабііап веселый, бегает со стрелой, точно орден получил. 

[В.1 

96 

Флоренция, 18 ун г. [апрель]. 

Дорогой Жорж, кажется, я вам книги и гравюру завозу 
в Цюрих и уж оттуда пошлю. Положенно тут военное. Двор, 
где почта под Уфицци, переполнен войском (так же как двор 
Палаццо Всччію и все дворы общественных зданий). Я, на- 
верное, как-нибудь пе так, как тут принято, упакую и затем 
от смущения такого набормочу, что меня примут за ино- 
странного подстрекателя: тут все анархистов всяких аре- 
стуют. Пьяццо Вик. Эммануила вы бы не узнали: во всех 
магазинах перебиты стекла, а от фонарей одни палки оста- 
лись. Там происходили главные беспорядки. Толпа 3 дня 
подряд старалась не оставить в целости ни одного стекла 
(больше ровно ничего), а в нее в разгаре этого занятия 
стреляли, Тогда она разбегалась, а потом опять приходила 
доканчивать, фа Пьяцца Синьории бедную Ьавдіо бомбарди- 
ровали камнями. Я несколько раз попадала то па площадь 
Викт. Эммануила, то на Синьории, когда они были перепол- 
нены толпой, а цотому только узнавала, что около этого 
времени там стреляли,, но на строльбу ню попала ни разу. 

*) Обстоятельства личного характера, сильно тревожившие Неру 
Ивановну, касавшиеся Райчина. — Ред. 
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Теперь «вое спокойно», все и музей заперто, иностранцы 
разъехались, город переполнен войсками, только ях и ви- 
дишь, аресты массами. За городом хорошо, но сегодня я 
немножко струсила: на пустом бульваре повстречалось мне 
ирть рабочих. Окружили и стали просить милостыню, я 
д&кг несколько модных монет. Говорят, «поко» (мало). Я дала 
лиру и так и ждала, что отшшут портмоне. Отошли, не 
поблагодарили, но оставили в покое. Я бы ужо уехала, 
да не знаю, как быть с Миланом. Там дело было гораздо 
серьезное, толпа была вооружена револьверами. Закрыто 
много журналов (но «Аванти» не назван в их числе), аре- 
стованы редакторы. Жду ответа от Аки [Кулешева-Туратн]; 
можно ли с пай видеться? Ночевать-то гам все же придется, 
разве что Выехать с ночным поездом , тогда Милан проез- 
жать в 6 час. утра. Сюда уже не пишите. 

Ваша Вера. 

Миланские картины я так и не увижу. Уж, наверное, 
и там вое тожо заперто. 

Нѳ зная про миланскую историю, я написала Блюм[ен]- 
фельду, что, мол, коли ому что сиошно, послал бы в Милан, 
но но сюда. Скажите ему, пожалуйста, чтобы и в Милан 
ничего но посылал. , 

7 
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Цюрих, 12/Ѵ 1898 г. 

Дорогой Жорж, вот я опять в Цюрихе на старой квар- 
тире (новой никто не искал, «не могли взять ответственности», 
вещи мои не были перевезены, и квартира не была сдана). 

Я теперь чувствую* какие добрые были ваши пожелания 
мне поохать из Флоренции в Беатонберг, нс заезжая в Цю- 
рих. Господи, какая тут идет сложная, многоэтажная драма! 

Я еще не разобралась в ней, — голова от нец трещит, но 
чувствую, что унизительны для нас такие ссоры и что вдо- 
бавок опи всегда будут (и были с самой реформирован Союза, 
сперва начались Гинзбургом, а затем — со всеми новыми 
членами). Поэтому, знаете, чего я всего больше боюсь? Что 
мы останемся победителями с одним Гинзб[ургом] в качество 
желающей (но не способной ни на что) работать силы. Не- 
ужели вам но ясно, что мы но можем в одной организации 
работать с этого рода народом? И но потому, что он плох! 
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Просто разница лет, понимания, настроения сказываются. 
И если бы мы могли думать, что, вынося эту каторг}', мы 
русскому движению пользу приносим! Я уверена, что не 
приносим. Так же плохо, как мы, могли бы и они делать... 
[Многоточие в подлиннике.] Ну, да это вам покажется просто 
инском с моеій стороны. Вы, я думаю, увлечены процессом 
борьбы и желаете’ победы на сегодняшний день и .думаете, 
что «довлеет днови злоба его». Вы скажете (и Павел думает), 
что написал же Павел прекрасные брошюры (я то письмо 
к американцам ненавижу), — как же не полезно? Такие-то 
брошюры ей мог | бы еще спокойнее писать, если бы мы 
вышли из Союза, шли просто «ргі\-а*е зосіеіу» [частное обще- 
ство]. Я бы, конечно, мечтала, чтобы мы вышли, не выказы- 
вая ни малейшего неудовольствия, обиды, просто посмотрев 
на них исторически. 

Чувствую, что написадк нескладнейшее письмо. Наде же 
что-шіб{удь] было наши^ть, а это — приблизительное выра- 
жение моих чувств иупомыслов в данную минуту. Не по- 
сылаю іравюры и книжки, потому что своего чемодана еще 
не достала. Но ругайте меня за письмо* 

Ваша Вера. 

98 

Цюрих, 16/Ѵ 1898 г. 

Милый Жорж, то письмо писано оффициалышм голосом, 
чтобы, если захотите, могли вы показать его Блюмеифельду 
с Гинзбургом . (Содержание, однако, все же выражает самое 
наше настоящее мнение. Прибавлю только, что, но моему 
впечатлению й по мнению Павла, несмотря на то, что Гри- 
шин ») нагрубиянил ему,— этот Гріпшга — человек, все- 
цело поглощенный интересом дела, а никак не своим местом, 
чинами и етличпем, мелким самолюбием, как наш Гинзбург. 
Настоящего товарища во всем Союзе у нас нет и, вероятно. 

*) Гришин — псевдоним Т. Копель ;ю на По его словам, В. II., Йод 
словом «нагрубиянил» имела в виду происшедший у Т. Копельзона круп- 
ный разговор с П. Б. Аксельродом из-за мандата, отправленного Бундом 
в Нью-Йорк Берте Левенсон (Стон) на ее представительство в Америке. 
Этот мандат Аксельрод взялся переслать ей через д-ра Ингермана, жив- 
шего в Нью-Йорке, но последний почему-то не передал его Б. Левенсон .-— 

Ред. 
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ио будет ци одного, но, если уж предположить, что ми 
обречены бое конца водиться с этими людьми, из двух зол 
я выбрала бы Гришина. 

Не злитесь, милый Жоржик. Виши Игра. 

(После подписи В. И. идет следующая приписка П. Б. 
А кос л ьрода — (Л . Д .) : ] 

«Павел, который еще собирается писать таким же доб- 
рым голосом тебе лично». 

99 

Цюрих, 25/Ѵ 1И'.*8 г. 

Дорогой Жоржик, но могла бы я, пока но кончится 
.эта сумятица, отдохнуть ни в Цюрихе, ни в Женеве. Бели 
бы я туда поехала, так но для отдыха, а для убеждении 
вас. Последнее валю письмо такое, что как будто бы <• 
вами можно говорить. Прошлое показывало очевидным об- 
разом, что нельзя. Я но воду никаких переговоров с Гри- 
шиным. а лишь разговоры. Приходит «‘Йг что-нибудь при- 
нести. сообщить совсем невинное, а затем сидит; часа три 
и веч- время говорит. Ни тони грубости я от него послышала. 
Не. бойтесь ничего, я не говорір ему такого, что могло би 
повлиять хоть чуточку |на| что бы то шг было. Я ого вы- 
спрашиваю, так, для собственного просвещения. Мне ка- 
жется, что своими вставками, замечаниями не раз заста- 
вила ого Задуматься над их правотой но отношению к нам. 
Но это так только. Нашим самым серьезным противником 
°н все-таки будет. Разговоры (допроси его) с ним достав- 
ляю;- мне своего рода удовольствие, правда, очень горькое. 
Он, по-моему, в высшей степени правдивый человек. Разго- 
воры поставлены у нас на самый объективный тон. Он изла- 
гает мне то, что ость. Горькое удовольствие заключается 
в том. что то, что я узнаю от него, подтверждает вес. 
что я предчувствовала, предвидела в течение всего этого 
года. Правда, в больших размерах против моих опасений. 
Я думаю, что разговоры с Бл»м[енфельдом], Гинзб(ургом|. 
с - вами (предпоследнего письма) волновали бы меня еще 
больше, чем с ним. Он для меня просто объективный, необ- 
ходимый факт действительности . А в том, что сделаете вы 
(хоть бы я на край света во вромя ваших действий запря- 
талась), я буду чувствовать себя виноватой, это и меня 

I ѵ . . 
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обяжет. Не моіу я передать вам своего голоса. Я знаю, 
что у меня чутье действительности (того, что есть на самом 
дел») неизмеримо больше, чем у вас. У вас она засло- 
няется (иногда прямо до сумасшествия) представлением о 
том, что должно быть, но чего нет и нет средств сделать, 
чтобы оно было. Вы утопист ( в практических отношениях, 
не меньше Фурье. Вы ошибаетесь, когда думаете, что про- 
тив пас только 2 дурака,’ которых надо высечь. Против нас 
почти вся молодая эмиграция с присоединением тех элемеи- 
тов из студенчества, которые уже действовали или соби- 
раются серьезно действовать. Они полны энергии, чувствуют 
за собой Россию, в виде Внльны, Минска и Киева (Этцнгер). 
Они деятельно готовятся к выступлению, пишут в Россию, 
собирают силы по всей Европе. Послание администрации, 
думается мне, очень помогло им в этой агитации. 0[юргей] 
Николаевич Прокопович) — но серьезная штука. Очень веро- 
ятно, что с его теоретическими измышлениями нетрудно по- 
кончить одной-двумя брошюрами. Лишь бы он поскорее и 
ікжатегоричнео выскажи! их печатію. Но этим общий подъем 
духа (против нас) лишь внешним образом связан с С[ергоем] 
Н[нюолаювичем]. Он готовится уже давно и в слабейшей сте- 
пени ужо начинался в прошлом году. Его нельзя скрутить, 
а' надо переждать. Я боюсь, что нам всем; в Женеве кажется, 
. т > о ними следует расправиться или административным по- 
рядком за нарушоние тех иди других статей устава (они их, 
вероятно, нарушат) или посредством подобранного большин- 
ства (не принять Эт[ингера] и Петербуржца ‘), хотя по согла- 
шению с россиянами всякий член русского союза, приезжал 
за границу, становится нашим членом, и вытащить на сцен} 
Гуковского). Формально это возможно, но эта- то наша фор- 
мальная победа н была бы нашим величайшим поражением. 
Мы не можем исполнять функции Союза: создать рабочую 
литературу. Вы говорите, что нельзя бросить то дело, кето 
рое мы делали 15 лет. Да за последние 3 года мы делаед 
совсем не то дело, которое делали в предыдущие 12. То 
мы могли бы продолжать. Это я и предлагаю. Издавать 
же такую литературу для рабочих, которая удовлетворяла 
бы требованиям россиян, мы не можем. И воем кажется при 


Ч Нвашшіна — Ред. 


208 


и. И. 3 АСУ ЛИ' 


•+т<»м, что мы мешаем тем, кто может. Выть может, это им 
только кажется. Своего идеала и они не достигнут, но ѵ 
пих естъ такой идеал, а у нас его нету. У них есть жажда 
деятельности в этом наііравлеіпгн, но лишь не под нашей 
редакцией. Им ужасно хотелось бы при .пом, чтрбы] мы 
остались редакцией Союза, а (.ни издавали рядом -с нами, 
помимо нашей редакции. Своим бездельем (ни одной руко- 
писи к нам приходить не будет) или из даванием вещей 
ненужных для пропаганды среди работах, мы выгодно отс 
геяяли бы их деятельность. Соперничество с нами поддержи- 
вало бы в них священный огонь. Но мне не кажется полез- 
ным доставлять им это лишнее торжество. Я совершенно 
согласна с тем, чтобы мы только редакцию оставили, а не вы- 
ходили из Союза. Это сведется к одному и тому же. Это даже 
.лучше, и ничуть но помешает нам издавать что угодно 
от группы] «Освобождение] тіруда]», а не от имени Союза. 
ѵак обставить это оставление редакции? Я думаю, что форму 
подокажут своими действиями наши противники. Я бы нахо- 
дила яаилучшим просто заявить, что мы сами не находим 
результата своей деятельности по изданию рабочей ] лито- 
ратуры блистательными, что согласны дать нашим критикам 
возможность испробовать свои силы на полном просторе. Но 
это, я «ша знаю, было бы уж слишком по-доброму. Но дало 
бы никакого исхода негодованию против наших противников. 
На такую формулировку и Павел ни :іа что не согласится, 
хотя и знает, что мы не можем издавать рабочей литературы 
Вы с Павлом придумаете что-нибудь позлее, н я не буду 
спорить (разве немножечко, ио уступлю, конечно, и подпи- 
шусь). Г „ ’ 

Ваши Вера. 

На печатание польской рукописи отдельно и на ваше 
предисловие и я, и Павел абсолютно согласны. Посылаю по- 
этому его обратно для печатания. 1 

А отчего не издается брошюра Дикштейяа? Отчего не 
набирается (хотЙ в чужой типографии) та хорошая рукопись 
(о России, с немецким заглавием, которую недолю пере- 
вести), которую, кажется, вы с собой увезли? Предчувствуя 
неизбежность разрыва, мне бы хотелось хоть начать ее пе- 
чатать при нас, а не им оставить такую хорошую вещь. 

Вера. 


письма к г. п. НЛКХАНОВУ 


209 


100 

Цюрих, 27/Ѵ 1898 года. 

Дорогой Жорж? третьего дня я писала вам, что мы с 
Павлом намереваемся к вам ехать. Вчера узнала, что Гришин 
выписывается в Женеву для переговоров, а сегодня полу- 
чаю вашу телеграмму. Как понять нам это? 

0 чем же будете вы с ним переговоры вести, не сгово- 
рившись с нами? Вот наши противники так между собой 
обо всем сговариваются. 

Мы думаем, что переговоры вести с ними не о чем, 
а надо прямо объявить им наше решение. Но сперва надо 
принять ого, и этого нельзя сделать, не сговорившись. 

Гришин думает, что одет переговариваться с вами, но 
требование приехать написано 1 >л юмен[фе л ьдом] . Может быть, 
он это без вашего ведома св^им произволением ого выписи- 
наст? В таком случае, во избежание недоразуменйй, [нужно], 
чтобы Влюмен[фельд] вывел Гришина из его заблуждения. 
Он одет в среду, — если сейчас оборудуете Влюмен[фольда], 
еще успеете. Требование приехать сопровождается выговором 
Гришину, зачем он ведет переговоры с больным человеком. 
Господи, что мне сделать^ чтобы прекратить такое... Опять, 
повторяю, Гришин нс вел со мною переговоров, а излагал 
мню положение дела, читал письма и прочее. Сообщал он 
мне вое это, как противнику, но с которым он желает вести 
дело начистоту, но оставлять ого в потемках. А вот свои-то 
оставляют нас с Павлом впотьмах. И уж никак не со- 
общение Гришина, а именно эти потемки меня волнуют. 
На просьбу (в коллективном письме) нашу с Павлом со- 
общить нам ніімерение администрации] Гинзбург своим 
обычным юпитерским тоном ответил Павлу (я но справедли- 
вости оставлена без всякого), что будет спрашивать его 
мнение лишь тогда, когда ого голос не будет передан 
Г|еоргию] Валентиновичу]. Павел просит вас сообщить сему 
і~ромовѳржцу, что он уже владеет своим голосом. Он прост' 
меня тоже сообщить вам, что категорически высказывается 
против редактирования изданий «Союза» группой] «Освобо- 
ждение] т[руда]». Я тоже. Он нросит прибавить, что в жела- 
нии всех пересечь он присоединяется к вам. всей душой. 
Только ввиду важности момента (и неудачного начала се- 

Групп* •ОсіпГмы.Дмие труда*. 
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ченья), не может отказаться от предварительного обсужде- 
ния. Сохранить редакторство за Группой] «Освобожден ио ] 
Т[руда]» несогласен, однако, даже ради селенья. 

Рукопись С[оргея] Николаевича] уже получена Гриши- 
ным и переписывается для [отсылки] одного экземпляра в 
Россию. Гршпин говорит, что она «умеренна», по, быть 
может, пб его мнению, все умеренно, если только нет руга- 
тельных слов. 

МилЫЙ Жорж, не уверяйте себя, что на мои письма 
можно не обращалъ вникания, потому что ііх содержание 
«объясняется нервозностью». Моя нервность никогда еще не 
заставила меня сказать или сделать что-нибудь такое, 
чего бы я не сказала бы и без всякой нервности. Припомните, 
и если захотите быть справедливым ко мне, вы о этим 
согласитесь.. Вы и Павел даже, когда сердитесь, думаете 
иначе, чем в обычное время. А я, когда воину юс ь, думаю 
\ только напряженнее, старательнее, но результат у меня тот 
же. как и без волнения. 


Дорогой Жорж 


' Цюрих [1 «08 і\|. 


Плохо с Надей '): вместо тифа оказался туберкулез. 
Доктор, ‘который ее лечит, уже несколько дней предпочи- 
тает это, а я уговаривала Павла не верить. Больше, мол. 


сорока лег человеку, никогда она даже не кашлянула, и 
вдруг сразу такой крутой процесс! У нее редко, и то на 
какой-нибудь час, температура спускается ниже Я!>°, а к ве- 
черу доходит до 40°. 

Сегодня был консилиум, что туберкулез. Пропадет с вей 
и Павел: нельзя его себе представить живущим бея Нади. 
Несмотря на такой жар, она всегда в памяти. Про туберкулез 


ей не говорят. 


Сорт . Ник. уехал. В нашей «свободной» прессе он уча- 
ствовать не будет. Он ужо за это время новое выдумал: 
ничего не нужно, кроме легальных организаций. Отим уж 


*) Надежда Исааковни, жена Л. 15. Аксельрода. — Ред. 
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он и Гришина с Иваншилым разгорячил. Будем писать ле- 
гальную о правах. Рукопись о «заседаниях Госуд. Сов.» 
попала сюда. Я ее Тюленю отправила. А в России вторая 
соц.-дем. партия образовалась, т. е. «соц. -рев.», но обезьян- 
ству, тоже объявили себя «русской» (вместо Российской) 
с.-д. партией и тоже нечто вроде манифеста выпустили. 


II нечего мне там Делать у Павла, и без того их, мне 
кажется, слишком много . толчется около нее: их четверо 
да сиделка пятая, но так это невозможно вышло, вдруг 
этакий приговор над ними точно с неба свалился! И док- 
тора говорят, что на одно еще есть надежда, что процесс 
может приостановиться, не сразу, значит, доест все легкие, 
а с передышками. А какое тут лечение ученое? Никаких 
средств; понижающих температуру, да и вообще ничего не 
делают, кроме морфия от кашля да льда к боку. Об Гане- 
лине ничего не слышно, о... [Нет конца.] 

\ ’ • ■ «‘у 1 "" 
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Цюрих [ 1 8У8 г.]. 

Дорогой Георгий Валентинович! 

Гинзбург іогрробовал официального ответа на письмо 
администрации, который я прилагаю. Ніюффнцнально я пред- 
лагаю вам посоветовать Гинзбургу разослать это письмо 
членам, снабдив ого удивлением относительно моей непонят- 
ливости, заставившей его, однако, допустить, что может 
найтись и другой столь яге непонятливый член, которому 
потребуются пояснения. Или просто сослаться на мою не- 
понятливость и дать пояснение от себя. 

. Гинзбург пишет, что имеет в виду «устав», а не «проект»: 
какому ясно, что «проект», и никому не приходит в голову, 
что «устав». Прибавлю, что не потому я так на этом на- 
стаиваю, что но яселаю наказания бельгийцу '), а потому, 
что знаю, что результатом письма администрации, осли его 
не- «объяснить», будет блистательная награда этому самому 
бельгийцу за ловкую подтасовку. Не могу я передать вам 
своего голоса? Допускаю, что вы в положении «генерала 


*) Кажется, Тахтарои. — Ред. 
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Отчаянного» себя не почувствуете; Виши практические 
ошибки утонут в лучах вашей литературней славы, а я 
почувствую. «Недоросли» моня сами по себе но волнуют, 
я отношусь к ним исторически. Моня волнует лишь наше 
положение среди них: их не переделаешь. 

Ваша Вера. 

На своем «неконституционном» предложении относительно 
изданий я теперь не настаиваю, так как знаю, что оно уже 
не удовлетворило бы Гркпфпіа] с компанией: они закусили 
удила и будут самостоятельно издавать все рукописи, какіге 
достанут, но представляя редакции. 

103 

- /. Цюрих 

Дорогой Жорж, получила шине письмо только в поне- 
дельник. Поймать Павла, чтобы поговорить с иим, совсем 
но легко: дома он почти іго бывает (все в кефире;), а когда 
бывает, 'трудно найти уголок, который ко был бы полон 
Тищенюой, его женой, детьми и пр. ')• Иоотому сейчас 
отвечаю за себя, а поймав Швла, иреѵіоотавлю ому ютве- 
чать за себя. 

1 Очень я рада, что переговоры не кончились войной и 
разрывом; го всом согласна, кроме одного пункта: прием 
Этпнгер и Ивашнина. Оттягивал их прием, мы искусственно 
культивируем в них злобу против нас и преданность С. Н. 2 ). 
Нас, мол, несправедливо лишают нашего Нрава быть членами 
Союза, очевидно, и его так же несправедливо обижают. 
Этинге-р, правда, приехала с поручеішем от киевлян хло- 
потать насчет литературы, что заранее расположило ее к 
союзу с Гришиным. Не последнее время сага забегала к 
Павлу кротче всякой овочки, клялась в преданности «целям 
Союза». Она искрошюе, но наивнее создание. 

М Тищенко — революционный псевдоним «Титыя»,— видный член 
«Земли и Воли», был женат на Августине Каминер, сестре Надежды 
Исааковны Аксельрод. В 90-х гг. Тищенко, служа в Баку на нефтяных 
промыслах, сам стал нефтепромышленником-богачом и приобрел все за- 
машки кашіталиста-эксплоататора. Кончил живнь позорно. — Л. Д. 

^ *) Прокопович. — РеО. 
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Нваншин же только в том и виноват, что- ІІескіш и 
І’риш[ин] высказывались за его ирном. Это истый рубсак, 
петербуржец. Арестован он был . вместе с Путманом |Потре- 
совым], был потом выслан и далеко стоял от всех треволне- 
ний последнего времени. Сам-то по себе он и насчет лите- 
ратуры обеспокоен. Они оба. и ко мне заходили, оба произво- 
дят очшь хорошео впечатление, іго я всячески старалась 
избегать какого-нибудь сері>езного разговора с ними, иначе, 
может быть, и нетрудно было бы показать им всю искусствен- 
ность раздутого против нас недовольства. Но водь для них ' 
больное- место теперь их нѳпрнем. Я им в этом всей душой 
сочувствую, считаю нас неправыми, а вынуждена была бы 
бормотать нечто противоположное. По-моому, их надо при- 
нять немедленно. Я подаю свой голос за их немедленный 
прием. Принятые до съезда, они уснеют нрдати в нормаль- 
ное состояние. Иначе ведь на съездото опи во всяком случае 
будут приняты, но в обиженном, раздраженном состоянии. 
Гришину это, может быть, и выгодное настаивать, но нс 
добиться их приема, а нам невыгодно. Мы-то ведь «законного 
права» по имеем нротнвитыш их приему. Они члены: один 
Иотербуріѵшго, другая — Киевского союза, н ни в чом не 
про в и пились. Нваншин даже и ни одного- оппозиционного 
слова пока еще но сказал. Раз изгонять С. Н. [Прокоповича] 
и по-вашему теперь нельзя иначе, как б|н>шюрой, то ведь 
и искусственное обссыеченис большинства голосов теряет 
смысл даже с вашей стороны. 

Брошюры С, Н. [Прокоповича | Ноский нам ио передавал, 
но я заранее присоединяюсь к вашему о ней мнению, что 
она пуста, не гоциал- демократична. 

Выходу одного С. Н. с женой и я буду только рада. 
Он самая двуличная шельма, но наказан он был- бы, если бы 
никого за гобой не увел. 

Мне уж Гришин [Копельэон] говорил, что, по его мне- 
нию, брошюра !) хороіЬал, но есть нехорошие фразы, которых 
по должно быть, — например, о мяче. Я, испугавшись за . 
эту фразу, пустилась даже в защиту свободы слова. Поле- 
мическая, мол, брошюра должна быть напечатана бее вся 
ких изменений. Он на это отвечает, что вычеркнуть такие 

.4 Невидимому, написали С. Н. Прокоповичем. — РеО. 
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фразы должен сам автор и что он /ему об этом уже писал. 
Ну, а я знаю, что бельгиец с бельгийкой Гришину самым 
усердным образом куры строят и глазки делают, как пер- 
вейшей в мире красавице, и по его настоянию непременно 
вычеркнут. 

200 рублей через Каутского я действительно получила 
без всяких объяснений и, решив, что это — уплата долга 
за набор и печатание брошюры о печати, міновенно отослала 
их Блюменфѳльду. Так что от этих !і(Ю рублей я не раз- 
богатела, но вообіце-то, ничего себе, и 2 (маленьких) книги 
все-таки могла бы вам подарить. Если я и ошиблась в 
, назначении 200 рублей, нунцій все так и остается. Заказ 
сделай через меня, я за уплату отвечаю. Если это и есть 
«друзья», то приблизительно те же, которые не платят за 
заказ (потому, вероятно, что ему, Тел[енку], самому не плн 
/ тят). Это скоро объясніггся. Сюда в конце этой недели при- 
будет тетушка" 1 ) Теленка, которой» теперь действительна 
приходится признать бычком, так как у пего родился под- 
то ленок -). Его-то самого топері. уж не увидишь лот 15 - 
пока дети не выралѵгут. Родителѣ он будет нежнейший и 
будет детей, как кошка, н зубах носить, а в этаком-то вид»' 
далеко ездить неудобно. Теперь ужо прощай. Теленок! АІ Ка- 
кой был отличный! 

• ^ 104 

і Цюрих, 1898 г. 

Дорогой Жорж, была у нас с вами «общая» барышня 
Заместителем барышни мне теперь объявлен «хороший чело- 
век и замечательный эконом», поселившийся в том же го- 
роде, где с осени живут Серг. Ник. с женой | Кусковой |. 
Сказано, чтобы писать ому через «редактора», и болып-' 
никаких указаний. Редакторов на свете так много, что такое 
указание но говорит мне ровно ничего, Я думаю, что раз 
барышня была общая, то и замечательный эконом, наверно, 
общий же. Может быть, вам даны ближайшие указания, 
как ими пользоваться, а мои так туманны в предположе- 
нии, что более точно узнаю от вас? Берио ли? Б полученном 
мною известии (оно писано, очевидно, раньше прибытия туда 

‘) Ал. Мнх. Калмыкова. — РеО. 

*) То есть, дитя. — Ред. 
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барышни) говорится тоже, что «статья о роли лич[ности] 
уже пристроена, но но знаю, когда именно напечатают». 

Есть и карамэинизм. «Мысль о возрождении преследует 
всех, по пока ничего пет конкретного... а все же я верю, 
что опять будет праздник на нашей улице, и опять за- 
кипит работа». Говорится еще: «Хорошо одно: «технолог» 
благополучно существует. Он ждет речей Коли». Я никакого 
такого технолога не знаю. Может быть, вы знаете? Пут- 
ман здоров, всом нам крепко кланяется. Но настроем 
очень грустно. Запасается в отъезд книгами по философии. 
Насоветует ему Тел [опок] таких, что бедный ІІуфман] пере- 
станет признавать существование вещей. 

Читаете ля вы Парвуса в «8[асЬвІ8сЬег] А[гЬсЦег] 2[еіШп§]» 
против Бернштейна? Он в них но философствует, да и | 
как — в газете? Но мне его постановка нравится: удалая 
такая. Экономнческие-то условия длй перехода власти в 
руки пролетариата уж, мол, готовы, Недостает только 
политических. Как капитализм развился широко не раньше, 
а после, перехода імсударствеішой власти в руки буржуазии, 
то же будет и с социалистическим строем. Всех мельчайших 
самостоятельных (которыми пугает Бернштейн) почилялыци- 
ков сапог, самостоятельных прачек, швей и пр. Парвус 
решает оставить па первое время совсем в покое, а взять 
производство лишь иі рук капиталистов. Но то, чтобы все 
очень мудро, (іо очень бодро. Цоткшіа тут была, говорит, 
что чуть но общий крик в партии против Бернштейна. 

А Оерг. Ник. пишет, что это самоо могучее течение, и объ- 
являет себя полным последователем Бернштейна. Воден мне 
давно уже написал: «Иду покупать нелепую книгу и тотчас 
посылаію ѳе Георг. Валент.». Послал ли? 

Мно «ЗасЬзівсЬег АгЬеіІег 2еі1ип&» от Грозовского тайком 
носят. Попросите Парвуса, — он, наверное, рад будет при- 
слать вам всю серию, Уже статей десять написано. 

Насчет гор ничего не знаю. У меня вообще величай- 
шее отвращение строить планы относительно своего буду- 
щего, хотя бы ближайшего: вспоминать, что оно есть, и 
то уж тоска. Но отвлеченно рассуждая, я считаю вероятным, 
что, раз вы будете в горах и ласковым голосом меня туда 
будете звать, я соблазнюсь и приеду погулять. Деньга 
найдутся. . . 
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Дорогой /Корж, порядочное это живодерство, что доліч) 
но отвечаете. Сообщу вам несколько новых данных. Видела 
вчера представителя «Рабочей мысли», — Гришин привел 
его. Довольно тулой, но деловой, вероятно, очень усердный 
интеллигент. Только что приехал, кажется, за транспортом 
(для этой «Мысли»), а, може, и еще за одним, более еще 
тоге конспиративным долом. На мои расспрбсы о «Раб. 
мысли» Принялся сообщать, что она Манифеста не при- 
знает, и решила не распространять, к партии не пристает, 
считает, что ее им не нужно (но е Пет[ербургеким] союзом 
вошла в практическое соглашение). Заботится о том, чтобы 
в Петербург не попадало Павловых брошюр, а также и 
вашей о народов[ольцах] (по ѳѳ бесполезности). 

' На этом месте получила ваше письмецо, тотчас же по- 
слала на ровіе гевіаіф* приглашение Райчииу. Потому не 
телеграмму, что водь радо ему предложить деног на до- 
рогу. Я заметила, что он на них стал очень жадный. Тяжкнй 
с ним здесь крест будет (уж очень другими заботами за- 
хвачен), но все же лучше, чем там его оставить,' — от одного 
страху все равно изволнуется. 

На этом месте, укушенная мыслью: «А что же я, однако, 
скажу Райчину? Чем его удержу?» —я бросила письмо п 
побежала к Павлу,— они там никакого участия как-то не 
приняли, помощи не обещали. Он нм почтения не оказал, 
когда там был. Да вдобавок Павел пишет стать*) о голоде, 
поэтому болен, конечно, статья не подвигается, он мучается 
и ни о чем слушать но хочет, говорит обо всем раздра- 
женным тоном, точно вот именно я во всем виновата. 

А но письму Бл юм[енфол ь да | , сейчас только мною по- 
лученному, и он тоже ненормален, і; он тоже уверяет, что 
Райчина убьет, а заявление его Райчииу (это я ігасьмо 
цитирую): «вы здесь не будете работать, потому что мне 
не нужно, а распоряжаюсь тут я...» — ведь это, по меньшей 
мере, до отвращения безжалостно было. Водь у того несчаст- 
ного могла быть фантазия, что в этой типогр{афии] он 
имеет право работать. Ну, да все равно, не поможешь этому. 

• г 
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Все это время Трипсин] мучил меня уговорами хлопо- 
тать за его план двойных групп. Съезда он не одобряет 
из-за грубостей н скандалов, которые могут на нем прѳ- 
^ изойти. Боюсь я я настаивать на съезде, говоря по правде: 
такой ругатель, как Біюм(е«фельд], непременно наделает ' 
скандал. Гинэб[ург] на собраниях тоже бывает груб. И у Гри- 
шина парочка таких найдется (Серг. Ник. с женой на 
съезде не были бы, но оттого вежливый народ). А ведь 
нам скандал н разрыв невыгодны, особенно раз причинят 
его наши. 1 

Предложением двух групп устранялась надобность в об- 
щем съезде. Раз мы его не принимаем, надо представить 
контрпроект. Я предлагаю гак: в следующем .\« «Листка», 
который выйдет ужо без нашей редакции, заявляется, что 
ввиду, там. прилива «свежих сил» или хоть тоге же . раз- 
делен ня труда» редактирование изданий Загр. союза пере- 
ходит к молодой редакции. 

Ну, а дальше? Если кто-нибудь из группы пожелает 
писать, будет ли отдавать произведения в их редакцию? 

Это уж вам решать. Ведь вы их разное ить-то будете, если 
заслужат? Я думаю, что величественнее ничего себе на 
этот счет нс выговаривать. Ну, а если кто-нибудь (паче 
чаяния) пришлет произведение с непременным желанием, 
чтобы мы редактировали? По-моему, проредактировать п на 
этой вещи отметить «иод редакцией группы», или имя кого- 
нибудь из нас в качестве редактора. 

Большинства вырабатывает проект устава, мы сделаем 
или не сделаем свои замечания. Вотируется но почте через 
письма. Не знаю пока, что еще... 

Вели с этими пунктами вы согласны, нс терзайте меня 
молчанием, а напшннТО карчу, п я тогда уже официально 
объявлю Грнш(ину], что проект двух групп не принят, а 
(если нс съезд) то вот на что мы согласны. Вот еще, Жорок, 
по-моему, во)я наша боррба заключается лишь в предоставле- 
нии им полного простора. Никаких мелких, частных затруд- 
нений и пакостей мы им строить не станем, на роль внутрен- 
них врагов я несогласна. Я уверена, что и № так смотрите. 

* Я Ого оговариваюсь для того, чтобы предупредить вас. что 
е Блюм(енфе.іьдом] и Гннэб(ургом], которые могут этой 
ролью увлечься, я солидаризироваться не наморена. '* 
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Неявным для меня остается пункт о типографии]. Для 
этого нужно с Блюм[еифольдом] сговариваться, а я но знаю, 
возможно ли мне с ним в чем-нирудь] сговориться словесно, 
но знаю, что уж иибьмекно-то совершенно невозможно. Гри- 
шин желает, чтобы тип[оі'рафией] продолжал заниматься 
Блюм[енфельд], но сделает [ли] это последний, когда редак- 
ция от нас перейдет, я решительно не знаю. Знаю только, 
что погубить их, отняв у них типографию], нельзя, — будут 
<г печатать в чужих, а скверный вид это нам придаст ма- 
ленько — бессильной злости какой-то. Да и мы же ведь 
желаем, чтобы они поскорее 1 высказались. 

Покорнейшая просьба к вам. верное, к Розалии Марковне! 
Ведь у- меня голова лопается от думушек насчет того, что 
мы теноръ делаем, — ведь это на моей совести лежит, что 
из этого выйдет. А теперь еще Райчин! По этим причи- 
нам, да еще из-за сильного кашля, я окончательно сбилась 
со сна. Чувствую ужасную потребность выспаться и не сплю 
ночь за ночью. Умоляю Розалию Марковну прислалъ мне 
хлорал. Водь дубина Членов 1 ) помешан на хлбралистах! 
А вы знаете, что и не хлорал исткя. Да уж из одной эконо- 
мии, бережливости, которые мне вообще свойственны, я до 
последней степени старалч-ь не тратить хлоумѵі, роз ого имею. 

Бога -ради пришлите. 

• ^ Наша Игра. 

• 10 « , 

Цюрих, 1898 г. 

Дорогой Жорж, сейчас напишу Мендельсону об отче- 
тах. Он даже обещал мне выслать .\».\» газет, где будто 
лучший отчет 6 последнем кошрееое, но но прислал. Теперь 
попрошу. Печатаются ли отдельно отчета конгр(еесов|. и 
но знаю, а если нет, то кодь за нрошлые-|го года едва ли 
возможно достать отчеты, но я попрошу его. Что Бдп- 
м[енфольд] будет упрямитіля печатать их произведения], — 
это возможно: он и с этим листком с наслаждением «под- 
жаривает их на медленном опте» и только зря босит. И, по- 
моему, тоже терять нам его, боже сохрани: типографщика, 
до такой степени вкладывающего всю душу в дело, в 100 леу 


Ц Врач, старый соц. -дем., близкий товариіц членов группы «Освобо- 
ждение труда». — Ред. 
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другого не сыщешь, и человек хороший в своем роде. Но 
заставлять его набирать неприятные ему вещи безусловной 
надобности но будет. Ведь и теперь приходится то то, то 
другой отдавать набирать Ивану или Кузьме ')■ Наша фирма 
издает больше, чем нашей тиноі’рафии под-силу. Можно бы, 
следовательно, отдавать именно ихние писания. Тут другая 
закорючка: Блюм[еифельд] в то же время и кассир, — все 
.деньги Союза в ого руках. Теперь «оппозиция» собирает 
на свои «нелегальные» брошюры отдельный фонд. Но если 
узаконить «Листок» (позволить выходить под фирмой соц.- 
д«м. партии), нет смысла и брошюры держать вне закона. 
Иоѳтему произойдет слияние касс. Вот если Блрм(енфелъд] 
будет стремиться ни сам «Листка» не набирать, ни на печа- 
тание его в другой тиноі'рафии нн копеечки не давать, — 
это, конечно, ненооможяо, но тут я думаю, что усовестить 
ого будет возможно. 

Разнести Иканіи] ина] с К" через з мое. слишком рано, — 
не успоют много наврать, — с V* 'ГОДа, пожалуй, придется 
' отпустить. Это, впрочем, уже от них будет зависеть. Как 
наврут хорошенько, так и развеет? . Наводить речь о Припя- 
ти в Союз всех, работавших для «Листка» (ишь вы, раздобри- 
лись!). едва ли есть надобность. Иваннфша] и Этингер, ко- 
нечно, принять, и еще, вероятно, предложат одного вновь 
приехавшего члена Российской с[оциал]- Демократической | 
партии. Для «Листка» он уж уенел написать о французских] 
выборах, и статейка, но направлению, представьте, такая, что 
всякий из нас мог бы написать: ни тени специфического «эко- 
номизма», и вся любовь автора и вое заботы сосредоточены 
па Гаде и Жоресе. Прнмо.ми.тая статейка. Этого, думаю, тоже 
надо будет Припять. Ну, ладно, примем мы их и Ив(аншина] 
сделаем редактором] «Листка» и... [слово неразборчиво] 
брошюр тех авторов, которые предпочтут издавать под его 
іядакцией? Или брошюры все-токи оставить за штатом? 
А мы чем будем — редакторами чего? Это в настоящий 

1 ) Ива» (Боханопокий), стаи народовольцем, работал в качестве на- 
борщика и вместе управляющего в устроенной мною типографии для 
«Вестника народной воли»; Кузьма (Ляхоцкий), украинец, являлся та- 
ким же, как Бохановский, наборщиком, заведывавщим типографией дра- 
гомановской «Громады» в Женеве. Оба они принимали заказы от любых 
амигрантов.' — Ред. у 
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мом іут вполне, конечно, 1 ' от лас будет зависеть. Водь они 
никаких этих милостей но ожидают и будут ошеломлены. 
Они теперь думают, что потеряли даже и мою сравнитель- 
ную благосклонность, и заискивают маленько. Но я, конечно, 
не ручаюсь за них в будущем. Лично ведь я из них знаю 
одного Гришина. Что он теперь никаких камней за пазухой 
гае носит и очеш. желает полного с нами шгра, — это да. 
а Другие — чорт же за них поручится! Ни одной статьи 
С[е>ргея] Николаевича] [Прокоповича], ни его вещи в «Ли- 
стке» нету. «Русская» С(оциал]-д[емократня], тоже и не глу- 
пее Российской, ню, вероятно, мертворожденная вещь. Типо- 
графию ее уже забрали. Таковой, впрочем, нету и у Рос- 
сийской. Недавно опять был погром в Питерс, и выбраны все 
остатки бывшеіѴ) Союза борьбы (т. е. тепорь Российской пар- 
тии в Петербурге), кроме іпгжеиеіра [?], но тот болеет, так что 
все равно, что и его нету. Едва ли не наименее фиктивной 
причиной будет чисто рабочая организация издателей «Раб- 
мысли». Вместе с газетой у них «ще организация кассы 
('ель. Ни с Российской, ни с русской партией они не схо- 
дятся. Гришину с компанией] очень бы хотелось с ними 
сойтись. Сношения завязать вполне возможно. Есть общие 
знакомые. Но особонно-то им хочется этого потому, что нм 
кажется, «что передовая в і-м № «Раб[очОй] мысли» вполне 
подтверждает те «принципы». Посылаю вам с нее копию, 
это очень интересно, так же, как и устав кассы. Единсл^вон- 
ішй] экземпляр имеется у Орг. Ник., а вышел № еще 
в октябре. Мне приходит в полову, что из него-то шненно 
он и почерпнул свои последние «принципы». Но во 2-м № 
уже добавлены К «принципам» недостающие в первом вещи. 
Сейчас б|ыл] у меня Гришин. ѵ Ничепо-ло он не ожидает... 
Я и но намекаю им, пока не сговоримся хорошенько между 
собою. А еврейск[ий] союз чистый «Ванька-встанька»: взяли 
у них 2 типографии] и массу народа, — всех, кого знал 
Гришин, а они уже успеди выпустить в России маленький 
№ жаргонной газеты. И путь опять налаживается через 
границу. И досадно, что это они такие деловые, а Не рус- 
ские 1 ), а все же надо им отдать справедливость. 


*) Здесь В. И. имело, коне’ но, в виду членов русской органи- 
зации. — Ред. 
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Так значит конституция ? Но надо еще оформить, что 
именно им объявить? С нетерпением буду ждать вашего 
бтвета; что я этому всему рада, нечего и говорить. Мы 
теряем возможность выключить их всех из Союза, но я-то 
лично всегда считала такую победу ничего но отбящей орун-' 
дой. Как без съезда (п перемены устава) сделать легальным 
прием новых членов? В уставе прием — «единогласно», л 
Гігнзб[ург] скажет: «нет». Но ведь элю же идиотский пункт, 
записанный Гинзб[ургом] в противность тому, что было в 
•Чондоне *) вотировало (я отлично помню). Вместо с запросом 
членов о приеме новых написать и то, что прием произво- 
дится большинством голосов? Или раньше посредством опроса 
членов изменить эту статью устава? 

107 

Цюрих [1898 г ]. 

Дорогой Жорж, Блюм[енфельд] прислал копию с полу- 
ченного вами от «Раб. знамени» (это ведь группа, объявив- 
шая себя «русской» с[оциал]-д|емократической] [партией]) 
письма с вопросом, что я и Навел об этом думаем. Из при- 
писки Блюм[енфельда] не разберешь, заинтересовались [ли] 
вы этим обращением, и думаете [ли] отозваться на него согла- 
сием, и интересуетесь [ли] шипим мнением, шли только Блю- 
мѳнфелъд. У меня есть мысли (проекты) и на тог и на 
другой случай, но неодинаковые. Вот мне и не хочется 
драть горло (или перо) по этому поводу, если вам в дан- 
ную минуту по случаю полемики «абсолютно наплевать» 
на это. Ответіпъ-то им, Думаю, во всяком случае, надо. За- 
мечу только теперь же (на тот случай, если бы вы им сей- 
час же ответили), что, може, «Раб. мысль» сделается орга- 
ном «Союза б[орьбы] ад освобождение]», не прежде и еще 
недавно она не б[ыла] цм. Може, эго не ложь, а просто незна- 
ние? Они и свое одновременное выступление в виде «партии» 
объясняют в 1-м ЛГ" тем, что не знали ничего об образовании 
Российской» партии. 

*) Т. Копельаон предполагает, что по всей вероятности В. И. ссы- 
лается здесь на совещание членов Союза русск. соц.-дем., приехавших в 
Лондон во время происходившего там в 1896 г. интернационального 
съезда.^ Ред. 1 1 
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Ответьте же, милый Жорж, написать ли вам подробно 
о сих предметах. Дш В [ера]. 

А каков проект «Раб. мысли», о котором вам Блюм(вн- 
фельд] рассказывал? Мне это кажется вполне вероятным, — 
нахальства на это у одного Вѳтрин(свого] 1 ), ц то хватит, 
а я еще их представителя из России видела. Совсем осто- 
лоп. Разве, что «Раб. мысль» будет сделана оффициальным 
органом, а то непременно объявит самозванцами. А с другой 
стороны, за статейку об интеллигенции, ее и министерство | 
внутр[енних] д[ел] могло бы сделать органом своего сердца. 

108 

'•••! Цюрих [1898 г ]. 

Дорогой Жорж ! Опять уж скоро недоля но было от вас 
карты, и у меня насчет вашего здоровья неспокойно на 
сердце. Воображаю на минутку, что, может быть, вы выздо- 
ровели, мне хотелось бы спросить вашего мнения насчет 
одного пункта проекта устава, а именно, последнего, 9-го. 
Ведь у вас есть или были проекты относительно будущего 
посрамления наших противников; и то или другое отно- 
шение мое за всех нас на съезде к этому проекту, может 
бытъ, небезразлично... А я но знаю... 

Но если вам совсем не до того, бросьте письмо на этом 
месте» и потом загляните лишь па 4-ю страницу. 

Очень вероятно, что нас будут выбирать в эту комиссию: 
вероятно, она и Выдумана для того, чтобы мы какое-нибудь 
да заняли положенно в Союзе. ДеЛать в ней будет нечего 
(что в администрацию я ни за что на свете не пойду, это 
я твердо решила). Решительно отказываться нам всем итти 
в эту комиссию — это уж но просто отказ от власти, а 
враждебная демонстрация, — совсем, мол, е* нами не хотят 
связыватіея. Мы этим подпадем (в намерении) под пункт 
о «хронически неактивных членах». Пункт, думою, выду- 
ман не дли нас, а для Подии конского <• Гуковским *). Том 

') К. М. Тахтареп и Петербуржец. — Ре і). 

*) Полняковскип и Гуковский — эмигранты. Іілонм Стома, сторон- 
ники группы «Освобождение труда*. — /ѵ<). 


ПИСЬМА К Г. В. ПЛЕХАНОВУ 


228 


не мевеѳ, отказ будет как бы вызовом: ну-ка, исключите за 
будущее бездействие ! 

Как вы думаете? Я, в сущности, ничего против этого 
но имею. Чего я боялась — это ужас остаться нам вдвоем 
о пінэбургоким «союзом» при отдельной организации оп- 
позиции! А раз их министерство будет обеспечено, я ничего 
не имею против оскаливания зубов в приличной форме, 
а это прилично будет. Мне теперь, положим, так отчаянно 
все опротивело І(не исключая и русского «рабочего движе- 
ния» с его «Мыслью», в редакции которой, как я невзначай 
узнала, находится Истринский) *), что, но мне, все к чорту! 
Может быть, это только временно, от той нервной и нрав- 
ственной встрепки, которую я непрерывно выношу с самого 
|начпла?|, а потом очухаюсь. Итак, мне все равно, — не 
знаю, что лучше. Отказ от выборов в комиссию — это как 
будто шаг по пути к выходу из Союза. Хорошо ли это 
делать — Это зависит от планов на будущее, а у меля опре- 
деленных нет. у Павла тоже: он думает о работе для легаль- 
ной литературы, о философии и ни на волос о Ооюѳо. 

Но я-то рада была бы, чтобы у вас планы были в целости, 
н буду рада вам помогать. Злости у меня накопилось не- 
мало. Так вот рощито, милый Жорж, как лучше поступить 
ввиду будущих планов. Должность-то в комиссии глупая. 
Лучше не принимать? Ваша Игра. 

Это прочтите. Вашу статейку в <^еие 2еіІ» я раньшо 
нашей карты читала. Мне положительно удовольствие до- 
ставило то место, где вы кантианские бедствия с 1)іп# ап 
вісЬ [вещь в себе] так отчетливо выясняете. Но все здешние 
жмцы очень огорчены вашим тоном относительно Кон- 
рада Шмидта. Такой, мол, он хороший человек. И Павел 
даже говорит, что первый раз в жизни ему ваша полемиче- 
ская строгость кажется чрезмерной. Мне кажется: у немцев 
такое же чувство, как вот бы про барина при вреаюстноім 
право говорили: «человек, мол, изув^уен зато, что тот какой- 
нибудь кошке хвост отдавил». Из какой-нибудь гам 1)іпд 
ап 8ісЬ-фо теперь никому из них но рады, а про Шмидта 
все говорят (и Навел говорит) — уж очень хороший человек. 

*) Недавно умерший К. М. Тахтарев, тогда ярый противник группы 
«Освобождение труда*. — Рг<>. 
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Я-то ой иѳм не имею даже как* о писателе яркого предста- 
вления, меня о кошке скорее больше интересуер - , чем сам 
1 Шмидт; мне поэтому статья очень нравится и ровной даже 
[не?] кажется последняя страница, но люди огорчаются . 

, Сейчас получила от Блюменфольда письмо, где он гово- 
рит, і/Что вы ему говорили, что непременно желаете быть 
на съезде, разве что здоровье не позволит. Думаю, что это 
вы им для какой-то дипломатии говорите. А Павлу (и Наде 
' за него) ужасно не хочется на нем быть, только иногда 
смущается: как же меня там одну оставить? (Кому-то-ни- 
б.ѵдь надо быть, а то путаница выйдет.) Но я его успокаи- 
ваю, что мне, мол, все равно. Если не будет трудно, пере- 
дайте- (или перешлите) проект устава Блюменфельду и тоже, 
если не трудно, пришлите ііавлово объявление насчет на- 
шего выхода из редакции: может, понадобится прочесть на 
съезде. По-моему, оно хорошо, только чересчур доброе. 
Так же было бы, если бы мы передавали молодым друзьям, 
ну. Лома чане кому |Луначарскому?|, наир., а нс Инаншину. 
Ну, это шгчего. 

( ммд будет I О- гн. 

1 09 

Дорогой Жорж, что значит ваша телеграмма, к[огору]ю 
Прилагаю: «Еогіѵе/. ІеМге сіоиі рагіе аііоікіех Пеог^ев», л, 
конечно, іге понимаю: По во всяком случаю выходит по ной. 
Письмо послано ѳщо до ое получения, и я жду — не анаю 
чего. Но нишу Я вам но но этому случаю, а но коллектив- 
ному поручению (инициатива Вилеяца). Явилось предполо- 
жение, что, быть может, к причинам вашего ненрнозда на 
’ конгресс примошиваюрся финансовые резоны и что, если бы 
это было так, то для их устранении имеются 200 фр. На 
типографию из Питера (а там всего і чел. остался) прислано 
1 000 руб. (500 р. из них конфисковал Бухгольц, но на- 
деемся вытребовать). Вилѳнсц предлагает послать из них 
вам 200 фр. с том, что они (он ручается) будут пополнены 
в качестве «издержек делегации». Таким образом, несомненно. 
Что взять эти деньги можно без малейших опасений даль- 
нейших отрыжек. Вилонец производит на меня теперь впе- 
чатление человека, к(ото]рому мы можем вполне доверять, 
к(ото]рый относится к нам совсем хорошо. Мы думаем, что 
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аго прежнее поведение объясняются тем, что Бухгольц окле- 
ветал нас перед ним, а теперь он сам видит и говорит, что 
Бух[юльцу] нельзя доверять, что он сумасшедший. 

Ваша Вера. 

Ьбли бы финансовые проект оказали свое действие, 
іу телеграфируйте «согласен». Я не уговариваю вас. Боюсь 
насчет здоровья. Речь Павла сочиняем. 


109 а 

Дорогой Жорж, но писала вам почему, что ведь все 
равно и Ѵю и© напишешь того, что уж рассказал вам Елю- 
менфельд цод свежим впечатлением съезда. То-то вы, я ду- 
маю, потешались! Это превзошло все мои ожидания. Я знала, 
что они начнут ссориться, но думала — месяца чѳ'роз 2 , а они 
уж начали драться в самый момент нашей отставки; не 
успели даже додраться с нами. Вот какое к вам дело: 
Павлу очень хочется написать обо всом^втом в Россию, да 
и я нсирочь рассказать историю последних месяцев. У Блю- 
м[ен»|юльда] есть возможность. По мно все-таки пе хочется 
дать ;ід{юс тетки ■), а другого не знаю. Написала Крыстю-), 
чтобы прислал адрес жеіщ, по, пожалуй, не успеет нригги. 
Бы, ве|кчггно, знаете адрес того «экономиста» и философа, 
который б[ыл] нам с вами дай в обіцѳе пользование, и я 
еще попрекала вас, ч[то] вы его утаили. Так спросите вы 
у него, нет ли у него адреса для ноеылки старого жур- 
нала из Москвы. 

Нани пипе свое мнение обо всей згой поросячьей комедии, 
если заинтересовались ею из рассказа Блюм[енфѳльда|. 

А как здо|кті>е? Крон ко жму руку. 

Ваша Вера. 

ПО 


Дорогой Жорж! 

Вы опять молчите, и неизвестно, по болезни или до поле- 
мике. Я послала Бл юм[енфел ьду ] письмо для России и про- 
сила принесть ого вам прочесть. Это нужно. Я там говорю 


*) Ал. Мйх. Калмыкии». Ред. 
*) І’аковскиі*. — Ред. 


Группа «Освобождение трудя». 


15 


В. II. НАС УЛИЧ 


226 

о «Раб[очѳй] Мысли» (надуманной С[ергеемі] Николаевичем 
Прокоповичем)) и о том, ч[то] с этим направлением при- 
дется расе чита -(тля. Прочтите 4-й Л«. Вам Блюм[енфѳльд| 
даст. Может, что прибавите в письме? Если иочему-ниб[удь| 
найдете, что незачем все это писать, то можете и уничто- 
жить письмо. У Павла все выходила статья, а но письмо, 
он ее бросил, а моим доволен — только находит, что коротко. 
Ну, пишите же мне, собака вы этакая! 

Наша статья против Бернш[тейна] в «Н[йсІтінсІіег] А[гЬеі- 
(ег| 2[еііип#]» очеш. хороша, даже и по тону. II Навел 
против нее-таки ничего не им<чч, а таскающийся к ному 
«австрийский немец», некий Каценнпейл, визжавший против 
статьи о Конр[аде] ПІмидте, говорит и про эту, что она 
написана тоном Ке(геггісЬіег’а [судьи ертиков], только этот 
кошачий камень *) сам-то при ближайшем рктмбтренин 
оказывается берипѵйнианцем. Много смуты в умах причи- 
няет это «великое явление», к(а|к называет Бернштейна 
Пваниіин. В вашей статье является диссонансом только по- 
стоянное повторение «ЬосЬ^ееЬгІег шні ІіеЪсг Степозвс» [вы- 
сокоуважаемый и любимый товарищ,] на каждом шагу. При- 
творный вид эго ей какой-то придает, не идущий к ее 
серьезному тону. 

Прочтітге в «Рабочей | Мысли» передовую, «Эаметку» об 
__ интеллигенции и отчет о ІИтуттртс[ком| конгрессе. От- 
вращение! 

1 Ну, пишите же. Виши Игра. 

Приласкали бы вы Сибиряка, учен(ика) Бл к >м[енфел ьда ) . 
Парень простой, хоть и генер[альекнй| сын, и такой храбрец. 

А ч(то) слышно о Рай чине? Пусть бы он захватил но 
.удалении Блюм|оні)н>льда| типографию. А хорошо бы угово- 
рить Блюм(енфельда) на всякий случай остаться и типо- 
графии. 

110 а 

Дороіюй Жорж! 

Я тоже принимаюсь вам писать но потому, чтобы имела 
что определенное написать, а просто потому, что письмецо 

*) 13 переводе на русский; паык «Каі/.еп.чіеііі) овначает «кошачий ка- 
мень». — Рей. 
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іііше хорошее, ласковое, - как же не отозваться? Я все еще 
чр вствую себя нездоровой: как- выйду -— лихорадка, но мне 
почти не приходится выходить — Соня *) забегает делать по- 
купки. Верочка >) скоро месяц. как уехала в Вену, и в вос- 
торге от нее. По всяким собраниям бегает. При ее чрез- 
мерной скромности и застенчивости пожить самостоятельной 
единицей, а це дробью целого (семьи), как здесь, [ей] будет, 
наверное, очень полезло. 

Я теперь в дреке с собой, как бывает у меня всегда 
при начале писания. Мысли мелькают, а в порядок но 
приходят, плана нету, один хаос... Это о день тревожное 
состояние, но е.раннитольно с невозможность*^, да же думать 
о писании — это все-таки благодать, потому что я уже по 
опыту знаю, что, если ничто внешнее Іне помешает, то я 
из этого хаоса все-таки выберусь. Союзные дела есть-таки, 
но не слишком много, и от некоторых я и не хотела бы 
избавиться,, т. е. от шифрованных писем В...[илен]ца. Право, 
»п очень путный человек. Он нелегальным стал. В его го- 
роде был большой погром, и его искали. Получила малень- 
кую записку от Тел[енка — Струве] он ожидает, что в бли- 
жайшем будущем «в чисто литературной области продстоят 
серьезные сражения, к\ которым надлежит приготовиться. 
Гг. противники потеряют терпение (вероятно, слухи такие 
до него дошли), тем более, что в октябрьской] книжке 
нм предстоит получить несколько сюрпризов». 

Прилагаю при этом первый лист первой из на ходящігхея 
на моем попечонии брошюр. На лих-то я не ропщу — их 
судьба меня интересует. Прочтите. Дальше идет все любо- 
пытнее и любопытнее. і 

Хорошо бы повидаться, хотя, если это случится в разгар 
писанья, то меня опять будет совесть мучить, как летом. 

• 111 V 

Дорогой Жорж ! 

Посылаю пашу статью и скор'хонько (завтра-после- 
завтра) пришлю записку Витте -далеко) убрана. 

Я совершенно согласна с вами, что. ловить всех фен- 
дрихов, стремящихся шѵговорнть глупостей, — Сизифова ра- 

’) Дочсрп П. Г> Аксельрода . — Рей. 
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бота. Пусть выболтаются, тогда будет удобное прищемить 
им хвост. 

Но как быть с «Листком»? 

Для пояс иония, как обстоит дало, я заявила Ива Яшину 
про одну статью, что он ее должен или вовсе выбросить, 
или вычеркнуть в ней кое-что. Он хотел сделать поясняю- 
щие добавления, н» ничего не вычеркивать. Я ему сказала, 

Что посоветуюсь со своими товарищами по редакции и дам 
ответ дня черев 2. В разговоре он б{ыл] смирный, а на другой 
день прислал Пескина с запиской, где говорилось, что они 
думали, что имеют некоторую самостоятельность, а теперь 
видят, что их отношения к редакции но изменились, поѳгому 
работать с нами не могут и думают самостоятельно издать 
собранный для «Листка» материал. Я молча отдала все на- 
писанные ими статьи, но оставила у себя вое корреспонден- 
ции из России: без васі, мост, ігздаднм. После етого прибе- 
жала г-жа Поскипа с переделанной статьей Ийлифгна], я 
указала еще 2 фразы, которые нужно переделать, причем ' 
посредница уверяла, что и они будут переделаны. Ввиду 
такой уступчивости я написала Ив(атнипу] письмо, черно 
вую которого посылаю, также и его ответ: На этот ответ 
я только словесно (Пескішой) сказала, что данный «Листок» 
может выйти, а о дальнейшем решим потом. Ну, так-кДк і 
теперь быть? Отношения, действительно, но регулированы: 
ведь работали для «Листка» многие и все нечлонн Союза, 
и работали они серьезно. 

Из России давно пищат об иностранном отделе. Они со- 
ставили его очень недурно: изо всех почти стран и без 
претензий и теорий, просто и мило. Как же быть? Если: 

1) отнять у них листок, мне такой иностранной хроники не 
составить: надо для зтоіч> долго и подробно следить за всеми 
газетами; 2) отдать «Лист[ок]» им совсем и отказаться от 
рс-дакции? Но тогда «Листок» должен выходить бее фирмы 
соц.-дем. партии, и у партии по ока- сотся ни одного периоди- 
ческого издания, а у нѳпаргии несколько; 3) позволить им 
издавать бее нашей редакции и от имени парши? Тогда 
уж и брошюры (бевредакциеттые) не имеет смысла запре- 
щать им издавать под фирмой партии; 4) оставить дело 
как есть: моя редакция, но «торговля» (я не знаю, почем}' 
он, Ивашн[ин], это слово в кавычках ставит?) по поводу 
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всякой моей поправки? Я за наказание этоіх>, положим, за- 
служиваю, но... 

Если ничего лучшего не придумаете, я остановлюсь на . 
последнем, хоть лично мне это очень тяжело (и положение 
нелепое и сердцебиение при торговло-то одолевает по- 
зверски). Насчет совместной выработки программы я рада, 
и наверно согласимся. Вы «за свободу», I а у меня руки 
опускаются за них хлопотать (я это у Гришина] сказала). 
Им (не Гришину — он исключение) во ч[то] бы то ни стало 
хочется иметь собственные, отдельные от нас «принципы». 
Іоворишь скоплю: я согласна с том, что вы хотолн сказать, 
но сказали-то вы письменно совсем другое. Скотина не 
верит, что согласна: у меня, говорит, свои убеждения. Кроме 
( самолюбия, тут вот еще что: им кажется, что нельзя одно- 
временно соглашаться с ними (с тем, налр., что Гришин 
(или Віа с Гришиным) в Сигризвиле [?] говорили о рабочем 1 
движении как борьбе) и с брошюрой Павла; они думают, 
что это вещи несовместимые. Гришин мечтает, что ваша -;, 
брошюра о политической] борьбе устранит эго недоразуме- 
ние. Он-то хоть не видит, как, а верит, что тут недоразумение. 

I ромыхнули бы Віа, і; самом деле! Скажете — «некогда». Мало 
бы что! Надо же рассеял, недоразумение. Ведь в нем не они 
одни виповалА, а отчасти и Па веч. Вы скажете, чтобы я 
написала. Ей-богу, но но лени я говорю, что надо, чтобы 
віа. И авторитетное это будет, и не сумою я так извернуться, 
чтобы, не противореча Павлу, все выразить, что нужно. И Не 
я в Павловых брош[юрах] виновата. Я ото заранее, чуть 
не плача, уверяла, что они поднимут бесконечные недораз- 
умения, а вы их одобрили, он и упорен. 

Когда же вы напишите? 

Гришин принес для вас брошюру той же «русской» пар- 
тии, против к(ото]рой вас просили шшнсать-то. Пришлю, 
когда скажете, что будете писать, а то потеряете, а ему ее 
кто-то только на подержание дал. Ганелин около Лондона: 
Т)іс Наіі ВивЪеу, Негіо. 

\ неге опять «мигает» ‘), и думаю, безнадежно. Пишет, 
что: «Компания ндшла некоторый метод обработки своей 

1 ) Здесь требуется длинное пояснение. Ганелин, друг члепов группы 
«Освобождение труда», в особенности Веры Ивановны, был выдакнцнмси 
химиком, к тому некрупным ивобрѳтателем. Он обещал уделить чле- 
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РУДЫ, метод хуже моего, но вес же дело обстоит теперь 
для меня гораздо хуже, чем раньше, когда компания ве 
знліла, что с своОП рудой делать». Он решил «уменьшить 
свои надежды в десять раз». Насчет наличных у него тоже 
стало сразу «плохо». Вот тебе и Рим х ). Неужели серьезно 
думаете, что вас вышлют? От тетки было письмо, но это 
один визг насчет тот, что ниоткуда не может пвлучить 
''о пре деленных ответов. Инж[енера(?)], должно быть, не могла 
увидеть, ! а Теленок не высказывается определенно насчет 
проектов.! 

7 ’іаша Игра. 

Чсришшк моего письма. 

Уважаемый г. Иванішш! 

Я поняла ваше письмо в том смысле, что вы считаете 
вопрос о вашем сотрудничестве конченным, и берете іетатыі 
обратно. Теперь, когда при помощи г-жи Иркиной вопрос 
и двух фразах в валкій библиографии будет, вероятно, при- 
веден к благополучному разрешению, я считаю необходи- 
мым во избежание дальнейших недоразумений ответить на 
то место вашего письма, і где говорится о редакции, об 
«отношении кѴр. «О. Т.» Здесь произошла перемена лишь 
в том отношении, что некоторые брошюры б:з фігрмы с.-д. 
партии будут издеваться без редакции Груши. «Листок» же 
Работную остался, как и был, под редакцией гр. О. Тр. 
ІІри распределении функций между членами редак|іціп| 

■ -.1 исток» д< к ‘та лея на, мою долю. Я предложила составить 
< ію вам с товарищами под моей редакцией (обещала при 

нам кашей группы значительную часть гонорара, который надеялся полу- 
чить заодно снос очень лажное иообротспне, но дело .что псо не налажи- 
налос.ь лслодствио каких-то недохваток п его изобретении. По этому поводу 
Плеханов рассказывал, как в 80-х годах іціпТстному |)усскому изобре- 
тателю лампочек злектричеекого оевмценип Яблочкину все не удавалось 
полупить на ото патент, так как свет мигал. Поэтому! когда он встречал. 
I анелпна , то опрашивал его, продолжает ли и его изобретение «мигать». 

Как видно будет из имеющих быть напечатанными еще других 
иксом , < , 1 анеліін все жо, благодари своим «мигавшим» изобретениям, 

но только окааывал значительную поддержку нуждавшимся В. И. За су 
лнч м Г. В. Плеханову, но он помогал также н «Искре*. Веской 1926 го- 
да он скончался в Германии. -/'«/. 

’) Т. е. потеряна надежда получить от Ганелина средства на поездку 
в Италию. — Реі). 
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этом, ввиду натянутых отношений, делать лишь самые 
необходимые поправки, и исполняю это; будь отношения 
иные, я бы их делала гораздо больше). Перед своими това- 
рищами по редакции ответственна за него я и, разумеется, 
’\ буду спрашивать их в затруднительных случаях. Вы, пока 
я заведую «Листком», имеете дело о мною, и я сообщила, 
вам. что спрошу товарищей, лишь в пояснение того, что 
не смогу ответить раньше 2-3 дней, но_, возможно, раз- 
умеется, что, если товарищи будут недовольны «Листками» 
или я заболею, редакцию «Листков» вместо меня возьмет на 
себя кто-пиб(удь] из них. Желаете вы иля нет работать 
для «Листка», дало ваше. 

■ *"« ... і 

112 

Дороіхлй Жорж! * 

Павел просит меня переслать вам письмо Гришина, и 
нрибавіггь его мнение', что Гринфин] тут как будто предла- 
гает’ то, что вы писали. Если, мол, Союз хочет печатать 
против Бернш[тейна), то вы с ним помиритесь. Но. и за- 
ясавпш уши, я чувствую, что послушаться Грянфина] не- 
возможно. Задушевно»*, мнение Павла, которое он сейчас 
сказал, тоже, что ответ должен б[ыл] бы быть нечто в том 
роде: «Исключайте, если вам Неудобно, наше присутствие)). 

Павел не сам пишет, а меня просит потому, что вы ему 
не ответили. 

А я лично зажала умственные уши и не то что мненио 
подавать, а даже и слушать-то не хочу о содержании письма, 
1 Мишина. і ' Ваша Вера. 

1 - . ( 

Навел просит, ч[то]бы вы или непосредственно Гришину 
ответили и сообщили ему сущность ответа или написали 
ему, что ответить. 

Павел просит выпустить сборник. 

113 

Дорогой Жорж! ! 

Посылаю вам проект устройства союзных дел, вырабо- 
танный Гришипым и Бух гольцем. Не обращайте внимания 
на частности, ну, на то. напр., что уж они и имена все 
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расставили (это так, для примера) или не упомянуто о дол- 
гах тилогр[афии] (проотр забыли, вероятно); написан он 
с благими намерениями, и они его еще своей партии и 
не показывали. Если признать самую суть этого проекта — 
разделение на 2 группы, —то лучше, пожалуй, и не при- 
думать. Но... можно бы согласиться на вето только в одном 
случае, ©ели бы на вас напала энергия издавать Сборники 
раза по 4 в год, как иаш Чіѳрвый серенький; я пообещала 
бы вам помочь, чем смогу, сколько сил хватит... 

Но, устранив эту гипотезу, согласиться нельзя. Ведь 
признав это существование 2-х соперничающих групп, надо 
же делать что-ниб[удь] видное, а не существовать лишь 
для оттѳнешш своей непродуктивностью деятельности дру- 
і оіі группы (уж за вкус не берусь, но писателей — грамот- 
ных, прилитых но слогу — у них будет вволюш ку, и ваш 
Кисгяковский, между прочим). Водь нечто несоизмеримое, 
совсем разное: 1 У 2 тгвалида (т. о. мы с Павлом) я для 
сравнения вся заі-раиичная |соц. -демократия! Ведь Гинз- 
э|ург] ко помощник, а помеха. Павел от продолжения чудо- 
вищ Сборников всеми силами открощнваотся.». Итак (если 
нй гипотеза), согласиться нельзя. Но следует нам и брать 
па себя офши’а открытой злости, скандала. 

А, кроме сознай ия бессилия нашего с Павлом, меня 
возбуждает против нашего существования как соперничаю- 
щей группы, и тайная злость. Если мы совсем устранимся 
<л' соперничества, они скорехонько перегрызутся, ибо на- 
оѳрут массу разношерстного народа, а при нас но так-то 
скоро. Соперничество (евргіЦдух] сіе... [нерсыборчивоо слово]) 

, б УД ет п них единство н энергию поддерживать. Я уж это 
и I ришину предсказывала, что перегрызутся, но оп не верит. 

Гріппину мотивировать отказ тем, что мы инвалиды, ко- 
нечно, нельзя... Просто безобразием 2-х групп? 

Отвечайте. Ваша Вера. 

114 

Дорогой /Корж, .посылаю вам копию с 'только что полу- 
ченного письма Центр, комитета, т. о. инженера, к[ото]рый 
оказывается здоров. Лично я этому почти рада, т[ак] к(а]к 
предвижу в близком будущем полное избавление от возни 
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с Союзом, которая меня часто убивает (с самого... [нераз- 
борчивое слово] дня у меня не б[ез] сердцебиений, часто 
лихорадка и упадок сил, не меньше, чем весной), но тот 
план действий, который мы с вами так мило вырабатывали, 
мне кажется, терпит рас- -і'о гее шалейте видоизменение. Ведь 
вое «распри» в том и заключаются, что свежие силы желают 
упражняты'н в писании без паліей редакции. Рал их «приток 
обеспечен» и о нашей редакции ничего но говорится, следо- 
вательно... 

Мне кажется, логика вощей требует с • нашей стороны 
/ пред оставления «свежим 'тилам» полного простора. 

Вместе с общим письмом, копию к[ото]рого посылаю, при- 
шло еще «частное» нам, очевидно, из того же источника. 
В этом частном говорится, правда, что молодежь нуждается 
в руководстве (лучше им б{ы] это в общем сказать), по 
что же нам делать, когда все распри в ее желании не иметь 
руководства! 

Мне кажется, необходимо, чтобы мы без борьбы позволили 
собраться съезду и предоставили этому съезду полную 
> Зоцѵегаіпііё, до выбора редакции включительно. Нас не вы- 
берут (Павла, наверное, меня возможно, ч[то]бы выбрали как 
з-ю при 2-х «свежих силах», но я, конечно, отешусь, уж 
н потому, между прочим, ч[то], будучи в меньшинстве, не 
смогу быть полезной). 

В Исп. Ком. могут выбрать, но едва ли резон братьи эту 
функцию! Словом, остаться нам рядовыми членами без функ- 
ций, поставить только какио-ниб[удь] условия относительно 
нашей части типографии. Блюм[олфельд], по всему вероя- 
іітію, от заведывашія типографией] откажется, но выговорил 
право, ч[тобы] он там пабирал, если мы ч[то]-ниб[удь] взду- 
маем издать. Отвечайте, милый Жорж, как можно скорее. 
Утаить «общее» шісьмо от членов нельзя. «Леонов» [?] знает 
и им скажет, Гришин будет спрашивать. А Гришин вел 
себя последнее время чисто как ангел. Напр., Блюм[енфельд] 
ни за что, ни про что пишет ему ругательное письмо. Он 
его содержания своим товарищам не передает, а то, мол, 
«они поднимут историю», а мне читает его и свой, ответ. 
«Если, — говорит, — вы найдете, что мой ответ не соответ- 
ствует его шігсьмѵ, то скажите, я изменю». Словом, полней- 
шее доверие и благоразумие. Если вы мне ответите, что 
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согласии со мною, я скажу Гришину, чтобы подготовлял 
съезд, и сейчас лее пишу тетке, что из этого съезда выйдет 
вследствие ихнего одностороннего влияния (о рода к. ни 
слова, а лишь о «свежих силах»). Попрошу сообщить это 
ннжен[еру]. Если, они испугаются, — ну, тогда успеют до 
съезда покричать... Я думаю, что «свежие силы» скоро на 
просторе наделают глупостей, н тогда... А я пока немножко 
хотъ отдохну. Отвечайте скорее. Копию «общего» письма по- 
шлите прочесть Блюм[енфельду], и ч[то]бы ои а Гинзб[ургу] 
передал. А частное возвратите мне. Мне кажется, что не- 
лишнее убудет и его шжа.чать Гришину. Если это частное 
от тетки, то она, глупа, но от нее и другое вместо с этим 
пришло, так себе, разговоры о Тел[еніее] и о себе, и на его 
письме* никакого намека. Но думайте, ч(то] я уж гола на 
коня и поехала на этих своих предложениях вам. Если, 
что лучше придумаете, и слава богу* Отвечайте скорее. 
А 'там собираются покупать журнал, но тетка упрямится, 
ей бы не хотелось здешнего. 

Хвалит Чингис-хана | ?] тетка. «Весело»,- мол, вспомнить 
о нем, — такой человек. 


Дорогой Блюменф[ельд), вы спрашивали, что мы с Па- 
влом думаем об обращении к Жоржу «Паб. Янам.» Я не 
поняла иЗ вашей записки, Жорж ли этим интер* -су стоя (и. 
значит, собирается там писать) или вы сами? Я спросила 
у Жоржа. Он не отвочаег, значит, не интересуется. Но, 
по-моему, нрйберечь это «Раб. Знамя» иро-запас надо бы, 
хотя сразу пальца в рот класть им нельзя. Выдумали их 
(это ведь «русская партия») или открыли и помогли устро- 
иться, — доставили типографию, — поляки в противовес «Рос- 
сийской партии». Ого не от одного І'ріпп ина известно, 
а также из совсем других источников. 

Но как бы там ни было, а голи бы действительно «Россий- 
ская партия» или Петербургский] Союз, являющийся го 
цен і ром, сделала «Раб{очую] Мысль», какою она проявилась 
в отвратительном 4-м Л», своим органом и отказалась бы 
от своего Манифеста, — нам считать себя солидарными о ней 
не было бы никакой возможности. Единство такой партии 
охранять мы не могли бы и должны бы были помогать 
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пропаганде наших (и Манифеста) идей помимо нее. Но на 
слово «Знамени» поверить нельзя. Если бы Жорж замышлял 
писать для него, то следовало бы предварительно всевоз- 
можными путями требовать от «Российской партии» ответа, 
правда ли, ч[то] она сошлась с «Р[абочей] М|ыслью].. Свою 
просьбу сторонникам Манифеста списаться с нами помимо 
Грішфша] я-таки послала другим способом, но ответа еще 
нет. Если Жорж и не думает о том, чтобы там писать, 
мне кажется, что вго-таки хорошо бы, голи бы он им ответил 
дружелюбно, но уклончиво, а затем мне вот что приходит 
и голову: хорошо, голи бы вы или Гинзбург иод каким- 
нибудь предлогом завели с ними переписку, чтобы узнать 
хо]х)ііГоиько, что это за компания. Вы спросите, почему вы 
с Гинзб|ургом|, а но кто-ниб[удь] из нас? — Да потому, что 
больше шансов, что вам будут (если будут) писать по- 
просту, но правде. К нам за. последнее время редко Кто' 
иодходит без задних мыслей, но- товарищески. Я не думаю, 
чтобы мы гут чом-нибіудь] были виноваты, кроме того, что 
долго на свете живем. Многим представляется, ч[то] от 
нашего существования они на V* вершка меньше ростом 
кажутся. Нс случается этого только с очень умными или 
очень хорошими людьми, которые не беспокоятся о том, 
сколько в них горшков росту. Если Жорж нужен этим 
людям только для рекламы, они, може, и не захотят с вами 
разговаривать, но іі. гаком случае и цена им невелика. 
Если же они серьезные люди, они должны желать объ- 
единяться со Всеми своими , единомышленниками, могу- 
щими работать, следовательно, с «Кольцовым» (его «про- 
изведения» за носледнѳо время только ругали за упоми- 
нание о «иолитич[осісой] свободе», но им-то. рто но норок) 
и с вами. 

Что у «Габ. Мысли» хватит навлости объявить всех, 
кроме .себя, самозванцами, я в этом совершенно угорела. 
Так что, думаю, произойдет одно из двух: либо Потсрб. Союз 
признает «Г. М.» своим органом (до сих пор этого не было, 
«Рабочее Знамя в письме Жоржу врет относительно про- 
шлого) и отречется от «Манифеста», либо «Р. М.» всех предаст 
анафеме. В первом случае партия, имеющая оффип] налышм | 
органом этакое чудовище, не соц. -демократы. Вот поэтому -то 
мне т[ак 1 и жаль, ч[то] вы уходите из тщюгр{афіш|, хотя 
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теперь и сама вижу, что «они» вас но оставят. Если бы 
дело выяснилось до вашего ухода. . . ' 

А в еврейском воззвании хоть и есть фраза «националь- 
ное освобождение», воо-такк но за что тут даже ГоиеОог „п 
сЬаі ). Ясно, ч[то] под этим понимается освобождение от 
черты оседлости и нр. такое. 

Крепко жму руку. Ваша рера. 

Вас 'за н<к-леднее время начальство навещало (ИванГшинІ. 

1 1>ишин); МИЛОСТИВО ли обошлось? 


Цюрих [1898 г ]. 

Дорогой Жорж, «ропот» мой относился исключительно 
к моему личному положению. И сами же вы спросили, имея, 
внрочом, вероятно, в виду лишь материал ьноо удобство, 
чюбы <' кто- ни б. ухаживал», к этому-то, собственно, я ранно- 
душна іг, отвечал, не об этом думала, «Свобода» относится 
совершенно к другой области и в неведомей (на ваше сча- 
стье) вам 4 области, к которой мой «ропот» относился, ни 
помочь, ни помешать но может, 

Л я и теперь продолжаю думать, что мы хорошо сделали, 
освободившись от насильственного редактирования изданий 
«для рабочих», боз сотрудников н против желания не только 
огромного большинства здешней публики, по и россиян 
которым синица обещала зажечь море, как только мы дадим 
простор ос «свежим силам». Так как я ннмалейшого добра 
этой «неприятной птице» но желаю, то очень рада, что вам 
еще недосуг «захватить типографию». Большой услуги ей 
а оказать невозможно, как теперь захватить. (Можно бы 
не отдавать, о ней я ни слова до съезда но говорила. Но 
Ьлюм[ѳнфѳльд] кричал о долгах и }от малейшего желания 
ее сохранить — конечно, вместе с долгами — не выказал.) 

- і Опа, голубушка, все устроила так, чтобы обмануть все нн- 
>г “Ровалитьея. При трех реакторах, живущих 

*) Высечь кошку. 
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в трех концах Европы, из коих 2 между собой во всем диа- 
метрально противоположного мнения, а третий Дак] виляет, 
что 1-й и 2-й оба надеются быть в большинстве, ей будет 
едва ли под-силу хоть- один «Листок» издать (а на съезде 
решено сосредоточить все силы на «Листках»). Устроила 
себо такое положение синица собственными усилиями, в том 
предположении, тіо раз мы но хотим КриДёвского], ои будет 
дАл них находкой. Жаловаться нс на кого, — нет оправданий 
перед публикой и россиянами, остается грызться лромеж 
себя. «Захват» и оправдание дает и равдорн прекратит. 
Опять явится бодрость и единение. 

За немедленный захват говорит только нетерпение Блю- 
менфельда. Если бы ои был способоп посидеть смирно, в бли- 
жайшем будущем представились бы, мне кажется, прекрас- 
ные моменты для захвата, доставили бы их и здешние, а еще 
лучше российские истории. 

Посылаю вам записку тетки [Калмыковой]. Это я сейчас 
после отъезда написала о нем несколько слов самому 
Крыстю *), — он сообщил жене, а та тетке. Записка («Раз- 
дробление и междоусобия в полном ходу...») — ответ на его 
известие. «Междоусобно», конечно, промеж сторонниками 
«Манифеста РСДРП» и ого противниками за подчеркивание 
полнтич[еекой] борьбы. До сих нор водь «простор свежим 
силам» нас просили дать сторонники Манифеста. Тетка... 
пишет дурацкими общими фразами, но что там идет такая 
борьба — я и без нее знаю. 

Под влиянием этого письма я-таки подрюно написала. 
Обращалась прямо к сторонникам Манифеста, членам орга- 
низации, прося сообщить нам об их положении и намерениях 
помимо Гришина, Да к] к[а]к от него мы правды по узнаем. 
Очень настаивала тоже на решении (как мы предлагали) 
вопроса о типографии]. 

У меня ног прямых сведений, но целый воз косвенных, 
что «Р[абочая] М[ысль]» не только редактируется, а и пе- 
чатается за границей, — думаю, на деньги С[ергея] Щйко- 
лаѳвича Пржоповича]; 

1 • 

’) X. Г. Раковспкй. 

к .(/ 
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^чан I ?] уж давно превратился в ярою политика: с ним 
служилось вроде как с Белинским. «Когда, — говорит — 
начали другие твердить то, что я прежде говорил, н тут 
только понял, как это глупо». Фирйнова с Йіадшіішшм] и 
Пес к[ иным], но я надеюсь, что это она просто за недосугом 
подумать, к экзамену юговнтея. 

/ 

“ г 

Где писал Конрад Шмидт против вас? II Павел не знает. 
А МѴ1Ш очень, очень интересует, что он ответит. 

4 • ' \ 

■ * ■ ,і 

Зверский кашель у меня прошел, но явилась другая 
небывалая у меня невзгода: что ни съем, тупая боль в же- 
лудю , и но у і рам несколько рал рвало. Попробую кур ость. 

А как Женичка? ‘) Поправилась ли? 

Газш' я вам не писала, что у Ганелина эта самая беда 
ужо случилась: компании, с которой ои торговался, при- 
обрела другое изобретение для обработки своей руды Об 
нем нечего и мечтать. Он давно замолчал, как зарозаиный -'). 

.17 

I 

Милый Жорж, Дишу не завом, чтобы мучить вас во- 
просами, а просто^ узнавши из письма Блюм(оііфельда], ч(го| 
вы больны, какой-то «нарыв це дает іюкоіо». Он пишет 
вдобавок, что вы очень огорчены ею рассказом «о положении 
дел». Понять но могу, что же мог он вам нового рассказал, 
и огорчительною. Я все вела по нашему, вами .(кумулиро- 
ванному рецепту, «ч|то|би мы остались простыми членами 
I 0окш ’ и в министерстве пусть идет оппозиция, пусть они 
[ Редактируют осе». Это хоть и нелегко (они боятся, ч[то| 
ту г крокодил иакой-ннб{,удь| скрыт, а после' «Новою года 
еще и пр отив Гришина взбунтовались), но вполне дости- 

‘) Младшая дочь 1'. В. — Ннггшш. — РеО. 

-) Эта неудача Ганелина не была окончательное : потом о.мѵ нее же 
удалось какое-то свое изобретение сбыть, но получил он уже но .миллионы» 
инк раньше рассчитывал, а всего сотни іглн тысячи долларов и как ѵже 
упоминалось он делился с нами во время существования старой 
«Искры». — Рсд. 1 

. . V • ■ , 
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жимо. На съезде я не настаивала, потому что мие казалось, 
что он решительно ни к чему, кроме как к драке, но нужш. 
а переменить устав, принять членов, сделать выборы мощно 
и по почте. Вы, положим, писали Павлу, «что не знаете, 
как устроить без съезда», но я т(ак] и поняла, что просто 
но знаете, а не то что хотите съезда. Но сегодня, получив 
от Блюм[онфельда] письмо, где оп за вашей болезнью порс- 
дает от вас, *і[тч>] вы считаете съезд необходимым, и письмо 
Гинзбурга о том же, я (на основании перед «оппозицией» 
письма Гин;<6(ур['а|) начала агитировать за съезд, и дня 
через два думаю будет послано Блюм[енфельду] официаль- 
ное извещение о назначении съезда в Цюрихе, конечно, — 
здесь целых й членов, и т[ак] к[ак] настаивают жепевцы, 
то справедливо, .чтобы они и проездились. Вы-то, я думаю, 
»е поедете? Ннчею приятного па нем не предвидится. Я ду- 
маю, ч[то] вы настаиваѳто на съезде ради желания Гинз- 
бурга] и Бл юм[он()>ел ьда] . Для меня-то, если я только смогу 
тіутрс-тто махнуть рукой на исход съезда (я, мол, не вино- 
вата!), это даже облегченно. Не от меня уж зависит, мол, 
нс мне и голову ломать. . 

Получила от Моидельсонихи карту, что, мол, Станислав 
добывает для меня отчеты и непремешго пришлет. II в ста- 
рухин склад [?] послан заказ на названные вами книги. 
Видите, как я стараюсь заслужить, «а он евеньн недоволен 
нами» ’), т. е. как-то нодозрительпо молчит. А какое пре- 
і п внос (по его письму к Р. М. ) у Рай чина помешательство — 
клеветническое этакое! А все-таки жалко ого очень. 

Крепко жму руку. Ниша Вера. 

Какой тут мальчонка (лет 25) ігз Сибири прибежал 
одна полость! Так хорошим семидесяти ком от него и 
разит. Быть может, он и оттого нравится, что еще нолу- 
обращенный, не нынешний о.-д. Из народовольцев 4-го 
«Листка» 2 ). ' 1 . 

і) Как уже известно из сообщения Р. М. Плехановой, эта фу»аэа была 
1 употреблена одн .м рабочим и корреспонденции, присланной нм п «Землю 
и Волю», по адресу хозяина завода. (См. Сборник «Группа «Освобождение 
труда», № 4, воспоминания Р. М. Плехановой «Периферийный кружок 
«Земли и Воли».) — Ред. 

*) Т. е. из той группы, которая падала указанный «Листок». 
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Видел Д митра [Стефановича]. Говорят, чго он очень добр 
много читает ученых книг, но в пубііико о теориях молчит 
(можно узнать Д митра). В разговоре жо вдвоом очонь одо- 
брил намерение народовольцев слиться с соц.-дем. Говорит 
*что он отличается от других старых ссыльных. Многие 
обзавелись домком, семьей и погружены в это, а он ничем 
не обзавелся и не имеет такого оседлого, ручного вида. 

Нам издать Эрф[уртскую] программу] и Маняф[ест], ко- 
нечно, можно, если бы только Блюм[енфельд] согласился 
рядом с собою пустить наборщика для их >) изданий или 
сам веялся без штук и за их издания. 


Цюрих [1899 г.]. . 

Любезная госпожа Бестия ! 

Чем-то вы «дорогих товарищей» уж очень огорчили или 
напугали? Ьыл у меня вчера Ивашшш. Вошол с убитым 
видом и говорит: «Итак, нам объявлена война!» Не стаду 
передавать разговора. Я от всяких обсуждений уклонилась, 
і еоргии Вал., мол, уж сам разберет, ои ведет с вами дело, 
а я жалею, что и в прошлом-то году вела. Но вот что 
выдумали и твердо наморены продолжать врать. Мне подачи 
•* тому назад Гинзбург] писал, что Джон -) сообщил о М .\' 
в виде догадки, что мы отказались от редакции, потому что 
надеялись, что они боз нас пропадут, по, увидя, что бе* 
нас дела у них еще лучше пошли, мы спохватились и 
напали на них. Теперь слово в слово то же самое говорит 
мне Ивашшш, но ужо ио как догадку, а как фаіст, подтвер- 
жденный сознанием колото из нас («один из ваших») кому-то 
ИЗ его товарищей. Я сказала, «по тот, кто ому это говорил 
сказал неправду, что никто из моих товарищей но мог 
скаэать такой нелепости. 

Я жалею, что не потребовала, чтобы он сказал, кто и 
кому-то говорил, чтоСшг уличить во лжи. Больше-то уж 


[ ') Вера Иванопна под «их» имела в виду членов Союва русо к. соц -дем 
которыми члены I руппы «Освобожденію труда» рано шли оь ' ’’ 

) Ьундист И. Миль. — РеЭ. * 
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он во мне, наверно, во придет. Кажется міне, что они уж 
и из России что-то такое неприятное для себя слышали. 

Ганелин уже откликнулся*- у него уж опять все в рас- 
стройстве, совсем «швах дела» пишет. Пишет, что, однако, 
для меня все-таки будет, что он припрятал, но только 
минимум того, что собирался дать, едва у 5 обещанного. Так 
что уж какие там Римы! Да мне-то в такой момент (для 
моей-то субъективной особы ведь это «момент», конечно) и 
«не в коня корм» были бы райские чудеса. Вот отчего из 
Флоренции тогда не съездили. 

Клеменца видѳлй, разумеется. Марксизма в нем ни на 
волос, а так — милый. Для промежутка в 21 год, что я 
его не видала, ужасно мало переменился: точь-в-точь тот же 
способ выражаться, те жо манеры. Мне хотелось даже с ним 
посоветоваться. Но надумала я это, пока он был в Париже, 
а на обратном пути он пробыл лишь один вечер, и я ни на 
секунду не могла поймать его бее жены, а при ней язык 
у меня не повернулся бы: мне она хозяйственной такой ка- 
жется. А жаль, что но поговорила: это мно придало бы 
независимости от зверинца. Я зверей уважаю, а все же 
желала бы ио очонь от них зависеть. 


119 • 

Цюрих [1899 у.] 

Дорогой Жорж! Был нам прислан ощо во время нашего 
1>едакторства перевод «К Іавяеп-Кйтріе» Маркса. Перевод не 
особенно плох, — я Даже несколько страниц тогда испра- 
вила. Автор — Іхапелюш *), ничего себе человек. При пере- 
мене редакции мы отдали рукопись Ивашіфлгу]. Сегодня 
встречается мне сой Ивашп[шг] и говорит, что им нужно 
печатать этот перевод, так как Капелюш достал на это де- 
нег, и очень меня просит поправить перевод, а, главное, 
самой «устроить и ого печатание], чтобы уж совсем на 
вашем попечении». Мне мелькнула мысль, что ведь у 
Блюм[енфѳльд]а работы нот; перевод этот только тем и ви- 
новат, что у них немного полежал, что, словом, следует 
согласиться. Я и сказала, что, может быть, возьмусь; как 

*) Ф. Капелюш сотрудничает в «Иавестиях» и др. изданиях. — Ред. 

Группа «ОеаоГюждент* труда». Ю 
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вы умаете и ка.к думает Блюменф[ельд]? Я, если возьмусь, 
то больше для него, не и сама работа ничего себе, ив не- 
приятна. Но но нарушает ли это тона нашего отношения, - 
вот но могу решить. Капелюш -то ничем не провинился и 
даже, живя в Воне, не был в. дружбе с Тепловым. .Но 
рукопись все жо лежала у Пванш(ина]. Ответ нужен к по- 
недельнику. Я бы для скорости написала и самому 1>лю- 
ы[онфельд]у, но но знаю, попадают ли прямо в ею руки 
письма, послании»'] на типографский адрес. Получили ли 
питерские письма? ' 

Ноша Мера. 

120 

[Цюрих, 1 899 г. '{?)] 

Дорогой Жорж, Навел, надеюсь, ужо отослал вам письма 
ссыльных. Милейший Путман! Как живой! Сохранил свою 
воинственность. Только, по-моему, он ошибается, выводя из 
статей, написанных рабочими, что они переросли «экономи- 
стов». Я думаю, что это иросто значит, что пишут еще ра- 
бочие, раньше спропагандированные настоящими соц.-дем. 
и народовольцами. Но царствуют экономисты, так и выучат 
Новых рабочих квакать по-своему. 

В понедельник] я ничего но получила. Приходит Нв(аіі- 
шнн], я «Говорю, что еще не получала ответа от Біюм[ен- 
фельда], так как ведь дело в ном. 

— Нет, нет, его не надо! 

— Так для чего же вы меня просили? Ведь Кричев- 
екнй опытный переводчик и может сам поправить. 

— Да нам некогда. 

Тогда я наотрез отказалась: мало бы что некогда — 
згі обязанность редакции. 

Если бы без моей помощи не могли издать этой кни- 
ги — дело другое. 

Прилагаю письмо Крысгю , 

Начались страшные холода; снег, мороз, а мне, к моему 
величайшему удивлению, вдруг стало гораздо лучше. Ли- 
хорадка прекратилась. 

Прокопович арестован в России. 


Г 


*) Ваковскому. -- Гед. 
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Цюрих, 1899 г. 

Дорогой Жорж, отправила Тюл[еню] большое' послание. 
Написала я о грабеже. II ваши слова переписала и в чум 
же духе еще расписала, но в особенности старалась ноджу-' 
чить насчет журнала. Боюсь, что у них этот проект за- 
киснет. 

Совсем я по удивляюсь, что вам «дорогих товарищей из 
колена Гадова» ') даже 1 бить начинает быть противно. Меня 
удивляло все, как только у -вас на них охота имеется. Мне 
кажется, что самая почва для их избиения явилась бы только 
с журналом. Тогда около него сгруппировались бы те, кому 
немил их кагалыіый дух. Они бы остались при своей 
жаргонной области. Литературу для русской «массы», в ко- 
торой всегда бы можно с вами соперничать (так как тут 
что нужно неизвестно, всегда, можио сказать: «рабочие тре- 
буют»), они выпустили из рук, «Рабоч. Мысли» предоставили. 
А та третьесортная литература для интеллигенции (или дояу- 
іштеллигонцші), которою оии занимаются, сразу бы надоела, 
как только появилась бы настоящая интеллигентная лите- 
ратура. 

Они потеряли бы гаіами іГбІге [смысл] в качестве русского 
союза, остались бы бундом», где они неуязвимы. 

Мне Павел говорил, что какой-то Берлин (иди что-то в 
этом вкусе) говорил ему, ч^о тут решают чествовать 10-лет- 
пюю годовщину смерти Чернышевского, и просил его на- 
виса іь вам но . приедете ли прочесть реферат,, о Чернышев- 
ском; Павел согласился написать, а потом говорил мне, что 
кается, пусть бы сами написали, а то не надули бы насчет 
«подъемных». Уж не знаю, писал ли он вам. А хорошо бы, 
кабы приехали. Ведь вы столько писали о Чорныш[е веком], 
что нам бы нетрудно составить реферат. Да и тома шкал 
революціюнная. То есть, память о нем и его каторге дей-> 
ствовала революционно. А я бы при этом случае вас пови- 
дала. 20 каюого-то октября это. Приезжайте. Ганелин 
как-то опять спрятался. Ни из России, ни от Ракевс(кого] 
ничего нет, и я дрожу, как заяц иод кустом. Это, впрочем, 

1 ) Тин Г. В. называл одно время некоторых членов из «Союза русс, 
.соц.-дем.». — ѴеО. 
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к дурную погоду мне все кажется, все забыли. Ай! Ай! 
В хорошую же вое рисуется в более благоприятном свею. 
Если бы быть уверенной, что оттяжка меня бы не мучила >). 
Столько надо перечитать, что страсть. А как перепугаюсь, 
что, мол, останешься ты навеки в цюрихском одиночном 
заключении, так и не читается. Мне посылают «Новое Время». 
Хотите, буду вам посылать? 

Ч і- ■ . ' > 

122 

Цюрих, 1899 г. 

Дорогой Жорж, все у меня ость, так что теперь даже 
и нельзя оттягивать. Я это только сейчас узнала и дня 
еще но назначила. Да, впрочем, еще одной I маленькой ве- 
щицы нету. Такой же, какую акггрисии му 4, даст или хо- 
тели выпросить у ЕврѳинювОй, но только Нужна опа на 
короткое время, тот же муж оо возвратит. Эго ведь нетрудно? 
Только,; но разным соображениям лучше, чтобы но здесь ѳо 
заказывать, а у вас. В крайнем случае, пожалуй, и Филомел 
могла бы. Я, мол, больна, так для тенлых стран нужно. 
Но лучше другой кто. Надо скоро. Но позже недели -). 

Взволнована я (как мне и полагается), как собака, ц хотя 
зто и нетяжелое (наоборот) волненію, по из заботливости 
о себе и благоразумия все же лучшо иногда и носнать, 
а я, ножлуй, надолго заряжу совсем по спать. Поэтому 
из чистейшего благоразумия подаю Розалин Марковне по- 
корнейшую просьбу насчет хлорала. Как можно побольше. 
Пригодится. Я все это время его почти но принимала. Гу- 
лять я себя ежедневно водила, кормила. Вообще ухаживала 
за собой, точно я и не я, а вы, -шшр., когда бывали 
нездоровы. 

Ваша Вера. 

Но знаю, обманывает ли меня моя память на имена, 
но мне кажется, что Войнов — фамилия того господина, у 
^ ѵ 

') Под оттяжками В. И. имела в виду откладывания и задержки в 
осуществлении ее намерения поехать в Россию нелегально с паспортом 
румынки из Тульчи, что Раковский обещал ей устроить и действительно 
йотом исполнил. — Ред. 

г ) Невидимому, рочь идет о получении визы на заграничный паспорт 
на вьезд в Россию. — Рсд. 
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которого 2 сестры ( ад на жена) обе сразу родили, одна от 
ванны. Да? Еще н Морнэ они жиля? 

Отошлю вам завтра все остальные ваши книги, чтобы 
меня худым нс поминали. ѵ 

123 

Стокгольм , 1900 г. 

Дорогой Жорж, я писала вам и Яавлу вместе на другой 
жо день но приезде, но я была очень измучена и, кажется, 
писала бестолково. Повторяю нужное. Пишите мне сюда так: 
Ргаи V. ВіпіігіеГГ. Ііоіеі Йс Ргапкіигі, УксррвЪгоп, 16, 8іок1ю1ш. 
На адрос Войнова теноръ, боже оохрапи, писать. Но, если 
хотите что сообщить туда, гдо я была х ), пишите скорее. 
Мне обещано, что недели через 1 1/2 у меня кто-нибудь будет. 
Бровь I?) положим сама к вам в апреле собирается, но не- 
известно еще, пустят ли. Она и 2 ее (н наших) полных 
(то ость вполне, а водь рни кожа да кости) товарища изо 
всех сил стараются над организацией того предприятия, о 
котором вам писали, и внолпо вериг в успех, если только 
удастся хорбнго организовать дело 2 ). Они во главе пред- 
приятия, но в провинции сочувствующих и содействующих 
огромігоо большинство на их стороне. Да и в сказочном 
городе ближайшее жо поколение (а они длятся ужо много- 
много V» года) может былъ покорено. 

Бернштѳйниадо' полная идейная война, но по существу, 
по содержанию, за нарушение но «ортодоксии» (бернштей- 
новцами выдуманное словечко), а истины, а подчас и здра- 
вого смысла. Я получила пород отъездом ваше объявление 
об изданиях, и оно произвело на меня хорошее впеча- 
тление насчет постановки вопроса о содержании войны. Но 
пробежала я ого в минуту, когда приходилось думать 
еще и о другом, а с собой, конечно, не могла взять. При- 
шлите мне оіде экземпляр в письме. Оно, кажется, ма- 
ленькое. 

• * • -** 4 - - 

*) В конце 1899 г. Вера Ивановна нелегально отправилась в Петер- 
бург, откуда по прошествии 2-3 месяцев, по настоянию друзей, бояв- 
шихся ое ареста, отправилась в Стокгольм. — Ред. 

*) Речь шла об организации за границей большого органа. Похоже на 
то, что йод кличкой «Бровь» В. И. имела здесь в виду «тетушку». Ал. 
Мих. Калмыкову. — Ред. г , 


в. и., засулич' 
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Это предприятие должно держать в секрете. Должно оно 
остаться таинственным (где? как?), как ухитрилась остаться 
«Р[абочая] М(ысль)». Я плохо надеюсь, что удастся, но они 
нее этим страшно дорожат. 

В секрете должно остаться и мое пребывание здесь. Я, 
быть может, окажусь здесь очень нужной, но лишь в том 
случае, осли сохранится секрет. Готовьте статьи самые что 
ни на есть умные и блестящие. Хорошо, кабы написали 
иообстоятоліхнее, что именно выберете, я бы сообщила это 
дальше, а им это нужно для соображений насчет своих 
тем. Очень затруднительным казался гам вопрос о месте 
редактирования, но из независимости (ни тени этою), а из-за 
ічгограф ичѳской , практической и нроч. причшг (легкое ли 
дело в самом дело пересылки?), но если выйдот, что геогра- 
фически в средино (и в должном месте) окажется Дмит- 
рнй [?], мно кажется, дело очень упростится. Вы не по- 
ложитесь тіа ее воинственность, но на добросовестность (что 
ш .0 сомнительное), вам оообщнгг, на эго положим бы, если 
бы наче чаяния было, Это мне самой пришло и тхтлову. 
Но это было бы лишним резоном для моею’ закрепления 
здесь. Вот, кажется, и все нужное. Да, заказных лисом мне 
не Пишите. У Бед[ѳпэра(?)] сказало, что для получения их 
нужен паспорт. 

Можно подумать ио письму, чту я в самом аккуратном, 
радионалі.пом (что сам «Дворник» >) одобрил бы) располо^ 
женин духа. А я... Я, конечно, буду рада, если моя беда 
( что очутилась) окажется выгодней для предприятия, и буду 
служить верой и правдой. Но сердце всс-такн оченЬ ноет. 

Я совеем не насытилась той страной. Моня некоторым обра- 
зом даже совесть теперь мучает за оказавшееся излишним 
благоразумие. Знай я, что только 4 месяца мне жизни там, 
я бы но так жила, а я экономничила своей невинностью, 
чтобы хватило на годы. Ни разу даже в В(олыіо]-эк(ономн 
чес ком] об[ществе] ню была. И это уж© совсем мелочность 
и сентиментально, а вее-таки мне до слез жалко, что но 
осуществится моя давнишняя мечта провести лото в деревне 
под М[осквой], а еще 4 дня тому назад я не сомневалась, что 

) I . е. Александр Михайлов, ігаиеетниіі народоволец, отличившийся 
большой конспиративностью. — Ред. 
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проведу. Так это было просто. Стокгольм очень красив. Та 
часть, которую я вижу, вся из островов, соединенных мо- 
стами, как в Венеции, хотя до нее-то, конечно, далеко, а 
все же очень красиво. Но мне ею красоты мертвы. А вот 
сад, потонувший в березовых лесах... Ну, все это уже надо 
забыть опять, что и на свете есть. 

Напишите же, что у вас новою. Ведь о вас- то я с ноября 
совсем ничего не знаю. Павел еще писал, а вы нет. Как 
ладите с Бауманом}? Бровь в него просто влюблена. Все, 
говорит, на его молодечество любовалась. 

Я тут очутилась совсем без книг. 

V 

124 

Из Стокгольма, начало 900-х годов. 

Дорогой Жорж, скоро месяц, как я здесь, и написала 
вам сейчас по приседе, но до сих пор не получила от 
нас ни слова. А между тем, вы получали мои письма, это 
видно из письма любимца Иут[ма.тга]. Если бы вы были 
больны, вы хоть ему поручили бы написать мне об этом. 
Что же мне думать, кроме того, что вы прокляли меня? Но 
ведь какое же преступление должна я была совершить, 
чтобы вызвать такое отношение? А, ей богу, я но знаю за собой 
даже и проступка определенного, — проступка с вашей точки 
» зрения, ведь я ее знаю. Мне вот теперь пришло в голову, 
что, может быть, у вас не политич[ескоо] на меня негодова- 
ние, а что вы обиделись за выраженное мною в 1 -м же 
письме нежелание возвращаться в Цюрих, приняли это за 
нежелание видеться, — что ж, мол, ей и писать! Ах, нет! 
Видеть вас мне очень хочется и так часто хотелось. Часто 
я замечала, что передумываю свои впечатления в форме 
рассказов о них вам. Воображаю, будто вам рассказываю. 
Но что я боюсь, боюсь Цюриха— "это верно. Стряхнув о себя 
» тамошнее состояние, поздоровев психически, вспоминая его 
как прошлое, я теперь убеждена, что я шла там к какой-то 
психической болезни, выражавшейся для меня в неодолимом 
ощущении глухой стены между мною и всем миром (или 
дно колодца, как я тогда пыталась вам пояснить) и невоз- 
можности поэтому жить объективными интересами (теоре- 
тическими] мыслями, посторонними заботами и проч.), к 
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чецу я всегда стремилась и почта всегда умела и теперь 
опять умею. А за 2 года в Цюрихе я потеряла это умѳньѳ. 
вечно чувствовала боль в душе и чувствовала, что иду 
к какому-то дну, и не находила ни соломинки вокруг, чтобы 
ухватиться за нее. Я убеждена, что сошла быі с ума или 
отравилась, если бы не спаслась каким-то чудом. Опять 
мне хочется вас видеть, цо всегда я знаю, что вам не спасти 
меня, коли опять на|чну тонуть; ну, подарите- вы мно не- 
делю, как во Флоренции, я немножко приподнимусь, а ото- 
шли, — я опять на том же дне. Теперь сижу я здесь вроде 
п гиды на ветке, жду, что дальше, а пока пишу статью, 
ни о чем, кроме нее, пристально иѳ думаю. А какая ста- 
тья-то, редкость! Правовернейшая, и кусается! Только вот 
ваше молчание мешает, кусает меня. Я боюсь возвращения 
в Цюрих на жительство без надежд в будущем. Йо раз 
определится, что мне надо тут в... [неразборчиво] по объ- 
ективным причинам жить, или что я вернусь туда, где была 
(это не невозможно, потому-то я так и бодра), я >), лшѳ 
кажется, цред окончательным устройством здесь или ре- 
шенным возвращением туда, не утерплю и съезжу-таки по- 
видатьф. В таких условиях это будет одно удовольствію 
и іщ капли тяжелого. Когда ответите по-доброму, я вам 
опишу визит к Щкколаю] Константиновичу Михайловскому]. 
Изображу потом один любопытнейший тип, прозванный мною 
«ущипнутый нос», «талантливый нос» (автор статей о вы- 
ставке), по удивительный. Всѳ последние з строки написаны 
в предположении, что вы молчите из дружелюбной обиды на 
меня. Если же ^шибаюсь, считайте их ненаписанными. 

А в .Питере майские листки решено писать для каждой 
фабрики разные н говорить в них лишь об нуждах этой 
фабрики. Как вам это нравится? Я не могла добиться толку, 
почему эти листки должны быть «майскими». Так, уж, мол’ 
привыкли, чтобы были майские листки. 

125 

, [Цюрих, 1900 г ] 

Дорогой Жорж, меня давно разбирает нетерпение с вамп 
повидаться , и подбираюсь я к этому второй месяц, с самого 

Ч По пееіі вероятности, намек на поевдку „новь и Петербург — />,,7. 
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отъезда из Стокгольма. Получивши вчера ваше письмо, я 
было решила поехать. А потом усомнилась. Водь сказано 
онять: приезжать с А. Н. *)• Я бы рада с ним приехать — 
вместе веселее, да он хотъ н кончил леченье, но находится 
зато в самом азарте писанья статьи (прелесть будет статья — 
он мно ео по кусочкам читает). Ну, а приеду я одна не 
[то] в Корзье, но то в Монтрѳ, не то в Женеву (если у вас 
остановиться нельзя, так в Женеву мне бы не хотелось по 
некоторым соображениям), а вдруг і вы меня еще «поучить» 
вздумаете и отложите свиданье приезда А. Н.? Ска- 

зано, мол, тебе. Что я, бедная, буду делать? Сидеть и бе- 
ситься, окромя жары (она и здесь основалелыіал, но лес 
очень близко), ещо и от обиды. Как гут решить? Правда, 

А. Н. надеется кончить дня в четыре; кабы так, то уж 
не стоило бы и нищать. Только писатель ведь он не очень 
опытный, а и с опытными очень часто бывает просч^гка 
и всегда в сторону удлиношія срока. 

Іхли придумаете что-нибудь] в одобрительном для меня 
смысле, так напишито сюда па адіюс [следует]. 

Этак скорее, чем через Цюрих. А то уж буду дожидаться 
Л. II. Ап шні 1'йг зіеіі здесь ноАурно. И компания хорошая, 
и лес отличігый, и но сидится здесь только потому, что вас 
хочется июскороо увидеть. ВаШ(( Всра 

126 

[Цюрих, 1900 г. ] 

Дорогой Жорж, сейчас получила валю [письмо], — хотя 
узнала, но крайней мере, почему молчали, а то по свой- 
ственной всякому человеку эгоцентричности я и но дога- г 
дывалась, что вам просто было но до меня и моих нисф. 

Что меня беспокоит, так ваше неудовольствие на ПуДмала] 
и Пег[ра] 2 ), — я что-нибудь] неясно мтисала, что ли? Ведь 
вы получили письмо Пут[мана], писанное у меня? 0 том, 
до какой степени в Петербурге] трудно организовать полу- 
чение писем, вы косвенно можете судить по тому, что оби- 
татель [?] Галнлоѳвоій комнаты считался самым чистым и 
благополучным человеком для хікшения всякой всячины. ' 

*) Ал. Ник. Потресов. — Рсд. 

5 ) Л. Н. ІІоТрѳсо в; II. Струве, -г- І'еО. , 
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Неужели они думаю* «воевать беі вас»? Да 'наоборот же! 
Как только начало обрисовываться 1 то большое серьезное 
предприятие і), которое они затевают (не для одной войны, 
но н для войны), так ва.м и написали огіасти сам И[льнн?], 
отчасти через меня. Его хотят, коли позволите, поставить 
под флагом г(рутіы] «Освобождение] Т[руда]». Через 2 пе- 
дели было назначено окончательно [там] решение. И ре- 
шили сейчас же вам его отправить на цензуру. Пут(ман] 
\ надеялся сам поехать. Что было дальше, не знаю. 

Поехать «на помощь» ІІут(ман] не мог, как и о сю пору, 
очевидно, не может выбраться. А оттуда частной помощи 
он не мог бы подать, если бы дажБ представить себе ее 
надобность против <^иап(.ііё пё#1щеаЫе». Это он мне выра- 
жение! подсказал. Устроить нм [?] от какой-нибудь] орга- 
низации невозможно. Не потому, чтобы их кто-нибудь], кроме 
Вильп[ы], любил, —до них никому нет дела. А просто вся- 
кий найдет, что это пустяки — заграничные дрязги. Питер- 
ские же практики, вне Р[орсии [?]. Мною и ею они недовольны, 
положим, ію все же за [нео держатся. Им и Гоню немил, 
но н мы еще больше, вероятно. Большое, серьезное дало, 

. охватывающее и интелл['игонтную1 и рабочую \литоратуру 
(за это Петров*) очень стоит), ведомое без мышей, их уж 
и вовсе уничтожит. Путм[ану] кяж^мр что это-то и гоп» 
серьезная помощь протигі и их и «Вабіочей] М[ыелн]» и всех 
ваших врагов. Пуг[мана| вы же 'знаете, а настроение но 
отношению к вам Петрова я, могу характеризовать таким 
отрывком из его слов: «Они (бернш[тейнианцы]) теперь ру- 
гаются ортодоксами, а я нарочно говоре им, я не только 
, ортодокс, —я еще плеханіовец». 

Если бы вы смогли посмотреть на мышей издали «с пти- 
чьего сГоіѳеаП», горечь у вас тотчас жв пропала бы. Эти 
мыши настоящие товарищи, но помышляющие отделять от 
ыіс своего дела, серьезные, прекрасно насгроешіые люди. 
Из них каждый не только как личность — это несоизмери- 
мо— а по возможному общественному влиянию отбит всех 
мышей, помноженных на бесконечность. 


*) Орган за границей. 

*) Ленин. 
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г Женева, 22 июля 1898. 

Дорогой Каутский! 

Вы. наверное, знаете Сергея Булгакова, молодого русского 
ученого, живущего в Берлине. Мы были в переписке, но 
с некоторых нор он не пишет, и я полагаю, что он не 
получил моего последнего открытого письма. Если вы знаете 
его настоящий адрес, то пошлите ему прилагаемое письмо. 
Если вы его по зпаете, сохраните письмо, пока Булгаков 
приедет к вам, что он іь> преминет сделать. Возможно так- 
;ке, что Браун (из «Архива») знает его адрес. Извините, 
что беспокою вас. 

51 пользуюсь этим письмом, чтобы еще раз сказать вам: 
но печатайте моей статьи, верните ее мне, если она вас 
стесняет: я хорошо помню ваши чувства к Бернштейну, на- 
деюсь, что вы понимаете мои (вы говорите, что вычеркнули 
из моей статьи несколько выражений «регвбпІісЬ Ъеіеісіщеікі» 
| лично оскорбительные] для этого ох-социал-демократа. По 
я но говорю о его личности и не магу его оскорбить. Мая 
критика по является мягкой, 'но о^а не носит личного ха- 
рактера. Впрочем, должен сознаться, что в настоящее время 
я далек от любви к Бернштейну: это — враг, и если я люблю 
врагов, то не христианской любовью). 

Привет вам и госпоже Каутской. Преданный вам /'. Пле- 
ханов. і 

Р. 8. Надеюсь, что пы не откажетесь исполнить мое 
поручение. ** . , 


252 ПЕРЕПИСКА КАРЛА КАУТСКОГО И Г. П. ПЛЕХАНОВА 

/ 

46 

>' Берлин. Ггіесіепан, 21 /VIII 1898. 

Мой милый Плеханов, л и со мною масса читателей 
с болкшим нетерпением ждем продолжения ваших статей 
против К. Шмидт и Бернштейна. Ежедневно приходят за - 
проем о том, когда появятся эти статьи. Прошу нас при- 
слать мне рукопись возможно скорее: она тотчас же по- 
явится. 

Сердечный привет от нашего дома вашему. 

Преданный вам К. Каутский I 

' . , ✓ : 

41 

Женена. 1 сентябри 1898. 

Дорогой Каутский! 

Я только что вернулся в Женеву после довольно про- 

ваТчГТ™ ПребыВаіга Ѵ и спешу предупредить 

’ что я ' у** 1 налал Писать свою статью: «Фп. Энгельс 
и Конрад Шмидт». 

Я не написал ее раньше вследствие отсутствия из Жег 
новы и потому, что ждал ответа Бернштейна. Но, так как 
он молчит, я продолжаю атаку. 

топ> ’ 470 подгоФовитадыше роботы уже сделаны,- 
статья будет, вероятно, окрнчена дней через восемь. Само 
<о ою разумеется, что я немедленно отошлю ее вам. Как 
подвигается ваша книга по аграрному вопросу? Я жду ѳо 
с большим нетерпением и уверен, что в ней 'будет ответ 
хотя бы и косвенный, тем из наших товарищей, которые 
от», „„азьпат* ггсегшшно от кч>х <х1вші шшС- 

1Г РИЙ М « РКСа ‘ Рх, ' те НѲ ошибаюсь - книга ваша должна 
ВЫЙТИ в октябре. А 

Серде ші о кланяюсь г-же Каутской. 

Ваш Г. Плеханов. : 

Н. 8. Кета™, я еще не получил свое&> гонорара за 
(•гатью против Бернштейна. В чем причина этого? Р 
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Женева, 16 сентября 1898 г. 

Дорогой Каутский ! 

Только сегодня посылаю вам свою статью против Шмидта. 

, Она стоила мне большого труда, так как философский язык 
Шмидта не отличается ни точностью, ни понятностью. Я 
работал соп ашоге [с любовью] и надеюсь, что вы будете 
довольны моей статьей. Вы, может быть, найдете, что я 
был слишком суров к моему противнику, но примите во 
внимание,, что я защищал своих учителей от нападок этого 
господина, желающего подражать философам декадентской 
буржуазии. Не лишайте меня слова, — позвольте высказать 
свою мысль до конца. 

Надеюсь, что статья бу дот скоро переведена, и вы, до- 
рогой и любезный Каутский, обратите хорошенько внимание 
на перевод. Затронутые Шмидтом вопросы очень важны, — 
говоря о них, нужно говорить хорошо. Теперь в особенности 
я сожалею, что не могу писать но-номецки. 

Продолжать ли еще? Я хотел бы написать еще большую 
статью о манере Бернштейна истолковывать марксистскую 
концепцию истории. Напишите немедленно, согласны ли вы, 
чтобы я это сделал, и хотите ли, чтобы я сделал это возможно 
скорее. 

Если вы хотите, чтобы я писал против Бернштейна, 
предоставьте мне полную свободу слова: Бернштейн должеп 
быть уничтожен, и я возьму это на себя, если вы позволите 
мне это сделать. 

Мне также нужны будут номера «Кеие 2еіі», в которых 
помещены статьи Бернштейна по данному вопросу. 

Очень компетентное в философии лицо 0 хотело бы по- 
слать вам одну или две статьи против кантианства,, — со- 
гласны ли вы печатать их? Может быть, вам уже довольно 
философии? 

Как идет наша работа по аграрному вопросу? Жду с 
большим нетерпением выхода вашей книги. 

До сих пор всо ещо не получил гонорара за преды- 
дущую статью. Почему это? Сумма невелика, но мне важно 

*) Г. В., несомненно, имел в виду Л. 11. Аксельрод-Ортодокса. — Ред. 
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знать, почему опа не приходит. Пожалуйста, объясните 
этб. 

МОЙ дружеский привет вам и вашей жене. 

$ / ■ .л 

Г. Плеханов. 


I 

Берлин, Ргіейепаи, 21/ІХ І898‘ г. 

Мой милый Плеханов! 

Большое спасибо за вашу превосходную статью, которою 
я передал Цеткин для перевода. Я ее помещу, как только 
получу перевод. 

Разумеется, я буду очень рад п третьей статье против 
бориш той ново кого взгляда на историю. Вы меня поймете, 
если мне при этом хочется по возможности избежать личных 
резкостей по адресу Бернштейна. Но, я надеюсь, ваша пер- 
і ная статья показала вам, что я но вычеркиваю ничего, что 
должно быть сказано и что придает силу сказанному. 

Вы пишете, чтобы я выслал вамі номера «N 640 ЯеіЬ, где 
Бернштейн высказывается об историческом материализме. Ка- 
кие статьи вы подразумеваете? Те 1 , которые появились в 
текущем году, об «идеалистическом и реалистическом мо- 
меніе в социализме», или прежние? 

Мне очень неприятно, что вы но получили вашего го- 
норара. Не знаю, чем вызвано это запоздание. Я просил 
Лица выслать его вам, и надеюсь, вы получит' его в бли- 
жайшие дни. •* 

Я был бы очень рад нескольким статьям против кан- 
тианства. Но, чтобы покрыть расходы и иметі, возможность 
распространить наше влияпис в широких кругах, нам нужно 
иметь 5 000 подписчиков и, пожалуй, юооо чтителей. А та- 
кой широкой пуб.лико нельзя слишком часто предлагать 
неудобоваримую пищу. Ввиду этого в ближайшем будущем 
н но смогу поместить статей против Каііта. Но через ноко- 
іорег; время, после вашей полемики с Борпигтойпом. они 
смогут пригодиться. 

Мой «Аграрпый вотгро<‘», наконец, в печати; на-днях я 
посла.л первые листы Аксельроду, который меня раньше 
как-то об этом просил. 'Теперь, когда' работа печатается, 
она меня совсем не удовлетворяет, но лучше я сделать нс 
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могу. И когда я читал) все те глупости, которые теперь 
пишутся в партийных кругах п> аграрному вопросу, она, 
мне представляется все-таки нужной. 

. Но знаю, пригодна ли эта работа для России: она вс© же 
очень немецкая, хоть я и пытался сделать ее но возмож- 
ное! н ішторшщиода.'ііьной . 

Сердечный привет от нашего дома вашему. 

Проданный вам 

ІС. Лаутский. 

44 

I 

[Открытое! письмо.] 

'I * ' * ' . .V— - ■ » ? 

Ж (.нива , 4 октябри 1898. 

Дорогой Каутский! 

Я именно имею в виду статьи Бернштейна, в которых 
он старается решить вопрос «іпѵѵіеѵеіі Магхіяпшз Ісіеоіо^іе 
шні іп\ѵіе\ѵсіі еіс.» («поскольку маркеисткал идеология и 
поскольку и т. д.»). Я получаю «Иеие 2сі1», но какой-то 
русский студент взял у меня номера, содержащие эти статьи 
Бѳрилітѵйна. Пришлите их мне. 

Прошу вас также прислать мне французскую рукопись 
моих статей против Бернштейна и Шмидта. 

Наш Г. Плеханов. 

45 

Кгіічіепаи, 4/ІХ 1898. 

Май милый Плеханов, вы, вероятно, догадались, что я 
был в Штутгарте, и этим объяснили себе запоздание моего 
ответа. Одновременно высылаются номера <сМеие 2еіі», ко- 
торые вам хотелось иметь, и первая рукопись. Вторая пере- 
ведена и вскоре появится, но должна быть еще внимательно 
просмотрена в корректуре. Как только это будет сделано, я 
отошлю ее обратно. Довольны ли вы штутгартским партий- 
ным съездом? 

Думаю, он достаточно разъяснил дело.. 

Сердечный привет от нашего дома вашему. 

Пію данный вам .... 

Іі. Каутскии. 

Получили ли вы гонорар? 
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46 

1 в Ч ми *и Ртіебепаи, НаирЫг. , 12/ХІІ ін98. 

Мой милый Плеханов! / 4 

Разумеется, <^еие 2еі(» предоставляется для вашего от- 
вета, но чем короче он будет, том мне будет приятнее- мы 

егао ГтиГчи Г* Г** ДОВ<ѵ,ьно много “ѳста, и большин- 
ство наших читателей не может следить за дискуссией так 

А ка к Философское мышление им непривычно. 

пт ттрѳ Начнется «<*и полемика против Берн- 
штейна. Слишком же много полемики у нас не толжно 
быть, иначе наши читатели потеряют терпение. Принимая 
это во внимание, Меринг отказался возражать Шмидту и 

:^пГет У те Г ШІШКАТЬСЯ ІГа ™ льк » *<>Р™. насколью/'до- 

.фияХе СКОР0 ° Я П ° ЛУЧУ 1>УКО,ШСЬ ’ тем ’ ко,Ючно . будет 
( ’ сердечным приветом, преданный вам 

с К. Лаутский. 

\/ • 47 ... 

Дорогой Каутский! ” Дад " 0р " 

“Г25Ь ,ГГО ІШШу яа *“° й плохой бумаго, и примите 
“ 11311,6 письмо: ш Гяі 

недоразумекие, которое было для меня очень мѵч^лыш 

Подумайте толькб: Бернштейн заявляет, что Шмидту будет 
оч^іь легко опровергнуть меня, а вы в те же врЗ от2Г 
адегс мне в возможности ответить последнему (так я помял 
. вашу открытку). Но тоиерь это недоразумение исчезло „ 
я еще раз благодарю вас. ’ " 

Посылаю мой ответ Шмидту: он не больше статьи этого 

ш оП ! МЮ ВаС ВСѲМ> ЧТО ^ ДОР*">- печатать его, 

ЦѲ ИЗМВ,ШЯ - Д**» если вы его 
найдете несколько длинным, примите во шшмалие тіо я 

защищаю „дои Маркса и Эигольса и что для ^ быГбы 
пепростичельно сдаться при пергой атаке каких-нибудь унн- 

шГкГТю а оЗГ В ' 0КаЖГПЧ> ^ “* ^у " 

Цеткин мою статью тотчас но получении, чтобы она попе 
вела ее возможно скорее. Б самом деле, лучше сперва X 

Г 
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кончить с философской полемикой, прежде чем принятым! 

1 :»а полемику с Бернштейном. 

Вы говорите, что ваши читатели не интересуются' филосо- 
фией. И думаю, что надо заставить их интересоваться ею: 
это наука наук. 

Я кончаю. Желаю вам счастливого года (1899). Будьте 
здоровы и победоносны, — это все, что нужно борду. 

Преданный вам Г. Плеханов. 

Важная просьба: напишите мне, пожалуйста, в Берлине 
ли С. Булгаков и какой его адрес, — это очень спешно. 

48 

г. г Женева, И январи 1 НОУ. 

Дерюгой Каутский, бесконечно благодарен вам за вашу 
книгу; на-днях начну ео читать и заранее наслаждаюсь, 
думая об этом чтении. Котора- міы, будет столь же полезно, 
как и приятно. I 

Получили ли вы мою статью против Шмидта? Я го ио- 
елнл 24 декабря. Так как вы ничего не пишете об этом, 
я начинаю опасаться, не затерялась ли статья в дорого. 
Напишите, пожалуйста, получили ли. вы ее. 

Одн< ►временно со статьей я послал вам письмо, в котором 
спрашиваю вас, знаете ли вы адрес Булгакова. У^меня есть 
4 довольне спешное дело, но поводу которого я хотел бы 
ему шшисатк; чтобы не терять времени, посылаю вам для 
него письмо. Если он в Берлине, — перешлите ому это 
письмо, если нет его, — возвратите мне. Извините, если это 
причинит вам лишние хлопоты, но я не знаю, что делать, 
и не хочу писать непосредственно Булгакову, не будучи 
вполне уверен, что он в Берлине. Итак, извините. Жду с 
большим нетерпением вашего ответа. 

Баш Г. Плеханов. 

« 

Женева, 15 январи 1809. 

Дорогой Кау тский ! 

Только что получил ваше письмо. и опешу яа него 
ответить: может быть, мой ответ придет еще го- врем я. Вы 
говорите о смягчении в моей статье против К. Шмидта. 

17 


Группа «Прв 'Лождвниѵ труда». 


2о8 ПЕРЕПИСКА КАРЛА КАУТСКОГО ИГ. В. ПЛЕХАНОВА 

Сознаюсь, мне очень трудно сдавать даже самые ноаначи- 
« тельные смягчения, потому что К. Шмидт заслужил гораздо 
более решительной разноски, чем моя. Само собою раз- 
умеется, что мне нет никакого дела до его личности как 
таковой, но я ненавижу его как писателя и я не понимаю, 
почему я но ігмею права раэруготь этою юсподина, ко- 
торый смеет поносить наших учителей, но поняв ни одною 
слова в их философии. Ах, дорогой Каутский, соли бд бил 
жми Энгельс, он но осудил бы меля за резкость! 

Как бы то ни былб, вы — хозяин, и поступите, как найдете 
нужным. Умоляю вас только смягчать как можно меньше. 
Считаю нужным прибавить, — я ни в каком случае не хо- 
тел бы отказаться от того места, где говорю, і пч> никогда 
не прощу себе представления (Ѵогвіеіііш#) так плохо рассу- 
ждающего доктора и т. д. Я абсолютно настаиваю на этом. 
Значит, Изотри к — это Шип полъ. Жаль: Шипиелъ — та- 
лантливый человек, но... он выступает как ротбѳртуоиостѳц. 

Наш /'. Л. пела нов. 

.»0 

Женева. 6, ше Де СяпДоІІе. [Январь 1899 г.| 

Я подготовил много материалов для критики той статьи , 
Берншіейна, в кото|>ой он спрашивает себя, насколько со- 
циализм есть идеология. Я теперь вижу, что «Жше 2еіС. 
будет очень занята полемикой, касающейся другой стороны 
взглядов Бернштейна. Думаете ли вы, что «ВосіаІШівсЬі 
МопаІвНе/Іе» [«Социалистические «’жемесячники»] напеча- 
тают мою статью? Я очень хочу напечатать эту статью (или. 
вернее, ряд статцй), потому что, мне кажется, что я могу 
сказать кое-что интересно© по поводу деталей нашего шо 
ни мания истории. Я хотел бы с помощью примерев из исто- 
рии французского искусства (поэзии и живописи) сделать 
наглядней нашу концепцию истории. Что вы думаете о жу|ь 

нале «ЛеиіасНе Яг огіе»! 1т 

‘ Преданный вам Г. Л. 

Р. й. Я распечатал свое письмо, чтобы нросить вас воз- 
вратить мне мою французскую рукопись по миновании на- 
добности. 
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Берлин, РгіеДепаи, 22/1 1899. 

Мой милый Плеханов! 

Мне очень приятно, что вы позволяете* мне смягчать '). 
Конечно, смягчений будет возможно меньше, и только та- 
кие, которые не затрагивают смысла. Я не вычеркнул той 
фразы, которую вы хотели сохранить. Жду корректуру 
завтра или послезавтра. Статья должна .появиться в 19-м 
номере. 

А теперь о вашей статье об идеологии и социализме. 
Вы правы, в ближайшие месяцы у нас для нее не будет 
места, пока идет моя полемика против Бернштейна. С дру- 
гой стороны, я не уступаю вашей статьи «Т)еиІвсЬе ѴѴогіо» 
и тем мюнее «8оеіа1іеіівсІіе МоппЫіеЙе». 

Иернерстор<[>ер — беллетрист: издателя «8[осіаЦвІівсЬе] 
М[опа1вЬеЙф — студенты, который ічутовы эклектическую по- 
хлебку объявить высочайшим наслаждением. Единственная 
задача их заключается в том, чтобы делать немарксистских 
авторов, как Сорель, Корнѳлисс и т. и., доступными для 
немецкой социалистической публики. Я ненавижу этот ли- 
сток из-за его развращающего влияния и был бы очень 
огорчен, если бы вы его поддерживали. 

Но разве статья должна появиться в ближайшие два 
месяца? Позднею у меня опять будет место. Сохраните ѳе 
для нас. Я бы вам посоветовал не писать статьи сейчас, 
а подождать, пока появится брошюра Бернштейна: вы в ней 
найдете гораздо больше пунктов для нападения, чем в его 
статьях; он, между прочим, самым режим и нелепым обра- 
зом нападает на диалектику. Я не могу коснуться всех 
его заблуждений и охотно предоставляю вам обсуждение 
философской, или, верное, нефилооофской стороны бро- 
шюру. Я бн> удовольствием’ отдал вам первенство, если бы 
не боялся, что на этот раз мое молчайие будет дурно истол- 
ковано. А теперь у меня нет оснований молчать. Но если 
вас удовлетворяет высказаться после меня, то я от всего 
сердца приглашаю вас сделать это.- 

• ’) Конечно, речь идет о «смягчении» тона в статьях Плеханова против 
Конрада Шмидта. — Ггд. 

1 ?» 
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Если же> вы не хотите ждать, то, может быть, вы лучше 
обратитесь в «Моиѵетепі 8оеіа1іяіе», чем в оба эти эклекти- 
ческие органа. 

Сердечно приветствую вас и вашу милую жену. 

Преданный вам К. Каутский. 


Берлин, РгіеДепан, 10/11 1 1000. 

Мой милый Плеханов! 

Корректура вашей статьи пришла, к сожалению, слишком 
поздно для нашего маркеовскоіо номера. Но я хочу выпустить 
одну или две большие ваши работы в летнем, июльском при- 
ложении. Подойдет ли для этого ваша работа о марксизме? 
Может быть, вместе со статьею об Нбсоне или о француз- 
ской драме? Каку*) бы вы предпочли? 

' Что касается Маха, то я отношусь к нему без всякой 
предвзятости; должен сознаться, что еще не собрался ни- 
чего прочесть из его произведений. Ввиду значительности 
его выступления. я считаю необходимым давать высказы- 
ваться в «Хеие’/сіі» его сторонникам, так как «Хеие 2еі(> 
является органом для дискуссии всех серьезных социалисги- 
ческих воззрений. А поскольку мне известно о Махе, к 
нему нужно отнестись серьезно. Конечно, я отвергаю те 
работы, к которым нельзя отнестись серьезно. Так, напри- 
мер, я нажил себе недавно врага в молодом Дицгѳнѳ, так 
ісак я отверг одну аа другой три статьи о Дицгоне — Уотер- 
манна. Ланге и одного англо-а мери кал ца, имя которой) я 
запамятовал: это .были сплошь смехотворные статьи. 

Я ставлю Н. Дицпона нечжолько выпи*, чем вы, но тоі' 
культ, которым сын окружает своего отца, такого простою, 
непритязательною, никогда не чувствовавшею себя сверх- 
человеков или сверх-Мярксом, — смешен, даже шчіриятсн, 
потому что он следствие большого кошелька *). 


М Этим выражением Каутский указывал на богатство сына И. Днн- 
гена — Евгения, нажитое нм торговлей в Северо-Американских Соединен- 
ных Штатов художественными проияпедениямн .Западной Европы — Прим, 
перге. V 
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■ • -V ► 

Если какой-нибудь товарищ хочет ответить Адлер-Бог- 
данову, то, разумеется, я буду рад. 

>1 бы написал вам раньше, но, к сожалению, у меня 
с вами, кроме иных, лучших свойств, общее и то сквер- 
ное, чем мы часто прихварываем. В последние недели меня 
уложила инфлуэнца, которая сделала меня нетрудоспо- 
собным. * 

Извините, пожалуйста, этим мое запоздание. 

Сердечный привет. 

Преданный вам 

К. Кау тории. 

* „ » 
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Женева. II сентябри 190(1, 6, Кие (іе Саіиіоііе. 

Дороюй Каутский! 

Я болен: сильней грипп мешает мне писалъ. Поэтому я 
буду очень краток. ѵ 

Я пошлю нам в течение юда две статьи: 1) о распреде- 
лении дохода, 2) Ѵег ‘Ыеп<1ип#8ІЬеогіе (о теории обнищания). 
Если вы находите эти темн подходящими, объявите о них. 

Кроме тою, предлагаю следующее: мы выпустили новое 
издание Манифеста Коммунистической партии, к которому 
я написал длинно© предисловие о том. что Энгельс назвал 
(тгиші^ейапкс (Іев МапіОвіея (основной мыслью манифеста), 
т. е. об идее борьбы классов. Я дал исторический обзор 
этой идеи н показал, что идеологи буржуазии (Гизо. Минье, 
Тьерри) эпохи реставрации проноведнвали классовую борь- 
бу. Затем я показал, на какой исторической концепции 
основы ва ляс ь идея борьбы классов у буржуазии и на какой 
концепции основал ее Маркс. Это изложение сопровож- 
дается критикой наших критиков: Зомбарта, Кроче, Берн- 
штейна и т. д. Но напечатаете ли вы в «Хеие 2еіІ» перевод 
этого предисловия? Предупреждаю пае, что оно довольно 
длинно. 

Теперь — важное дело. Зеваес приглашает меня приехать 
в Париж (на конгресс), несмотря на мое изгнание. Я холим 
бы знать, поедет ли Бебель (который также изгнан). Но 
я не знаю его адреса и неуверен, скоро ли я его узнаю. 


2Й2 переписка карла Каутского и г. в. Плеханова 

Окажите мйе услугу, спросите у'. Бебеля, едет ли он в 
Париж, и напшпите мне тотчас же. Если он поедет, я 
такШйг поеду. Поверьте мне, дорогой Каутский, эго дело 
очень важно для меня. Мы не можем терять времени: итак, 
поговорите с Бебелем тотчас же- по получении моего письма. 
(' нетерпением жду вашего ответа. 

Ваш 1\ Плеханов. 
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Женева, 3 декабря 1900. 

Дорогой Кау тек ий ! 

Считаю нужлым прѳдупредіггь вас, что я заканчивал) 
статью против Петра фон-Струве, т. е. критику его длин- 
ной диссертации, напечатанной в « Архиве Брауна » («Магх’з 
Тіюогіе йог зосіаіеп ЕпІ\ѵіскІип^» — Марксова теория социаль- 
ною развития). Я пришлю вам свою статью в январе. Так как 
вы не сможете уделить много места полемике со Струве, 
то прошу вас подождать моей статьи и не печатать других 
критических статен, направленных щютЩв того же автора 
Обращаюсь к вам с этой просьбой по той простой причине, 
что я хотел бы, чтобы моя статья была напечатана в январе 
же. Напишите, согласны ли вы и могу ли я рассчитывать 
на вас. 1 

Передайте поклон госпоже Каутской. 

* Ваш Г. Плеханов. 


Г. 8. Повторяю, что я заканчиваю статью. 
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Берлин, РѴіейепян, 11/Х 190П 


Мой милый Плеханов! 

Разумеется, я вполне согласен на ваше предложение. 
С удовольствием жду удара вашей критики, который падет 
на Струве. Никакой другой статьи на эту тему я не напеча- 
таю. Вы уже знаете разницу между размером «Мойе 2еіі» 
и ваших русских обозрений, а также различие между рус- 
ским читателем и читателем гнилого «Запада» («8араЦ»), ко- 
торый не имеет времени и вкуса к недостаточно коротким 
статьям. 


^ щ 
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Очень жалею об этом явлении, но с ним приходится 
считаться. Единственное чтение пролетария — это ежеднев- 
ная газета; уменьшение распространения наших обозрений, 
книг и брошюр прогрессирует с каждым днем. 

Бернштейн стал теперь вашим соседом: он поселился 
в Цюрихе, где входит в редакцию «2іігісЬег Розі». Но вы, 
может быть, лучше, чем я, осведомлены через Павла Аксель- 
рода, — не знаю его отчества. 

Желаю вам всего хорошего на Рождество. Поклон вашей 
>йене и дружеский привет вам также и от моей жены. 

Преданный вам 


1\. Каутский. 
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Берлин. Ргіебепаи, 29 IX 1902. і-уі.чг-ЙІГ.іис, 14. 

Мой милый Плеханов! 

Я очень рад, что вы позволяете мне приспособить к 
нашим п< т{)ебностям вашу прекрасную статью. Надеюсь, 
скоро найти для нео место. Другая послана обратно под 
бандеролью. 

Я очень доволен мюнхенским партийным съездом. Он 
'►знаменовал большую моральную победу, чем любой из пар- 
тийных съездов после ганноверского; это яснее всего об- 
наружилось в выборах контрольной комиссии. В партии 
обычная вежливость требует, чтобы в контрольную комис- 
сию, если освободилось место, был выбран представитель 
той местности, где происходит съезд; так же обычно пере- 
выбирают прежних членов, если ими довольны. На сей раз 
образовалось пустое место — умер Метцнер. Но, хотя съезд 
происходил в Мюнхене, на ого место вступил не Фоль мар, 
а совершенно неизвестный: также и Давид, который бла- 
годаря вышеупомянутой вежливости был в Майнце выбрал 
в комиссию, па этот раз провалился, что является в нашей 
партии признаком серьезного неодобрения. И это произо- 
шло вполне само собой, без ііакой бы то ни было агитации 
против него. 

Сам Бернштейн играл жалкую роль. ^Национал-социали- 
стический священник Нау мая уже отказывается от него. 
Он пишет в своей газете («Біе 2еіі») приблизительно еле- 
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дующее: Теоретический ревизионизм умер. Жнзнесиосзбен 
практический ревизионизм, который стремится при помощи 
писем и 9 татей контрабандой проводить свои идеи в партию. 
Итак, борнштойнианство из пересмотра теории становится 
интригою нескольких выскочек. 

Это очень правильное' определение настоящего поло- 
жения ревизионистского движения в Германии. Я был бы 
счастлив, если бы о Россцц_и Франции можно было ска- 
зать те же. 

^ Я с нетерпением жду статьи Засулич о различных на- 
правлениях революционного движения в России. К сожале- 
нию, она заставляет себя ждать. 

Сердечно приветствую вас и 
■ ' жму вашу руку. 

Преданный /»’. Каутский. 


и 2В/Ѵ 1<Ш4. 

Мой милый Плеханов! 

Перевод четвертого тома становится своеобразной коме- 
диеіі ошибок. 

Положение деда таково: когда Гу рви ч | Дан] несколько 
времени тому назад переписал рукопись, он напросил меня 
предоставить ему русский перевод; но право перевода — сво- 
бодно, | и] дело только в том. чтобы передать в его распо- 
ряжение корректурные листы, так чтобы он их мог 
перевести раньшб кого-либо другого, и таким образом со- 
хранить] голи не юридическое, те фактическое право на 
перевод. 

Я охотно обещал исполнить его просьбу, так как его 
копия убедила меня в тем, что он отлично понимает раз- 
витие идей Маркса и работает добросовестно). 

Это было порѳд его арестом. После бегства из Сибири 
он повторил мне свою просьбу, и я подтвердил свои обе- 
щания. 

Несколько міеяцов тему назад он написал мне из Же- 
невы, ѵ^ітс у него нет времени перевести самому, но он 
просит всо-таки прислать ему корректурные листы: това- 
рищи (из «Искры») озаботятся найти хорошего переводчика. 
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За это время я получил из Петербурга просьбу передать 
право на перевод тамошним товарищам, но на эти запросы 
я всегда отвечал, что право передано Гурвичу. Несмотря 
на это, Гурвич сообщил мне. что он узнал, что я хочу ' 
передать перевод кому-то другому, и просил меня этого не 
делать. Я ответил ему, что наше старое условие остается 
в силе. , 

Теперь вы сообщаете мне, что один товарищ, имени ко- 
торого вы не называете, передал вам перевод, но что вы 
“узнали, что я против этого. 

Это сообщение меня очень изумило, ибо ни с чьеіі стороны 
мне до сих нор не называли вашего имени в качестве 
переводчика, который должен заменить Гурвича. А я во- 
обще не спрашивал об этом, так как думал, что у пере- 
водчика важные основания, чтоб не называть себя;')- това- 
рищи же из «Искры» ручались, что переводчик будет хо- 
роший. 

Ьсли бы мне назвали каше имя, я не только не выска- 
зал бы колебаний, а с величайшим удовольствием дал бы 
свое согласие: право, я не знаю никого, кто борное, чем вы, 
был бы призван сделать этот перевод или руководить им. 

Таким образом с моей стороны нет ни малейшего воз- 
[міжшия, чтобы вы взяли на себя перевод, и я уверен, что 
і -жа Ла<|»арг тоже согласится. Я чувствую себя связанным 
своим обещанием Гурвичу. Бели это обещание не является 
препятствием, то вы можете приступить к переводу, как 
только начнется набор. 

Итак, еще раз: с мое/Г стороны нет препятствий к тому, 
чтобы вы перевели это произведение. Напротив, я этому 
рад. Единственное «препятствие»- мое обещание Гурвичу - 
<*сли оно является препятствием - вы можете" устранить 
легче, чем я, так как Гурвич у вас иод-рукой. 

Относительно самого произведения я могу заметить, что 
п Германии я его выпускаю не как 4-й том «Капитала», а 
как самостоятельную работу, часть «Критики политической 
экономии». 

Но к «Капиталу», а к этому произведению относится 
рукопись, которой я .пользуюсь; в своем предисловии я ра- 
зовью те основания, по которым я считаю нужным, в про- 
тивоположность Энгельсу, выпустить эту работу не как 
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4-'й том «Капитала», что вызовет неверные ожидания, а как 
Теории, прибавочной стоимости », по рукописи к «Критике 
политической экономии» Карла Маркса. 

Целое будет состоять из 3-х частей: 

1. Физиократы и Адам Смит — 300 страниц. 

2. Рикардо — 500 страниц. 

3. Мальтус и распадение рикардовской школы — ЗОО стр. 

К печати готова только первая часть, которую я хочу 

выпустить осенью. Я надеюсь каждый год подготовлять по 
одному следующему тому. 

Так как Диц, к сожалению, еще не начал набора и 
рукопись лежит у меня, кто-нибудь мог бы списать се у 
меня для вас, если вы хотите доверить эту работу какому- 
нибудь надежному товарищу. Таким образом вы могли бы 
раньше получить немецкий текст. 

Во всяком случае я готов сделать все, что ''могу, чтобы 
облегчить разрешение вопроса соответственно вашему же- 
ланию. 

Получил ли ІІотрѳсов мое письмо о Ленине? Мне было бы 
очень интересно услышатъ ваше мнение. 

С сердечным приветом. 

Преданный вам * 

К. Каутский. 
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Бѳрлиіі, Кгіейепаи, 16 IX 1904. 8иаг-81г.і*»н, 19. 

Мой милый Плеханов! 

Но поручению Розы. Люксембург сообщаю вам следую- 
щее: статья против терроризма, которую Роза написала в 
ответ на привешанный редакцией «Ѵогѵѵагів’а» хвостик к ва- 
шей статье, отклонена редакцией и окончательно (не одоб- 
реніе] комиссией по делам печати. Можно было бы еще 
апеллировать в контрольную комиссию, но мало надежды 
ііа успех. 

Редакция объяснила свою точку зрения и больше к этому 
она прибавить ничего не хочет: она отвергает пропаганде 
террористической тактики, но сочувствует отдельным терро- 
ристическим актам как выражению героического самопожер- 
твования. Против этой точки зрения вряд ли можно что- 
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ішбудь возразить. Правда, заметка в «Ѵог\ѵаг(з’е» составлена 
очень нескладно, если она имела в виду это выразить. 

Впрочем, довольно безразлично, что хотела сказать ре- 
дакция. Суть дела в уом , будет ли іі как использован 
отрывок о террористах. Если он не будет использован, то я 
советовал бы вам дать делу заглохнуть. Немцы ничего нс 
понимают в русских отношениях, и вряд ли удастся дать 
ясные представления редакции «Ѵогѵѵіігів’а», которая (в боль- 
шинстве) состоит не из иодічтовлешіых марксистов, а из 
сумбурных социалистов по настроению. Но ей в «Ѵо - аѵіігіиѴ,» 
всегда принадлежит последнее слово. 

Разумеется, дело будет обстоять иначе, если социалисты - 
революционеры поведут пропаганду в свою пользу при по- 
мощи этого отрывка из «Ѵопѵіігів’а», — тогда нужно [будет | 
против этого выступить. 

Если вы можете представить доказател 1 >ства, что заметка 
в «ѴогАѵагІвѴ» используется в смысле терроризма, тогда 
пришлите мне их, пожалуйста. Я позабочусь, чтобы или ^ 
сама редакция «Ѵогѵѵагіы’ц» дала правильные разъяснения 
своей точки зрения, или— если она этого не захочет или 
но сможет сделать — президиум партии высказался бы про- 
тив всякого одобрения терроризма. Я считаю этот метод более 
действительным, чем опубликование статьи Розы, которая 
все же не считается, настоящей немкой. 

Пишу второпях, так как собираюсь поехать в Бремен 1 Г 
а время между Амстердамом и Бременом было поглощено 
полемикой. 

Никогда нет времени, чтобы отдаться друзьям. 

А мне в Амстердаме о многом надо было с вами пого- 
ворить, между прочим, о IV томе и его русском переводе, 
относительно которого я в еще большем недоумении, чем 
когда-либо. Гурвич сказал мне, что окончательно порвал 
с Финном, но но мог мне сообщить, что он имеет другого 
издателя; точно так же он не мог ручаться за перевод- 
чика, — кажется, ого фамилия Лавров? Я в очень затрудни- 
тельном положении. Я склонил г-жу Лафарг предоотавиіь 
перевод Гу рви чу, и по отношению к ней я ответственен за 
то, |ЧТоб перевод был сделан хорошо и вышел в хорошем 

і) т. в. на ежегодный съевд ГСД11- — Л. Д. 

I 
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издательстве. Но теперь дело выскальзывает из моих рук, 
11 я ОУДУ ответственен за вещи, которые я абсолютно не 
в состоянии контролировать. 

Но я буду совершенно спокоен,, если вы возьметесь за 
это дело и позаботитесь о том, чтобы сделали хороший 
перевод и нашли хорошего издателя. К Гурвич.ѵ как к 
переводчику, -а об этом Первоначально и шла речь, — я имел 
полнейшее доверие; но я совершенно не знаю его как 
издателя, который находит переводчика я издателя и на- 
блюдает за ними. Я был бы вам очень благодарен, если бы 
вы взяли на себя функции моего заместителя по отноше- 
нию к Гурвичу. I 

Нечему разрушился план с Финном, я также как сле- 
дует още не знаю. 

Надеюсь, что Іурвич окажется достаточно рассу дител ь- 
ным к чтобы не обидеться за мою просьбу, обращенную к 
вам. Она проистекает не из недоверия к нему, а из чувства 
ответственности . 

Сердечный прігвет от моей Жены и меня вашей милой 


жене и вам 


от' вашего /Г. Каутского. 
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Женева, 28 сентябри 1904 

Дорогой Каутский ! ' 

Я не ответил вам до сих нор, полагая, что вы не по- 
лучите моего, письма до окончания бременского партейтаіп. 
Теперь, надеюсь, что мое письмо застанет вас в Берлине 
нишу вам. 

Начинаю с конца. Бы можете быть уверены в том, что 
,сак редактор перевода IV тома «Капитала» (употребляя 
этот несоответствующий термин) я сделаю все от меня зави- 
сящее, чтобы ни идеи, ни стиль Маркса никоим образом не 
оылн искажены. Товарищ Лавров, переводчик, человек знаю- 
щий, хорошо владеет русским и немецким языками. Ксть 
поэтому полное основание думать, что с литературной ото- 
роны наше предприятие будет вполне успешно. Что клсаоття 
издателя, то дело обстоит следующим- -образом. Финн, как 
видно, помешал своему издателю взять на себя ивданиѳ 
Маркса. По крайней мере, с этой стороны нет никаких 
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признаков жизни. Но мы ведем переговоры с другими, не - 
менее серьезными издателями. До сих пор (ничего еще не 
решено окончательно. Но будьте спокойны, такой труд, как 
Карла Маркса, всегда найдет издателя в России. При других 
обстоятельствах у вас бы рвали его из рук, но ввиду 
войны кризис распространился даже на книжное дело, по- 
этому переговоры идут вяло. 

Кстати, будьте любезны сообщить мно возможно скорее, 
сколько печатных листов и сколько букв в листе содер- 
жит весь том. Эта подробность необходима, чтобы иметь 
возможность точно ответить на вопросы издателей. 

Перейдем теперь к статье «Ѵопѵ&гія’а». «Социалисты-ре- 
волюционеры» экеллоатируют и будут эксплоатироватъ эту 
статью поистине возмутительным образом. Они не только 
пользуются ею, чтобы бить на«, но в то же время насме- 
хаются над самим «Ѵопѵагіа’ом» и третируют его с величай- 
шим презрением. Надо положить этому конец, и я очень 
вас прошу сделать все от' вас зависящее, чтобы бестактный 
«Ѵогѵѵагіи» на этот раз объяснился наиболее удачно. 

Тактика «социалистов-рѳволюционеров» заключается в 
следующем; они стараются воспользоваться западно-европей- 
скими социал-демократами для борьбы с намігчі делают все. 
что могут, чтобы дискредитировать заиадных же социал- 
демократов. Вот пример. В последнем номере «ТгіЬипе Киеве», 
издаваемой партией «ооциалистов-революционеров» й редак- 
тируемой Рубановичем, сказано, что эти господа принуж- 
дены были бороться против голландской резолюции о все- 
общей стачке, потому что она была редактирована под 
влиянием узких и утопических идей Кар. м Каутского! Они 
буквально заявляют, что вы отрицаете всякую идею револю- 
ционного восстания современного пролетариата. 
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, - Женена , 14 января 1906. 

Дорогой Каутский! 

Я вернулся к себе больным; но теперь мне лучше, и я 
уеду во вторник или в среду вечером. Так как я спешу, 
то ре остановлюсь в Берлине. Кланяюсь вам и г-же Каутской. 
Будьте здоровы. Кланяйтесь Ганелину. 

\ 
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Само собою разумеется, вы можете напечатать в «Меие 
2еіІ» перевод моей статьи о выставке в Венеции, но в нюй 
мноіх> опечаток. Пусть подводчик обратит на это внимание.' 

Во избежание затруднений в транскрипции фамилий ино- 
странных художников я затри вышлю вам каталог вы- 
ставки. Там он найдет фамилии всех художников. 

, г Сожалею, что но могу послать вам другой статьи. У меня 
в настоящий моменгг нет номера, в котором она была напе- 
чатана. 

Еще раз будьте здоровы. 

Проданный вам Плеханов. 


Берлин, Кгіеііеііаи, іб/ПІ ічоб. 

Мой милый 1 I лех;шов ! ] 

В течение последних месяцев я не знал, где вас, мысіегато 
искать. Прилагаемое письмо, которое я сегодня получил 
для вас, показывает, что вы находитесь вне России '), гдй-то 
тта юге. Это мепя том более радует, чту показывай’, что 
вті на свободе, но оно меня и беспокоит, так как говорит 
" том, что вы больны. Надеюсь, что это беспокойство неосно- 
вательно и что другие обстоятельства гонят вас в Италию. 

0 I осени я, конечно, хотел бы с вами много погово- 
ри іь, многое от вас узнать — слишком много для письма 
Многого жду от следующих двух месяцев, так как в это 
время обнаружится -у вступят ли крестьяне в борьбу за 
землю или нет. Если дело но дойдет до такой борьбы 
если крестьяне будут мирно взирать на то, что земля круп- 
ных землевладельцев продолжает обрабатываться ими как 
чужая земля, тогда вообще нечего больше ждать от аграр- 
ного движения, и тогда надо будет установить такую так- 
тику, которая не рассчитывает в будущем ии на какую 
катастроф . Городские рабочие одни не могут в ближай- 
шее время вести никакой большой борьбы. 

*) Упоминаніе о России объясняется том, что, как было известно 
Каутскому, Плеханов уже собрался ехать туда, но мой арест (в январе 
1906 г.) остановил его. — Л. Д. 
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V- 

Так я воспринимаю положение, и потому апрель и май 
представляются мпо решающими месяцами для русского бу- 
дущего и нашей дальнейшей тактики там. 

Ваша статья о венецианской выставке' переведена и 
вскоре появится у нас. Она — блестяща. 

Мы оба приветствуем вас и будем очень рады скоро снова 
увидеть вас здесь *)• Сейчас здесь Горький. Что вы о нем 


думаете? 

Приветствую вас. 

Преданный вам 


К. Каутский. 


Сердечный привет и от меня вам и вашей уважаемой 
не. Луиза Каутская . 


Милый Плеханов! 


14/111 1908. \ 


Я узнал, что вы написали для русского ^сборника статью 
о Марксе. Не могли ли бы и мы получить ее для <^сие 2еі<»? 
Я был бы очень рад опубликовать ее в номере, посвященном 
Марксу- Но для этого мне надо ее иметь немедленно. Итак, 
пожалуйста, будьте добры прислать мне копию вашей ста- 
тьи— будь то на русском, французском или— что, раз- 
умеется, всего приятнее — на немецком языке. Надеюсь, что 
у вас все благополучно. 


Сердечный привет. 

Ваш К. Каутский. 

63 

Нерви, 26 февраля 1908. 

Дорогой Каутский! 

Буду чрезвычайно рад, если моя работа о Маркое будст 
напечатана в «Иеие 2еіЬ. Я уже написал в Россию, чтобы 
мне прислали корректуру этой работы. Боюсь только, что она 

Ч В декабре 1905 г. я из России по поручению нашего ЦК приехал 
в Берлин, куда выввал из Женевы Г В., — тогда мы о ним бывали у 
Каутского. — Л. Д. * 
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шХГ] ™7 лТ"* -™ * шюго «от**- 

*** счетами, как говорит А™ я «. 

ИТІИ 1 ІГТ 1 , «из; утвердителъ,. Д 1 ' " ,пг ‘ Я * Решился 
Что скажете вы о б шм? 

то "Г 7 оГ оюдаі,,н ' рв "- 

Преданный шш и пн-ноже Кадкой 

I Плеханов . 



і 

Керлин, І>іс(1,ііииі , Я V | <«(>н 

милый Плеханов! 

вос»дЗ!Г™^ ЯГГ" тт ‘ “ "- ,ать “"".V прв- 

МИЯ, как ЮбріІТИЛ ШШМІШІІК Т'то^ч^Т* 0 "’"’ ” рил0 ' 
ее обещанием нал игл п ’ ГР<> вы овинчиваего 

1 1 п .ѵол„к„. п ™Гь "сг , “ го 

I- Пришлите нам ж „ІУ ™ Г «Ѵ пожалуйста, 

вместе со статьею об Ил^и г/ Ш * могля *** опубликовать 

могла оы быть переведена 

Мы юТли” и^ж^Гн™ °° И0свН * од “" «■»«<*< нала. 
Пу Псков 7 ; ВДТЬ ГГ * » Фраи, 

по материалиста ческой "’ Д <Л|ЩІМ ааглавввм: «Очерки 
ттатьи об Ибжпс больше * > 1 Р ШІ аппаратуры». Но обещанная 

■ши русское. каГ“7"Гс.х , ‘Т л Г; Т ш "" т * т » 

Пл. Цеткин проверял, ста ,„р «7 ИЛ ' ,ТОСЫ 

Надеюсь, что ш бодры и бдрюиолучкы. 

Ваш А'. Каутский. 


л 


1ІКГКНИІКЛ ІСЛІѴІЛ КАУТСКОГО II г. в. илкхлновл 


Женена, ‘.і мая 1908 . 

' Дорогой Каутский! 

Если статья об Ибсене очень мала и вы располагаете 
достаточным местом для статьи о буржуазной драме, тогда, 
очевидно, лучше напечатать обе эти статьи вместе. 

Вот почему я так думаю. 

Вопрос о том, чем объясняется большой успех Ибсена 
в странах, далеко не являющихся мелкобуржуазными но пре- 
имуществу, интересен сам но себе, но он не требует многих 
доводов: достаточно главы в несколько страниц. Но тогда 
статья об Ибсене все еще будет очень мала, и вам при- 
дется опять думать о том, как заполнить остающееся место. 

Впрочем, ото нам рейіаггь, К. если вы находите нуж.ч 
ным, чтобы я написал главу, о которой идет речь, надо 
только ответить мне со следующей почтой, сколько букв 
болж'.на содержать эта .'.шва. С нетерпением жду нашего 
ответа, 'чтобы знать, что мне делать. 

Я писал нам из Италии, но вы мне не ответили. Может 
быть, вы не получили моего письма? Почта отвратительна, 
в Италии. 

Сердечный привет г-же Каутской. 

'V Ваш /’. Плеханов. 


' Женева , 18 мая 1908 . 

Дорогой Каутский! Ч 

Решено: через десять дней я пришлю вам новую главу 
моей брошюры об Ибсене. Я очень рад, что вы находите ее 
приемлемой. 

Кланяюсь г-же Каутской. 

Ваш Г. Плеханов. 


• БерЯіін, Кгіеііепаи, 11,4 1908. 

( 

Мой милый Плеханов! 

Если прибавление к статье об Ибсене и будет коротким. 

оно вс© же. будет очень полотно . Поэтому я вас прошу 

о нем - если я его (оригинал, который Рубинштейн сможет 

’ 18 
Групп» «0**оЛожД*яие труд»». С ■ .\/ 
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перевести) могу .полу читак в течение двух недель. Размеры 
его всецело предоставляются вам; я ведь но могу точно 
вычислить, сколько в имеющейся у меня рукописи, тале как 
она неровно написана. Будет хороню, если новая часть 
составит около Ѵг листа. Но прибавление может быть и 
длиннее. 

з Ваше письмо из Италии я получил, но, несмотря на 
ото, вы правы в своих жалобах па итальянскую почту, так 
как я вам тотчас же ответил, а, как видно из вашего со- 
общения, вы моего ответа не получили. Письмо было адре- 
совано в Нерви. Тем более жале*) о пропаже ого, так как 
"думаю, что мой ответ относительно Дицгѳна — Маха удовле- 
творил бы вас.' 

К сожалению, у меня сейчас пет времени повторить мои 
тогдашние разъяснения. И письма вашего у меня нет под 
рукой, так что я сейчас точно но помню исходной точки 
ѵ моего ответа. Мы, конечно, об этом еще поговорим. 

С оѳрдечшгм приветом от нас обоих. 

* ВйШ К. Каутский. 

Попадается ли вам в Женеве «ТЬе Зосіаііві», 8саШе, 
Вашингтон? В последнем номере его, от 18 апреля, Унтѳр- 
маші объявляет мне войну от имени дицпеновской клики — 
Ланге и К 0 . Меня он вешает на одной с вами виселице - 
этого достаточно. 

68 

Женева, 1 июня 1908. 

Дорогой Каутский! 

Возвращаю вам корректуры моего Ибсена. Перевод мне 
кажется хорошим. Правда, что в вопросах немецкого стиля 
я совсем не компетентный судья. 

Я сделал следующие поправки: 

В столбцах I, II, III, IV я поставил слово Етрбгипу 
(возмущение) вместо Веѵоіиііопіегипд ; сделал это потому, что 
у Воишіс’а, слова которого я привожу,' речь идет о «.воз- 
мущении человеческого духа». И мнѳ казалось, что это слово 
будет лучше передано немецким словом: Ешрогип^. Вам 
лучше судить, нрав ли я (может быть, лучше будет упо- 
требить слово: АиівіапЛ [восстание]?). 

I 
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Ст. IX. Я прибавил примечание на таком немецком 
языке, который, естественно, мне кажется заслуживающим 
критики. Будьпе любезны, обратите внимание на это при- 
мечание. Письма, которые я цитйрую, появились во фран- 
цузском переводе после напечатания моей брошюры. Я не 
помню, чтобы я видел письмо к П. в напечатанных по- 
немецки произведениях Ибсена. 

Ст. XIII. Я исправил одно место, казавшееся вам не- 
ясным. Но знаю, яснее ли оно теперь. 

N1. Ст. XIV. Конец этого столбца относится к концу 
XIII столбца. Я его отрезал и пришил к соответствующему 
месту. Но не знаю, как предупредить немецкого метранпажа 
об ошибке, сделанной наборщиком. 

Ст. XVII. Я зачеркнул последний абзац, потому что оп 
будет заменен IX главой. 

Чуть не забыл отце одного замечания: 

Ст. IX, 17-я строка сверху: Рубинштейн поставил слово: 
ВегвбпІісНкеіІеп (личности), между тем как в русском тексте 
сказано: ІтИѵіАтІМт (индивидуалисты). Это изменяет от- 


тенок моей мысли, и я считал исправление ігеобходимым. 
Удачно ли эго сделрл? 


Очень благодарен вам за возню с моим Ибсеном. Бесьма 
благодарен также за «ТЬе Зосіаііві». Я возврату вам его 
на-днях. 

Передайте поклон ічкшеже Каутской. 

Ваш Г. Плеханов. 


6 !) 



Берлин', Кгіесіепаи, 19/ѴІИ 1910. 

Мой милый Плеханов! 

Я был бы ужасно рад видеть вас у себя, но 25-го ве- 
чером это невозможно, так как 25-го утром я должен уехать 
в Копенга&и, где' на следующее утро будет заседание 
Интернационального бюро: я должен буду принять участие 
в нем, замешал Зингера. 24-го, напротив, я в вашем рас- 
поряжении. И для меня было бы чрезвычайно важно по- 
говорить с вами. 

Сердечный привет вашему дому от нашего. 

Ваш К. Каутский. 

18* 



Г-жа Герцмарк из Вены уже давно прислала мне перевод 
зюИ вашей работы — я полагаю по соглашению с вами, — 
и я, разумеется, с удовольствием ее принял. 

Но теперь, при чтений корректур, я обнаруживаю, что 
неіюводчица на-авось переводила с русского собственные 
имена. Некоторые я мог исправить, но не все. Поэтому я 
вас прошу взять на себя труд просмотреть корректуру, 
в особенности места, подчеркнутые красным. Никак не могу 
себе представить, чтобы фамилия француза была Ассен- 
фрац. Мне это кажется невозможным даже для санкюлотов. 

Я был бы вам очень благодарен, если бы вы возможно 
скорее покончили с корректурой, так как у нас сейчас как- 
раз есть место для этой работы. 

Ваша прекрасная статья заставляет меня снова жалеть, 
что я и6 ваших работ знаю только те немногие, которые 
появились на немецком языке. 

К сожалению, я не могу судить, какие из них так же 
значительны для немецкой публики, как для русской. Во 
всяком случае я буду очень рад, если вы чаще будете 
предоставлять свои работы для опубликования их в «Хеш- 
Уліі», причем, разумеется, безразлично, если они уже по- 
явились по-русски. 

Не писали ли вы когда-нибудь <> Толстом? Мы сейчас 
и состоянии печатать и крупные работы. Выло бы очень 
хорошо, если бы ваша работа о Толстом вышла в качество 
приложения. 

Очень жалею, что заболел в ІСоііонгаі сне, и потому не 
мог с вами там встретиться. 

Я бы с удовольствием снова выслушал ваши сообщении 
о русских делах.. \ 

Надеюсь скоро получить от вас добрые вести. У меня 
нет дэдгоге адреса, кроме женевского, потому я пишу туда . 
хотя предполагаю, что вы на Ривьере. 

Сердечно приветствую вас и вашу жену. 

Ваш /Г. Лаутскии. 

- ѵ 


ПЕРЕПИСКА КАРЛА КАУТСКОГО И Г. В. ПЛЕХАНОВА 


277 



Г>- Снн-Роми, 7 декабря 1910. 

Дорогой Каутский! 

Ваше письмо застало меня в Италии. Оно доставило мне 
большое удовольствие. Я был поистине счастлив, узнав, что 
мод статья о французской драме понравилась вам. Я часто 
и сам думал, что мне следовало бы стать более усердным, 
чем теперь, сотрудником «Хейс йеіі». Но что поделаешь? 
Я пишу главным .образом о русских делах, которые не инте- 
ресны для немецкого читателя. Сейчас пишу о Толстом. 
Если это для вас подходит, я дам переписать свою статью 
и пришлю ее вам для «Хеш* /еіі». 

Очень сожалею, что не видел вас в Копенгагене. В ва- 
шей полемике с Розой Люксембург я был вполне на вашей 
стороне и согласен с вами до мельчайших подробностей. 
Это показало мне. к великой моей радости, что нам будет 
легко столковаться по вопросам русской тактики. Не за- 
будьте, что меня критиковали те же самые лица, которые 
критиковали потом и вас, и почти с Іеми же аргументами 
и с теми же уироками. И я нахожу, что мне следует вас 
повидать. Но где? И когда? Отвратительное состояние 
моего здоровья принуждает меня провести зиму в Италии. 
Теперь мне невозможно приехать в Берлин. Поэтому мне 
приходится ждать до весны. 

Эавтра или послезавтра я пошлю вам корректуру. Пере- 
водчица не очень исказила собственные имена. Вм'есто 
Аа«еп(гаІг надо было написать Нсшеп[гаІг ! Вероятно, эль- 
засец! Как видите, разница не очень велика. 

Но посылаю сегодня корректуры потому, что хочу сде- 
лан. примечание, которое я напишу по-французски. Поклон 


г-же Каутской. 


Ваш Г. Плеханов. 



Адрес: (і. РІекйаиоІГ, ѴіВа Ѵісіогін Л» 2. 8аи Кепш. 
Ніѵіега (1і Ропепіе, Ііаііеп. 

Кстати. Где могу я найти результаты последней стати- 
стической анкеты о состоянии промышленности в Германии? 
«ѴогаѵііИ* писал об этих результатах. Они кажутся мне 
очень важными. 

Г. II. 


ч- 
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Сан-Ромо, 14 декабри 1910. 

Дорогой Каутский! ѵ 

Я немного запоздал оо своей статьей. При болое внима- 
тельном рассмотрении обнаружилось, «по перевод оказался- 
но так удовлетворителен, как мне показался сначала. Говоря 
эго, я имею в виду транскрипцию собственных имел. Я 
должен был выписать из Женевы мои материалы, чтобы 
проверить цитаты. Надо сказать также, .что в статье мною 
опечаток. Буду вам также очень признателен, если вы на 
пишете в Штутгарт, чтобы внимательнее исправили фран- 
цузские слова. 

Переводчица везде поставила ѴегпинЦ (разум) вместе» 
ѴегвІапЛ (рассудок). Это — большая разница, на которой я 
особенно настаиваю. 

Точно так же переводчица плохо поняла меня там, где 
я говорю о возвращении Бурбонов во Францию (II, 4). Я 
говорю, что они вернулись в сопровождении неприятель- 
ского обоза (союзников: , немцев, русских, англичан). Так 
тогда выражались. А переводчица поставила Зішіітсаден 
(парадная карета), что не имеет ровно никакого смысла. 

Я хотел прибавит» одно примечание. Как вы увидите, 
я сделал их много. В одном месте я рискнул еделать-щриме- 
чание по-немецки (ЬоггіЬіІі бісіи!). Я уверен, что мой немец- 
кий язык никуда не годится. Исправьте его. Примечание 
находится' — III, 2, с правой стороны. 

Надеюсь, что, снабженная примечаниями, статья моя бу- 
дет более заслуживать вашего одобрения. Надеюсь также, 
что вы ничего не имеете против примечания автора в начале. 

Завтра вышлю вам свою статью о Толстом. Но оиа на- 
писана по-русски. Сумеет ли та же самая переводчица 
перевести ее? Поклон г-же Каутской. 

Преданный вам Г. Плеханов. 

Р. 8. Статью . о Толстом высылаю завтра без всякой 
задержки. $ ' ~г 

Согласитесь ли вы напечатать в «Ыеие 2ѳіі» перевод 
моей статьи о религии с точки зрения исторического мате- 
риализма? 
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Берлин, Ргіѳйепаи, 15/ХІ1 1910. 

Мой милый Плеханов! 

Меня очень обрадовали оба ваши последние письма. Но 
все же сперва дело, а потом удовольствие. 

Я получил вашу корректуру и очень благодарю за тот 
большой труд, который вы. на себя взяли. Старая история^ 
переводчик-предатель (ігаіІиІіоге-ігабіМоге). Сговаривались 
вы с переводчицей, или оиа переводила, не спрашивая вас*. 

Я предполагаю первое, но хочу быть вполне уверенным, 
и знать, как разделить гонорар между вами и переводчи- 
цей, — по шипим обычным условиям или по особому со- 
глашению. 

Нас обоих постигла неудача оо статьею о Толстом. Едва 
я отправил вам письмо, как мы получили статью о Толстом 
от Раппопорта. Так как мы долго не получали от вас ответа, 
а время не терпело, то мы приняли статью Раппопорта. Иначе 
была опасность остаться совсем боз статьи. 

А теперь пришла н ваша. Толстой достаточно значите- 
лен, чтобы мы могли напечатать о нем и вашу работу. 

>1 убежден, что обе статьи друг друга не повторяют, а 
дополняют, так как ваш метод изложения совсем иной, чем \ 
Раппонорта.' Но все же я должен просить подождать, пока 
появится его статья, и сообщить мне затем, подойдет ли 
нам ваша статья после Этой. Мне было бы очень жаль отка- 
заться от вашей статьи. 

Если у вас ость возможность опубликовать ее раньше 
где-нибудь в другом месте, то я вас очень прошу не счи- 
таться с нами. Пожалуйста, сообщите мне — оставить ли 
мне пока рукопись у себя или отослать обратно. 

Мне очень жалко труда, который затрачивается на пере- 
* диску. Из вашего первого замечания по поводу статьи о 
Толстом я понял, что вы писали ѳѳ для какого-то русского 
журнала и дадите нам корректуру, что не требует труда. 

По странной случайности и вторая тема, о которой вы нам 
сообщаете. — о религии, — скоро будет разбираться в «Иеие 
2еі1». На будущей неделе появится фельетон Кунова на 
эту тему. Он открывает собою серию статей об этом. 
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II здесь я і»; хотел бы 1 остаться т без вашой статьи. Тема, 
так обширна, что мы можем опубликовать несколько ]>абот. 
а вы внесете столько своего, что ваша статья но будет 
повторенном куновской. Прошу вас дождаться ее появления 
и но возможности исходить из нее — или дополняя ее или 
защищая иную точку зрения. Кунов выступает против воз- 
зрения Маркса и Энгельса на примитивную религию, будто 
бы опровергнутою новейшими исследованиями. 

Результаты последней ремесленной и промышленной пе- 
реписи опубликованы в толстых томах Германской импер- 
ской статистики. Вероятно, их можно получить в женевской 
,\ ниверситѳтской библиотеке. Но пользоваться ими очень 
трудно, потому что они дают абсолютные цифры 1907 іода. 

С равнительная обрабеггка, одна дающая возможность ьыво- 
.(Ить следствия, еще впереди. Некоторые важнейшие цифры 
вы найдете в Статистическом ежегоднике Германской импе- 
рии за 1909/10 год. ' \ 

Очень был рад узнать, что в вопросе о Люксембург вы 
стоите на моей стороне. Это для меня очень ценно. И н 
юже очень сожалею, что мне не удалось поговорить <• вами 
в Копен і агѳне. Но конгрессы редко бывают благоприятны 
для спокойного разговора. Важное было бы для меня как- 
нибудь поговорить с вами на каникулах. Тогда ничто не 
помешало бы. В особенности важно было, бы мне узнать 
"Т 0 русском партийном расколе. Я слышу об этом 
с разных сторон настолько противоречивое, что трудно по- 
лучить ясное представление. 

Надеюсь, что как-шмудь буду иметь счастье встретиться 
с. вами, как однажды в Локарно, где вы, к сожалению, не 
могли долго осіфгьс.я. Во всяком случае мы встретимся теперь 
не под ауспициями Дицінна, который из общего друга пре- 
вратился в общего врага. 

Благодаря тому, что у этого человека есть дойьгн. оіг 
может со своими подкупленными помощниками учинить еще* 
какой-нибудь скандал. 

Но серьезно принимают его только в Америке. 

Моя жс-на и я сердечно приветствуем вас и ваших. 

Преданный вам 

1\. Кацінский. 


шачлшікл КЛІ’ЛЛ КАУТСКОГО и г. в. іілкхлновл 
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-• Вррлии, Ргі^бепаіі, 8 III 1ЩІ. 

Мой милый Плеханов! 

Я долго но отвечал на ваше письмо, но последнее 
время я опять захворал; это может служить мне изви- 
нением. 

8а это время у нас появилась статья Раппопорта о Тол- 
стом. Вы можете теперь, вероятно, судить, может ли после 
этой статьи появиться у нас ваша статья о Толстом. Я ре- 
шаю этот вопрос утвердительно, так как ваша манера изло- 
жения и восприятия вещей так отлична от раіш опорто вской. 
что даже в том случае, если вы придете к тем же выводам, 
что и он, -все же, наверное, сумеете дать нов. о освещение 
этому предмету. А такая фигура, шце Толстой, достаточно 
велика, чтобы го стоило осветить с разных сто[юн в том же 
журнале. 

Итак, я прошу вас сообщить нам, иолагаето ли вы, что 
ваша статьи достаточно отличается от рашюпорговской, чтоб 
ее можно было поместить вслед за последней в одном жур- 
нале. Тогда я тотчас же дам оѳ аоревости. 

Если же вы найдете, что обе эти статьи, хотя и на- 
писанные независимо, друг от друга, слишком во многом со- 
прикасаются, —а это возможно, поскольку Раппопорт был 
с вами в постоянном общении и воспринял от вас во многом 
ход мыслей. — тогда нам. конечно, придется отказЬться от 
вашей статьи. х 

Я был бы вам очень благодарен, если бы вы указали 
нам на какую-нибудь другую из ваших статей, которая могла 
бы появиться у нас. 

Наши сообщения о русских делал меня в такой же мере 
интересуют, как и огорчают. Во всяком случае я уверен 
в том, что фактические противоречия в русской социал- 
демократии нс ник глубоки, как в немецкой; в этом смысле 
я недавно писал Ленину. Я убежден, что действительные 
разногласия между Мартовым и Лениным не так велиііи. 
как между Бернштейном и мной, и что у Ііотресова и Лу- 
начарского больше общего, чем. например, у Кольба и Роэы 
Люксембург. Разница в том. что наша партия достаточно 
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нолика, чтобы предоставить каждому ноле действия и чтобы 
вести в одном направлении всех отдельных лиц, как бы 
они индивидуально ни расходились. 

В русской социал-демократии отсутствует это воздей- 
ствие массы, и поэтому .читано трения здесь обостряются 
гораздо больше, хотя фактические расхождения меньше. 
К этому присоединяется озлобленность, вызванная не- 
удачей. 

В общем наша партия относится очень неодобрительно к 
русской социал-демократии за ее распри. Но если вспомнить 
немецкую эмиграцию после 1849 года, то приходится при- 
знать, что теперешняя русская бесконечно выше ее. Я как 
раз прочел переписку Маркса и Энгельса этого периода. 
Нет ничего более удручающего, чем эта переписка, — , 
так много в ней мелочных ссор. Но если это выступает 
даже у Маркса и Энгельса, то можно себе представить, 
каково было у остальных. Так же плохо обстояло дело 
в свое время с беглецами Коммуны. Если принять это 
во внимание, то приходится сказать, что современная 
русская эмиграция несравненно выше всех прежних эми- 
граций. 

А от раскола никто не защищен. Это испытывают сейчас 
австрийцы, которые до сих пор так гордились своим един- 
ством и отсутствием гоя кой партийной узости. 

Я надеюсь, что движенио в России скоро снова оживет, 
и бесплодно томящимся за границей силам найдется приме- 
нение. Под* движением я разумею здесь не революцию. В ско- 
рое возобновление революции в России я не верю, разве если 
бы присоединились совершенно неожиданные обстоятельства . 

Я думаю, что наши русские друзья должны были бы устро- 
иться так, чтобы развивать движение в данных условию.'. 
как бы это ни был» трудно. Важно найти такт формы, 
в которых при данных условиях могло бы существовать и 
развиваться пролещюкое движение. Это настолько чисто 
практический вопрос, что следовало бы найти возможность 
обсуждать его без озлобления. 

Но я так далек от русских дел. что мои замечания 
о них. едва ли могут доказать что-либо, кроме моего горячего 
интереса к русскому движению. А во фракционные разно- 
'/ гласил я не хотел бы вмешиваться уже потому, что в ка- 
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ждой фракции у меня есть дорогие друзья, с которыми я 
фактически имею больше точек соприкосновения, чем со 
многими из моих немецких товарищей по партии. 

Сердечный привет. 

Ваш К. Каутский. 

Сердечный привет вам и вашим шлет Луиза К. 

ѵ - - 
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/Дрогой Каутский! 


Сан-Ремо, 21 марта 1911. 


У моня до сих нор не было времени прочесть стать*) 
Раппопорта о Толстом. Теперь я ее прочет. Если не считать 
некоторых маленьких неточностей (в именах и числах), ста- 
тья это мне очень понравилась. Я совершенно согласен с 
Раппопортом в, его выводах. Но в моей статье о Толстом, 
рукопись которой у вас имеется И которая была напечатана 
в Москве в «Мыслив, я стал на совершенно другую точку 
зрения, чем Раппопорт. Наши обе статьи, таким: образам, 
не являются повторением: они скорее дополняют одна дру- 
гую. Таково мое мнение. Но прошу вас, дорогой Каутский, 
не стесняйтесь и не печатайте статьи, если у вас мало 
места. 

Вы говорите в вашем последнем письме, что различия 
во взглядах между Мартовым и Лениным не настолько ве- 
лики, чтобы деятельность их в одной и той же партии 
была невозможна; вы совершенно правы. Но наши расколы 
вызываются не различней во взглядах. Скорее можно сказать, 
что наши расколы порождают оттенки наших политических 
и тактических взглядов. Это может показаться странным, 
но, увы! это правда. В этом состоит трудность нашего по- 
ложения. 

Каждая из обеих фракций нашей партии считает своим 
долгом нс подчиняться постановлениям наших съездов (или 
конференций), принятых под влиянием противоположной 
фракции. Если Центральный комитет партии в своем боль- 
шинстве состоит из меньшевиков, то возмущаются боль- 
шевики . Если Центральный комитет находится под влия- 

у 
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инвм большевиков, тогда очередь меньшевиков поднять знамя 
восстания. И таким образом знать не хотят дисциплины. 
Скажу больше: дисциплины совсем не существует в партии: 
она существует исключительно в пределах фракции. Сле- 
довательно, имеются две дисциплины: большевистская и 
меньшевистская. И каждая из них совсем не хочет пови- 
новаться постановлениям партии , к.огда дело идет о пора- 
жении противной фракции. 

При таких условиях всякое общее действие становится 
, невозможным. 

В настоящее время Центральный Комитет находится 
под влиянием большевиков. В родакцни центрального органа 
партии большевики (с их союзниками — поляками) находятся 
в большинстве. Этого достаточно, чтобы меньшевики были 
в состоянии перманентного возмущения против партии. И на 
этот раз дало зашло очень далеко. Г>унтовщики хотели бы 
ликвидировать » партию, это их выражение. «Ликвидировать. 
партию это значит разрушить ее, это очень хорошо из- 
вестно. Но меньшевики только этого и хотят. Они говорят, 
что раз партия будет уничтожена, будут созваны конфе- 
ренции для организации новой, и тогда у меньшевиков бу- 
дут шансы стать большинством. Они думают^ что для 
достижения этой цели все дозволено. У нас, таким образом, 
есть социал-демократы, сознательно работающие над разру- 
шением («ликвидацией») их собственной партии. Это неслы- 
ханно! Вы прекрасно понимаете, что можно но одобрять 
подобного поведения. И поэтому я разошелся с нашими 
іепсрешними бунтовщиками (этими «ликвидаторами»). Это 
, их раздражает; они с большим ожесточением нападают на 
меня. Но... ісЬ капп иісЫ щнкг*! (я иначе не могу). Партия 
выше фракции... К тому же я не один. Одновременно со 
мной многие меньшевики разошлись с ликвидаторами. Те, 
которые с нами, всячески пытаются уреѳоюггь «ликвнда го- 
рев», что совсем не легко. 

Вот наше положение. Оно отвратительно, и я не думаю, 
чтобы оно могло скоро улучшиться. 

До следующего раза. Крепко жму вашу руку. Поклон 
г-же Каутской. 

Г. Плеханов. 


V 


> 
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Берлин. Ргіесіеіиш. 5 /V 1911. г 
Мой милый Плеханов! ѵ 

Я не 
надеюсь 
случае. 

Меня 

хотел прочесть ѳе сам и познакомить с нею читателей. Но. 
разумеется, смерть Толстого уже нс может служить исходпой 
точкой. Эго слишком давнее событие. Теперь вышли письма 
Толстого, изданігае у Ладыжникова в Бертино. Вы, конечно, 
их прочтете. Не могли ли бы они послужить поводом для 
опубликовании вашей статьи у нас с некоторыми соответ- 
ствующими изменениями? 

В такие моменты я особенно тяжело чувствую то, что 
в молодости упустил случай изучить русский язык. Теперь 
уже поздно, даже независимо от того, что мои егтоообшхуш 
к языкам вообще огршичонн. , ' 

В русских разногласиях, кажется, нет, больших перемен. 
Наибольшее затруднение состоит в том, что ни одно напрі- 
к лен ію не распела і'яет ясно выраженным большинством. 

Если бы в, Германии ревизионисты и марксисты были 
одинаково сильны, тогда бы у нас все шло значительно 
хуже. 

Вы. веріятно, принимаете участие в «Мысли» — не там 
ли появилась ваша статья о Толстом? Вскоре появится моя 
очень популярная брошюра о а тактических течениях в не- 
мецкой социал-демократии; одновременно с этим она должна 
быть опубликована и в «Мысли». Меня заставили написать 
особое предисловие для русского издания и высказаться 
в нем за. объединение. Я сделал это, хотя подобные 
отеческие наставления из-за границы кажутся мне до- 
вольно бесцельными. Ведь не хватает, конечно, но 
доброй волн к объединению, а необходимых для него 
предпосылок. 

Ня-днях у меня были большевики, меньшевики, отзо- 
висты и ликвидаторы. Все милые люди, и когда с ними 
говоришь, не чувствуешь больших разногласий. Человека 


паю, все ли вы еще на Ривьере или в Женеве: 
'о же, что письмо мое (достигнет вас во всяком 

• . ѵ 

се еще занимает ваша, статья о Толстом. Я бы 
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узнаешь только в работе, а за работой наших русских то- 
варищей я никогда не мог следить. 

Сердечный привет. 

Преданный вам К. Каутский. 

Привет и от моей жены, конечно, от нас обоих вашей 
ясене. 


.1 


Г 
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[.Открытию письмо. I 

г Сан-ІѴмо, 20 мая 1911. 

Дорогой Каутский! 

Простите, что не ответил вам до сих пор. Я был очень 
занят и буду :шлдт еще несколько недель. I Іоогому мне 
невозможно переделить мою статью о Толстом на основании 
ого переписки, изданной Ладыжни новым. Невозможно те- 
перь. Но я могу сделать это к концу июня. Устраивает ли 
это вас? Я остаюсь в Сан-Ремо до 6-10 июня. Патом я доеду 
и Женеву (6, гие сіе Сапсіоііе). Вы, беѳ сомнения, ищете, 
что редакция «Мысли» подверглась преследованиям .из-за 
нашей задержанной рукописи? Скажите, возможно ли про- 
честь ваше предисловие относительно положения в России. 
Это доставило бы мне большое удовольствие. 

Ват Г. Плеханов. 
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Берлин, Ргіейепаіі, 25/Ѵ 1911. 

Мой милый Плеханов! 

Разумеется, мы будем рады вашей; «литье о Толстом и 
в июне или июле. Тема ведь не стареет. 

0 несчастья, которое постигло «Мысль» из-за моей статьи, 
я уже слышал. Дело это мно совершенно непонятно. Это са- 
мая безобидная работа, которую я когда-либо выпускал. В 
России были уже напечатаны мои гораздо более предосу- 
дительные вощи. Так как у вас, вероятно, еще нет этой 
брошюрки, я позволю себе послать вам ее. 

К сожалению, у меня нет копии моего предисловия к 
русскому изданию. Если рукопись еще цела, то она ни- 
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ходитсл у Рязанова, который в данный момент в Париже, 
где он хочет читать лекции в партийной школе. 

Но вы ничеіх> не потеря то, если но прочтете предисловия. 
Рязанов настаивал, а редакция «Мысли» желала во всяком 
случае иметь свое особое предисловие, — мно и пришлось 
написать несколько строк* подчиняясь необходимости, а но 
следуя собственному желанию. У меня не было достаточно 
времени для размышлений, так как русский перевод должен 
был появиться одновременно с немецким оригиналом. 

Сердечный привет. Проданный вам К. Каутский. 


Берлин, Ртіебопаи, 24 X 1911. 

Мой милый Плеханов, месяц тому назад я отправил вам 
письмо, где нроейл ращюшеяия опубликовать вашу фило- 
софскую статью, которую Стеклов излагал в N1410 Яеіі». 
Изложение было умышленно сделало очень коротким, так 
как мы хотели поместить статью полностью. Кроме того, я 
спрашивал ваше мнение о теперешних внутренних раздорах 
среди русских сотушл-д«“Мократов. 0 тех пор я во всяком 
случае сложил с себя обязанности посредника, так как 
считал бесполезным занимать это место далее. К сожалению, 
я но получил ответа на мои вопросы. Надеюсь, что причиной 
вашего молчания является но ваша болезнь, а пропажа мо- 
его письма. ОврдечныЙ привет. Ваш К. Каутский. 

Мое письмо было адресовано в Женеву. 


Сан-Ремо , 31 октября 1911. 

' Доротой Каутский! 

Но дорого в Сан-Ромо я провел несколько дней в Турине 
(на международной выставке) и в Генуе. Я прост}' ди лея и 
приехал в Сан-Ромо совершенно больной. Теперь мне лучше, 
и я спешу ответить вам. 

Я не получил вашего письма, о котором вы говорите в 
открытке. Было ли оно адресовано в Женеву или в Сан- 
Ремо? 


і 
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Само собою разумеется, что вы можете располагать моими 
статьями. Буду очень рад увидеть мою критику книги 
Р. Рихтера. переведонлой на немецкий язык и напечатанной 
н «N640 ХоіЬ. Прошу вас только прислать мне корректуру. 

Вы говорите, что спрашивали меня о положении нашей 
партии. Вдвойне поэтому сожалею, о пропаже ващегч> письма. 

Положение наше таково: каждая из борющихся фракций 
хочет созвать конференцию, которая будет окреапрна партий- 
ной. Ито будет ложь, но наши «(еішІІіоЬе Вгі'кіег» [вражду ю- 
щис братья ] убеждены, что ложь в данном случае совер- 
шенно обязательна. Вы знаете, как они ведут борьбу друг 
с другом. Мартов обвиняет (в своей гаусной брошюре) боль- 
шевиков. Большевики в свою очередь, издают брошюру — 
Каменева, — в которой обвиняют меньшевиков. Хочется прямо 
плакать со злости! Что до меня, то я стараюсь воздействовать 
на общественное мнение нашей партии . в смысле созыва 
одной только конференции, которая в самом деле явилась бы 
партии нон . а но только о<)ноы из (фракции. Я еще не совсем 
потерял надежду на успех, но в данный момент мне трудно 
отвечать за что бы то ни было. Если вам придется писать 
о нашем положении, то выскажитесь против раскола и за 
единство, вы нам окажете большую услугу. 

СкороѴу нас будут выборы в Думу. Можете себе пом- 
ета пить, какой блестящий успех готовят нам нищи враждую- 
щие братья. 

Поклон госпоже Каутской. Преданный вам 

Г. Плеханов. 

I’. 8. Одновременно с письмом к вам пишу Мерингу в 
ответ на его письмо. Мне нужно достать для одной работы 
несколько книг из вашего партийного архива. Можете ли 
вы помочі. в данйом случае? 

с V 

81 

у Берлин, Ггіебепаи, 14 X1 1911. 

Мой милый Плеханов! 

Когда пришло ваше письмо, я был в Иннсбруке на пар- 
тийном съезде. Но возвращении я должен был спешно при- 
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готовить избирательную брошюру. Бог и вышло так, что 
я только сегодня принимаюсь за ответ. \ 

Потерявшееся письмо я адресовал в Женеву. Заключав- 
шиеся в нем вопросы в большей своей части теперь уже 
разрешены. Я говорил и сира ши ват о русских внутренних 
долах. Теперь мы (? кларой Цеткин сложили с себя зва- 
ние посредников *). Это был единственный выход из пу- 
таницы. Теперь осталось только выяснить, кому принад- 
лежат деньги. По моему, мнению, они принадлежат не 
одной какой-нибудь фракции, а партии в целом, н их 
следует держать до тех нор, пока не будет вновь единая 
партия. А вы (разве) иного мнения? 

Что касается вашей стртьк, то я в своем письмо спра- 
шивал, между нрочнм. но имеете ли вы каких-либо опреде- 
ленных желаний относительно переводчика. Не всякий мо- 
жет переводить статьи по философии. У нас здесь есть 
один переводчик, который, переводит для нас. статью Ряза- 
нова. Можно ли ему доверить вашу статью, или вы можете 
предложить кого-нибудь другого? 

Надеюсь, что книги из нартнйікго архива вы уже полу- 
чили." Если же нет — я об этом позабочусь. 

Надеюсь, что вы опять здоровы и бодры. 

Преданный вам 

і . Л. Лаутский,, 

82 

Саіі-Вем«1, 20 ноябри ГЛ1. 

і Дорогой Каутский! 

Бы, конечно, нравы. Деньги эти принадлежат партии 
и только партии. Ни одші из фракции партии нс может 
иметь исключительного права на них. Ваше решение сильно 
номоясет восстановлению единства в русской социал-демо- 
кратии. Одна только вещь беспокоит меня. Так как вы и 
Клара Цеткин но являетесь более хранителями этих денег, 
то ваше решение, невидимому, может быть аннулировано. 
А это было бы очоні. жаль. Попав в руки одной из фрак-" 

Большевики и меньшевики после конференции, состоявшейся и 
Париже н 1910 г., избрали Клару Цеткин и Каутского посредниками — 
‘держателями общепартийных спорных денег. 7. Д. 


Грчпма «І’гвоопждвмив труда». 


19 
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щгН, деньги станут поводом раздора: они будут истрічени на 
печатание и перевозку в Россию брошюр во вкусе Мартова 
и Каменева 

Что касается Переводчика, то я по знаю тот, о ком вы 
творите. Но так как у. меня нет другого ('для философии), 
'іо прошу вас дать ему переводить мою статью, и позвольте 
мне заглянуть в корректуры. Вы уже сделали -так с моей 
статьей о литературе и искусстве во Франции. 

Я еще не получил необходимых мне книг. Больше того. 
Я еще не обратился к ѴогяІатГу немецкой партии, потому 
что я боюсь отказа. Вы окажете мне большую^ услугу, об- 
легчив мне хлопоты в этом доле. Вот ігаибюлгогаообходимне 
мне книга: 

1) Пае ЛѴеяспІатрГЬооі (ВіеІсГеЫ, 1844). 

2) 1)ег ОезеІІвсЬаІІувріс^е] (КІЬегіеІіІ, 184Г> 40). 

8) КЬісщіасЬе Л аЬгЬіісЬег ^ гиг дезеІІвсНаМіеЬем НеГоті 
(І)агіп8іа<.1 еі Веіів-Ѵие Ьеі Коп.чіапг, 1845/46). 

4) І)е иІ.чоЬея ВіігдегЬисЬ (2 ѵоіитев, ОаппяЬпІі е< М-апп- 
Ііеіт, 18+5/46). 

5) М. Нб8в: Іііе Іеігіеп РЫІояорЬоп (1845). 

6) К. (іпіп: Кеие АпеЫоіа (1845). 

7) ІЬ. ІІеЬег сііе \ѵаЬге Вііііипд. 

(.'амо собою раЭумеотся, чту мне но нужны все эти книги 
< разу. Напишите мне в открытом письме, имеются ли эти 
книги в партийном архиве и возможно ли мне их 
получить. 

Кстати. Я написал для одною русского издания крити- 
чески!) очерк францу зского утопического социализма. Статья 
эта но превысит 2»/* печатных листов. Хотите ли вы на- 
печатать ее в виде фельетонов в «Кече /еіі»? Понятно, чіхі 
перевод не может Цоя витыя риныие русского подлинника, 
г. е. іхлііько в феврале или марте 1912. Мне кажется, что 
и рассматриваю историю французского социализма с точки 
арения, которая до сих пор была чужда большинству исто- 
риков социализма. Речь идет в значительной [степени об 
экономических идеях французских утопистов. Если статья 
моя вас интересует, я дам ее перевести г-же Гримм 
из Берна . 

Поклон г-же Каутской. г 

Ваш Г. Плеханов. 


I/ 
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Сан-Ремо, 2" ноябри 1911. 

Дорогой Каутский ! 

С неделю тому назад я послал вам письмо в ответ на 
пашо последнее, но так как оно не было заказным, я опа- 
саюсь. что оно пропало. Будьте добры, сообщит' открыт- 
кой. получили ли вы ого. У нас борьба, обоих фракций 
продолжается; это становится слишком монотонным. 

, Ваш Г. Плеханов. 

84 

Перлин, Ргіейеиаи, 30 XI — 1911. 

Мой милый Плеханов! 

Ваше письмо я получил. Простите, что не сразу на пет 
ответил. Я ждал ответа из архива но поводу книг, которые 
вам были нужны . Архив довольно далеко от Ргіеіепаи, 
телефона у меня нет. вот я и выбрал древнейший способ спо- 
шбния — письмом. Но наш архивариус немного медлителен, 
да н к тому же занят на нескольких службах, и я до сих 
нор жду ответа. 

Я бы сам отирівился за ответом, но, к сожалению, печаль- 
ная обязанность зовет меня на несколько дней в Париж. 
Смерть Лафарга и от жени сильно на меня подейство- 
вала ’). 

Разбирая этот случай, я и сам колеблюсь -г тройство 
это или причуда. Лафарг всегда был любителем парадоксов. 

Жизнь не кажется мне бесцелышй, пока можешь себе 
- ставить цели и можешь служить этим целям, а ведь именно 
так это и было у Лауры и Поля. Г другой стороны -можно 
как угодно думать о самом принципе. Но все же импонирует 
то, что они кончили самоубийством ради принципа, но вы- 
нужденные ни моральным, ни физическим, ни экономиче- 
ским банкротством. 

’) Ноль Лафарг и жена его Лаура — дочь Маркса, н глубокой ста- 
рости (около 70 лет было каждому на них), совершенно без. всяких види- 
мых даже для близких друзей причин, покончили самоубийством 'они за- 
ранее решили , что, дожипнш до зтого позраста, покончат с собою — .7. Д. 

19* 
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по надеюсь, что среди марксистов в этом отношении 
у них не будет последователей. Наш молодняк еще слишком 
незначителен, чтобы вам, старикам, можно было бел нужды 
уходить с поля сражения . Мы еще прекрасно могли исполь- 
зовать Лауру и Ноля Лафарг. 

Относительно ваших статей могу сообщить следующее: 
ваша рібота о скептицизме [находится] у переводчика; очень 
приветствую, конечно, ваш набросок о французском утопизме. 
Для коротких статей у нас всегда ость место. Длинные же 
\/ статьи должны по большей части ждать — в них наблюдается 
перепроизводство. Хотя я н не знаю этой статьи, воо же 
сожалею, что она коротка. Самая тема требует большей 
обстоятельности. Несмотря на, то, что я обычно говорю нашцм 
сотрудникам: будьте насколько возможно кратки, - я на 
этот раз говорю: если вы хотите расширить статью — по- 
жалуйста! 4 , 

Сердечный привет, от нашею дома вашему. 

Ваш Л*. Каутский. 

85 

Берлин, Ргіогіепан, 12 XII ИИ. 

Мой милый Плеханов! 

Л получал, наконец, ответ от Грюнвальда. По-моему, 
будет лучше всего, если вы снесетесь о ним непосредственно 
и укажете ому ту книгу, которую вам надо раньше веоіч> 
выслать. 

Переводчик приступил к вашей философской етті>е. По- 
требовалось некоторое время, пока ой достал здесь этот номер 
журнала. 

Я был в Париже по поводу смерти Лафарга. К сожале- 
нию, распространившийся слух о том, что вы также приедете, 
сказался ложным. Я бы с таким удовольствием поговорил 
с вами. 

Дело Лафарга при болею близком рассмотрении не про- 
изводит на меня тою величественного впечатления, какое 
гіроігзвело сначала. Оно является своеобразным и загадоч- 
ным соединением стоицизма и философского глубокомыслия 
с парадоксальной и странной растерянностью и легкомыслием. 
Лафарг отдал распоряжения о своих курах и собаках, а 
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о марксовском наследии, о ого библиотеке и своих соб- 
ственных бумагах — ни слова. Л от Лауры Лафарг вообще 
нет ни слова. 

В нашей партии всегда несчастыі с наследствами. Рус- 
ский фонд, которым я ведал, был оставлен Ленину; Эн- 
гельс сделал своим литературным наследником Бернштейна, 
а Лафаргн предоставили • марксово литературное наслед- 
ство — случаю. Ввиду того, что определенных указаний 
относительно этою нет, родственники Лафарга — непар- 
тийные люди — имеют те жѳ право па наследство, что и 
Лонге! х ). ’ • 

Уход Лафарга из этою мира мог быть давно обдуман. 
И тем не менее, он не был хорошо подготовлен. Об участии 
.’Іауры в последних событиях вообще ничего неизвестно. 

Вы видите, дело прщ ближайшем і>ассмотренни произво- 
дит утнетающео впечатление. В особенности бедная Лаура, 
мне кажется, играла при этом скорее роль пассивной 
жертвы, чем активной героини. 

В парижских партийных кругах я встретил некоторое 
озлобление против Лафарга. Создается впечатление, что по 
капризу устранены две большие силы, которые могли бы 
еще во многом помочь шипему делу. В этом случае смерть 
утрачивает тот облик неумолимое™, перед которым мы 
обычно склоняемся. ^ 

Ну, волноваться — бесцельно, но я надеюсь, что больше 
никто из моих друзей но расстанется со мною подобным 
образом. Сердечный привет. Ваш К. Каутский. 

Сердечный привет. Луиза К. 

80 

Берлин, Ггісс|спаи, 23/ХП 1911. 

у Мой милый Плеханов! і 

Только что получил от переводчика вашей статьи при- 
лагаемое письмо. Я предоставляю вам — хотите ли вы в стгітье 
упомяну™ о втором томе рихтеровского труда и в зависи- 
мости от этого хотите или нот расширит) ее. 

1 -и 

») Жан Лонге — известный французский социалист — внук Маркса 
и племянник Лауры Лафарг. — Л. Д. 
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С этим можно но спешит., так как Мерянг как раз 
составил приложение — Маркс и ФрейлиГраг, — которое 
должно появиться в январе. Кроме того, смерть Лафарга 
побуждает меня издать в виде приложения еще не по- * 
являвшуюся на немецком языке его работу о французском 
языке до и после революция. Статья эта была напечатала 
в «Его Хоиѵоііе». 

У вас, таким образом, достаточно времени, чтобы расши- 
рить вашу статью, если вы этого захотите. Конечно, она 
не должна превышать размеры приложения. Немецкая пуб- 
лика в противоположность русской предпочитает короткие 
статьи длинным. Если II том Рихтера но даст вам повода 
сказать что-либо новое, то мы будем вполне удовлетворены 
и теперешними размерами статьи. 

Моя жена и я шлем вашей млілой жене и вам лучшие 
пожелания к Новому поду и сердечный привет. 

Нсегда ваш К. {Саутскуй. 
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Берлин, Ггіегііііши, 16/1 1913 

Мой ми.тіій Плеханов, сердечно благодарю вашу милую 
жену и вас за ваше участие и жму вашу руку. 

Очень недостава.'ю мне вас в Базеле. Надеюсь, что при- 
чиной вашего отсутствия но была болезнь. Среди русской 
делегации там разыгрались тяжелые сцены: тем не менее, 
найдены точки соприкосновения, которые, невидимому, по- 
могут найти ІПОСІИ6 гіѵешіі для обеих спорящих фракций. 

Какую позицию імнгимаете вы в этом вопросе? Я был бы 
очень рад, если обещанная вами нам философская статья 
о скептицизме была скоро готова. Если II том произведе г 
ния — Не припоминаю сейчас названия — не дает вам нового 
материала для прибавления к статье, тогда она появится 
в том виде, как ость. 

Еще- раз сердечно благодарю вас за ваше дружеское уча- 
стие и шлю привет вам и вашей жене. 

Ваш К. Каутский. 

і/ „ г ' 
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=* Уважаемые друзья! II я благодарю вас за ваши приветы 
и, в свою очередь, посылаю вам от всего сердца пожелания 
к 191 а году. Всего хорошего вам и вашей семье. 

, Преданная вам ,'Іуиза Каутская. 

\ . ■ V 
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Сан-Ремо, 11 феиралн 1913. 

Дорогой Каутский ! ч 

Я получил ваше письмо, когда я был сильно болен. Ни- 
чего опасного, но очень — верное — слишком утомительно: 
нечто вроде скверного гриппа. Теперь мне лучше, и я спешу 
вам ответить. 

Вы спрашиваете меня, почему я не приехал в Базель? 
Мне также помешала болезнь — другая. Зимой здоровье мор 
вообще отвратительно. 

Знаю, что в Базеле происходили очень неприятные сцены 
в русской делегации/ Но на этот раз ссору вызвали наши 
«ликвидаторы». Они хотели ввести в делегацию одного «то- 
варища», являющегося представителем одной из гак назы- 
ваемых инициативных групп. « Инициативные группы » взяли 
на себя «инициативу» борьбы против нашей партии. Я не 
понимаю, как можно было их признать-. Мне кажется, что 
наши иностранные товарищи не отдают себе отчета в очис- 
тительной роли этих групп. Если бы они отдавали себе 
в этом отчет,- они бы первые осудим* их самым строгим 
образом. 

До ейх пор я не мог прелатъ вам статью о книге Р. Рих- 
тера (т. е. о втором томе оо). Простите, пожалуйста. Поста- 
раюсь скоро исправить свою вйну. Окажите мне еще не- 
много доверия. 

Кланяюсь г-же Каутской. 

Ваш Г. Плеханов. 


I 

і) Это — последнее письмо, имеющееся в архиве Г. В. — Ред. 
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ПИСЬМА К Г. В. ПЛЕХАНОВУ. 

і. 

\ ' 'Женева, 10 мая 1900 г. 

М. г. Плеханов ! 

В ответ на ваше предложение, сделанное іо мая с. г., 
комиссия от имени Союза русских социал-демократов счи- 
тает нужным заявить, что она снова категорически требует 
от группы- «Оси. труда» и примыкающих к ней лиц не за- 
держивать выхода номера 0 «Рабочего дела» и снова реши- 
тельно протестует і против насильственной конфискации его 
у Союза русских ѵ сЬц. -демократов, продолжающейся вот уж(> 
в течение целого месяца. 

Ни на какие оговорки и заявления в насилъетіхчшо за- 
держанном номере «Раб. Д.» комиссия, по требованию про- 
тивозаконно іонфисковащних его лиц. ни в каком случае 
по согласится. 

Мы пол|учили ваше письмо от із мая, подписанное Коль- 
цовым от имени гр. «Осв. тр.» и іо примыкающих к ним 
лиц. 1 , , /■ . 

Админйстрация И -комиссия от имени Союза р. с.-д. ужо 
неоднократно и самым определенным образом заявляли вам. 
что но требованию гр. «О. Т.» и небольшой части членов 
Союза (по требованию, лишенному всякого законного осно- 
вания) Союз русских социал-демократов не прекратит своего 
существовали^. Он будет, конечно, щюдолжать свою дея- 
тельность, он даже не имеет нрава прекратить исполнение 
взятых на себя функций. 

Что касается вашего заявления — «выступить перед об- 
щественным мнением с публичным заявлением», то мы счи- 
таем это, конечно, вашим делом. Это ваше заявление только 
побудит нас ускорить выход подробного разъяснения, с ко- 
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ѵ. 

торым мы уже решили, с своей стороны, обратиться к тому 
же общественному мнению но поводу «глубоко нѳчадьпых 
обстоятельств», мешающих деятельности Союза русских' «ь 
циал-дбмократов. ' 

Комиссия считает нужным заявить нам, что от одного 
Российского комитета партии к пам поступил на-днях за- 
прос на литералу ру . Мы снова решительно протестуем против 
закрытия склада Союза и требуем выдать нам немедленно 
все издания, нужные для отправки в Россию. Иначе мы 
слагаем с себя всякую ответственность перед российскими 
товарищами за неисполнение их требования. 

• За комиссии) И. Иваншин. 

II. 

Женева, 26 мая 1 000 г. 

Милостивый государь, г. Плеханов! 

12 мая утром я сообщил вам текст шифрованного письма, 
в котором российские товарищи приглашали группу «Осв. 
тр.» прислать' своего представителя или свой отчет «на пред- 
стоящий па-днях» сл>еод Российской социал-демократ ческой 
раб. партии. 15 мая я вручил вам лично свое письмо, в 
котором я приват точный текст приглашения, снова, за- 
являл вам, что имею адрес для явки представителя па съезд 
и что этот адрес я могу сообщить кому-либо из членов 
гр. «Осв. тр.», по с определенней целью дл/і явки (а не для 
письменных сношений) делегата, которого пошлет от себя 
грцппа «Осе. трЛ Затем я сообщал, что у нас нот спе- 
циального адреса для сношений, касающихся съезда, кото- 
рый бы мы могли передать гр' «Осв. гр.», но что мы (можем 
доставить отчет или какое-либо письмо группы «О. Т.» това- 
рищам в России или через отъезжавшего тогда нашего 
представителя, или ж*' обычным путем — через товарища, 
заведующего конспиративными сношениями с российскими] 
товарищами. До сих пор ни за адресом для явки делегата, 
ни с предложением переслать от вас что-л[ибо] на съезд, 
вы к нам но обратились. В настоящее время я считаю, своим 
долгом обратиться к вам с просьбой сообщить мне: какой 

ответ гр|ѵппы] «Осв. тр.» я должен сообщитъ российским 

. ; ■ ’ ’ I I . 

■ ѵ 
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товарищам на их приглашение принять участие в партий- 
ном съезде'’ Ответ прошу передать че]*>з подателя Марка 
(письменно). Обращаюсь к вам с этим письмом ввиду вашего 
й отказа вчера вступить в разговор с Акимовым и мною по 
одному поручению от российских товарищей. 

Готовый к услугам В. Пиан шин. 

Ош редакции. Среди писем Керн Ив. Засулич к Г. В. П. 
находился черновой набросок этого письма без обозначения 
числа и того, кому оно предназначалось. Бьрь может, оно 
являлось ответом на помещенное выше обращение В. Иван- 
игина к Г. В. с требованием о возвращении типографии, 
устроенной мною осенью 1883 пода. — Рей. 

(Союзу русских социал-демократов) ѵ 

(Бее даты). 

Я никогда не считала, чтобы нами - группой «Освобожд. 
труда» — созданная типография могла стать чьей-либо соб- 
ственностью, помимо нас. Она была отдана нами в пользо- 
вание образовавшегося в 1895 году Союза р. с.-д. за гра- 
ницей, вполне разделявшего наши взгляды. На съезде 
189о ]'., совершенно изменившем характер Союза, мы, по 
излишней уступчивости, предоставили решение вопроса о 
. Типографии петербургскому «Союзу б[орьбы] за освобожде- 
ние] ріабсчегхф кл(асса]». Но так как петербургский союз 
не взял на себя этого решения, типография остается по 
праву нашей собственностью, а удерживание се против нашей 
воли является простым захватом чужой собственности. 

В. Засулич. 


ѵ 
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ОТ РУССКОГО СОЦИАЛ-ДЕМОКРАТИЧЕСКОГО 

СОЮЗА. 

В конце 1894 года группа «Освобождение труда», со- | 

одинившись с * некоторыми, не входившими в ее состав, но 
вполне надежными и известными русскими социал-демокра- 
тами за границей, основала «Союз русск. соц.-дем.», предоста- 
вив в его пользование свою типографию, в которой были 
набраны первые по времени социал-демократические про- 
изведения на русском языке. 

Новый «Союз» заявил, что он стоит на почве международ- 
ного социализма и вполне разделяет основные взгляды 
( группы «О. Т.» как на кашпплиетцческое развитие оов|іе- 
меішой России, так и на вытекаюіцііц из этого факта бли- 
жайшие задачи русских ооцйалистов-революционеров. 

Главною целью его было оказание посильной поддержки 
начинавшемуся в России социалистическому движению в 
среде пролетариата. Эі*а широкая цель оставляла много 
міеета для новых будущих членов «Союза», привлечением 
которых он озаботился но своем возникновении мало-но-малу, 
и особенно благодаря быстрым и блестящим успехам социал- 
демократической пропаганды в России:, состав «Союза» уве- 
личился довольно значительно, и число новых членов даже 
превысило число членов-осяовател<нй. 

Это обстоятельство было бы очень благоприятно для 
главной цели «Союза», если бы вое новые его члены все- 
цело и окончательно усвоили себе основные положения на- 
учного социализма. К сожалению, для некоторых из них это 
было не так. Они увлеклись марксизмом совершенно ис- 
кренно, но не надолго и не вполне разделившись со старыми 
идеалистическими и мелкобуржуазными предрассудками. 

С течением времени эти идеалистические и мелкобуржуазные 
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предрассудки, иод предлогом критическою пересмотра учо- 
/ ния Маркса, снова заняли господствующее место в их со- 
циально-политических взглядах. Главным выражением их 
явилась рукописная брошюра, направленная против группы 
«0. Т.» и недавно напечатанная в сборнике «Ѵасіетікиіп» для 
редакции « Рабочего де.іа». Влиянию «критиков» Маркса под- 
дались многие другие члены «Союза», разногласия по- 
стоянно увеличивались и осложнялись разными организа- 
ционными недоразумениями. 

Осенью 1898 года группа. «Освобождение Труда» отказа- 
лась от рѳдакти|>ования издании «Союза русских социал- 
демократов», не желая брать на себя ответственность за 
новые «критические» взгляды, настоятельно требовавшие 
себо литературного выражения. Дальнейшая история «Со- 
юза» была рядом самых печальных недоразумений, о кото- 
рых в настоящее время .достаточно сказать лишь то, что 
в апреле нынешнего года они причинили в «Союзе» оконча- 
тельный раскол и как естественное следствие ріекола — анар- 
хию, приостановившую отправление всех его функций. 

Чтобы покончить с таким печальным положением дел. 
і руппа «О. 1.» с некоторыми «молодыми» членами бывшего 
Союза, а также с его членам и-основа гелями создала пЬвую 
Организацию, которая будет называться « Русским социал- 
демократическим сою.юм». Новая организация задается той 
самой целью, которую . поставил себе при своом основании 
пыіго распавшийся «Союз русских социал-демократов Опа 
стремится по мере своих сил помогать социалистическому 
движению в русском пролетариате. 

Но эта общая цель приобретает теперь особый вид бла- 
годаря некоторым специфическим особенностям переживае- 
мы! нами минуты. ѵ 

Іак называемая «критика марксизма», которая предста- 
вляет Особою жалкую, реакциоішую попытку ослабить борьбу 
пролетариата с буржуазией на практике и облегчить его 
сближение и примирение с нею [вЬтеории, сделалась модой к 
среде нашей ученой и полу ученой, обра;»ованной и полу- 
образованной ме.т кой ѵ бу ржу аз и и . Одни за другим переходят I 
иод флаг критики и покидают все основные положения 
марксизма те самые люди, которые называли и до сих пор 
продолжают называть себя учениками Маркса, 
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Умственный хаос, применяемый этой псевдокритикой, 
принимает поистине величественные размеры и грозит, про- 
никнув в рабочую среду, принести большой вред нашей 
молодей и еще не окрепшей социал-демократии. Борьба с 
этой умственной анархией я вл нотой ближайшей задачей ре- 
волюционных социал-демократических элементов, нс поддав- 
шихся модней заразе антироволюциеішей «критики». 

«Русски^ социал- демо кратячех- кий союз» будет содейство- 
вать такой борьбе всеми зависящими от ного средствами и 
протягивает братскую руку всем тем социал-демократиче- 
ским группам и организациям, которые имеют мужество 
решительно отвернуться от ложных дрГ/зей социал-демо- 
кратии и не заіпемняют положения дел в нынешней социал- 
демократической России казенными широковещательными 
фразами на тему, что все обстоит благополучно. 

Да здравствует революционная критика антиревэлюцион- 
ных «критиков»! 

Ча здравствует революционное движенію рабочего класса. 

<■: Русский социал-демократический кружок ». 
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ПРОЕКТ СОГЛАШЕНИЯ. ПРЕДЛОЖЕННЫЙ 
ГРУППОЙ «ОСВОБОЖДЕНИЕ ТРУДАМ 

Среди писем В. И. Засулич этого периода находился 
прилагаемый проект соглашения. Л.Д ^ 

1) Ввиду того, 'по <1 некоторых пор существуют не- 
согласия между гр. «Осв. Тр.» и некоторой частью. Союза 
ввиду того, что последняя часть Союза составляет боль- 
шинство, ввиду того, что это обстоятельство лишает гр. 
(>св. 1р... всякой надежды інроводить в Союзе желатсль- 
иые для нею моры посредством гологовашш, — соверншт-я. 
по н^ѵѵюжошііо і’рупны. прием 6 новых членов, который 
установит равновесие в численном составе Союза. 

. . .. 2) Г]> - <к ' и - Т Р- >> «Р^Дпрниншв'т издание, в юоторім она 
о,\ды защищалъ направление, свойственней' ей <■ самого на- 
■І.і.тл ее существования, и которое вырсклет основные прин- 
ннпы научного социализма Маркса. 

3) Касса остаАѵя общей, п распоряжение гр. Осп Тр 
предоставляется кассой Лот 200 франков в мічяц Ы ос 
изданая. 

4) Лдминист|кщия будет выбрана на следующих осно- 
ваниях: на первое полугодие будут выбриты два лица, при- 
мыкающие к гр. *«0св. Тр.», а три — из лиц другой части 
союза, а во второе — наоборот. 

, і, - ) Аме РИКанскио 700 фршкев считаются за группой «Осв. 

Ір-ж причем выдача Союзом 200 франков гр. Осв. Тр » 
начинается с октября месяца сегі> года. • 

<0 Все суммы, поступающие до соглашения в кассу гр 
<'К‘в. 1р », остаются в ее распоряжении впредь до согла- 
шения. Если (оглашение состоится, то эти суммы заечн- 
і ынаются и -счет упомянутых ежемесячных ассигноііоі. 

У ваза иных в на рп-грнфе . 4 . 
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7) Издания гр. «Осв. Тр. будут выходить под ее р- 
дакцией и будут считаться изданиями и собственн.ктью 

(Ѵюза рѵсск. соц.-демократов. 

8) Группа (>с.в. Труда и лица, к ней примыкающие. 

не участвуют в выбора редакции Союза. 

Примечание. Поступления от отдельных лиц. 
имеющие специальное назначение, будут расходо- 
ваться гр. и*в. Тр. с.и.брізно ЭТОЦ.Ѵ назначению. 


і 


; Ц 

і ■- д- : ‘ : 



г. ПЛЕХАНОВ. 


НиГтРУ Н Л г Ш рпт Я , І І ШШ "ОСВОБОЖДК- 
ниь ТРУДА» с «СОЮЗОМ РУССКОЙ СОЦИ4Т- 

ДКМОКРАТИИ». 

•р^ 5==^Л „Хг- • ^ 

•>• і доходы но изданиям рр „п,.., пѵ 
— в год оплачиваются из 2^^ " ' ЩУ * 

««^группа но имеет на ото своих с^в. ’ ^ 

суммы оГотде^ьных Г лиц " "'' н:,лан,,я ,юет Уиают только 

= > ѵ~~==--~ 

[На обороте рукой Плеханова написано- 1 

1. Уполномоченный группы «Освобождение Тпѵ». 

сен явиться на съезд в том случае ™ ТрУДа>> °° ГЛЛ ' 

™ о» „о подвергнется тм нГТ"**™' 

дражительносги некоторых .,- М пГ п ’ Ид - Ѵ Р®*' 

предпочитает ИПОГЬ дТ с Х Ь тГГ'°" < ' ГОР “"“’ °" 
д ш с отдельными уполномоченными. 


і' 



лтпонгкий СОВЕТ ГА пои ИХ гоюзов. 


ОРГАНИЗАЦИОННОМУ КОМИТЕТУ С.-ПЕТЕР- 
БУРГА 'КОЙ СТАЧКИ. 

I Цс,\>евО() с английского . ] 

Лондон," 13 августа 189В. 

I 

Товарищи! 

Соединенный комитет, орпшиэованный здесь ДДЯ «««” 

дечноо удовольствие по поводу реэультатои, ДО™ 
"*"мы"* У удо»>л""тв1»м яш. чп. ВСЛ.ДОТВИО ВТО» «тачки 

чего дня; конечно, еще неизвестно в ^ что те , 

ѵ, э этих мер правительства, но мы виол е . ^ 

из этих м» і і „ переносить лишения н тзк 

которые умолн так сѵж .„ т добиться 

мужественно борОИЫЯ во I 

•Т; У — .V хохалооь й 

, ПМОТ1Ш „ пашой стачке было принято вдось с вми 

ГіГм г»н" 

О— 

тать, кроме 6 * Р ншгьш й русской прессы, 

пересланных вам комитете Фр-’ „-ѵпйплѵпгѵких стачеч- 

„„Евшиеся в наших руках в пользу иТудут 

„яков то фунтов стерлингов (700 руб.), которые УМ 

і » пп .хЛли/пеІІИ(1 ТПѴЛ*». V 


Группа «повобождеииа трупа». 


з** 1 ' ЛОНДОНСКИЙ СОВЕТ 1‘ЛІІОЧІІХ СОЮ.’ЮІІ 

перво. паны вам немедленно но получении от нас прямого 
известия. 

Для нас крайне важно и желательно иметь от вас письмо, 
которое • будет принято -мы уверены — -великобританским 
рабочим народом за вещественно© доказатѵпх-тво междуна- 
родных товарищеских отношений, которые существуют между 
нами; мы, конечно, понимаем те трудности и опасности, 
при которых вам приходится работать, и потому не иастаи- 
ваем на том, чтобы ваше письмо было подписало какими- 
нибудь именами, но, тем не менее, мы убедитеіыго прнчім 
вас прислать нам прямое извести© от вашего комитета, ко- 
торое мы могли бы показать здешним рабочим. С отсылкой 
собранных денег и опубликованием отчета о них, работа 
натпот комитета будет окончена, однакоже мы уверены, 
что при повторении подобных же обстоятальств британский 
народ но замедлит опять выразить свою іхповность оказать 
поддержку своим русским братьям. 

Поѳтому, и имея в виду, что наша помощь может потре- 
боваться и в будущем, мы самым настоятельным образом 
с " обращаем ваше внимание на необходимость сообщить нам. 

( вашей стороны, имя какого-нибудь вполне надежного лица 
в России, на которое мм могли бы переводить деньги, чрев 
какой-нибудь ( международный ) банк, во избежание ненуж- 
ной потери времени, так как всякому понятно, что помощь, 
для того чтобы быть действительной, должна быть быстрой. 

Препровождаем это письмо тем же вполне надежным 
путем, который был рекомендован нам вашими (русскими) 
товарищами, ^ надеемся, что вы сможете ответить нам та- 
ким же образом. 

С наилучигими пожеланиями всякоіч> успеха в нашем 
общем деле. 

Остаемся братски вашими за Соодишчшый комитет: 

Ноч. секретарь: Дж. Макдональд. 

Ноч. секретарь: Н. Чайковский. 

Члены комитета: 

С. Вудс секр. парном . комиссии тред-юнион, конгресса. 

Бен Купер — председатель Лондонского Совета рабочих 
союзов: му ниц. ооветн. 
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Дж. Грегори — денут, общ. каменщиков в Лондонском 
Совете рабочих союзов. 

В. ('. Стэдмсн муниц. ооветн. ; дел. общ. кораб. плоти, 
в Лондонском Совете рабочих союзов. 

Том Манн - общий секретарь Независимой рабочей 
партии. 

Виллс Торн — депутат от союза газовых рабочих и черно- 
рабочих. 

Ген Ти.ит муниц'. советник: дон. . <л союза дачных 
рабочих. 

Дж. Г. Вильсон — член парламента: депутат союза ма- 
тросов и кочегаров. ^ 

Маикель Дзета член парламента от Ирландии. 

Дт- ‘Г. Трин, Ж. Г. Перрис и Адольф Смит — - пред- 
ставители от Общества друзей русской свободы. 

Фелине Волховский и .Лазарь. Гольденбе.рг представи- 
тели Фонда вольной русской нріч’сы. 

Кассиры: 

Эд. Пит от Общества друзей русской свободы и фа- 
бианского общества. 

/>’. Кеджерс — т Лондонскоічі Совета. 

Секретари комитета.: 

Дж. Макдональд — секретарь Лондонского Совета. 

//. Чайковский — председатель Фонд;? вольной русской 
прессы. 


\ • " А . 

) 



Л„ ДЕЙЧ. 


-• «ФИНАНСЫ» ГРУППЫ «ОСВОБОЖДЕНИЕ 

ТРУДА». 

И печати неоднократно .упоминалось — и мною н том чи- 
сле, — что группа «Освобождение Труда» начала свое суще- 
ствование при самых неблагоприятных условиях: при крайне 
враждебном отношении к ной большинства эмигрантов, при 
чрезвычайно ограниченном численно личном составе, ни- 
чтожных финансовых средствах, отсутствии связей с Россией 
и нр. Теперь почти все эти сделанные голословно сообщения 
могут быть подкреплены несомненными цифровыми дан- 
ными, так как, оказывается, в бывшем архиве департамента 
іосу дарственной полиции, ныне Революционном архиве, 
сохранилась моя записная книжка, отобранная у меня це- 
мецкими полицейскими во Фрейбуріе при моем аресте к 
марте 1884 г. »). Точшш выписка из этой книжки была 
прислана мне Ленинградским отделом Истиарта, за что 
приношу здесь последнему мою глубокую благодарность. 
Помещаемые ниже без всяких изменений, но с моими по- 
яснениями цифры лучше всяких слов говорят: они дают 
конкретное отражение— тогдалпдей жизни и деятельности 
паліей группы сб дня ее возникновения почти вплоть до 
моего ареста. 

( читаю при этом нужным заметить, что эти записи я 
вол лишь для себя, не будучи обязан никому отдавать 
оічеі в финансовом положении: цифровые данные, ;іллоси- 
мыс мною во всегда бывшую при мне записную книжку, 
давали мне возможность в любой момент ориентироваться в 
нашем фшіансовом положении, 
расчеты, планы и нр. 

*) См. іб этом 


'-троить те или другие 

I . . ' ■— ■ 
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ЗДМКТІШ ІИЗ] ЗАПИСНОЙ КНИЖКИ. 
I II Р и ход. 


А в г у с .т (1883 г.) 

От Н. И. (Дмитр|о] заем) ’) 1 ооо фр. 

И счет брош [юры] «Ра зв ]іітне) ( ’оц [ализма] 2 ) . 260 

|{ « ЛІопул ]ярйзация] Маркс [а] <24 ^ 

Н « « то же 75 ' 

От Элышдина») за издания 5" 

Через Неру от Саши 4 ) 24 

Заем у Иер [ы] (К.К.) ») _• у " І 

* ИТОГО . • . . • • 1732 фр. (і ) 


•) И,.с. Нин. Игнатов. Дмнтро (Як. Стеф иович) «заем» означает, 
что >ті 1 000 фр. были панты іа предназначенной Вас. Нин. непри- 
косновенной . суммы для устройства побега Стеф новича, а также для 
посылок ему на Кару (ем. об зтом «Первые шаги П >- «ев. Тр.», еборн. 
„V 1 , стр . 14). 

») Не помню, от кого были получены эти и следующие деньги 
на нонулнриз.цню «Капитала» Маркса: по всей вероятности от приезжав- 
шего тогда гз Москвы студента Светлицкого, о котором я сообщил 
в статье «Оригинальное юбилейное произведение» (см. наш сборник 

,\Т 3). - * 

*) Зльпидин — известный эмигрант, владелец книжного магазина 

в Женеве, бравший на комиссию издания, »о почти никому ничего 
не плативший. . 

*) По всей вероятности — Александра Валентиновна, сестра 1 еор- 

шін Валентиновичи, а возможно, что и сестра Веры Засулич — Алвк. 
Ив. Успенская. 

•\ «Красный Крест», т. е. «Зегр. Отд.» его, финансовой частью кото- 
рого выведывала, главным образом, К. И. Засулич. При крайней нужде 
и и другие товарищи «перехватывали» у нее на время в долг неболь- 
шие суммы, на что она весьма неохотно соглашалась к ужасно рас- 
страивалась этими займами. Как видно из ее писем к И. Л. Лаврову, 
особенно огорчало ее, что он но попадавшихся ему сумм давал без- 
возвратные іоуды не только на жизнь видным народовольцам Тихо- 
мирову, Ошаниной, но н на выходивший под его н Тихомирова редак- 
цией «Вести. Нар. В.» (см. «Прол. Рев.» за 1922 г ). 

•) Итак нсего в августе 1883 г. мною было получено 1 732 фр., 
что составляло 692 руб. 80 коп., так как курс франка, насколько мне 
помнится, был в то время равен 40 коп. 
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Сентябрь. 

От Ильи Николаевича) ') ......... 1240 фм 

Из Румел. (от Рос[селя] и Луц[ког.,| -» “ 9І , , 

От Павла (возвращ[енные| 25 )>.) 3 ) . в0 

От Веры {принесен. Трус[овым]) 4 ) Я8 , 

Итого: . . ... 1497 фр. 


Октябрь. 

От Воры Лавр | он | 6 ) 

От Цюрихского кружка 


200 фр. 
240 » 


Ито го: . 


440 фр. 


1 ) Илья Николаевич Игнатов, младший брат Насилия. На стр 16 
статьи «Первые шаги гр. О. Т.» я, оказывается, несколько увеличил „аз- 
меі> лтой присылки, сообщив ио памяти, что он прислал 1 500 фр Как 
и там писал, иолуцрние атой суммы решило вопрос о нашем выгтунле- 
иии в качестве новой группы. Таким обравом вновь подтверждается 
правильность моего наделения, что своим, появлением в 1883 г наша 

группа оояаниа братьям Игнатовым, чего не должны забывать русские 
марксисты. 

-) Д-р І’оссель , он же — Н. Судзеловскнй — известный амнгрант 
а также бывший морской офицер Луцкий входили в 1882 г в .щриж-’ 

- кую группу содействии, кОгдй мы, собираясь объединиться с народе- 
кольцами, наводили вссвоаможные предприятия. Затем и поисках за 
заработком они переселились в Восточную Сумел ию, где вскоре недурно 
' 'Поились; оттуда от времени до времени они присылали нозначнтель- 
Чые суммы как на получаемые от нас литературные новинки, так и на 
т)° или другие каши нужды. 

•?и'!!Г^ , г Б0РИі;0ВИЧ Аксе:1ь Р0Д, иовидимому, Понвратил сделанный 
нм, а может оыть и ком-либо другим, ваем. 

4 ) Не могу припомнить, какие это деньги? Трусов — тот старый 
зміи рант, у котораго, как я сообщил в ст. «Перв, шаги», нами была 
куплена (в рассрочку) часть его типографии за 2 000 фр. 

80 опт. °т ЩИЙ П Р" Х0Д За се " тя брь равнялся 1 497 фр.. щ,„ 598 руб. 

велений ,КИМ образом ’' п Р" ст У ІІІ1я » октябре к изданию первых ар , из- 
ведений, мы располагали 1 291 руб. 60 кон:. 

") Эта запись также мне теперь не яснЦ; вместе с зтой суммой 
всего в октябре заприходовано 440 фр., или 176 руб. 
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Ноябрь. 

От Жоржа (Кр. Кр.) • 

От Дрезденск. студ. 25 р. 5 ) . 

От книгопродавца Георга 3 ) . • • 

От упрямицы 4 ) 

От Лильк. знак. 5 ) ....... • 

От сестры Левушки °) 


120 фр. 
00 » 
35 
40 
25 
150 


Итого:. . . • • • 430 фр. ’) 

I . . 

До к а б р ь. 

От русского немца 15 м. 8 ) . . .18 фр. 40 с 

От Мол. 'Г. (35 р.) ») ■ • • • яг > ‘ 

Нашел на улице 10 ) 10 50 *’• 

От «добрейшей]» .50 м. — 4 1 ) 02 > 

От нее фе (пока заем у Ани) ню р. ... 242 г >0 с. 

От Дрезд. юноши (25 р.) . . • 60» > 


Итого: . . . 478 фр. 40 С. 18 ) 

; : л I 

Теперь посмотрим, на что была израсходована «эта сумма, 
так как статьи расхода' и моей записной книжке в точно- 
сти обозначены. 


•) Т. е. »т Георгия Валентиновича, очевидно, передавшего мне 

дли внесении в кгссу «Кр.сного Креста*. 

«Дрезден, кий студент», или «юнош’» — Ос. Кф. Слободской. 
а ) Швейцарец, по фдм. С.еогке, имевший в Женеве большой книж- 
ный магазин, брал на комиссию русские издания. _ 

4 ) Если память мне не изменяет, так проэвал я Варв. Ив. Ьоро- 
даевскую о которой сообщил в ст. «Нерв, ціггн». 

•) Лилькин знакомый — жжется, упомянутый студ. Светлицкий. 
•) Не могу припомнить, кто это. 

7 ) Всего в ноябре заприходовано 430 фр., иАи 172 руб. 

•) Не, помню, кто. 

“>) Эт°и Ж деньги были найдены мною на улице, около театра, что 

.. _ . ...... к, ІПП IX гм і т* И ПѴРТЙ 


было очень кстати, так как касса в. то время была почти пуста. 


іі) Так я прозвал приехавшую кузину Фанни Степняк, Веру Лнч- 
„ус. Она же обещала уплатить полученные мною заимообразно от Анны 

Марковны Кулсшовой-Турсти 109 рублей. 

• «) Всего за декабрь поступило 478 фр. 40 сан., или 191 руб. ■ і коп. 

4 ООП .,пГ, О А І.'ПІІ 


А 3 1 пять месяцев 4 577 фр. 40 сан., или 1 830 руб. 96 коп. 

\ , 
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4 .. . • 

Расход (общий). 

А в г [уст 188:1 г. | 

Яи перевод «Развит, соц.» Вере ...... 80 фр. 

Жоржу за брошюру «Попул. Марк. . . . г >5 » 

■ Пфейферу в счет взятых Жорж (ем | . . '. . . 50 

На приезд Павлу |нз Цюриха| 20 » 

Прсылка книг ’ я 40 сгШ . 

Марка 1 

Перо, клей, хим. чер • { , 7( у гап . 

23 Авг. Розе [т. е. Розалии Марковне] в счет 

Жоржев [скоро заработка] 5 фр. 2 5 сан. 

Письма М[ал енькой] Лиз[е Хотине кой | ... _ , 95 « 

2 поч[тов]. к[арты] и 2 суб ]?] _ 2 0 « 

Жоржу (в счет Марк[са|) 1 г , 0 

ему же . 2 > 

у Ивану [Кохановскому] за набор 1 -п> .фв-та] 

<Разв. [научи.] социализма]» яи фр. 

Поездка! в Париж ] ) 200 » 

ІГ «влѵ “50 » 

[Вероятно, разные] 20 


Итого: . . 5.33 ф. (213р.20к) 

/ ■ .. ■ ' 

Сѵгінт[ябрь]. 

Розе [Роз. Марк.] . . . . 20 фр. 

Жоржу |Георг. Вал.] (в Нариж[е]) 5 » 


Розе [Роз. Марк.] 5 » 

Жоржу | Георг. Вал, | в счет ра- 

Г (5от фр. 

Трусову в счет типогр 8оо » 

Всякая мелочь при*покунке . . 2 ■ 

Павлу на приезд (из Цюриха) . 20 

Розе [Роз. Марк.| 4 

Розе [Роз. Марк.] . , 6 


>б этой поездке вместе с Георг. Вал., чтобы выручі ть задер- 
жанные М. Ошаниной и I. Тихомировым письма ко мне Я. Стеф нопцча 
II подробно сообщил в ст. «О сближении и разрыве с «11 В * (ем 
«И рол. Реп.»). ' 


ѵ . 
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Сер[гею < теиняку] . • . . . 2 фр. 

Лііндегеру [носидьщику из ти- 
пографии в скоропечатную] г> » 

Иму же ... 1 ѵ 50 сан. 

.'Закупки для типографии ... 10 

Наборщику 15 

Квартира (типогр.) 45 » 

Вещи Дмитру [в Сибирь] ... 25 > 

Почтов. расходы 1 * , 

25. Наборщику (Рольнику) . . 20 

Па п|ріевдГринф[еста из Цюриха] 20 » 

Почтов. расходы іі марки ... 1 » 

27. Экспедиция «Объявления» 

[о возншровении группы 
«Освобожденій Труда».] . . 2 фр. 65 сан. 

Мелочи , *• 1 7о « 

29. Паборщ. (Іррас[имову)> . Ю 

80. Жоржу 8 *• . - 

:}о. Ивпііу (и счет долга Нфейф.) оо 

.' ИТОГО: 1189 фр. 85 сан. (475 р. 04 К.). 

і • * 

Окт[ибрь]. 


2. В Россию (ІСр[асному] Кр|есту]) .... 250 фр. 

Почтов! расходы • * 1 і,п <аІ1, 

Жоржу 80 

3. За карточки Дмитра 8 

3. Корректурная] бумага :і 25 <а "‘ 

Ящик для (опускания в него) писем в 

тйиогр. . . 1 

-8. Книги а, К нь |?| . . 

Долевичу ’) • 1 

15. Рольнику 

10. Марка и отсылка книг - 50 < аИ- 

Щетка и коврик [для типогр.] и * 

Жоржу ’• 35 » 

: і "" ■* ' ' і. •• 


’) Карандашом приписано: 2 5—2, 5, 5, Ю- (.•*). - 


814 
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Ж"»*» • • : . 1» фр. 

ь муж >' зо . 

гощ. наборщ. [по окончании брошюры) з , 

27. Посылка книг [оченидно, на Кару) ... во 

Бумага [для брошюр| ..... ; . 1б0 , 60 сан 

Печка [в типогр.] 14 > 50 « ’ 

2 стула [для нее же| б „ 

I К °кс, уголь, дрова [туда же) 4 » 

28 . Ролышку [наборщику] 

Линдегеру | носильщику шрифта) . 7 , 

Трубову [в счет платы аа типограф.] . . . «мі . 


Ит0І 0: 1349 Фр. 85 сан. 

[Г»30 р. 74 к.] 

■ЦояТірь. ! 

1. 'І’іпюгр. Краска , і ... 

... , ••••.... і фр. 50 сан. 

Фальну [скоропнчлтне] за объявл. порош- 

, ‘■’И'І -і ; зопш. 

Наборщику Т2 рана но Ъ)' 

5. На отъезд Гринф[оста в Россию) костюм. 75 


* ионсно, книга, проводы . н » 

Наличными 17 ', 

Па Цюриха он взял [в счет нашей і’руппы] 2 оо 
0 . РолышкуД наборщику] . . ...... иь 

ѵ Экспедиция". . . . ’ 4 

8. Переплетчику за брош. Соц. „ П|о іиті 

„ Б С°Р ь <^ а ]» 25 фр. 

Кму же за книгу для РогТсші] . . . з 5о ...... 

Ее отправка “ 

іо. Ролышку [наборщику] . !....' 1() *І 4 ' * ' 

-Іа мытье иола в типографии 1 Г)0 . 

12. Покупка [для) Лм[итра тепл, вещей в 

„ Д °Р° Г У] 50 

Посылка их . . . 2 (Г- • ' 4 о 

Рольнику* [наборщику] 2 0 40 ! 

I ипограф. расходы , { 

Жоржу . . .' ' ’* 

Мелочи. . . 

1 » зо сан. 


зіб 
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20. Рольнику . . 15 фр. 

Переплетчику 23 » 

Носилыц|ику Линдегеру| ■ 2 > 

Пенснэ 2 

Павлу • . . 50 

Рольнику г> 

Из Цюр. Гринф|ест| взял (кроме 200 ) . . 40 


50 сан. 


Отонл. типографии . 
Па типогр. квартиру 
Трусову ...... 

Рольнику ...'. 

Жоржу 

Пере .... 

Почт. расходы 
Переплетчик . . . 

Закупки 

Жоржу 


Итого: 820 фр. 95 сан. 

(328 р. 38 К.] 

Декабр ь. 

Рольнику -29 фр. 

Жоржу . . . . ^ Ѵіо а 

Діштру (Стефановичу) .... (50 р.) ... . п25 > 

Отсылка и марки . . . '. 2 50 сан. 

Ролышку 5 » 

Розе и Пере (по 5) 10 

Голдовскому за «Калевд|арь Пар. Воли]» . з 

Рольнику ѵ г> 

Ему же . 15 » 

Переплетчику] • • » 

За шрифт [прикупили] . . .' 41 , 

Жоржу г> 

Сергею ; , 1° 

Поездка моя в Германии» зо 90 сан. 

Павлу ^ • Г2 50. » 


90 сан. 
50 • > 


т 


50 сан. 


5о сан. 


‘) Для І'ИІІДІІНИЯ 1 - уМЖіИ ■ 1111*11 II РОССИЮ Ві-роЯ .ІІІ’ПІѴс. 


іс к, 


л. дкйч 


29. Костюм (ему) ..... но фр. 

•31. На бал ] ) 0 , - 

Ролышку . ; . . х 5 , 

Итого.: 008 фр. до 

р Н 1243 р. 56 к.] ' 

Нгего израсходовано за пяті. месяцев 4 г »02 фр. ог. сан. 
(1 800 руб. 82 коп.). 

•А* • 

Приход (овіциіі) 

Январь 1884 г. 

г». От Георга [книгопрод.] (за нзд. «Соц. Рев. Нибл.») 48 ф)». 

9. Продажа кольца и часов 25 

іо. От приехавшего [Яновича] , і7 Т 

12. От пего же 50 р 121 

22. От помещика [?] 200 руб 484 

25. За сербскую брошюру (заказ, в типогр.) . . . . 400 

ч. От Др. [?] (106 р.) 250 

6. От Цюрихск. кружка • .... 122 


Итого: . . . ; . 1517 фр. 

[606 р. 80 к.| 


,Фо в рал і.. 

* іт Ивановой [Нернского кружка) . 


Итого; 


360 фр. 

360 фр. [144 р.| 


' Расход (овіций). 

1884 г. Я н в а р ь. 

2 . Рольнику ... 6 фр. 

Ф Жоржу -* г, 

5. И эмигр. кассу • ... 23 

8. Жоржу. I '..... 5 

» Ему па жилет 8 

» » » на выкуп веіцеіі . . г. .»,» , 

і2. Ему . 

') ОбщеэмигрантскнП нсчпр пстррчн пошичГ гида. 


I 
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13. Ролышку 20 ФР‘ 

Линдегеру 4 \ 

Почтов. расходы 2 * . 

Переплетчику з ;>о сан. 

За свокі квартиру . | . . 4< 

•V'- ••••■■• 

іо. Переплетчику 

Экспедиция 1, _ ) 

;іа шрифт (серб[ский]) 

22. Трусову 1 50 

Сергею ( 10 

Жоржу шляпа и налнчи. 10 

За получеіфіыйі шрифт . 7 

25, Рольнику * ь0 

Полянскому [наборщику] 

Розе ■ 3^ 

Жоржу на поездку [в Цюрих] . .... 55 > 

Для Павла . . • •« • V . . 30 

Книги Иоське [Аптекману в Якут, обл.] . 15 

ІЗере . .V. . • • • • • • •••• • •• 30 ѵ 

А Итого: . . .908 фр. 50 сан. 

I [363 р. 40 к.] 

Февраль. , і V' ^ 

Ро« 

Полянскому [наборщику] ^ 

Кокс і . . , . •> 

Ступ ‘ ^ 

Рольнику . . • ,п 

Андрее [приезжая, учившаяся набирать^. . 15 

Яновичу [известному впослед. щлиссель- 

буржцу] 100 

На линейки фія типогр 20 » 

За ѵборку кор. в типогр 2 ’ 50 сан. 

Жорж взял из привезенных 67 ’ 

Рольнику л-- • • • •’ 

Полянскому [наборщику] . 

Тѳлеграм. Милош. ч^г-г • • Г ' Л 50 сан. 


50 сан. 
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. 22 фр. 50 сан. 
. 50 '» 

. 40 

. 25 
. 12 
. 350 
. 28 
. 18 

3 > 50 сан. 


Итого;. . . 788 фр. ба. сан. 

|315 р. 40 к.] 

Кроме общей записи я заносил, очевидно, еще приходо- 
расходные статьи детально, по категориям: 


Ор. 5-ая [записной книжки}: 

I ; . , • ■ ' ^ * \* : 

За издания: 

От Е. Ефрона — за «Соц. и Пол. Пор.» ; , ,, 

От Вронского за 2 экз •> . 

От ^голяка • , • • , 

От йрмян ... .... . 

В типографии было іі|тдцн«,] . .ч 

От немцев с русск. душой (?| . . ' 15 ~ 

От Ливш[нцкого} знак[омого| . 

Стр. 7-ая [зан. кн.]: 


3 а й м ы ; 

Ч Поры Иван, (из денег Кр. Кр.) ..... . 2 50 фр. 
Деньги, прислан, сестрой . [ 1ев[ушкн| но р. . . і 5 п 

За издания от Ялыгад. зп р 5 , 

Трусоі у за типогр. (Кіо р.) . [ 4(М) 

За бумагу. . .(35 р.). . . г „ 

За издан. Р.Р.Б. от Ян.. 48 

От нриезж. (Ян[овнча] 50 р.) .... ^ 

От него же 

I *.**'• 


н к, 1 Н 17 Г" С ’: ,,и ‘ ,1 ' ,, ' ,,и,!Т0Я НеД0К0Нченный счет - «»* к, известно, 

•Г ГттѵтТ иг ТПРаВІ,ЛГЯ " БерН ' 0ТТуд “ 11 Июрих. затем в Г*. 

ль - тт> ла "" 'Оренбург, где п и был арестован,.. 


Вере . . . . . 

Жоржу . 
Рольнику ... 

Вере 

Волянскому . 
Долг в Берне . . 
Дорога до Базеля 

Павлу 

Обед ... 

Езда 0 . ... 


1 
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Байдаков 26 Фі’- 

У Ивановой .... . (150 р.) • .375 » \ 


Т. обр., всего поступлений деі моего ареста было <1454 фр. 
40 сан., или 2 581 р. 7<1 к., израсходовано 6 199 фр. 05 сан., или 
2 479 р. <>2 к. Как видим из этих записей, сюда вошли: 

уплата за приобретенную у Тру- 
сова наборню ...... . . ІбООфр. (040 р.) 

на пополнением ее шрифтом . . 88» (33 р. 20 к.) 

оборудование и содерж. наборни 174 » (09 р. <ю к.) 

приобретение бумаги 153 85 сан. (01 р. 54 к.) 

зарплата наборщикам . • ... 639 » (255 р. 00 к.) 

гонорар сотрудникам (Плехано- 
ву^ Аксельрод и Засулич) . 1 209 фр. 25 сан. (507 р. 70 к.) 
переносчику шрифта из наборни 

в скоропечятню 19 фр, 50 сан. (7 р. 80 к.) 

переплетчику . 96 -* (38 р.40 к.) 

поездки (н ПаАиж, в Германию, из 
Женевы и Цюрих и из Цюри- 
ха в Женеву) , ... N.. . 429 фр. 90 сан. (171 р. 9<і к.) 
поездка Гринфеста (делегата) л 

^ России . ... . 458 фр.’ (173 р. 20 к.) 

Кроме [ѵісходоВ, непосредствен но связанных с задачами 
группы, как видим, некоторая часть шла для ушедшего в 
Сибирь на каторгу Стефановича, так как предназначенная, 
как я уже упомянул, для него Игнатовым сумма поступила 
в кассу наше® группы. Из приведенных записей, полагаю, 
вырисовывается материальное положение членов первой мар- 
ксистской і'руішы, на долю которых приводилась буквально 
ничтожная частъ средств. 

' Но, как известію из печатающихся на страницах наших 
сборников писем и воспоминаний разных лиц, после моего 
ареста их материальное положение еще в значительной 
степени ухудшилось. Отчасти вследствие нужды и лишений 
Плеханов, Засулич )і Аксельрод стали к тому же тяжело 
хворать. Однако, несмотря на сыпавшиеся на этих пионеров 
русского марксизма со всех сторон беды, они все же не 
теряли бодрости и по мере их сил продолжали вести свою 
неимоверно тяжелую работу в течение многих лет. 

у - 


Л. ДЕЙЧ. 


ВОССТАНОВЛЕНИЕ ИСТИНЫ. 


(библиографическая заметка .) 
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ѵ Нсбозизвертный историк социал-дамократи'іескоН партии 
М.» Лядов опубликовал свои воспоминания «Из жизни нар 
гни», 1903 1907 гг. Они нс были бы лишены интереса, 
гю, к сожалению, автор, по собственному признанию, стра- 
даем следующим неудобным для такого рода произведений 
і дефектом. 

«Мне. лично очень трудно, — Пишет он в самом Начало 
своей книжки, вспоминал то или иное событие, припо- 
мнить, кто имешю нрииимал в нем участие... Особенно трудно 
восстановить в памяти именно, где я встречал того или 
иного товарища. Так что в отношении моих воспоминаний 
о лицах у меня будет не мало ошибок и пробелов» (стр. з). 

Действительно, как сейчас увидим, «ошибок и нробо- 
лов», к тому жо чрезвычайно крупных, очень мною в ею 
записках. Я, поэтому, остановлюсь лишь на наиболее круп- 
ных из мне ігзвестных обстоятельств и лиц, — пусть другие 
участники движения тою периода сделают то же. 

«Сейчас же после раскола 1 ), — сообщает он, - боль- 


шинство заграничных русских колоний высказалось, ко- 
нечно, за меньшевиков» (сгр. 6). 

Я входил в число членов администрации заграничной 
Лиги, заведовавшей колониями, но хорошо помню, что ни- 
какого опроса мы не производили, поэтому сообщеіше 
1 ■ Лядова совершенно голословно. В действительности 
колонии поделились поровну на «большевиков)' и «меньше- 
виков». 
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«В то время, — продолжает М. Лядов, — как большинство 
делегатов большевиков поехало в Россию, чтобы найти там 
в российских организациях опору, меньшевики двинули 
[свои лучшие силы на завоевание заграничных колоний» 
(стр. 6 — 7). 

Также и это неверно: в точение многих мосяцов после 
II съезда, среди меньшевиков шла усиленная работа по 
налаживанию сперва задуманного, было, новою органа, 
затем — съезда «Заграничной Лиги»; у нас происходи ли 
продолжительные совещания с Плехановым и представи- 
телем ЦК (т. Лонгником) . по поводу кооптации в редакцию 
«Искры» отвергнутых съездом старых членов; далее нача- 
лись хлопоты по организации транспорта, по завязыванию 
сношений с русскими организациями, находившимися рань- 
ше в ведении товарища Крупской, в качестве секре- 
таря редакции, — все это отнял» время вплоть до зимы 
1903/04 года. Решительно не могу поэтому сообразить, 
откуда Лядов почерпнул свои сведения о деятельности 
меньшевиков» 

Столь же і ошибочно и его заявление, будто в то время 
главным источником материальных средств для центральных 
учреждений служили именно сборы в заграничных коло- 
ниях. 

«Завоевав на свою сторону большинство заграничного 
студенчества, — пишет он, — меньшевики тем самым ли- 
шили средств редакцию «Искры» и весь технический ап- 
парат ЦК по перевозке через границу' литературы и неле- 
гальных работников» (стр. 7). # 

Начиная с 1902 г. я, главным образом, заведовал финан- 
сами сперва организации «Искры», затем, после раскола, — 
меньшевистбкой фракции и хорошо помню, что сборы в ко- 
лониях все время были совершенно ничтожны по сравнению 
со средствами, притекавшими от отдельных состоятельных 
лиц, а именно: от А. М. Калмыковой, 0. Слободского, 
С. Ганелина, Рыбака — все эти лица после раскола про- 
должали помогать меньшевикам. Вновь, поэтому, недоуме- 
ваю, откуда М. Лядов взял, будто главным источником слу- 
жили сборы в заграничных колониях. 

В таком же роде почти все его сообщения , касающиеся 
меньшевиков. Не берусь судить, насколько точно изложена 
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его собственная деятельность, его беседы с разными лицами,, 
в том числе с самыми видными представителями социали- 
стических партий Франции, Германии. Одно могу лишь- 
заметить: очень странно, что, как сообщает М. Лядов, 
такие воокаки, как Бебель, Зингер, Гед, Каутский, нахо- 
дившиеся в течение многих лет в самых близких отноше- 
ниях с членами группы «Освобождение Труда», «имели, — 
по его словам, — самыо смутные, превратные представле- 
ния о нашем революционном движении». Едва ли Гед, Бе- 
бель, Зингер говорили: «ваша партия — ведь это исключи- 
тельно студенческая молодежь, которая учится в наших 
университетах» (стр. 11). 

Никто из нас, которым в течение многих лег приходилось 
встречаться с перечисленными Лядовым западно-европей- 
скими социалистами, не замечал у них такого полного незна- 
ния нашего движения. Да это было бы совершенно неве- 
роятно. Не говоря ужа про то, что в течение предшество- 
вавших встрече М. Лядова с Бебелем, Зингером и др. 
несколькщс десятилетий эти выдающиеся немцы часто ви- 
дались с Плехановым, Засулич, Аксельродом, читали их 
статьи о России в «N 0116 2еіІ» и в «Ѵогѵагів’е», — в самой 
Германии, как известно, в течение многих лет тогда жили 
также хорошо звавшие русскоэ революционное движение 
Роза Люксембург, Мархлевский, Бухгольц и др., которые, 
конечно, информировали немецких вожаков насчет нашей 
страны. 

Подтверждением того, что М. Лядов нередко не только 
слышал, ію и видел то, чего в действительности не было, 
является многое из его сообщений об Амстердамском кон- 
грессе. . 

Рассказав о состоявшемся на площади за городом ми- 
тинге, М. Лядов пишет: - 

«После него (то есть Плеханова) выступил Дейч и рас- 
сказал иностранцам про свои, 16 лет, проведенных в Си- 
бири» (страница 47). 

Тут уже, как говорится, с документами в руках можно 
доказать, что М. Лядову изменила память, так как я ни 
разу нигде не выступал, — это, кроме свидетельских пока- 
заний участников, опровергается печатными отчетами на- 
званного конгресса. 
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Я объясняю себе это ошибочное сообщение следующим 
образом. Перед самым конгрессом вышла моя книгц -под 
указанным заглавием в Амстердаме на голландском языке; 
ввиду конгресса она всюду была выставлена издателем- 
социалястом Суупоц (8оор’ом), так что часто попадалась на 
глаза. Поэтому в памяти М. Лядова — в связи с Амстер- 
дамским конгрессом — удержалось что-то насчет «16 лет 
в Сибири», а по прошествии 20 с чем-то лет смутно» воспо- 
минание перешло в представление, будто он видел меня 
на трибуне перед многотысячной толпой, собравшейся на 
площади. 

Дальнейшие его сообщения об этом конгрессе, не менее 
ошибочные, объясняются томи же притонами. 

В бюро, — рассказывает далее Лядов, — рассматривался 
вопрос о допущении в русскую делегацию поздно прибыв- 
ших в Амстердам его, Лядова, и Красикова. 

Сообщив о происшедшем лри этом обсуждении споро 
между двумя последними и Георгием Валентиновичем, наш 
автор пишет: «после Плеханова слово взял старый Адлер: 
«Знаешь, Георгий, я всегда считал тебя большим нЙХа- 
лем, по все же не предполагал, что ты такой нахал» 
(страница 49). 

Фраза эта столько же соответствует действительности, 
как и уже мною указанные неверные сообщения: влагаемые 
М. Лядовым в уста Адлера грубые слова не были и не 
могли быть произнесены последним. 

Прежде всего Плеханов, за единственным исключением 
по отношению швейцарца Эритьо, ни с кем другим из 
западно-европейских социалистов не был на «ты»/ затем, 
только при недостаточном знании Плеханова, а также 
Адлера, можно вложить в уста "последнего эту грубую речь 
и Плеханова представить молча и спокойно ее выслушавшим. 
Если бы, допустим, — хотя это абсолютно не вяжется с Адле- 
ром, „по характеру мягким, вежливым и очень дружившим 
с Г. В., — если бы, повторяю, Адлер — да и кто бы то ни 
было другей, еще более близкий Плеханову товарищ — по- 
зволил себе сказать приведенную выше фразу, Г. В. так бы 
его отчитал, что он едва ли смог бы остаться в качестве 
делегата и продолжать вместо с Плехановым заседать в пре- 
зидиуме конгресса. Вышел бы такой крупный скандал, о кото- 
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Р°М говорили вы всо участники съезда, и этот инцидент 
давно попал бы в почать. --- 

Поело вышеприведенных грубых слов Адлер, будто бы, 
сказал Плеханову.: 

«Сам же ты с Аксельродом прожужжал нам уши о ваших 
разногласиях с Лениным. Я его но знаю, не знаю, прав ли 
он, но ведь он получил большинство на съезде. Как же ты 
отрицаешь это теперь?» (стр. 49). 

Со времени второго нашего съгада до Амстердамского 
конгресса прошло около года, в течение которого ни Пле- 
ханов, ни АіКоелърод но виделись и не переписывались с 
Адлером, что не трудно доказать документально, — как же 
мог последний сказать Плеханову, будто бы он ому «про- 
жужжал уши»? Ясно, что Адлер этого не сказал, и вся 
приписанная ему речь ость не более как результат при- 
сущей Лядову слабой памяти, что, как мы знаем, он сам 
констатирует. 

Ею также объясняется вложенная в уста Разы Люкаем- 
ЛЗург /следующая характеристика, будто бы сделанная по- 
* слсднею уноси гслъно Г. В. ( Плеханова,- по поводу ого 
информации бюро конгресса насчет присланнсій Лениным 
телеграммы. 

«Ну, мне эти плехановские штучки знакомы, — во фрак- 
ционной борьбе он ни перед чем не остановится, он можег 
и запрос выдать эй поздравительную телеграмму. Только 
здесь эта штучка не пройдет» (стр. 48), — будто бы сказала 
Роза Люксембург. * 

Оставляя в стороне всем известные свойства Г. В. — кор- 
рсктность, точность, исполнительность оігносигелыю всякого 
[юда документов, имевших какой-либо обществешгый ха-' 
ріктз'р, лицам, сколько-нибудь знакомым с процедурами 
съездов и конгрессов, трудно себе представить, чтобы про- 
■)иди,\ м, не прочитав присЛіишой ому телеграммы на ино- 
странном языке, передал ео члену бюро, а последний по- 
зволил бы себе дать ей ложное толкование, несмотря на 
присутствие других лиц, знавших иностранные языки, а 
затем, будучи уличен в этом, остался бы, как ни в чем 
но бывало, не только на конгрессе, но и в его президиум»». 

II этот инцидент, — произойди он, — также, конечно, не мог 
бы не вызвать крупного скандала и, конечно, попал бы 
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в печать: вещь все, что совершалось на международных 
конгрессах, становилось известным прессе. 

Если бы, далее, приведенная М. Лядовым характеристика 
Плеханова действительно была сделана Розой Люксембург, 
то ѳе следовало бы причислить к самым Двуличным людям: 
все время Амстердамского конгресса Роза Люксембург была 
в наилучших отношениях с Георгием Валентиновичем, что 
опять же не трудно доказать свидетельскими показаниями. 
Поэтому, если бы Роза Люксембург придерживалась приве- 
денного М. Лядовым взгляда, то она являлась бы отчаянной 
лицемеркой, чего решительно никто из сколько-нибудь знав- 
ших ое лиц но скажет о ней. 

Столь ж© мало соответствует действительности ого со- 
общение, будто Плеханов на этом конгрессе ^«боялся» (!) 
противопоставить точке зрения немцев свою точку .зрения, 
а всо наш© движение, вое наше партийное строительство он 
пытался втиснуть в проторенпую немцами колею л г. д. 
(стр. 50). 

Излишне доказывать, что Г. В. никогда ничего не боялся 
и не стремился слепо итги по чьим-либо стонам, — утвер- 
ждать то, что здесь сообщает М. Лядов о Плеханове, значит 
иметь о последнем диаметрально противоположное действи- 
тельности представление. 

«Плеханов, — рассказывает М. Лядов далее, — поместил 
в «Искре» открытое письмо к ЦК под заглавием «Теперь 
молчание невозможно». В этом письме, ссылаясь на тай- 


ную (? — Л. Д.) информацию Носкова, Плеханов требует ог 
ЦК лишения полномочий Ленина, обвиняя его во всех смерт- 
ных грехах» (стр. 42). 

Это письмо Г. В. помещено в XIII томе собрания его 


сочинений (стр. 106 — ПО), и читатели могут убедиться, что 
в нем нет ни «требования от ЦК лишения полномочий Ле- 


нина», ни обвинения последнего «во всех смертных грехах». 
Ясно, что М. Лядов но удосужился перечиталъ письмо 
Плеханова. В этом же томе, в «Ответе т. Лядову», Плеханов, 


между прочим, уже опроверг указанное неправильное утвер- 
ждение М. Лядова. Г. В. писал: 

«Я не требовал, чтобы ЦК лиінил его (т. е. Ленина. — Л. Д.) 
доверия и решительно но зною, почему таковая на меня, 
о вашей стороны, ябеда. Я только полагал и полагаю, что 
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если ЦК не одобряет политики Лонина, то ему надо лишить 
этого товарища тех полномочий, которые даны ему как за- 
граничному представителю этого учреждения, и назначить 
другого уполномоченного, лучше выражающего его, ЦК, 
стремления. Вот только и всего» (стр. 112). 

Но поводу этого «Ответа т. Лядову» последний в своих 
воспоминаниях сообщает, будто он («Ответ») был «написан 
генеральским тоном, в котором явно сквозило пренебреже- 
ние к рядовому работнику, осмелившемуся задавать во- 
просы признанному генералу от марксизма» (стр. 42). Так 

ЛИ ЭТО? I , 

А вот судите сами по следующим выдержкам из «Ответа 
товарищу Лядову» Плеханова. 

«Прежде всего я' поставлю зам па вид, что ваше письмо 
Записало странным и, — при данных обстоятельствах, — 
очень смешным тоном дрдроса, который в старой юриди- 
ческой практике назывался допросом с пристрастием. Я ре- 
шительно но понимаю, что дает вам право говорить со мною 
таким тоном. Неужели те два обстоятельства, что вы — член 
партии, и что вы голосовали за меня на втором съезде? ^ 
Но подумайте немного, если только ваше очевидное раз- 
дражение не совсем Лишило вас склонности к размышлению, 
и вы поймете, что этих обстоятельств еще не достаточно 
для того, чтобы позволить вам допрашивать меня так, как 
вы вздумали допрашивать» (стр. ш). 

Как видите, на «генеральский тон» совершенно но похоже 
это начало «Ответа товарищу Лядову». Нет его и в даль- 
нейшем: 

«...Вы, почтеян 'йший, обязаны вести себя прилично и 
помнить, что тон допроса р пристрастием и! непозволителен, 
и нецелесообразен, ибо напугать меня илц кого-нибудь из 
остальных редакторов «Искры» но так легко, как это вы 
повидимому воображаете. Значит, вы только даром ставите 
себя в нелепо-смешноо и смешно-нелепоэ положение» (та 
же стр.). 

Уже по этим выдержкам: не трудно заключить, «скво- 
зит», ли в них «пренебрежение к рядовому работнику», как 
сообщает М. Лядов, который на следующей странице своих 
воспоминаний заявляет, будто Плеханов в своем ему ответе 
«назвал себя тамбовским дворянином» (стр. 43 ). Вот еоответ- 
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•ствующее место, непосредственно примыкающее к приведен- 
ной мною выше выдержке: 

«Что касается собственно ваших допросных пунктов, то 
я, не служащий дворянин Тамбовской губернии Георгий Ва- 
лентинович сын Плеханов, у исповеди и святого причастия 
очень давно уже не бывший, вѳ токмо за страх, но и за 
совесть отвечаю» (стр. Ш — 112). 

Неужели не очевидно М. Лядову, что весь «Ответ» Пле- 
ханова, в том числе и упоминание о «тамбовском дворя- 
нине;», был написан в добродушно насмешливом, юмористи- 
ческом тоне и дает ли это основание М. Лядову на про- 
тяжении двадцати с чем-то лет повторять, будто Г. В. сам 
«называл себя тамбовским дворянином»? 

Я далеко не исчерпал всех сделанных М. Лядовым, вслед- 
ствие слабой памяти, неверных сообщений о Плеханове, 
совершенно не соответствующих действительности. Не буду 
останавливаться на аналогичных же неправильных расска- 
зах, касающихся В. II. Засулич, П. Б. Аксельрода, а также 
меня. Скажу лишь, что лица, сколько-нибудь знавшие В. II. 
и II. Б., едва ли поверят, будто Засулич заявляла Лядову : 
«Я с вами больше не знакома», а Аксельрод угрожающе 
прошептал: «За это вы -будете отвечать пред Советом пар- 
тии»... будто «во главе с Мартевым и Засулич, они (меньше- 
вики) устроили кошачий шнцерт» и так далее (стра- 
ница 63). Все это из гой же области, что и сообщения 
о Плеханове. 

Надо совершенно не знать всех названных лиц, чтобы 
так изображать их. 

По этой же причине М. Лядов и обо мне сообщает 
небывальщину. 

«Дейч, — сообщает он, —был назначен представителем 
ЦК за границей вместо Ленина. Он страшно боялся, что 
мы будем перехватывать пожертвования, направленные в 
«Искру» в пользу нашей кассы. Страсти до того разгорелись, 
что Дейч но постеснялся обвинить Ленина в том, что он 
зажилил 10 франков, предназначенных для меньшевиков» 
.(стр. 57—58). 

Это столько же соответствует действительности, сколько 
и сообщение, будто я на площади в Амстердаме расска- 
зывал о моих «16 годах в Сибири». 
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Я ІЮ был «назначен представителем ЦК вместо Ленина» 
столь же неверно и все остальное, сообщенное обо мне в 
этой книжке. Но довольно. 

Захлебываясь от восторга, М. Лядов сообщает, как он 
сообща с другими составлял каррнкатуры на Плеханова и 
его товарищей. Но едва ли этой деятельностью уместно 
теперь, четверть века спустя, горбиться. 
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(Продолжение '). 

57. Примечания и заметки Плеханова по поводу брошюры проф. 
Штейна. 

58. Планы библиографических заметок Плеханова. 

59. Несколько слов о Горьком. 

60. Плеханов и его связи с иностранным социалистическим дви- 
жением. 

- бі. Заметки к биографии Г. В. Плеханова и В. И. Засулич. 

62. Проект сборника об общественном) движ[ении]. 

63. Раэбор драмы Зудермана «Среди цветов» (отрывок). 

64. Материалы к биографии Плеханова. 

65. План статьи против Богданова. 

66. Дискуссии с Лениным о рабочем съезде. 

67. Засед. Бюро Интернационала в июле 1914 г. для объединения 
русск. соц.-дем. (заметки и план речи).\ 

68. Речь Плеханова в Амстердаме. 

69. Оригиналы рукописей Плеханова: а) лекция о Герцено и б) статья 

об Ирландии. ” . 

70. Статья «А что если разгонят?» 

71. Оригинал брошюры «Лассаль». 

72. Оригинал статьи о Бернштейне. 

73. Оригинал главы о Радищеве. 

74. Проект программы Польской соц. партии, исправленный рукой 
Плеханова. 

75. Статья Л. И. Аксельрод о пьесо Чирикова «Евреи». 

76. Заметки Плеханова по поводу речи Чернова. 

77. Рукопись статьи о Махе, написанная под диктовку Г. В. и им 


78. Стихотворение в прозе: «Идем», неизвестного автора. 

79. Тетради с заметками по естествознанию, Записанные рукой Г. В. 
при посещении им лекций Фохта по сравнит, анатомии . 

80. Разные выписки Г. В. из Герцена, фон-ІІІтейна и Богданова. ^ 

*) Помещаем продолжение списка материалов, находящихся в архиве 
Г. В. (см. № 5 сборника «Гр. Осв. тр.») в том виде, в каком этот список по- 
лучен нами от Р. М. Плехановой. — Ред. 
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81. Статья: «К критике программы с.-д. партии»; из литературного 
наследства К. Маркса (перевод, исправленный Плехановым). 

82. Оригинал коллективного обращения к трудящимся России по 
поводу необходимости обороны России, со вставками, сделанными Авксен- 
тьевым, Бунаковым и др. 

83. Библиография, заметки неизвестного автора по поводу брошюры 
«Самодержавие іг стачки». 

84. Статья неизвестного автора, за подписью Н. Т„, под названием 
«Записки невольного путешественника*. 

85. Записная книжка Г. В. с выписками из «Русск. арх». за 1884, 
1887 и 1888 гг. как материал к «Ист. русск. общ. мысли». 

86. Заметки и проект статьи «О Ленине» (написаны рукой Плеханова). 

87. Протест студ. Женевского университета по поводу «Ѵабетесит» 
и «Ответ*. 

88. Заметки Плеханова о секте беспоповцев. 

89. ЗаметкиТ. В. о Татищеве. 

90. Книжка с материалами для «Ибт. русск. общ. мысли». 

91. Копия корреспонд. из Петербурга через т. Степанова. 

92. Заявление редакций «Магометанина». 

93. «Хеие 2еіІ* — ст. Плеханова о войне. Резолюция 2-й народи, 
группы. Плеханов о студенч. забастовке. Откр. письмо в ред. «Соц.-дем.». 
Печатное извещ. от с.-д. партии, печати, записка к общепартийной кон- 
ференции. 

' 94. Конверт с пометкой Л. Г. Дейча: «Интернациональные вопросы». 

95. Конверт с пометкой Л. Г. Дейча: «Государственная дума» (Пле- 
ханов и выборы в Гос. думу 1906 г. Декларация думской фракции, под- 
писанная Жордания. Материалы к вопросу о выборах в Гос. думу. 
Протест во II Думе против ареста с.-д. фракции. Список членов Думы. Пер- 
вое проявление меньшевистского центра (гектографнрованн.). Резолюция 
Московского окружного комитета по поводу Думы. Письма Бурьянова в" 
Париж. Письмо Федорова). 

96. Приветствия по поводу 25-, 30-, 35- и 40-летия деятельности Г. В., 
а также по поводу его возвращения в Россию в 1917 г. (конверт с пометкой 
Л. Г. Дейча). 

97. Материалы и письма по поводу войны и революции: Алексинского, 
Финна, Андроникова, Авксентьева, Бунакова, Иорданского, Эм. Гу- 
ревича, Турского, Воронова. 

98. К истории революционного движения и Интернационала. 

99. Телеграмма о вызове Г. В. в Россию. Ответ Плеханова на поздра- 
вления разных лиц с революцией в России. 

• 100. Реферат, прочитанный 1 мая в Женеве. 

101. Речи Г. В. в разных заседаниях. 

102. Діроект комиссии по примирению Г. В. Плеханова с Фреем 

(В. И. Лениным). I 

103. 6 блок нотов с заметками Г. В. 

104. Заметки (о послепетровском периоде). 

105. Материалы к истории литературной деятельности Г. В.: письмо 
К/сковой с предложен!:' ‘м сотрудничать в «Товарище», письмо сына Чер- 
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яышевского редакции «Возрождения»; письма, относящиеся к изданию 
газеты «Единство*. 

.106. К бойкоту Думы, к событиям после II съезда. 

107. Отношения между группой «Осв. труда» и рабочедельцами. 

108. Плеханов и семья. 

109. Циркуляр Бюро Интернационала по поводу ареста матросов 
в Констанце. 

110. Инцидент с Кобылянским. 

111. Ко веем членам фракции меньшевиков. 

112. Документы по поводу проектированной большевиками ежеднев- 
ной газеты. 

113. Документ, касающийся студенческих волнений в 1901 г. 

114. Документы II Интернационала, относящиеся к вопросу о всеоб- 
щей стачке в случае войны. , 

115. Конверт с пометкой Л. Г. Дейча «Разные партийные документы» 

(обращение Троцкого, циркуляры Орнатского (Чичерина), письма Федо- 
рова и др.). ' , 

116. Горин — ответ на дискуссию о «Голосе с.-д.» ликвидаторов. 

117. Запись ответов на дискуссию об объединении; огне. т. Міерб- 
«ину, Самсонову , Вадиму. 

118. Ответ товарищу с Кавказа на дискуссию 1908 г. о необходимости 
вмешаться в борьбу русск. фракций в СДП и запрос т. Валентинова об 
автономии (на II съезде, неподписанный). 

119. Дискуссия о съезде ЦК делегатов и пр. 

120. Дискуссия относительно съезда или конференции — разбор 

решений съезда.! \ 

121. Дискуссия с Мартовым об единстве партии, борьба с ликвида- 
торством. 

122. Дискуссия с с.*р . о терроре, разбор журнала «Революц. Россия». 

123. Доклад об экономизме, повидимому, Мартова, заметки Г. В. 
по дискуссии. 

124. Об объединении или соглашении с эсерами. 

125. Речь 19 августа 1910 года по поводу «Письма с Кавказа». 

126. Дискуссия с анархистами — заметки. 

127. Заметки на дискуссии с Черновым. 

128. Заметки на дискуссии по поводу Галона, его книги, его зачисле- 
ния в партию 1 с.-д. и по поводу' созыва им конференции. Возражения 
Акимову. 

129. Спор с рабочедельцами. 

130. Спор с эсерами. 

131. Плеханов в защиту евреев от погромов. 

132. Проект Лейтейзсна издания социалистической энциклопедии. 

133. К истории «Зари» — письмо Влад. Канцеля 1903 г. (?) . К исто- 
рии «Дневников» — письмо К. Декабрева 1909 г. 

134. Лично-общественное, к инциденту с Лифшицем, вызов Веры 

Ивановны к третейскому суду. г 

135. ' Копии писем Г. В.: 1) привет конгрессу польских социалистов; 
2) Грюнвальду от 1912 г. по поводу нужных Г. В. книг для работы 
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3) телеграмма фракции с.-д. в Думе; поздрарление с ее основанием; 

4) черновик телеграммы в Париж президенту митинга в память Жореса; 

5) страница, продиктованная дочери, о Шатобриане; 6) часть письма 
к Гаду. 

136. Плеханов и Интернационал. 

137. П|исьмо за подписью Замятина 1887 г. 

138. Письмо к Вандсрвельде. 

139. Письмо по поводу статьи в «Искре». 

140. Документ Загран. бюро ЦК. 

141. К дискуссии с эсерами по поводу статьи Г. В. о Балмашеве. 

142. Выписки Г. В. из разных русских журналов и из соч. Дьяко- 
нова: «Власть московских государей». 

143. Разные выписки из фраиц. и ангА. авторов. Разбор статьи ре- 
дакции журнала «Вперед». Лондон, 1874 г. Статья: «Задачи революц. про- 
паганды в России». 

144. Записная книжка «О выкупе» Речь по поводу организации с.-д. 
фракции в Думе. 

145. Выписки из Майкова. 

146. Тетрадь заметок к статье Струве: «Критика нечистого разума». 
Там же выписки и заметки из Бертона о жизни и войнах первобытных 
народов. 

147. Заметка о Мережковском. 

148. Рецензия на книгу Г. В. «История русск. обществ, мысли» 
Д-ра Ж. *Д. (Из швейцарской газ. «Рундшау», от Х'1925 г.) 

149. Письма X. Раковского. 

150. План лекции по полит, экономии. 

151. Материалы к истории партийцев. 

152. О проекте Витте,- неизвестного автора. 

153. Материалы к вопросу об ассоциациях. Указания на разных авто- 
ров. Пасиг, Дюпанлу против Жореса, о сельских ассоциациях, Куле, 
Зомбарт. К плану о синдикализме. Сравнение бакунизма с синдикализ- 
мом. Движение сЛществ. мысли во время смуты. 

154. Отрывок статьи: «Очерки студенч, движения». 

155. План прочитанного в Женеве в 1904 году реферата об Амстердам- 
ском конгрессе. 

156. Конспект реферата, прочитанного в конце 90-х или в начале 
900-х гг. О возникн. неравенства. 

157. Работа об Островском (неполная). 

158. Цитаты из Энгельса, Лассаля и «Синдикалистского листка» во 
время Копенгагенского конгресса. 

159. К партийной дискуссии. 

160. План к «Религиозным исканиям». 

161. К работе о Воронцове. 

162. План доклада на Брюссельском конгрессе 1891 года. 

163. К борьбе с ликвидаторами. 

164. Записные книжки Р. В. 1 

| 165. Воспоминания о Скрябине. Оригинал Г. В. V 

166. Письма к Розалии Марковне. 
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167. Заседания Бюро сод. Интернационала во время конфликта герм.- 
франк.-итал. относительно Триполи, опасение войны. Дискуссия по поводу 
возможности всеобщей стачки, чтобы остановить войну и вообще о форме 
протеста для предупреждения будущей войны. Наброски рукой Г. В. 

168. Предисловие к франц. иад. брошюры «О войне». 

169. Письма тов. Староверу от ЦК РСДРП к примирению расколов- 
шихся частей партии. 

170. Письма Говорухина из Болгарин'. 

171. Письмо к товарищам, подписанное группой меньшевиков-лите- 
раторов 10 июля 1907 года. 

172. Открытое письмо Г. В. к сознательн|ым рабочим по поводу выбо- 
ров в Госуд. думу второго созыва. 

173. Краткий отчет о собрании членов РСДРП 2 сентября 1904 г. в 
Женеве. 

174. Речь Г. В. на .конференции кавказского социалистического те- 
■ чения. 

175. Привет Г. В. от кавказского тов. Мухтаидзе из Лейпцига. 

176. Стихи в честь «Искры». 
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«А» г., с*«. Черкезов, В. 

Авксентьев 330. 

Агассиц 19, 21,. 

Адлер, В. 185, 261, 323, 32'.. 

Адлер, Ф. 174, 272. 

Азеф, Е. 151. 

Айзенштадт, II. 151. 

Акимов («Махновец») 48, 157 — • 

159, 298, 331. 

Аксельрод, В. 227. 

Аксельрод, Л. И. («Ортодокс») 
149, 151, 153, 253, 329. 

Аксельрод, Н. И. М7, 178, 210, 
212, 224. 

Аксельрод, П. Б. 84, 110, 111, 
121, 134, 135, ПЗ, 156, 158, 

159, 164, 170, 171, 175, 176, 178, 
180, 182, 185—188, 190, 192, 
194—197, 200, 202, 203, 205, 

206, 208—212, 216, 221, 223— 
227, 229, 231—234, 238, 239, 

242, 243, 247, 254, 263, 310, 

312, 315, 317—319, 322, 324, 327. 

Аксельрод, С. 227. 

Александр 111 55, 66. 

«Алексей», см. Мартов, Ю. О. 

.Алексинский 330. 

Андреев, II. 328. 

Андрес 317. ’ 

Андроников 330. 

Антонов 159. 

Антонович 189. 

Аптекман, И. В. («Иоська») 66, 
87, 90, 98, 99, 317. 

Аристотель 7. 


Ассенфратц, см. Гассенфратц. 

Афанасьев 124. 

«Ах», см. Д. Б. Гольдендах. 

Бабеф, Г. (ВаЬсиГ) 39. 

Байдаков 319. 

Бакст (проф.) 108. 

Бакунин 98. 

Балмашен 332. 

Бауман 145, 247. 

Бах 131; 

Бебель 51, 121, 185, 261, 262, 322. 

Белинский, В. Г. 5, 6, 98, 134, 
188, 189, 238. 

«Бельгиец», см. Ветринский. 

Бельтов, см. Г. В. Плеханов. 

Берг, см. Мартов, Ю. О. 

Берлин 243. 

Берлины 146- 

Бернштейн, Э. 29 — 31, 46 — 48, 

174,' 182, 184, 192, 196, 215, 22б' 
231, 251—259, 261, 263, 281, 
293, 329. е 

Бертон 332. 

Бирюков, II. II. 157. 

Благоев, Д. Н. 127, 133. 

Блюменфельд (Блюм, Цветов) 

123, 156, 180—182, 186, 204— 
206, 209, 216—219, 221, 222, 
225, 226, 233, 234, 236—242. 

Боборыкин 174, 175. 

Богданов 261, 329. 

Богомолец (доктор) 78, 79. 

Боград, А. М. (Дукат) 86, 92, 106, 
107. 
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Боград, Р. М., см. Плеханова, Р. 

М. 

Волянский 317, 318. 

Бокль 79. 


Вольтер 39. 

Болотов, см. Беліьтов (ГѴ В. к Пле- 

Воронов 330. 

ханов). 


Воронцов 183, 332. 

Бонч-Бруевич, В. 155 — 163, 183, 

Вудс, С. 206. 

191, 198. 


Вундт 4. 

Бородаевская, В. И. 311. 



БохановсниЙ, Иван 149, 219, 312, 

Ганелин, С. 134, 177, 186, 196,. 

313. 


20В, 211, 229, 230, 238, 241, 243,. 

Браке 144. . 


269, 321. 

Браун 178, 182, 251, 262. 


Ганс, Эд. 18^ 

Брентано 46. 


Пат таке 192. 

«Бровь» .(Калмыкова, А. М. 

(?)) 

Гапон, Г. -63, 64, 331. 

245, 247. 


Гассенфратц (Наазепігаіг) 276, 

Бронский 318. 


277. 

Брюнетьер 137, 146, 180. 


Гегель 3—11, 17, 18, 22—24, 34, 

Буланже, 11. А. .157. 


. 36, 40. 

Булгаков, С. 193, 251, 257. 


Гед, Ж. 219, 322, 332. 

Бунаков 330. 


Геккель, Э. 19 — 21. 

Бунге 179. 


Гельвеций 12 — 14, -35, 39, 40, 135. 

Бурбойы 278. 


Георг (Оеогре) 311, 316. > 

Бурьянов 330. 


Гераклит 16. 

Бухгольц 177, 178, 224, 225, 231, 

Герасимов 313. 

322. 


Геритье (Негіііб), см. Эрить». 

Бэкон 126. 


Гертц 123.’ 



Герцен, А. И. 5, 6, 10, 16, 132,. 1 

Вадим 331. 


329. 1 . 

Вазари 201, 203. 


Герцмарк 276. ^ 

Валентинов 331. 


Незз, М. 290. 

Ваидервельде 332. 


Гизо 40, 137, 261. 

Ван-Тиген 136. 


Гинабург, Б. А. (Д. Кольцов) 121, 

Варзер, Е. 84. 


156,161, 162, 175, 178, 180, 194, 

Вебб , С. 192, 196. 


204—206,211, 217, 221, 232, 234„ 

Велика Дмитриевна, см. В. 

й. 

235, 239, 240, 296. 

Засулич! - 


Гинабург, Л. 73, 84. 

Велнчкнна'і, В. М. 160 — 162. 


Гинзбург 183. 

«Вера», см. В. И. ЗасулЛч. 


Говорухин 334. 

Ветринский (К. М. Тахтарев, 

Голдовский 315. 

«Бельгиец» (?)) 150, 211, 5 

•14, 

Головин 189, 190. \, 

222, 223. 


Гольбах 35, 39, 135, 172. 

«Виленец» 224, 227. 


Гольденберг, Гр. 84. 

Вильсон, Дж. Г. 307. 


Гольденберг, Л. 307. 

Вильчковскнй (генерал) 107 — 1 

109. 

Гольдендах, Д. Б. (Рязанов, «Ах») 

. Витте, С. Ю. 64, 227, 332. 


123,287,289. 

Воден, А. М. 194, 195, 215. 


Гончаров 189. 

Войнов 224, 245. 


Горин 331 . 

Волгин, см. Г. В. Плеханов. 


Горький, М. 271, 329. 

Волховский, Ф. 307. 

1 

Гоц, М. 29. 
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Грегори, Дж. 307. 

Грейлих 17'*, 177, 182, 185, 195. 
Гримм 290. 

Грин, Дж. Ф. 307. 

Гринфэст 178, 312, 314, 315, 319. 
Гришин, см. Т. М. Копельзон. 
Грозовский (Тыніко, Л.) 170, 215. 
Грюнпальд 292, 331. 

Огііп, К. 290. 

Гуковский 207 , 222. 

Гурпич, см. Дан. 

Гуревич, Эм. Л. 330. 

Гусев 147. 

'Давид 263. 

Дан, Ф. И. (Гурвнч) 124, 264, 265, 
і- 267, 268. 

Дарвин 20, 21, 23, 37. 

«Дворник», см. Л. Михайлов. 
Дезами 13. 

Дейч, Л. Г. (Евгений, Женька) 
68, 69, 73, 85, 87, 102, 112, 147, 
172, 175; 179, 182, 183, 187, 

195, 198, 206, 212, 267, 270, 289, 
291, 302, 308—319, 320—328, 

330, 331. 

Декабрев, К. 331. йк 
Декарт 7. 

Делянов 190. 

«Джон», см. 1Г. Миль. 

Дидерот, Д. 35. 
ѵ Дикштейн 112, 209. 

Дитц 41, 123; 125, 254, 266І' _ 
Дицген, Е. 260. 

V Дицген, И. 260, 274, 280 . 

КтіІгіеГГ, см. В. II. Засулич. 

Дмитрий (В. И. Засулич (?)) 246. 
«Дмнтро», см. Я. Стефанович. 
Добровольский (проф.) 108. 
Добролюбов 139. 

Додонов 161. 

Долевнч 313. 

Достоевский, Ф. 185, 189. 

Доу (По\ѵе) 31. 

Воипііс 274. 

Драгоманов, М. II. 111, 112. 
Лреннер 79. 

Дрентельн 73. і 
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Дукат, А. О. 86, 106, 115. 
Дундукова-Корсакова (княгиня) 
160, 162. 

Давит, М. 307. 

Дюпанлу 332. 

Дюринг 25, 183. 

Дьяконов 333. 

Евреинова 244. 

«Егорыч», см. Николаев. 

Ефрон, Е. 318. 

Жарков НО. | 

Ж ‘лябов 66, 68, 69. 

Ж, Аманов 193. 

Житловский, К. 148 — 150. 
Жордашш 330. 

Жорес, Ж. 71, 219, 332. 

«Жорж», см. Г. В. Плеханов. 

«Зайчик», «Заяц» 183, 193, 194. 
Замятин 332. 

Засулич, В. II. (Велика Дмит- 
риевна, ИтіІгіеГГ, Вера) 73, 85, 
87, 95, 96, 102, 120, 122, 123, 
125, 134, 135, 146, 147, 172— 
250, 264, 298, 302, 309, 312, 

315, 317—319, 322, 327, 329, 331. 
Зеваес 261. 

Зигеле (Зі^НсІе) 193. 

Зингер 275, 322. 

Златовратский 86, 103, 104. 
Зомбарт 261, 332. 

«Зубастый* 181. 

Зубатов 124. 

Зудерман 329. 

Зундедевнч 66. 

Ибсен, Г. 260, 272—275. 

Иванова 316, 319. 

Ивашкин, В. 158, 174, 207, 211 — 
213, 219, 224, 226, 228, 238, 240— 
242, 296—298. 

Игнатов, В. И. 309, 310, 319. 
Игнатов, II. II. 310. 

«Наегрим», си. Шннпель. . . 
Ильин 250. 

Ннгерман 134, 205. 
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«Инженер» 230, 232. 

Иорданский 330. 

Калмыкова, А. М. («Тетка») 174, 
214, 225, 230, 2 34, 237, 321. 

Кальмапсон 134, 182. 

Каменев, Л, 288, 290. 

Каменский, см, Г. В. Плеханов 
Каминер. А. 212. 

Кампфмейер 29. 

Кант 37, 254., 

» Канцель, В’. 331. 

Капелюш, Ф. 241, 242. 
Катценштейн 226. 

Каутская, Л. 251, 252, 262, 269 
271—273, 275, 277—279, 283 
284, 288, 290, 293, 295. 
Каутский, К- 214, 251—295, 322 
Кварцев 157. 

Квятковский, Ал. 97. 

Кеджгрс, В. 30^. 

Кирова 123. 

Кистяковский 232. 

Кланг, М. Д. 104, 105. 

Клемансо 147. 

Клеменц 241. 

Клеопатра 137. 

Клеточников 117. 

Кобылянский 331 . 

Ковалевский 172. 

Ковальская, Е. И. 8*. 

Козлов, Е. 90. 

Кольба 281. 

Кольцов, см. В. А. Гинзбург. 
Кондорсэ 40. 

Консидеран 13. 

Конт Ог. 79. 

Копельзон, Т. М. (Гришин) 148 — • 
154, 158, 187, 195, 205, 209— 
214, 216—218, 220, 221, 229, 
231—238. 

Корнелисс 259. 

Короткевич 87. 

Кох Ч 50. 

Кочан 238. 

Кравчинский-Степняк, С. 313, 
315, 317. 

Крапоткин (Харьковской губ.) 84. 
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Красиков 323. 

Кремер А. 151. 

, Кривенко 138, 197. 

Криволуцкая 109, 113. 

Кривуша 73. 

Кричевский 161, 237, 242. 
Кромвель, О. 137. 

Кроче 261 . 

Крупская^) И. К. 123 — 125, 321. 
«Крыстя»,~ см. X. Г. Раковскнй. 
Куле 332. 

Кулешева-Туратн, А. 204, 311. 

Кунов 279, 280. 

Купер Бен 306. 

, Куропаткин (генерал) 58. 

, Кускова, Е. Д. 199, 214. 

Кювье 19, 21. 

Лабрюер 136. 

Лавров 267, 268. 

Лавров, И. 98, 139, 309, 310. 
Ладыжников 285, 286. 

Ланге, А. Ф. 17, 260, 274. 
Ландцерт (проф.) 108, 109. 

Лаплас 37. 

Лассаль, Ф. 128, 129, 329, 332. 
Лафарг, Л. 265, 267, 291—293. 
Лафарг, И. 291— 293, 294. 
Левенсон, Б. («Стон») 205. 
Лейелль 37. 

.Лейтензон 331 . \ 

Леккерт Г. 125, 126. 

Ленгник 321. 

Ленин, В. И. (Петров, Фрей, 
; Ульянов) 70, 71, 120 — 126, 153, 
250, 266, 281, 283, 293, 324, 325, 
і 327, 32,9, 330. 

.Леонов 23з. 

Линдегер 313 — 315, 317. 

■Линией 19 — 21, 23, 26. 

«Литовец» (Моравский) 187, 194 
Лифшиц 191, ..318, 331. 

Личкус, В. 311, 315~. 

Ловет (Ьо\ѵеІІ) 192. 

Локк Дж. 26. 

Ломачанский, см. А. В. Луначар- 
ский. 

Лонге, Ж. 293. 


Группа «Освобождение труда». 
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Лопатин, Г. 131. 

Лодос-Меликов 106, 107, 113. 

. Луи-Филипп 146. 

Луначарский, А. В. 224, 281. 
Луцкий 310. 

Людовик XVI 28. 

Люксембург Р. (Роза) 266, 267, 
277, 280, 281, 322, 324, 325. 
Лядов М. 320 — 328. ^ 

Ляхоцкий К. 210. 

Мабли 172, 173. 

Майков 333. 

Макаров (адмирал) 58. 

Макдональд Дж. 306, 307. 

Малой 139. 

Мальтус 266. 

Манн Том 307. 

Манц 173, 174. 

Марвели, В., см. Черкезов. 

Марк 298. 

Маркс К. 9, 14—16, 19, 21, 24—26, 
29—31, 34, 37, 40, 43—47, 52, 
79, 1 1 9-1 — 1 21 , 128, 129, 134, 135, 
138, 166, 184, 187, 193, 241, 252, 
256, ; 260 — 262, 264, 268, 269, 
271, 272, 280, 282, 294, 300, 
302, 309, 312, 330. 

Мартов Л. (Ю. О. Цедербаум, 
Берг, «Алексей») 120, 123, 1-25, 
153, 281, 283, 288, 290, 324, 331. 
Мартынов А. 50. 

Мархлевский 322. 

Мархоцкий (граф) 80. 

Мах 260, 274, 329. 

Машковцева 91 . 

Медичи 199. , 

Меерович 331 . V 
Мендельсон 239. 

Мендельсон С. 112, 119, 184, 192„ 
195, 219, 239. 

Мережковский 332. 

Меринг Ф. 256, 288, 294. 

Метцнер ^63. 

Мечников 18. 

Миккель Анджело 198, 202. 

Милль Дж. С. 19, 21. 1 

Миль И. («Джон») 4'20. 


Мильеран 42. 

Минье (Мідпеі) 40, 261. 

Мирский 73, 74. 

Михайлов А. («Дворник») 67, 68, 
73, 86, 100, 117, 246. 
Михайловский, Н. К. 134, 139, 
150, 165, 188, 190, 248. 
Млодецкпй 107. 

Монтескье 12. 

Моравский, см. «Литовец». 

Моррис 184. 

Моттелер 71. 

Мощенко II. 117. 

Мухтаидае 333: 

Наполеон 57. 

Пасиг 332 1 
Науман 203. 

Николаев («Егорыч») 66, 69, 87 
Николаев (домовл.) 103, 112. 
Николаев 125. 

Николай II 55. 

Носков 325. 

Озеров (цроф.) 124. 

Орлов 97. 

Орнатский, см. Чичерин. 
Островский 332. 

Ошанина М. 309, 312. 

Навел, см. II. Б. Аксельрод. 
Падлевский-Снльвсстров 136. 
Парвус («Тюлень») 182, 211, 215, 
243. . 

Паскаль 137. 

Пашков 162. 

Перазич, Д. В. (Рязанов) 164, 
171, 183. 

Пернерсдорфер 185, 259. 

Перовская С. 66, 87, 107. 

Перрис, Ж. Г. 307. 

Пескин 194, 195, 213, 228, 239 
Пескина 22, 230. 

«Петербуржец», см. Иваншин. 
Петров, см. Ленин, В. И. 

Иисар (?) 182. 

Писарев 134, 189, 200. 

Питт Эд. 307. 
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Платон 7, 138. 

Плеханов, Г. В. (Волгин, Бельтоп, 

Каменский, Жорж) 3 — 26, 27— 
28, 29—33, 34—38, 39—41, 42, 
43—52, 53— 54,’ 55— 62, 63—64, 
65—75, 83—91, 93—103, 105, 
106, 108, 110—113, 117', 119— 

\ 120, 121—126, 127, 129, 134— 

136, 137—147, 148—154, 155— 
163, ' 164—171, 172—250, 251 — 
295, 296—301, 302—303, 304, 

311 , 312—319, 321, 322— 328, 329— 
333. 

Плеханова, А. В. 309. 

Плеханова, Е. Г. (Женя) 147, 238. 

Плеханова, Л. Г. (Лида) 147. 

Плеханова, Р. М. 65 — 119, 135 
147, 161, 162, 178, 181, 218, 239 
244, 312, 315, 317, 329, 332. 

Плутарх 138. 

Полинковский 222. 

Поляк, М. В. 77. 

Поляк, Т. В. 75—80, 82—86 

99, 100, 103—106, 112, ИЗ. 

Помпадур 57.. 

Попов, М. Р. («Родионыч») 66 
74, 84, 87. 

Попова А. 106. 

Носихович 183. 

Потресов, А. И. («Старовер» 
Путман) 50, 153, 183, 193 

213, 215, 242, 247, 249, 250, 266 

.„■ 281, 334. 

Преображенский Ю. 87. 

Присецкая-Богомолец. С. 78, 79. 
Прокопович,. С- Н. 176, 179, 185 — 
187, 190, 194, 199, 207, 210, 
212—215, 217, 220, 226, 237, 
242. 

Прудон 15. 

ІІуІтман, см. Потресов, А. Н. 

Пушкин, А. С.. 190. 

Пфейфер 312, 313. 

Радищев 329. 

Райт (ІѴгіІЬе) 161. 

РаЙчин 199, 201, 203, 216, 218, 
226, 239. '■-* 


Раковский X. («Крыстю», «Хрис- 
тя») 135—147, 173, 180, 225, 
237, 242—244, 332. 

Раппопорт (А-нский) 151. 
Раппопорт X. 138, 147, 148, 151, 
279, 281, 283. 

Ратцель 18. „ 

Редсток 162. 

Рейхесберг (проф.) 151, 153. 

Ризов 139. 

Рикардо 266. 

Рихтер Р. 288, 294, 295. 
Робеспьер 172, 182. 

Родбертус 31. 

«Родионыч», см. М. Р. Попоп. 
«Роза», см. Р. .Люксембург. 
Розенбаум М. 151. 

Рольник 313 — 318. 

Россель д-р, см. Судзеловский Н. 
Рубенович 269. 

Рубанчик Е. 87 — 90, 111. 

Рубинов 31. 

Рубинштейн 272, 273, 275. 

Русанов 29. 

Руссо, Ж. Ж. 172, 173, 196. 
Рутенберг, П. М. 119. 

Рябова (Ракоаская) 135, 175, 178. 
Рязанов, см. Перазич: 

Рязанов, Д. Б., см. Гольдендах. 
Рыбак 321 . 

Рылеев 190. 

Сазонов (жандарм) 124. 

Салова 131. 

Санина 146. 

Самсонов 331 . 

Светлицкий 309, 311. 
Святополк-Мирский. 160. 
Селитренный 186, 192. 

Семашко, А. С. и М. В. 89, 100. 
Семенов 191. 

Семеновский 84. 

Сен-Симон 13, 40. 

Сергеев 162, 163. 

Сергей, см. С. Кравчинский- 
Степняк. 

Сергиевский Н. 48. 

Сибиряк 226. 
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Скрябин 332. ' 

Слободской Ос. Вф. 311, 321. 
Счирнов 73. 

Смит Адам 39, 266. 

Смит Адольф 307. 

Содом (Бойот) 203, 

Сократ 7. 

Соловьев А. 87. 

Сорель 259. 

Сэрен 12. 

Спасович 193. 

Спенсер Г. 79, 139. 

Спиноза 7. 

до Сталь (М-ше йе Біаёі) 40. 
Станкевич 6. 

♦Старовер», см. А. Н. Потресов. 
Стеклов 287. 

Стендарь 142, 144. 

Степанов 330. 

Степняк С , см. Кравчинский. 
Степняк Ф. 311. 

Стефанович Я. («Дмитро») 73, 85, 
87, 102, 240, .309, 312—315, 319. 
Стрельников 97. 

Строганов, д-р 104, 105. 

Струве, П. Б. («Теленок»)‘ 30, 40, 
46, 176, 177, 179, 183—186, 188, 
193, 197, 214, 215, 227, 230, 234, 
249, 262, 332. 

Стадиен, В. С. 307. 

Судзеловский (д-р Россель) 310. 
Сууп (8оор) р23. 

Сухомлин 131. 

Сущинский 148. 

Таксис А. 73, 79. 

Тард 139. 

Тархов 74. 

Татищев 330. 

Таурер 123. 

Тахтарев, см. Ветринский. 
«Теленок», см. П. Б. Струве. 
Теплов 242. 

«Тетка», «Тетушка», см. А. М. Кал- 
мыкову. 

Тиллет Бен 307. 

Тихвинский 158, 159. 
Тихомирова. 70, 130, 131, 309, 31 2І. 
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Тищенко («Титыч») 212. 

Толстой, Л. Н. 11, 133, 149, 160, 
189, 276, 277—279, 281, 283, 
285, 286. 

Торн В. 307. 

Троцкий Л. 331. 

Трусов 310, 312, 314, 315, 317, 318. 
Тулмн 197. 

Тургенев 174, 175, 188. 

Турский' 330. 

Тышко Л. 151. 

«Тюлень», см. Парвус. 

Тюрго 40. 

Тьерри (ТЬіеггу) 40, 261. 

Ульянов, см. В. И. Ленин. 
Ун^ерман 260, 274. 

Успенская, А. 11. 309. 

Успенский 133. 

. . I. 

Фальн 314. 

Федоров 330, 331. 

Фейербах 8—10, 19. 

Фергюсон 39. 

Филанжиери (Рііаіщіегі) 39. 
Филомен 244. 

Финн 267, 268, 330. 

Фирюнова 238. 

Фишер 8. 

Фогельштейн (Ро(?е1хІеіп) 31. 
Фольмар 263. 

Фохт 329. 

Франк 120. 

Фрей, см. В. II. Ленин. 

Фрейлиграт 294. 

Фурье 2оУ. 

Фюстель де Кулаиж 12, 136, 137. 

Халтурин Ст. 96, 97. 

Хотннская Лила 312. 

Хотинская А. 87. 

X «истое 182. 

«х|)іістя», см. X. Г. Ваковский 

Цветов, см. Блюценфельд. 
Цедербаум, Ю. О , см. Мартов. 
Цеткина К. 215, 254, 256, 272, 
289. 
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Чайковский Н. 306, 307. 

Черкеаов В. (В. Марвели, «Г. А.») 

3—6, 8—10, 19, 21—26. 

Чернов В. 15о, 329, 331. 

Чернов М. 29. 

Чернышевский. Н. Г. 6 — 11, 16, 
132, 134,— 136, 186, 243. 
ЧернышевЬкий (сын II. Г.) 330—331. 
Чертков. В. Г. 155—157, 160. 
Черткова, А. К. 156, 157. 
Чёрткова, Е. В. 161, 162. 
«Чингисхан» 234. 

Чичерин (Орііатский) 188, 331. 
•Членов 218. 

Чудновская, С. II. 78, 84. 

у \ 

Шатобриан 332. 

Шатов 190. 

Шиппель («Пае грим») 164,170, 258. 
Шмидт К. 223, 224, 226, 238, 252, 
253, 255, 256—259. 


Шмулевич 172. 

Штейн (проф.) 329. 
фон Штейн 329. „ 

Шувалова (граф.) ■ 160, 162\| 
Шульце-Геверниц 46, 47, 195? 

Щедрин, Н. И. 87, 90, 98, 99. 


Эдельман 158. __ 

Элышдин 309, ЗТ8. 

Энгельс Ф. 20, 21, 23—26, 29—30, 
119, 127, 188, 193, *95, 252, 256, 
258, 261, 265, 266, 280, 282, 283, 
332. 

Эрисман 158, 159. 

Эритье (Геритье) 135, 193, 323. 
Этингер 207, 212, 219. 

Якубович (Мельщин) 130. 

Янжул 175, 179. 

Янович 316 — 318. 





В. П.іе.ганов, 


